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J

J s. m. invar. ,1. — a zecea literă a alfabetului 
și sunetul pe care-1 reprezintă: sibllantă palatală 
fonică (corespunzând afonicei ș). [Sc rostește ji și 
je; în alfabetul chirilic se numea «jivete»].

JAB, -A adj., adv. v. jib.

JAb.A s. f. 1”. Maladie des animaux. 2". Interj. 
Alice coucher !

1". Boală la vite (H. II 122; IV 91; XVII 22), 
la boi și vaci (ib. XVII 75) ; la câni (Com. a. to­
miac) ;. un fel de vărsat de care suferă in anul 
întâiu al vârstei lor (COSTINESCU, cf. pamfibe, 
J. I) ; la oi: când oala se culcă mereu și carnea 
îi este vânătă ( damé, t. 69), cf. broască ll 1“.

2“. Interj. Se zice cânilor spre a-i goni 
(PAMFIBE, J. I), țlbă! cf. javră, jigodie.

(-)-javră): jabră s. f. H. xvill 36].
— Din bulg. zaba «broască» (animalul și boala). 

Cf. J a b i n. j a b i n ă. j a p i ț ă, j a p c ă, j a p ș ă.

este ea. sânt bolovanii lucii: e bună ca leac pen­
tru fript (Vicovul-de-sus). Com. g. nistor : — 
jebrenă s. f. (accentul ?) == plantă verde, care se 
întinde într’o 
(Bllea). Com.

— Din rut. iaburina (bulg. zabina), idem. Cf. 
j a n g 11 i n ă.

apă stătătoare, locașul broaștelor 
G. TOFAN],

j u g h i n ă, j a m n ă.

JAC s. a. V. iaf.

JÂC s, m. V. jic.

JĂBGHIE s. f. (Bot.) V. jabie.

JĂBGHIȚĂ s. f. V. .japiță’.

J.4BGHII' s. m. (Bot.) V. jabie.

JAbie s. f. (Bot.) Sorte de mousge (Polytrichum 
perigoniale). — Vn fel de mușchiu, care crește 
prin pășunile alpine și păduri. [Cu rostire dialec­
tală: jaighie (Buceci). PANȚu, PB. | Și: jâb(gh)iu 
s. m. = mușchiu care crește pe pământ, în pădure 
și prin fânețe (Bran). viciu, GB. Jos printre fi­
ricelele Je iarbă pământul este acoperit de un 
jabiu (mușchiu) des și gros. TURCU. ESC. 118].

— Din slav, zabija (trava) propriu : 
broaștei» (cf. sârb, iabija trava «arthem’a 
și austriaca»).

«iarba 
cotula

!

JÁB11' s. m. (Bot.) V. jabie.

J.aBEA s. f. V. jimblă’.

j.ăbbA s. f. V. jabă și javră.

JAcA s. f. Kesace. — Sac scurt, săculeț, traistă 
(PAMFIBE, j. III). Și pleacă Țiganul cu feciorul 
de’mpărat într’o jacă. Rădubescu-codin, I. 11, 
34. Luând câte o geacă mare, ne duserăm la acele 
ocnifi. GORJAN, .H. IV 112. Să plec... de acasă, 
să-mi iau o jacă de mălaiu și ceva legumă. sĂM. 
IV 729. I Spec. (La stână, în Mold.) Pânză rară, 
îndoita în forma de corn, în care se pune cașul, 
urda, brânza de vacă ; sac îngust, din pânză, cu 
care se duce porumbul la moară. BUNGianu, cb. 
227. [Și : geăfă s. f.]

Din ung. zsák «sac». Cf. tripletele j a c și s a c.

J.ÎCAȘ, j.acAș, jAcAș, -A subst., adj. v. jăraș.

JAcAș,-A subst., adj. Pillard. — (Mold.) Jefui­
tor, prădător, hrăpăreț, spoliator. (S u b s t.) Ja- 
eașii, carii jăcuisă pre acei Balgii... BET. ll 365/18. 
Jăoașii lor și până la Rodostos... au agiuns. can­
temir, HR. 415/5. Ucigași și jacași... se fac cete. 
URICARIUB, XIX 347/23, lORGA, S.D. XXII 9. 
Jacași și năpăstuitori. e. VĂcăRESCU, IST. 277/2. 
Un Jacaș domnitor. noNlci, F. II 22. Pe cei ră­
pitori și jacași nu vor mai îngădui. beldiman, 
tr. 118. Jacaș fiind de moarte, A luat pielea de 
pe sărman, abecsandri, t. 548. || (Adj.) Iubi­
rea jacașelor stăpâniri. KONAKI, P. 49. [Cu ros­
tire dialectală: jacaș. ( Ca adjectiv și: jâcăș, -ă 
(jacâș, jâcaș TDRG.) Șoldan, cu un jacâș ce au 
fost... (a. 1718). URICARIUB, III 56/6. Letinî fără 
suflet, lume jacășă ! contemporanub vi, voi. 
I 492].

— Derivat din jac, eu suf. -aș.

JABBĂC s. m. Vaurien, crapule. — Om de ___ ,
ișel (Com. TOMIAC), om ticălos, potlogar (Bn- 

c ‘Vina, Vicovul de sus. Com. cArstean). De țiair 
mintea capul, Xu te-ar iubi tăt jăbracul. șez. 

XIX 55/2,. [Și : jăbrâc s. m. | Abstract: jăbrâ- 
c«e s. f. = mișelie, faptă rea. Com. tomiac],

— Derivat din jabră cu suf. -ac.

nimic, JĂCEA vb.

JACHÉT s.

II.

a.

V. zăcea.

(Imbrăe.) v. jachetă.

J^IbbAc s. m. V. jabrac.

J.ABRINĂ s. f. (Bot.) Algue. — (Bucov., de obl­
ii, în compusul pleonastic) Jabrina broaștei = 

. numite de obiceiu mătasea- s, lâ na - 
aș tei. MARIAN, SA. 374/,, cf. VR. 90. [Și: 

Le '.ă s. f. — plantă pe ape stătătoare; unde

•ționarul limbii române. 1. III. 1936.

JACHET.A s. f. (‘ ..........
din; 2“ de paysan; d’enfant).

1°. (La oraș) Haină bărbătească neagră, croită 
pe talie, cu poalele dindărăt ajungând până subt 
genunchi. Imbodoliți în surtuce și jachete, c. NE- 
GRUZZI, I 105. Unde mi-e jacheta f — Care ja­
chetă Ș CARAGIABE, M. 30. Spectatori... in smo­
ching și in jachetă, c. PETRESCU, c. V. 78. | P. 
a n a 1. Hainii femeiască, croită pe talie, care se 
poartă pe stradă, peste bluză.

2^. ( Pe alocuri, la țară) Un fel de haină (H. II

(îmbrac.). Jaquette (1° de cita-

II. II. 1.

I
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147) bărbătea.scă (H. II 31), fenieiască (H. VII 
407) s. de copii, costinescu.

[Și; jacliet s. a. H. vil 407, ,jaglietă s. f, H. ll 
31. ] Diminutive: jachetuță s. f. Paria« unii 
redingotă, alții jachetuță scurtă, caragiale, m. 
215: — jachețică s. f. 
într’o jachgțică de lutru, 
procesului, chiritescu, 
145].

—■ N. după fr.

Slabă, micuță, blondă,.. 
Lillca t.și aștepta rândul 
ap. CONV. KIT. XLII II

jachețîcA S. f. ț 
jachetCțA s. f. I (îmbrăc.) v. jachetă.

JACHI : interj. Flic-flao. — Interjecție care 
imită zgomotul produs de o lovitură, cf. j a p. 
Atunci apuc o prăjină și jachi! peste cergă, dră­
ghici, R. 155. [lioștit monosilab. | Șl: jărchi ! 
jărclii ! Și Jarchi .' una. ion cr. iii 205. Nu i-am 
mai iipu.s nici un cuvânt, ci jărchi ! două nuiele 
peste spinare, pamfile, .1. ii].

— Onomatopee. Cf. jap!

JÂCHItÀ s. f. V. jechilâ.

JAcmăN s. a. Pillage. — Jaf (mare). S’au apu­
cat de așa jăcman. zilot. cron. 70. Țara căsii 
în jăomanul Grecilor, id. ap. DDKF. [Plur. -ma- 
nuri. I Verb (cf. ung. zsákmányolni): jăcmăni 
(jecmăni, jăgmăni CADE., jermăni) IV“ = a jefui, 
a prăda, a fura (rădulescu-codin, l. 104), a 
despoia (Corn. st. popescu). Despre altă parte, 
ei umbla tot jăcmănind. MAG. IST. II 148/io. Jăo- 
niănea vite, cai, boi. dioNISIE, C. 174. Jăcmăni 
și pârjoli toate cetățile, ispirescu, l. I7/22. Jer- 
m,unește de stinge pământul, boceanu, gl. Tur­
cii... jecmăneau tot ce găslau în drumu-le. ion 
CR. III 38. I Abstracte; jăcmănie t (jecmă- 
nie t) s. f. = jăcman. Și nespuse jăcmănii și rău­
tăți săracilor au făcut. MAG. IST. Il lOt/io; — 
jăcmăneălă (jecmăneală) s. f. = jefuială, pradă 
mare. Si-au venit la jăcmăneălă. PĂSCULESCU L 
P. 1931.

— Din ung. zsákmány, idem liar acesta diij it. 
saccomanno, din germ. Sackmann «valet d’armée, 
gonjat, pillard», propriu «om cu sac», cihac, ii 
155).

jAcmAnbálA s. f.]
JACMANÎ vb. IV“ 
jAcmAnîe t S. f. J

V. jăcman.

JACOBÍN s. m. adj. — iacobin. Înscenări de 
imitație jacobină. maiorescu, d. ii 41. cf. lll 80.

JACuI vb. IV* V. jăfui.

JAcCț s. iu. 
JACCȚaU s. f. 
jACt’ȚIE S. f.

j- v. e.vecuție.

JAD s. a. Jade. — Piatră scumpă, foarte tare, 
de culoare măslinie. Mandarinul... locue.ște un 
măreț palat de vară. Plin de mon.ștri albi de fil­
deș și de jaduri prcțioși. ALECS.A.NDRI, P. III 83. 
[Plur. jadurij.

— N. după fr.

jAd- V. jid-

JAF s. a. 1”. Pillage, sac; butin. 2“. Gaspil­
lage.

Jaf a înlocuit în parte pe vechiul «pradă», fiind 
mai expresiv decflt acesta. Se găsește adesea ala-

turi de cuvinte înrudite, precum «pradă», «do­
bândă», «măcel», etc.

1®. (De obiceiu cu sens abstract) Prădare 
-și devastare (mai ales din partea trupelor în 
timp de războiu, a năvălitorilor, asupritorilor) : 
(mai rar cu sens concret) lucruri jefuite, 
pradă (de războiu), pleașcă, plean. Adevăr, 
la jac ei [Tătarii...] om intrat [în țară] (a. 1621). 
lORGA, D. B. 39. Păți... jacuri bucatelor. DOSOP- 
TEIU, V. S. 2261. Iși lasă oastea fără nici o pază, la 
băutitri și la jacuri. LET. I II9/37. Aducând mult 
jac și dobândă de la Unguri, ib. 177/2»; cf. cante­
mir, HR. 451/6. Sânt iloldovenii gata la jacuri. 
ib. II 353/29. Va minți cătră aproapele-și pentru... 
jahă. BIBLIA (1688) 73. Va da înapoi jafulú ce 
au jefuit, ib. 73. Ce răutăți... au făcut Vlahii... 
cu aceste a lor prăzi și jacuri ! cantemir, HR. 
432/29; cf. SIMION DASC., LET. 74, I. NEGRUZZI, 
I 78. Trăi din jacu, furtișag și războiu. HERODOT, 
276/s2. Tira săracilor ca un jac. URICARIUL, l 
292/28. De jacuri țara se cutremura. BELDIMAN, 
TR. 65. Nemulțumirea și chiar jaful ce i-au venit 
pre capul lor. l. ionescu, M. 148. Târgul îi în 
jac. Deșii pradă, c. negruzzi, i 169. Se întoarse­
ră la locul luptei, spre a culege jaful, bălcescu, 
M. V. 392/23. Țara... lăsată jaf șl măcel Bașîbuzu- 
oilor. ODOBESCU, III 4O8/28. Văzând ieu delà o 
vreme că nu mai încetează cu jafurile... CREAN­
GĂ, A. 159. 41= Jaf = (s. pagubă) în ciuperci ! se zice 
când sântem amerdnțați de o pagubă pe care o 
ținem de neînsemnată, zanne, p. i 141. De m’o 
răpune și pe mine, atâta jaf în ciuperci ! ispire­
scu, L. 342. Cf. ZANNE IV 402, VIII 203. A fi 
de (s. în ț) jaf = de pradă, de exploatare, de bat­
jocură. Casa lui va fi în jah. biblia (1688) 339. 
Copiii noștri vor fi în jaf. ib. 10512. Românul... a 
ajuns a fi de jac. alecsandri, t. 165, cf. 47/u. 
Doar nu-i țara’n jac! se zice când ceri sau vrei 
să iei un lucru care ți se refuză, zanne, P, VI 
349. A face jaf = a jefui, a prăda, a despoia. 
ilari răutăți și jacuri au făcut, cantemir, HR. 
3OI/2S. Cf. LET. III 276/19. Să temea să nu să 
facă... jafă. MINEIUL (1776) 1617i. Și prin țară 
face jac. alecsandri, p. p. 113/». Cf. sevastos, 
N. 206/2S. t A da jaf (Ia ceva) = a se repezi la 
pradă. Temându-să să nu- dea jaf nărodul la 
sv[i]ntele moștii. dosopteiu, v. s. 160. Clisiar- 
hul temându-să o’or da jacă argintului, au amă­
git pro nărod. id. 87/2. .A da în (s. de) jaf = a 
lăsa pradă, a lăsa ca cineva să fie jefuit, despoiat. 
L-au daDv-l Maximian în jacă și i-au tăiat capul. 
DOSOFTEIU, V. s. 44. Năvăliră în Polonia și de- 
teră în jaf provinciile Volynia și Podolia. băl­
cescu, M. V. 202 ; cf. MINEIUL (1776 ) 24 Vi. 
Țara o au dat în jah. MAG. ist. i I32/20. Ungurii 
au dat Ardealul de giaf și Moldovenilor și Mun­
tenilor. șiNCAl, HR. II 52/29. t A lua cu jacul = 
.a răpi.
Greci. HERODOT, 4/19.

2°. (Rar) Pradă, risipă. A făcut jaf în bu­
cate.

[Plur. jafuri. ] Scris șl giaf. | Și: jali f s. a., 
(Jlold.) jac s. a., (Ban.) jau (Fădimac). Corn. 
MICULAj.

— In ultima analiză, cuvăntul e de origine ro­
mană șl anume ital, sacco «sac» în exnresii c.a 
mctter a sacco, de unde și fr. mettre à sac — sac­
cager (it. saceheggiare), cf. și germ. Beiite «pra­
dă» și Beutel «traistă». Forma jac ne-a venit sau 
prin Unguri (zsác «sac», care însă numai în de­
rivatele zsákolni «IL jefui» și zsákmány «jăcmă- 
neală» are un sens analog) sau prin Poloni (zak 
«jaf», care e însă un cuvânt dialectal și rar în­
trebuințat și poate fi împrumutat de la noi) ; 
forma jah (din care s’au desvoltat jaf și jau) 
o avem delà Ruteni (zah «groază, spaimă»). Cf.

28«

Fr« și el să ia cu jacul muiere delà

i
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CIHAC, II 155; St. Wedkiewicz, Mitteilun­
gen d. rum. Inst. Wien, p. 266. Cf.
Jefui, j ă c m ă n 1.

j ă ca 9,

JÄFüi vb. IV“ V. jefui.

a. V. jeg.

JÂG s. a. V. jig.

JAGÄJNE s. f. (Pese.) V. jegajnie.

JAgAbIțA s. f. V. jîgăriță.

J.IGHÉTÂ s. f. (Tmbrăc.) v. jachetă.

JAGI s. m. pl. Vers.— (Transilv.) Viermi. Da 
prin holâe, âacă poți; numai ai 

grijă că te văâ oamenii, că umblă ca «jagițițt (= 
ca viermii), viciu, gl.

JĂGMĂNt vb. IV“ V. jăcraan.

JAGUAr s. m. (Zool.) Jaguar. — Animal car­
nivor (Felis onca) foarte feroce, din America, 
semănând cu o panteră mare eu pielea 
[Pronunț, -gu-ar).

— F. după fr.

pătată.

JAgL'BÎNÂ s. f. V. șugubină.

J.AH î s. a. V. jaf.

JÄHU1 vb. IV“ V. jefui.

loup. — Pielea lupului. 
<?!{ 
’n 

ib.

H. II 41. ,
crângul. Cât umblă de-l dobândește, Tooma 
dos că-l nimerește. Dă jaica și se plătește.

JAie s. f. (Bot.) V. jale,.

ilă ‘plătiiw ou cântecul, Ca și lupul

JAIU s. m. (Pese.) Fretin. — Pui de pe.ște 
tot felul care rămâne pe malul gârlelor, 
scade apa (Brăila), antipa, p. 782.

de 
când

JAJÄU s. a. )
JAjÉU s. a. J V. jujeu.

J.4L- V. jel-

JÂL- V. jil-

jălAlnic, -A adj., adv. v. jalnic.V.

jAlAne s, f. 
jAlAnîb s. f.

J V. jelanie.

jAlAbîe s. f. 
jAlAtAte s. f

I V. jale.

pre (= în contra lui) Bogdan Vodă, id., ap. GA- 
DEI. De pururea jaloba șl greale pâri cătră corb 
trimetea, cantemir, ist. 231. Judecata o cerca 
...cu îngăduială, de-și putea spune săracii jalbele 
lor. LET. III 34/10. Să ne spunem jalba ce avem 
de vrăjmașul nostru. ANTIm, p. 151. Nu conte­
neau a supăra pe Măria Ta cu jălbi mincinoase 
(a. 1783). BUL. COM. IST. IV 112. Și făcea aceaste 
triste jalobe. CRITIL și andronic, ap. GCR. ii 
151/33. Când venea acasă, venea și jalbile dtipă 
el. BARAC, T. 8. daloba ce prefector au dat înăl­
țimii Tale cu arătare împotriva gialobilor (a. 
1801). IORGA, s. D. I 147. Jaluba ce au dat cătră 
Domniea meia]... uricariul, iv 145/i2. Ja- 
loba-i era în chipul următor, donici, P. ii 51. 
Jalobe, oftări și plângeri, beldiman, tr. 14. 
Le-a făcut o jalbă lungă, c. negruzzi, i 280. 
Jalbă câinele a dat. alexandrescu, m. 309. 
Ui'ne cineva cu jalbă [la isprăvnicie]. ALECSAN­
DRI, T. 528. Am să dau jalbă. COȘRVC, B. 66. 
S'au vorbit între dânșii să dee jaloba asupra Itii. 
I. NEGRUZZI, 225, cf. 150. Am cerut o coală de 
hârtie și am începiit să scriu jalba, agârbi- 
CEANU, L. T. 220. Începu citirea jalbei semnată 
fim monahi, d stăNOIU, c. I. 104. Jalba ce a că­
pătat. TEODORESCU, P. p. 479”. G?(m e jalba, 
nene Ioane 1 = ce mai e nou? pamfile, J. ii. 4ț: 
.A veni cu jalba în proțap (după obiceiul vechiu de 
a apărea cu o reclamație scrisă, în vârful unei 
prăjini, spre a atrage atenția Domnului s. înaltu­
lui demnitar ce venea prin partea locului) = a 
se plânge sus și tare, într’un mod ostentativ si 
zgomotos. ZANNE p. V. 360. A dat jalbă la car- 
vasar, s’a plâns în zadar, ib. 151. Din jalbă nu 
ieși cu cămeșa albă, pamfile, j. ii.

[Plur. jălbi (jelbi), mai rar jalbe (art. -bele și 
jalbile) și jelburi (CONV. lit. xix 810). | Și: 
(Jlold. < rus. s. polon, zaloba) jâlobă (jălubă, BUL. 
COM. IST. IV 88) s. f. j Derivat: jălbar (jal- 
băr) s. m. — scriitor de jalbe; unul care veșnic 
e nemiilțumit (pamfile, j. ii) și face reclamațli. 
Tlotărî dar a se da la brasla condeiului... se făcu 
jalbar.^ PILIMON, c. II 346. A.re acest jalbar o 
intorsătură de condeiu... sadoveanu, B. 82. In- 
tr’o zi un jalbar veni la ea. taprali, d. 84. | 
Verb: .{ălbui IV“ = a face o jalbă, a se plânge 
iu scris, a petiționa. DICȚ.].

— Din paleosl. îalîba s. bulg. zalba, idem.

JALB.I s. f. 1". Pirole (Pyrola secunda) 2”. Ma­
ladie des

1°. (Bot.) Jalbă-albă = Plantă: Pyrola secunda. 
P.ĂCALĂ, M. R. 10.

2“. Boală la vite (h. xiv 163) ; bube dulci 
(se vindecă cu jalbă-albă. păcală, m. r; 254). 
Căpierea sau d’a jalha. H. iv 163.

J.ILBAr s. m.
JAlBUÎ vb. IV“

areinwî/.'F.

j V. jalbă*.

JAIjÂL’ s. a. V. gelău.

jAlb.A s. f. Placet. reguâte. supplique. — Plân­
gere (PRÂNCU-CANDREA, R. 55), ponos, greo- 
mânt, plânsoare (LB), reclamație (în scris), pe­
tiție (ALECSANDRI, T. 1780),’ Suplică, cf. in­
stanță. Jalba se dă, se face, se spune 
s. se scrie; cineva vine cu o jalbă. Să 
nu poată grăi cătră giudeț să-și spue jaloba. PRAV. 
MOLD. 8/2. La judecată să nu vă priciți, ca nu 
cumva, neînțelegând jafba săracului, să-l jude­
cați cu nedreptate. NEAGOE-vodă, ap. GCR. l 
169/37. N’au trecut săptămâna și veni jalobțăy. 
M. COSTIN. ib. 199/18. Au făcut jatobă la craiu

jAee s. f. 1“ Vm«. souhait. 2?. Affliction, dou­
leur. 3“. Deliii.

1“. (Vechiu și pop.) Dor mare, dorință fierbin­
te, cf. jelanie (I), poftă, plăcere. Nu pri- 
dădi mere (= pe mine). Doamne, de deșideratul 
(= dorul DOS., jalea VOR., pohta HUR.) 
mieu. PSART. 201/37. Poarte cu inimă fierbinte 
și cu jale aprinsă de mult jeluiiă la această lu­
minată carte. cORESi, EV. S/n. Pofta lăcomiii 
și jealea mărimei numelui. CANTEMIR, ist. 29. 
Jelea mândrei rău mă strică. jarnik-Bârsea- 
NU, D. 138. Să trăesc eu cu jalea ta. Mândrescu, . 
L. P. 32/15. 41* A-i fi jale (cuiva) de cineva s. 
ceva) = a-i fi dor, a dori (pe cineva s. ceva), 
a-i duce dorul. Sărmane prietene! mi-e jale de 
tine. c. NEGRUZZi, I 63. Jele mi-i, zău, mare

II. II. 1*
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jele De frunzuța munților. jarnik-bArseani , 
D, 311, Aidia mi-i de jele de casă ! (Bilca, în Bu­
covina), Com. TOPAN.

2“, (Adesea în legătură cu «amar», «supărare», 
«întristare», «plâns», «dor», etc,) întristare (în 
urma unei dureri mari), cf, tristețe, mâh­
nire, supărare. Construcții : mi-e jale = 
simt o mare întristare, o mare părere de rău, 
compătimesc (pe cineva) pentru starea neno­
rocită în care se află; mă atprinde jalea = mă 
întristez tare; cu jale s, a jale = plin de tris­
tețe ; de jale = din cauza tristeții mari : 
jalnic, de plâns, lugubru. Cu jale plângu, MAR­
II arie, L, 725. Leale și amar va cădea pre 
cătoși. ’VA.'RLAAAi, C. 27/2. Tatăl, căndu-șl 
găsi fata curvind,... pentru direaptă jale și 
la inimă durere de va omorî pre curvarlu..., 
să cearte mai puțin. 999. Cătră
strig cu jale. DOSOFTEIU, PS. 50. Lumii cănt 
ou jale cumplită viața. M. costin, ap. GCR. l 
202/14, Aît-i era lui Lasoarachi atâta jale de 
moarte, let. ii 282/23. Pentru aceasta, mare 
jale și supărare au căzut preste toți, muște, ap. 
GCR. II 25/3. Fămeaia avea jale nemăngâiată. 
MINEIUL (1776) 5ffi. Fu te bucura de calea 
Care să-mi aducă jalea. BARAC, ar. 14. Antonie 
cel năcăjit și gol și vrednec de jale. GCR. ll 197/is. 
Sta Haioa ou jele plângând, s. clain, ap, GCR. 
II 186/22. Oftând cu jale, își frânge mănile. dră- 
GHICI, R. 88. Trăi-va cu plâns și jele. tîO'SAKI. 
P. 268. Ce priveliște de jale! id. ib. 87. Ce... jale 
in inima soției sale t c. NEGRUZZI, l 41. Cor­
nul plin de jale sună dulce, sună greu. EMI­
NESCU, p. 105. I-a cuprins o jale pe amândoi. 
COȘBUC, P. 70. La noi atâția fluturi sânt Și-a­
tâta jale’n casă! goga, p, 10. Striga cu jale. 
CREANGĂ, P. 226. Toată împărăția era plină de 
jale. ISPIRESCU, L. 4. Tot jele și întristare era’n 
toată^ împărăția. RETEGANUL, l 34/1,. Toți cu 
mamă și ou nene. Numai eu trăeso ou jăle. mat. 
POLC. 1342/,. Doamne sfinte, nu ți-i jele De ti- 
nerețele mele? jarnîk-bârseanu, ii 101. Plăn- 
ge-mă maică cu jele. mat. polc. 799/,. £>e amar 
și de grea jele, Faou-mi ochii fântănele. IIODOȘ, p. 
P. 537/>. Glas a jale = plângător. DDRF. Gând 
l-aud, de jale mor. șez. i 115/«. Surdului da 
itmba îi cânți de jale, pann, i 86/5. iloartea 
fără jale, ca o nuntă fără cântare, zanne, p. ii 
625.

3“. Doliu, LB. In Legiuirea lui Garagea... cetim 
că, «de se va mărită femeia în anul jalei, să 
piarză darul dinaintea nunțiii, marian, Î. 407. 
Veșmânt de jeale. LB.

[Plur., rar, jale, art. jalele (rostit și 
Lalele la cel ce moare, cinstea lui cea mai mare. 
l. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 203. Oh, deschi- 
de-ți brațăle. De-mi primeaște jalile (r. 1820). 
GCR. II 230/s2. I Șl: (diai.) jedle, jele (jéli, jăle) s. f. 
I Derivate: jelfe s. f. = jale, supărare. CeZ 
roșu-i de bătălie Și cel negru de jelie. BUD, P. p. 
41;— (după vaiet) jălet = jale. Drla marea de 
jaletul lor. govjas, H. i 132, cf. iv 153; — jălă- 
tăte s. f.=jale. Dar el cânt’a jălătate. hodoș, p. p. 
181/s; — « paleosl. $alostî) jâloste t s. f. = jale, To- 
pitu-me-au jalostea ta (= jalea IIUR., dos.) 
psalt. 26I/2; — jălărie s. f. = jale, jalanie. 
PAMFILE. I Adjective; (<paleosl. zelană, 
participiul lui âeZofij jelăn (rostit jălân),-ă = 
jăluitor, în doliu. De când badea îi dus oătană, 
Frunza’n codru ii jălană. VICIU, GL. | Verb: 
(rut. zalkuvati) jelcui IV* refl. = a se jelui. Lel- 
cuimi’aș jeleni, Lelcui-m’aș munților De dorul pă­
rinților. BUD, P. P. 24. Cf. BIBICESCU, P. P. 89],

— Din paleosl. ialî «durere», Cf. jelanie 
jelui. ’

pă- 
va 
ăe 
să 

tine...

S(î

jalilej.

JÄLB s. f. (Bot.) Sauge.
1®. Plantă mirositoare (Salvia

ginar.ă din sudul Europei, cu
violete, mai rar albe : se cultivă prin grădini ; 
înflorește în lunie-Iulie. Se mai numește ; j a 1 e- 
de-grădină, jaleș, salbie, salvie, sa 1- 
V i e-d e-g r ă d i n ă (PANȚU, PL.. BORZA, BUL. 
GRĂD. bot. V 67). Se folosește de popor la gâlci 
și alte umflături de grumaz, leon, m. p. 64. Sha- 
lye = salvia. .âNON. car. 366. Trei fire de jale 
într’o jumătate de litru... să bea. PĂCALĂ, M. R. 
263. II Compuse: Jale-de-grădină = jale (Sal­
via officinalis). PANȚU, PL.; — jale cleioasă — 
cinsteț, jaleș de pădure (Salvia glutinosa). ib., 
PĂCALĂ, M. R. 18; — jale de câmp = Salvia 
tensis. LB., PĂCALĂ, M. R. 18.

2®. = jaleș (Stachys germanica), panțu. 
Oalele aste cu jale (stachys) și scabioase. c. 
GRUZZI, I 322.

30. = coada-vacii (Salvia silvestris).
4®, = sălvie de câmpuri (Salvia

PANȚU, PL.’
5“. = linariță (Linaria vulgaris), 

gul Bucovinei), panțu, PL.
[Și : jéle s. f. H. XVlll 102, BORZA, bul. 

GRĂD. BOT. V 67, PĂCALĂ, M. R. 18: — (<săcu- 
ește zsăja) jăie s. f. LB., BORZA, BUL, GRĂD. 
bot. V 67],

— Din ung. zsálya, idem (din lat. salvia). — Cf. 
jalbă’, j a 1 f 1 e.

officinalis) ori- 
florile albastre.

pra-

PL, 
NE-

PL.PANȚU, 
pratensis),

(Campulun-

JAlbș s. m. (Bot.) 1°. Épiaire d’Allemagne 
(Sacbys germanica). 2". Sauge. 3,°. Crapaudine.

1". Plantă ierboasă din familia labiatelor : cre­
ște prin fânețe și pășuni. Florile acestei plante se 
întrebuințează în contra tusei și a răgușelei. Se 
mai numește: jale, pavăză, panțu, pl., cf. 
H. II 44. Geaiu de jaleș... ca gargară. GRIGORIU- 
RIGO, MED. I 105, PISCUPESCU, O. 189, 263, MAT. 
FOLC. I 701. Cf. H. II 26. 44, IV 53, XI 401. |1 
Compuse : Jaleș-de-câmp = săi vie de câm­
puri ( Salvia pratensis). panțu, pl. ; — jaleș 
de pădure = cinsteț (Salvia glutinosa). panțu, 
PL.

2®, = Jale (Salvia officinalis). panțu, pl.
= jaleș-de-câmp (Stachys recta), panțu, pl,

[Și: hăleș s, m, IJaleșul, unii ii mai zic ?l jaleș, 
este o mică plantă erbacee de mărimea mușățelu- 
lui, întrebuințată în medicină și la țară pentru 
tuse și răgușală. H, II 44, cf, ib, 26], '

Probabil că jaleș se va fi numit la început 
«ceaiul preparat cu planta numită jale> șl numai 
prin extensiune planta însăși : s’ ar putea deci să 
derive din ung, zsâlyas «(fiert, preparat) cu 
jale-».

JÁLET s.

jalètcA 
jAlétcA

a.

s.
s.

V. jale\

j I (îmbrac.) v. jiletcă.

JALFIB s. f. (Bot.) Plante aromatique.— O plan­
tă aromatică. Dintră ăuiezile mirositoare sau aro­
mate; tămâița, mătăcina, lafinda, cimbru, jâlfia 
maioranul. TOMici, c. A. 33. — Cf. j a 1 e“, j a 1 b ă“.

JAlJp s. m. V. gelep \

JÂLLȘTB s. f. V. veliște.

JAlniC,-A adj. 1°. Triste, affligé, douloureux ; 
tristement. 2'. Lamentable. 3“. A'avré. 4". Æ» deuil, 
de deuil.

1°. A d j. Plin de jale, care provoacă jale, durere, 
(despre oameni) foarte întristat și îndurerat, 
(despre lucruri) întristător și dureros. Ăwt fost
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nemeamio Intr’această lume, toată viața jealnio. 
DOSOFTEIU, ap. GCR. I 212/iffi. Foarte jealnic s’au 
arătat pentru așea de grozavă peirea părintelui 
său. CANTEMIR, HR. 2II/27. Jalnică privire 
nenorocită urgie ! LET. lll 62/29. Tânguirea 
jalnicele laorvmi. URICARIUL, IV lOO/w. Au vă­
zut această jalnică privire, țichindeal, F. 2. 
Ochii noștri acești jalnici și de lacrimi obosiți. 
BELDIJIAN, O. 18. Jalnicile tânguiri a desnădăj- 
âuiților corăbieri. drăGHICI, R. 33. Un glas tăn- 
guios și jalnic. MARCOVICI, C. 35/3. Tot e tăcut 
și jalnic. A.EEXAvm'RE.SC'U, M. 12. Mi se părea 
chiar sunetul instrumentelor jalnic și trist, c. 
NEGRUZZI, I 292. Glasu-i jalnic așa cânta. AHEC- 
SANDRI, P. I 21. Vântul jalnic bate’n geamuri. 
EMiNESCU, P. 183. Grofioa«» și jalnica elegie a 
vechiului poet român [Văcărescu]. odobescu, I 
37/7. Numai Sandu... Cântă jelnică cântare. GOGA, 
P. 97, cf. 45. Da ce ți-i, dragul bunicăi, de șezi 
așa de jelnică și oghilită f pamfile, J. ii. 27. 
Mugi într’un fel jalnic. SBIERA, P. 122/«. începu 
a zice... un vers atât de jelnic. cătană, p. iii 13. 
Nu umbla... jalnică, întristată, teodorescu, P. 
'P. 315*’. Codrw-i jalnic ca și mine. jarnIk-bâr- 
SEANU, d. 192. iSărj»a«(i inima mea, Mult îi jel­
nică și-i rea. RETEGANUL, TR. I3O/22. Jalnică-i 
initna ’n mine. BIBICESCU, P. P. 102. Cf. HODOȘ, 

P. P. 154, DOINE 304/13. II A d v. In chip dureros, 
care provoacă jale. La lăcașul tău de moarte. Te 
duc jalnic suspinând, alecs.andri, p. i. 198. 
Croncăni jalnic. EMINEscu, P. 24. Jalnic cântă 
clopotele. COȘBUC, f. 128. Așa jalnic de ce cânțif 
JARNlK-BÂRSEANU, D. 106.

2". Adj. Vrednic de compătimire, lamentabil. 
O jalnică și vreadnică de lacrăme așezare a păcă­
toșilor. FILOTHEIU, ap. GCR. I. 339/18. Nu plân­
geți pentru jalnica lor starel konaki, p. 87. Jel­
nică mea holteie, reteganul, tr. ni/s.

3». Adj. 
se jelește, 
cui.... scriu
XANDRIA,

4”. (învechit). Adj. îndoliat, de doliu, în 
IjB. Muieri jealnice. VARLAAM C. 144’. Cu 
negre, jalnic și cu voie rea. let. i 57/31. Tatiana 
îmbrăcată în jalnică haină, beldiman, N. p. ii 
19. Jalnica soție, familie. TDRG. Vorbă jalnică ț 
= cuvântare funebră. Să fac o jalnică vorbă. E. 
KOGĂLNICEANU, ap. GCR. II 112/8.

[Și: jealnic,-ă t adj., (dial.) jelnic,-ă adj. LB.; 
— jălălnic,-ă adj., adv. = jalnic, cu glas plângă­
tor. Femeia își șterse nasul... și răspunse jălal- 
nic:... D. STĂNOIU, C. I. 169. 1 Verb: jelnlci (jăl- 
nicî) IV» intrans. — a jeli, a se lamenta. Pentru-o 
oală de urzici... Toată vara-a jălnicit (Dolj). 
GRAIUL, I 65].

— Din bulg. zalniku «vrednic de compătimire, 
sărac», cu 
întristat».

(substantivat uneori) (Cel) care 
jeluitor. Eu, Darie, cainicul și 
la tine.... marele Por împăratul.
77.

jalni-
ALE-

doliu. 
haine

sensul slavului (bulg.) ïaienù «trist,

jAlnicí vb. IV» V. jalnic.
I

jălobA s. f. V. jalbă’.

JALOGIe t s. f. V. jaluzeà.

JALON s. a. Jalon. — Par subțire, țăruș înalt 
(de obiceiu fasonat, cu mai multe muchi și vopsit) 
care se înfige în pământ spre a indica o aliniere 
sau a determina o direcțiune, jar», țiu. Âu so­
sit inginerii cu jaloane tărcate alb și roșu. C. 
PETRESCU, R. DR. 238. 1| F i g. Indicațiune, 
semn. Multe cuvinte leșești din limba vorbită 
odinioară de Armenii din România, sânt jaloanele 
pribegiilor lor îndelungate. ȘEZ. xil 2. | Primul 
pas într’o direcție oarecare. CADE. [Verb: (fr.

jalonner) jalona 1“ = a înfige jaloane ; f i g. a 
arăta, prin câteva puncte de orientare, o direcți­
une, un curent. Sainte-Beuve... scrisese un articol..., 
Jalonând puncte de vedere ce pot fi reluate 
astăzi. N. ROȘU, CURENTUL, 25 Ian. 1931].

— N. din tr.

JALONÀ vb. I» V. jalon.

JÁLOSTE s. f. V. jale\

JALOVAnie t s. f. 1“. Chant funèbre, lamenta­
tion. 2“. Dotation.

1". Bocet, plângere de înmormântare. Răpăo- 
sândü svinția sa, când fu la prohod la gealovanie, 
mearse și slăvitul... DOSOFTEIU, v. s.

2“. Dotațiune, dar dat unui reclamant (necul- 
CE, CR.). Va scrie la împăratul să-mi dea jalova- 
II ie și sate. let. ii 373/a).

— Din rus. zalovanije (numai cu înțelesul 2“).

JALOZlE ț

jAlț s. a.

jAlubà s.

S. f. V. jaluzea.

(Ș. d.) V. jeț.

£. V. jalbă.

JALC'DA S. f. Bnflure. — Umflătură pe corp sau 
pe cap. PAȘCA, GL.

— Din bulg. îălăd «ghindă», capidan.

JALÚZ, -A adj., adv. v. gelos.

jaluzea s. f. Jalousie. — (Mai mult la plur.) 
Un fel de oblon, constând din niște scândurele 
mobile așezate paralel, care se aplică la ferestre, 
ca să împiedece să se vadă de afară în interiorul 
casei și să oprească razele soarelui, cf. s t o r, 
transparent, persiene. Jaluzele și trans­
parente de pânză, universul, a. 1930, Oct. 24. 
iȘi : jaluzie (jalozie t CADE) s. f. Jaluzia se 
deschide și capul de femeie se arată, negruzzi. 
III 33; — jalogie ț s. f. Geamuri pe la ferestre, 
Jalogii vupsite. golescu, î. 6].

— N. după fr. Cuvântul însemnează la origine 
«gelozie»: din dosul jaluzelelor pot urmări, fără 
.să fie văzuți, geloșii ceea ce se petrece în stradă.

JALlZlE S. f. V. jaluzea.

Í. Jalousie.
Vre un june. în dreapta-i

JALUZlE S. 
chit) Gelozie. 
.Sc «a mira, alexandrescu, m. 131.

— N. după fr.

(Franțuzism înve- 
jaluzie.

JAM.AicA s. f. Ithuni, (de la Jatnaîque). 
(de Jamaica), «rachiu de ăl bun» 
[Rostit și : giamaică. H. IV 57 J.

— După numele insulei Jamaica, 
romurile fine ce vin de acolo.

jAmAlț s. a. V. smalț.

ÍH.
— Rom
Il 32).

vestită pentru

1jAmb, -A adj.
J.ÂMBA-LÉMNE S. m. (Mitől, pop.) / V. jinib.

ghetreJA.MBIÉbA s. f. Jambière. — Un fel de 
înalte, de postav s. de piele, acoperind piciorul 
până aproape de genunchiu. cf. m o 1 e t i e r e, 
p u 1 p a p ă. Scârțăiau jambierele roșii, c. PE- 
TRESCU, î. II 70. [Pronunț, -bi-e- [ Și: (pop.) 
jampiér s. a. Cu jampierii ’n picioare. CIAUȘIA- 
NU, V. 56].

— V. după fr.

.IâmblA s. f. (?. d.) y. jimblă» (ș. d.).
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JAMBON s. a. Jambon. — (Franțuzism) Șuncă. 
La prânz: jambon, macaroane, alivenci. C. NE- 
GRUZZI, I 207. Să mă afum aice ca un jambon. 
contemporanul iv 138,

— A. după fr.

jAmbor subst. Quille. — Popic de lemn, de
15 cm. de lung, cu care se joacă copiii (Descrierea 
în ȚARA OLTULUI III nr. 38) l. rkrescu. 

raie... maiorescu, d. iv 28/i6. | Adjectiv 
(rar) : jandarmerésc, -eăscă = de jandarm. Era 
imbrăcat în haine jandarmerești. precup, P. 50].

— N. din fr. (la origine: gens d’arme «oameni 
care poartă arme»).

JANDAKMEBÉSC, -EASCA adj. 
JANDARMERIE S. f. 
JANDÁBNIC t s. m.

V. jandarm.

jAmIșcA s. 
jAmiA s. 
JÂMLA s.

f.
f.

f.
(Ș. d.)

(Ș. d.)

j- v. jimblă’. JÂNeApAN s. UI. (Bot.) V. jneapăn.

f.jAăiN.A s. _
(Oltenia) Mreană (vânătă). La un loc cu el (= cu 
păstrăvul), pe acelea,^i râulețe și văi mai mari... 
trăește jamna sau mreana vânătă, p. r. atila, 
212, cf. 181/25, ANTIPA, P., PĂCALĂ, M. R. 32, H. 
XVII 45, 230. [Scris și jeâmnă s. f. | Și: jimblă s. f. 
Fusari, jimble, aspruși... H. XVII 425],

— Poate dintr’un slav (din ăaba «broas­
că», cf. bulg. sabina «mormoloc»). Cf. jăbrină.

(Iht.) Barbeau (Barbus petényi).-

JAMnA s. f. V. jimblă

jAmpițA s. f. V. japiță’

JAmșA s. f. Chamois. — (Neamț, în Mold.) Piele 
fină, preparată cu uleiu, păstrându-i-se coloarea 
naturală, din care se fac mănuși. TDRG.

— Din pol. zamsza (din germ. Samisch), idem.

JANGHINA s. f. Maladie du cheval. — (Sensul 
primitiv pare a fi acela de: boală a cailor, prove­
nită din murdărie. Cuvântul e atestat numai ca) 
Termen de ocară pentru cai. H. X. 354. [Și: joăn- 
ghilă s. f. = vită mare și slabă. COM. sat. iii 
79; — joănghină, (-)- bojoghină) bojoănghină s. f. 
= carne tare și slabă, bojoghină. lON CR. 
v. 374. I Adjectiv: janghinos (jănghinos), 
-oăsă (și substantivat) = (om) murdar (Corn. 
V. ȘOAREC) ; p. ext. (om) păcătoșit de ticăloșii, 
decăzut (Schei. corn. I. c. PANȚU) ; parvenit, 
fudul, sec (PAMPILE, J. III) ; f ig. om care aș­
teaptă .să fie mult rugat (Corn. v. șoarec), care 
«face pe râiosul». Să’ndrăznești tu să mă bați, 
păcătosule, janghinosule și râiosule ? caragi.a- 
LE, s. 33. N’am să mă rog mult unui jănghinos 
ca el (Piatra Neamțu). Corn. v. șoarec].

— Pare a fi o rostire regională pentru *-jabină, 
din bulg. zabina «mătasea broaștei». Cf. j a b ri - 
nă, jaghină, japchin.

elAMULȚUl t vb. IV* V. zmălțui. JîÎGHIȚ.A, JÂnghițA s. f. V. japiță“.

a. Lacet, cardon. — Legătură, i-n)/J.4NC Ț s. a. Lacet, cordon. — Legătură. I-aii 
lățitu-i [viei] rădăcinc cu janouri. dosopteiu 
V. S. 271.

— Din polon, zankiel (din germ. Senkel), idem.

jAnchițA s. f. V. japiță“.

J.ÎND s. a. (ș. d.) V. jind (ș. d.).

JANDÁR, JANDĂR
JÂND.4R s.
jAndărIe

m.
s. f.

V. jandarm.

s. m. Gendarme. — Soldat făcândJANDĂRM
parte dintr’un corp de trupă însărcinat cu supra­
vegherea ordine! și paza publică, cf. c a v a s. Jan­
darm pedestru, călare, rural. CADE. 5 escadroane 
de geandarmi călări, uricariul XXII 446. în­
tovărășit de jandarmi..., Meleli intră în oraș. c. 
negruzzi, I 43. înaltă și pieptoasă ca un jan­
darm. c. PETRESCU, î. II 71. [Și: (învechit) jen- 
dârni (scris și gendarm). stamati ; — (neobiș­
nuit, orientat după derivatele cu suf. -nio) jandâr- 
nic t s. m. ALECSANDRI, T. 609/a; — (forme popu­
lare, orientate după derivatele eu suf. -ar, cf. 
și sârb., rut. zandar) jaiidăr s. m. SADOVEANU, B. 
72, GRAIUL I 258/t., 229/23, MAT. POLC. 250/8, 
jăiidăr s. m. iorga, n. r. a. i 357, c. petrescu, 
R. DR. 168, DOINE 43/20, jândâr(iu) s. m. mĂn- 
DRESCU, L. P. 61/1, MAT. POLC. 987/,, PAMPILE, 
C. Ț. 243/4, ȘEZ. III 54/1; jendăr(iu) s. m. jar- 
NIK-BArsEANU, D. 444, MAT. POLC. 780/18, 977, 
1013/15, .STAN, M. 225, BUD, P. P. 19, ȚIPLEA, P. 
P. 57. BĂNUȚ, T. P. 140, jindăr s. m. marian, 
NA. 432. I Augmentativ (rar): jendăroiu s. 
m. ap. TDllG. | Abstract-colectiv: «fr. 
gendarmerie) jandarmerie s. f. (învechit: jen- 
darmerie s. f. DICȚ., popular: jăndărie s. f. va- 
șiLiu, c. 91, ȘEZ. III 155/ia) = Slujba s. corpul 
jandarmilor. în contra legii... jandarmeriei ru-

JAngol s. m. Colosse (se dit de l’homme et 
des animaux). — Bărbat sau animal înalt, gras 
și gros. REV. CRIT. IV. 85. [I'eminin: jângoliță 
s. f. = femeie înaltă, grasă și groasă, ib.] Cf. j a n- 
g h i n ă.

jAngolițA s. f. V. jangol.

JANÍL s. a. (Comerț) v. janUie.

JANÎLIE s. f. (Comerț) Chenille. — Pasmante­
rie de catifea, întrebuințată de obiceiu la împo­
dobit hainele s. unele obiecte, cf. c e a p r a z. Vn 
maimuțoiu de janilie fără un picior. l. a. bassa- 
RABESCU, ap. CADE. [Și: jenilă s. f. H. xvill 26; 
janil s. a. Se împistresc [pe opreg] diferite flori 
cu mătase, cu fir de aur sau cu janil. LIUBA-iana, 
M. 17].

Din fr. chenille, probabil prin mijlocirea altei 
limbi.

JANSENlSĂI s. a. V. jaiisenist.

JANSENÎST s. m. Janséniste. — Partizan al jan­
senismului ; p. ext. persoană de o severitate dusă 
la extrem. Aici el dădea ambasadorului francez, 
un jansenist, o mărturie despre credința Bisericii 
Răsăritului, iorga, l. r. 175. [Pamilia : (fr. 
jansénisme) jansenism s. a. = doctrina episcopu­
lui olandez Jansen(ius) (1585—1638;, care credea 
în predestinațiune, tăgăduia libertatea voinței și 
propăvădula evlavia cea mai severă],

— -V. după fr.

JANȚ s. a. Ă’ocfte. — (Oltenia, Banat) Stâncă, 
colț de piatră CADE. Aci se face var și se vinde 
la Severin și chiar la Craiova. Fentru a se face 
var, trebue să se ducă omul la janțiu ( = stâncă) 
și să scoată piatra de var. l. ionescu, m. 422. 
[Plur. janțuri j.
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JANȚ s, a, (Păst,) Babeurre. —■ Zerul care se 
mai scurge din caș, când îl frământă ije crintă și 
stă subt teasc (Bran-Muscel), Com, c, lacea. Ca­
șul proaspăt, după ce lese zerul din el, se fră­
mântă șl se pune la teasc, lăsând din el un lichid 
galben, unsuros, numit janț, și care se strânge’n 
putinei, făcându-se unt din el, LUNGIANU, CL, 
227, După ce a stors baciul cașul cât a putut cu 
manile, se pune a doua oară și-l frământă, apoi 
așezându-1 într’o pânză, îl pune sub teasc, când 
apoi curge janțul, care conține mult unt, VICIU 
GL, Jeanț = un fel de unt de oaie, pe care-1 caută 
foarte mult ofticoșii, H, vil 262, Janțul este,,, zer 
unturos pe care-1 dobândim astfel: îndată după 
ce am luat cașul fără zer din crintă, îl frământăm 
așa dulce și ceea ce s’a scurs se numește janț. H. 
XII 173, Partea mai apoasă a cașului se numește 
janț. ib, I 252, cf. I 139, lll 49, 153, 401, iv 223, 
V 54, VII 336, 484, XI 275, XII 13, 172, XIII 207, 
234, 258, XV 99, XVII 140, 349, 392, 425. Janț = 
ț i ț e i u. H, XV. 264. Brânza lor, laptile, cașca- 
valu’, janțu’... ce foloase nu ți-ar da? JIPESCU, o. 
48/26. A mâncat aseară janț. păsculescu, L. P. 
276. ifâncările obișnuite la stână sânt; mămăliga 
cu brânză, urda, cașul sărat, janțul. diaconu, 
P. 19. II (Confundat cu) Jintiță. Din zerul rămas 
de la caș se pune în cazau, se fierlie încet, se 
amestecă cu linguroiul spre a nu se arde și în 
această stare zerul a devenit jintiță (janț). h. xv 
149. [Și: jânță s. f.=zerul care se scurge din crintă 
(H. XVII 232), zerul rămas după alegerea untului 
(H. XVII 121). Janța fiartă dă urda bătută sau 
„urdă de janță“ (ib.) După scoaterea cașului din 
ciubăr, rămâne «zarul», care fierbându-se împreu­
nă cu janța, substanță ce curge la stoarcere în 
crintă, dă «urda», dragomir, o. M. 207; jân- 
tiță s. f, (citat între termenii ciobănești, alături de 
„janț“). H. III 140].

— Raportul etimologic dintre janț și jintiță. jin- 
tui nu e clar.

joap! (exprimă izbirea unui corp ce cade repede, 
pe neprevăzute). Ursul făcu numai joap! în cup- 
toriul de foc. sbiera, p. 205/27, cf. 250/18, 3O8/23. 

! Substantive p o s t i n t e r j e c ț i o n a 1 e : 
jap s. a. (cu plur. japuri) = distanță cât bate o 
piatră asvârlită cu o forță oarecare. Merse cât... 
jap de loc. păsculescu, l. p. 173; — jăpă s. f.
— nuia (VASILIU, L. P. 259) subțire și elastică 
(Răhău, în Transilv. PAȘCA, GL.), sucită, jujău 
(ION CR. VIII 188), varga: dă-i cu japa! (Blaj, 
VICIU, GL.), jărdie (pamfile, j. ii) ; p. ext. 
bătaia dată cu o astfel de nuia: a mâncat japă. 
bună (jud. Neamț, ion cr. viii 188) ; — joâpă 
s. f. = nuia, vargă (Hațeg). VICIU, GL. i Verbe; 
jăpăi IV“ = a se bate (despre frunză). Jăpăe 
frunza. HASNAȘ, SĂM. I. 39; — jepî IV“ = a 
arde una (cu biciul). Pune mâna pe gliiciu și jep- 
chește-o! (Cergău. în Transilv.). DR. v 50; — 
jopăi IV“ (Bucov.) = a lovi, a îmblăti, a bate. Ai 
jopăit bine snopii? Să jopăești perinUe până ce a 
ieși tot colbul din ele. Amuși te-oiu jopăi, că nu-i 
ști încotro s’apuci! Com. G. tofan; — (prin a- 
propiere de Jup) jiipăi IV“ = a bate. Am prins a-l 
jupăi. SBIERA, P. 288/3. Jupăia intr’însul ca’n- 
tr’un snop de paie. id. ib. 198; (cu abstrac- 
t u 1) jupăitură s. f. = bătaie, snopeală. [Dosul] 
ti... fierbinte de atâta jupăitură. sbiera, p, 288/7;
— (derivat cu suf. -oii) jopoti IV“ = a bate. LB.;
— jiiptî IV“ = jopoti. LB.; — (derivat dintr’un 
neatestat japiță. diminutivul lui japă) jâpiță 1“ = 
a lovi cu nuiaua pe cineva, a jostări (Criscior, 
în Munții Apuseni). Com. P. NIȘCA],

— Onomatopee (cf. ung. csapni «a păli»). Cf. 
j a c 11 i.

JAP s. a.

JANT- V. JINT

JANtA s. f. IfaHnnise fenvme. — Muiere rea. 
H. .XVII 232.

— Cf. ung. zsaiia «femeie certăreață, lărmui- 
toare».

JAP s. m.
neputincios,
94), j a V r ă, j a v r ă bătrân ă. 
HI 91/34, V. 103), ba ceea, 
roagă, Ucigă-l crucea japu dracului! ib. V. 41/i. 
[Derivat: japalăii s. m. = om bătrân, neputincios, 
ib. XXXII 107],

— Probabil, în legătură etimologică 
jecția jap, cf, c ă z ă t u r ă.

Ramolii — (In batjocură) Moșneag 
c h i a g. c ă z ă t u r ă ( creangă, 

voază (ȘEZ, 
babalâc, hodo-

cu inter-

jAnțA (Păst.) s. f. V. jant=.
JÀP, JAP s. m. sing. v. jep și jip.

jAntețA s. f. (Păst.) V. jintiță.
jApA s. f. I
JApAÎ vb. 1V(“) / V. jap’.

jAntiță s. f. (Păst.) V. Janț’. V.

s. f. Fretin. — (Oltenia) TotjAntițA
felul de peștișori
apă. ANTIPA, p.
abia se zărește prin apă se zice jantiță. H. v. 4. 
[ Șl: jantiță

(Pese.)
mici de tot care abia se văd în 
782. Când peștele foarte mie de

JAPANICÉSC, -eAscA ț V. japonez.

jApcA s. f. V. jap' și japșâ.

s. f. H. V. 16]. s. f. l’oZ. miiraiidc. — Hoție 
ext. avere făcută prin hoție

jAntițA 
jantiță.

s. f. (I’ăst.) V. jintiță, (Pese.) V.

jAntițb s. f. (Păst.) V. Jintiță.

jAnteiAlA s. f. 
jAntuÎT s. a.

J (Păst.) V. jintui.

JAP ! interj. Flic-flac. — (Mold.) Interjecție 
care imită zgomotul produs de lovirea cu un corp 
elastic (nuia, biciușcă, etc.) sau de o lovitură (trân- 
teală) dată eu repeziciune și putere; cf. jart. 
Jap o ia.șcă peste coada motanului! vlahuță, cl. 
119. Ajunge la el și jap! încă una. ȘEZ. l 266/2.. 
iȘfi de-odafă. jap! la pământ, pamfile, J. ii. [Și:

înșelă- 
înșelă-

jApcA 
dune; p. 
dune (PAMFILE, J. III). (Cu deosebire în loc. 
a d V.) Cu japca = cu de-a-sila (Com. șt. popes- 
CU), cu forța (MUSCEL, 98), cu violență și pe ne­
drept, hoțește, cf. cu h a p c a. Să nu poată lua 
cineva cu japca din aceste merișoare. isPiRESCU, 
U. 6O/5, 74/18. /«)• de n'ai vrea nici așa, Eu cu 
japca ți l-oiu lua. MUSCEL 98. [Derivate: 
jăpcăn, jăpcăș s. m. = care ia. umblă cu japca 
(PAMFILE, J. III), jefuitor. Lăcomia jăpcunilornu 
mai avea Ztoiar. ISPIRESCU, M. v. 5/i. Curăța țările 
dc jăpcani. id. U. 73/23;—jăpcăni (jepcăni) vb. IV» 
= a lua cu japca, a jăcmăni, a jefui. Cu cât 
Jepcănesc mai mult averea politică... JIPESCU, ap. 
TDRG.; — (cu adjectivele) jăpcăiiit (jepcă- 
nit),-ă = jefuit, jăcmănit ; jăpcănitdr (jepcăni- 
tdr),-oăre = care ia cu japca, jăpcan, jăpcaș. jăe-

și 
și
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mănitor, jefuitor. (Substant ivat) Păcat de 
străngători... că-și pierd .jZ gustu’ de muncă și 
sânt mereu ou frica ’n sân din pricina oțllor ș’a 
jăpcănitorilor. id. 94; — (și cuabstractele) 
jăpcănire (jepcănire), jăprăneălă (jepcăneâlă) s. f. 
= luare cu japca, jăcmănealâ, jaf. Marture la 
toate jepcănelile [și 
id. ap. TDRG]

— Din buig. zapka
Cf. h a p c a.

— Pare a fi o formație glumeață îu 
contaminat eu Japonia.

care s'a

— Adj. 
Cel care

Zo] (lespoiarea... mctimelor.

«laț, cursă». TH. CAPTDAN.

JAPONEZ, -A adj. și subst. Japonais. 
Din Japonia. Poporul japonez. | Subst. 
face parte din națiunea japoneză. [Plur. mezi și 
-neji. I Derivat: japanicesc,-eâscă t adj. Hăr- 
tie... japaniceasoă. URĂGHICI. R. 155].

— A’, după it. giapponese, idem.

JAPcAn s. m. 
jApcAneAlA s. f. 
JApcAnI vb. IV“ 
J.ApcAș s. m.

V. japră.

jApsA s. f. (r>-o««e chaleur. — (Gorj). Căldură 
mare, zăpușeală. cONV. BIT. BIV 366. — Cf. z ă- 
P u ș i.

JAPCHIN s. m. sing. (Patol.) Bouton. — (Bra­
șov) Bubulițe pe corp. Cf. jep. Când e copilu’ de 
se’ngrașe, prinde japchin, humhurele asa pe trup 
ca «pietea-găinii» ; atunci îi pune în haie păsat... 
PITIȘ, CONV. BIT. XXXVI ,551. [Și: jâpchină s. f. 
= rană mare, la care pielea-i julită cât pe colo, 
julitură mare. ȘEZ. v 103. | Adjectiv: jăpchi- 
nos, -oâsă adj. = care are japchin, plin de bu­
bulițe ; (fig.) urît. Lăsai nevastă frumoasă ^i 
iuhii o jăpohinoasă. șez. v 15’’]. Cf. janghină.

JăpCHINA s. Í. V. japcliiii și jarchiiiă.

J.ApchinÓS, -OăsA adj. V. japchin.

JAPCIBR s. m. V. jepciu.

jApițA s. f. Valet de la flèche de la charrue.-— 
Bucată de lemn îndoit («încocârjat») s. de fier 
de-asupra proțapului, formând scobitura («ure­
chea») în care se prinde plugul, cf. cătușă, ar­
măsar. Cf. damé, t., pamfibe, i. c. 137, I. 
lONESCU, M. 710, ION CR. VIII 89, H. V 152 221 
281, IX 155, 188, 201, 231, XI 76, XIV 210, XVI 
22, 31. Cuiul japiței. pamfile, a. 78/23. [Și: 
jămpiță PAMFIBE, I. c. 137, H. II 29, 62, 118, 
221, IV 56, 132, 254, VII 30, XI 401, jânchiță s. f. 
DAMÉ, T. PAMFIBE, I. C. 137, H. I 140, IV 139, 
VII 184, XII 31, jăngliiță s. f. damé, t., h. vii 
337, XII 118, jănghiță (jânghiță; accentul?) s. f. 
PAMFIBE, I. c. 137, H. III 140, jâbghită s. f., 
jeâpiță s. f. H. V 430, (H- joapă), joâpiță s. f. 
DAMÉ, T. 12, PAMFIBE, I. C. 137, C. C. II—III 150, 
jimbiță s. f. ib.],

— Din buig. iabica, idem (propriu «broscuță»), 
G. ■R’ei gând, Jahrcsbericht XIX 137. — Cf. 
j a b ă, j a b i n, j a b i n ă.

[Și:

JĂPIȚA s. f. y. jap’ și japă’.

jApițA vb. 1“ V. jap

JApHj s. a. Panneau (coussinet placé sous les 
bandes de l'arçon d’une selle). — Așternutul de 
subt șea, pătură. Cf. i b â n c ă. Dat-am... Coame­
le la pieptănari. Iar pielea la tăbăoari. Să-mi fac 
japiu bun pe cal. teodorescu, p. p 69» Cf 
GHETIE, R. m. 226. [Plur. japiuri'i

JApiu s. m. 1». r
1“. Găman (Buzău). Com.

Gourmand. 2“. Parvenu. 
ȘT. POPESCU.

. ClOCOlU. CHIRU-NANOV, CONV. BIT XBIV“ 396. [Accentul?] v ,

japlAn, jAplAn s. m. V. zaplaii.

JAPON s. in. Garde-champetre. — (In batjocură) 
J^oni = Poreclă dată de săteni la agenții rurali 
(Dorohoi). ION CR. VI 30,

JAP.ȘA s. f. (Topogr.) Mare, étanff. — Baltă 
mai mică, lăcușor mic (H. XIV 348), groapă cu 
apă rămasă din înnec (chirițescu, GR.) : o 
localitate (= formație de teren?) ce seamănă cu 
o covată (ION CR. I 60). Dacă... apa e mai mare, 
ei [peștii] preferă să se refugieze pe depresiunile 
•ÿZ prin japșele de pe terenurile proaspăt inundate. 
ANTIPA, P. 618, 213/11. Cf. 184. Toate privaturile, 
toate 
de la 
cf. U. 
sânge 
cânta 
japșă.

jăpșile, toate grindurile, toate trecătorile 
plute de papură. SANDU-abdea, A. M. 5, 
p. 197. tn amurg soarele arunca dâre de 
pe suprafața apei. O privighetoare de apă 
intr’un țipirig, un bâtlan cădea greoiu în 
DUNĂREANU, SĂM. VI 370. Ciompurile... 

zac revărsate pe renia tărcată de jăpși și de pri­
vaturi. CONV. BIT. XBIII 920. [Plur. japșe și 
jăpși. I Și: jepșă = lac lungăreț și neadânc în 
regiunea inundabilă a Dunării. PORUCIC, E. 188. 
I Cu alte sufixe: jâpcă (plur. jepcij s. f. = 
loc jos, pădinos, padină, loc care ține apă (ciau­
șanu, V.), adâncitură în șes (CONV. BIT. BIV 
366), mlaștină, băltoagă. Prinderea peștelui prin 
jepcile cu apa mică (Ostrov, Tulcea). Com. gh. 
CÂRNU; jcpcă s. f. = lac lungăreț și neadânc în 
regiunea Inundabilă a Dunării. PORUCic, E. 188].

— Etimologia necunoscută. (ANTIPA, P. 558 a 
înregistrat din gura pescarilor ruși, un îepotiiia = 
baltă cu malurile de grind). Cf. j e p ș i.

a. Jalon. — Jalon făcut dintr’o tufă cio- 
pădure), cf. țiu. ciaușanu, V. [Plur. 

în 
de

JAB S.
plită (în
jaruri. | Verb: jeruî vb. IV“ = a pune jaruri 
pădure; (cu abstractul) jeruire s. f. =acțiunea 
a pune jaruri sau jaloane în pădure, id.].

JAB s. a. Braise, brasier. Feu. — Cărbune 
cărbuni aprinși (în unele regiuni : în cantitate 
mai mare), jăratec (v. haneș, ț. o. 118). Tigaie 
de jar. LB. [Materiile aprinse din pământ...] să 
răvarsă și boraște jar cu volvoare de foc. Pis- 
CUPESCU, O. 58. Roși ca jarul, gorjan, h. IV 99. 
.Iot luat ibricul și l-am pus pe jar. D. STĂNOIU, 
c. I. 118. /a o oală ou jar, pe care pune tămâie. 
MARIAN, SE. II 225. 8e ia [apă], se... sloboade 
câte un jar cu mâna. grigoriu-RIGO, med. i 51. 
/nimo-niZ arde ca jarul, jarnîk-bârseanu, d. 
133. Că nainte este foc Șl’ndărăt este jar. bibi- 
CESCU, p. p. 22. Se prăjește pe jar. șez. v 52/i2. 
tndată au și luat jar. sbiera, p. 44/i2. Cf. șez. 
I 192/4, II 35/5, iii 141/., V 52/12, 6I/25. # Fie­
care trage jar ta oala tui, omul mai mult îngri­
jește de el decât de altul, zanne, p. iv 22. Cf. 
ȘEZ. I 219/23, BARAC, AR. 42. Jarul potolit te 
arde, se zice despre cel ascuns ce se arată blând. 
ZANNE, p. IX 480. II P. e X t. Foc, arșiță, dogoare: 
fig. suferință arzătoare. Pe ulița noastră-i jar. 
MÂNDRESCU, B. p. 53/23. Gură dulce... Să-mi 
stâmpăr focul și jarul, frâncu-cândrea, m. 
94. [Pluralul jaruri e rar și se întrebuințează 
aproape numai în regiunile tn care singularul în­
semnează o bucată de cărbune aprins (nu «cărbuni» 
colectiv)].

s.
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■— Din paleosl. iarü, idem. Cf. jăratec, ja- 
riște. jerul, pojar.

JĂB- V. JEB-

JÂB- S. a. V. eJIB-

J.AbA S. f. (în poezia populară cu caracter mis­
tic, cu sens neprecizabil). Cu jare de broască. 
MARIAN, VR. 199.

jAbAgAif s. a. 1“
1®. Cărbuni aprinși 

jar (PAȘCA, GB.) de 
M. R. 140), jăratec (ion cr. IV 159) mult (RĂ- 
DUBESCU-CODIN), Spuză, cenușe vie (ION CR. I 
251) ; foc mare, foc de zmei, bocșe, cărbujani, foc 
haiducesc (ciaușanu, v.). Măcar d’ai fi părpă- 
lit-o pe jcrăgaiu. debavrancea, s. 229. Ce 
fierbi acolo, nevastă, cu atâta foc în oala aial Nu 
mi-i aprinde casa cu atâta jărăgaiu ? T. cerceb, 
SĂM. IV 768. Să-ți dau un blid de mălaiu Și două 
de jărăgaiu. MARIAN, INS. VIII. I-u aruncat 
pielea pe jerăgai. pamfibe, s. t, 70. Svărle pe 
babă în sobă, in mijlocul jerăgaiului. RÂDUBE- 
SCU-CODIN, B. 24/31. să nu dea cu jărăgaiu. TEO­
DORESCU, P. P. 335''. 41= Ă sta (parcă s. ca) pe je- 
răgaiu = a sta ca pe jar (jăratec), foarte nerăb­
dător. Parcă stai pe jărăgaiu, de vrei să pleci. 
IZ. V 1. Mai trage nițel jeregaiu la burta oalii să 
fiarbă mai tare, boceanu, gb. Lasă surcelele să 
ardă, să se facă jeregaî. pașca, gb. Copiii nu 
știu, ce frigeau pe jeregaiu. pbopșor, c. 42.

2“. (Pat.) Foc pe gât. arsuri (rădubesu-co- 
DIN) ; piroză, jig, jigâraie, jeg ăl; spec. 
arsuri după o beție. Baba simțea un tjărăgaiT/ 
în gât. CHIRIȚESCU, CONV. BIT. XBIV, VOl. II 
431. Cum simte bețivul jărâgaiul vinului băut în 
ajun. id. ib. XLV 371.

[Plur. -gaiuri. RĂDUBESCU-CODIN, B. 1 Șl ; 
jerăgăiu, jeregaiu s. a.l

— Avem a face cu un derivat al slavului. ie- 
gati «a arde», apropiat de jar. în sensul 2” se 
întâlnește și forma nemetatezată jegăraic (cf. j i- 
g ă r a i u, jig. j e g ă 1).

Braise, brasier. 2“ Brûlure. 
(BOCEANU, GB., 12. N 1), 
la un foc mare (PĂCABĂ,

Eiecare trage jăratec (s. jar) la (MAT. FOBC. 
I 716) s. sub (ZANNE, P. IV 22) oala lui = fie­
care e preocupat în primul rând de interesele 
sale. Jăratecul stă și sub cenușă, se zice când o 
primejdie e gata să izbucnească, ib. IX 481. Parcă 
îi arde jăratec (s. foc) sub tălpi = fuge repede, 
ib. II 144, cf. V 191. A mânca jăratec (ca, în po­
vești, despre caii năzdrăvani) =a fi iute. ib. I 200. 
[Plur. jăratece (jărateoi) e rar. | Și: jăratic, 
jarâtec, jarâtic, jerâtec, jeratic s. a.]

— Din paleosl. zaratukfi (ieratuku) idem. Cf. 
jar’.

JABĂTIC, JAbĂTIC s. a. v. jăratec.

JÄBÄITÖK s. a. V. jărui.

JAbAp s. m. 
JiiltĂPiAN s. m.

J (Bot.) V. jneapăn.

jabAtec s. a. V. jăratec.

JAbcA s. f. 1“. Peau (de mouton) usée. 2". Bre­
bis maigre. 3“. Vieille femme. — (Termen batjo­
coritor în Mold. și Bucov.)

1". Piele de oaie (șez. xxxii 137) în stare 
proastă (H. xvi 233), veche și roasă (Com. G. 
NISTOR), ciuruită (șez. iii 18/1), urită și pu­
turoasă (ION CR. IV 50/u), fără păr (Com. cÂRS- 
TEANU, cf. PAMFIBE, C. T. 54), cf. tuhoarcă. 
Pușcașul mi-l doborăște. Dă jarca, și se plătește. 
PAMFIBE, c. Ț. 54. Să-ți iau pielea trupului. Să 
fac jarcă murgului. VASIBIU, C. 62.

2’. F i g. Oaie slab’i (VASIBIU, C.), 
litate proastă (Com. tomiac).

3". F i g. Femeie bătrână (șez. iii 
rea (mat. fobc. 1209).

[Și: jârcă = piele; vită (în sens ____
a. tomi.ac, G. NISTOR. | Derivate: jarcalău 
s. a. = cojoc făcut din piei de calitate rea. șez. 
V. 103, cf. PAMFIBE, I. c. 48/17 : — jarcaléte s. m. 
= vlăjgan (bătrân), haimana, lungan (ciaușa- 
NU, V.), desmățău, orbete, bendereu (id. GB.) ; 
— jărchină s. f. = haină ponosită (Com. v. ȘOA- 
REC), cojoc de piele proastă, jarcă; p. ext. bu­
cată de ceva, dărăb : O jarchină de slănină, ion 
CR, IV 123, Îmbrăcat prost cu o jarchină, o jarcă, 
o cojoleancă uzată, din care curg flendurile. DR, 
IV 825/13: (cu adjectivul: jărchinos (jerchi- 
nos ap, TDRG.) -oâsă = rupt, jerpelit. Jerpelit 
și jarpan. jărohinos, se zice în Moldova la cel 
îmbrăcat prost, bogrea, dr. iv 825/13. | Verbe: 
jărcui (jerciii) vb. IV“ = a bate, pamfibe, a. ; 
jărcăni (jercăni) vb. IV“ = a sfâșia, a jupui, a 
juli : Mi-am Jărcănit piciorul, hainele (Buzău). 
A. scriban],

— Probabil, din jarpcă, înrudit cu jerpeli st 
jarpan.

vită de ca-

18/1), gură

rău). Com.

jAbAtec s. a. Braise, brasier. — (Prin cele 
mai multe părți ale Transilvaniei cuvântul e cu­
noscut numai din literatură). Cărbuni aprinși, 
j a r. I-au tumatu-i jerateeu preste cerbice. DO- 
SOFTEIU, V. s. 201. înfierbăntăndu-te ca un je- 
ratecu. mineiub (1776) lOOVi, ef. (jărătecu) 
26V2. Am tăiat... scrisoarea și răvășelele... și 
le-am pus pe jăratecul din cățuie. C. negruzzi, 
I. 66. Ochii... Ce ard sub vălul nopții ca niște roși 
jaratici. ABECSANDRI, P. III 210. L-oiu hrăni cu 
jăratec. EMINESCU, N. 27. Lumine roși... Rănesc 
întunecimea ca pete de jeratic, id. P. 210. Răsare 
luna ca o vatră de jaratic. id. P. 183. Ochii îi 
luceau ca jăratecul, id. N. 56. Dogoreala jărati­
cului. ODOBESCU, III 32/14. Ai aruncat jăraticul 
aprins în inima mea. l. NEGRUZZI, VI 20. Un 
bălaur... care vărsa jăratec pe gură. CREANGĂ, 
P. 121. Răscolea jăratecul ou o țandără de lemn. 
ISPIRESCU, B. 248. Pn jăratec ca o mare de foc. 
SBIERA, p. 7/1. A sta fa ședea s. a fi pus) (ca) 
pe jăratec — foarte nerăbdător. Ședea ca pe spini 
și jaratec. SBAVICI, N. ii 308. Părea că este pus 
pe jeratec. ispirescu, u. TTA. Cf. șez. iii 112/,.

J.ABC.A s. f. V. jarcă.

JABCALAF s. a. 
JABCALÉTB S. m.
JABCAnIIV“

V, jarcă.

JABCHI, jAbchi : interj, v. jaclii.

jAbcHINA s. f. Rondin. — Ciomag. .Irt» iuat 
o jarchină — am luat uii ciomag. lON CR. iV XOt». 
[Și ; jăpchină s. f. ib.]

jAbchinA S. f. 1
JABCHINÔS,-OÄS.A adj. J

JABCVÎ vl) IV“ V. jarcă.

JABDIE s. f. V. joardă.

V. jarcă.

JABDINIÉBA s. f. Jardinière. — (Franțuzisni) 
Mobilă de podoabă, cu s. fără picioare, de lemn 
•s. alt material (ca faianță, porțelan, etc.) și având 
un loc liber în care se pun ghiveciuri cu flori s.
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ciubere cu plante ornamentale ; cf. gheridon. 
[Pronunț, -«ie-].

— H. după fr.

jAbeăpine s. m. (Bot.) V. jneapăn.

JABT ! interj. Interjecție imitând lovitura pal­
melor date cuiva. S’auzea câte un jart, trosc, 
pleosc, aoleo ! delavrancea, h. t. 106, cf. 
102.

JABEL S. m. V. jder.
jAbtâvnic ț s. a. 
jAbtfÉLNIC s. a.

J V. jertfelnic.

JABETIÉBÂ (îmbrăc.) s. f. v. jartieră.

jAkfÍ vb. IV“ V. jertfi.

JABGÓN s. m. Jargon. —■ (Filol.) Graiu artifi 
clal — cu cuvinte luate în alt sens decât cel con­
vențional și cu forme corupte — întrebuințat de 
un grup de oameni care doresc să nu fie înțeleși 
de alții. Jargonul hoților, al bărbierilor.- | Spec. 
Limba «idiș» a Evreilor (din România). Vorbește 
în jargon. | P. ext. Limbă stricată (stamati), 
neînțeleasă de toți. Zice, in jargonul vremii de 
atunci : ah, psihimu, uită-te cât e de nostim ! 
C. NEGRUZZI, I 16. O literatură... din Umba 
Franțeailor... și a jargonului neînțeles din Ar­
deal. RUSSO, s. 48/1. I (Impropriu) Dialect. Gal­
lia, Italia, Spania... au giargoane peste giargoane. 
HASDEU, I. c. 307. [Plur. -goane și -gonurl'].

— H. din fr. Cf. g e r g.

JABÎ, JAbI vb. IV“ V. jăriii.

JAbișTE s. f. 1®. Braise. 2“. Décomires (après 
un incendie). 3“. Terre calcinée (par l’incendie 
d’une forêt). — (Mold.)

1“. t Jăratec, foc ; p. ext. vatră ; spec. locul 
pe care se așează jăratecul pentru o jertfă. Răs- 
turnându-i jerăștea cu jărtvele idolești. DOSOF- 
TEiu, V. s. 112/7. I P i g. Arșiță, dogoare, foc. Ja- 
riștea iuiirei pe nesimțite îi schimba gândurile. 
CONTEMPORANUL V, vol. II 492.

2“. Locul unde a ars o casă, loc pustiit de pârjol 
(NECULCE, CR,) ardiște; p, ext, ruină. I-au 
răsipit oasele... de au rămas numai jăriște. let. 
II 316/8. Au ars târgul... de au rămas jăriște. ib. 
6,5/30. Au rămas [din Lpiscopie] numai piatra in 
jăriște. URICARIUL V 2,50. Piste jăriștea Caselor 
Domnești pănă în Bahlui. URICariul x 220/n. 
In grădina de la Țigănești, din jăriștea caselor... 
KONAKI, P. 204.

3“. Loc de pădure arsă de curând, cu pământ 
încă cald, porucic, t. e. 330.

[Și: jăriște s. f., jériste (jérâste) s. f.]
■— Derivat din jar cu suf. loc.-col. -iște.

J.aBIȘTE s. f. V. jariște.

J.ÁBLA s. f. V. șarlă.

jâblAl s. 
JABNÄU s.

a.
a.

I V. jirlău.

Jarretière. ■—■ Panglică 
și se țin întinși ciora-

JABTIÎBA s. f. (îmbrăc.) 
de elastic, cu care se leagă 
pii pe picior, calțavetă. li cade o jaretleră. 
VBAHUȚĂ, D. 114. Vn picior descoperit in între­
gime, ceva mai jos de coapsă, acolo unde ciorapul 
e prins în jartierele centurel. TEODOREANU, M. 
II 235. Ordinul Jaretierii: ordin englez de cava­
lerie instituit de Eduard III (1349). Al jaretierii 
ordin nu mă ’mpodobește. GORUN, F. 184. [Și: ja- 
retieră s. f.J

— A’, după fr.

JÂBTVA, J-ARTVA s.

jAbtveAnic s. a. 
jAbtvénic s. a.

JAbTVÎ vb. IV“ 
JABTVL’1 vb. IV“

f. T. jertfă.

JAbpALaL 
jabpAn s.

s. m.
in. } V. jărpan.

jAbpAn s. ) ” - ...............
(ALECSANDRI, T. 1757), mârțoagă; gloabă: 
f i g. om îmbrăcat prost cuojarcbină (jarcă) 
(BOGREA, DR, IV 825) ; fig, nume de batjocură 
dat vechilor moșneni (h. XVI 267). Ghirița (la 
surugii) ; Pornit-ați, jărpanilor f ALECSANDRI. 
T. 394. Hi, hi bălan... hi, hi, jărpan. id. 533. [Și- 
jarpâii s. m., jerpăii s. m. TDRG. | Cu alt sufix : 
jărpălău s. m. (Transilv.) = om care nu face 
nici o treabă nicâiri. H. XVII 175].

Derivat ilin tulpina onomatopeică jarp delà 
care derivă, probabil, și jerpeli și jarcă.

m. Haridelle. — (Mold.) Cal slab

■}

}

V.

V.

jertfelnic.

jertfi.

Attiser le fcu, tisonner, jour- 
Plier (la

scociorî, a 
din vatră 
spre a da

JAblÎ vb. III. 1“
gon-ner. 2“. Luire. 3“. Égratigner. 4". 
toile).

1". T r a n s. A răscoli, a zgândări, a 
scurma jarul (LB.) de pe foc sau 
(PAMFILE, J. III), a scormoni focul,
la o parte cenușa și a face ca să se încălzească 
cărbunii (id. A.), a «înghiți» focul, ca să se lase 
cenușa sub cărbuni, să se înmulțească cărbunii 
(id. VĂSD.),a trage jarul în gura cuptorului... ars 
pentru pâne (țara oltului, iii nr. 36). Au 
început a jărî cenușa cu mare râvnă... socotind că 
doar ar găsi vreo scânteie de foc. drăghici, R. 
178. Ojogul e un băț cu care se jărește focul când 
n» are cineva clește, șez. viii 91. Tu Hăriuțo ! 
jăruește cuptorul, că-i dospită pânea. l. bere- 
SCU, ȚARA OLTULUI III ur. 36. Cf. REV. CRIT. 
III 158.

2“. Intrans. A lumina făcând jar. Să nu vii 
prin șură Cu luleaua ’n gură. Luleaua a jări. 
Puica te-a «ări. La tine a veni, sevastos, c.' 
64/23.

3”. T r a n s. (Prin asemănare eu impungerea îii 
jaratic cu «jăruitorul») A zgâria pielea unei vite 
împungând-o cu coarnele. Cf. j ă r u 11.

4“. T r a n s. A îndoi pânza în lungul ei (cu aju­
torul jăruitorului). Gata cu țesutul, pânzele se 
fierb, apoi se nălbesc și, uscate apoi, le jarueșie, 
adică pânza se îndoește în tot lungul ei în doua. 
Bărbatul se pune pe fața casei cu g(h)enunchii pe 
ea, dă capul ( = capătul) de de-asupra boresei 
(= nevestei), ea ține, și el, cu jăruitorul (un 
băț crepat în două), care îmbucă pânza în doua, 
trage în sus și în jos până ajunge ( = este destul ) ; 
și așa se jăruește toată pânza, brebenel. 
GR. p.

[Și: jerui vb. IV“; jărî (jerî) vb. IV“; jerciiî 
vb. IV“ LB. I Adjective: jăruit (jeruit),-ă = 
(ad 1° ; despre jar s. focul din vatră) scurmat, scor­
monit; (ad despre vite, în Transilv.) sgâriat 
cu cornul (PĂCALĂ, M. R. 140), sgâriat mai afund 
și în mai multe locuri ; se zice și de vita care are 
vergi de împunsături pe piele (viciu, gl.), 
fașchiat; — jărît ( jerît), -ă = despre oa­
menii cărora incendiul le-a distrus tot avutul) ra­
mas pe drumuri; p. èxt. ai rămas jerît — ai
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cheltuit tot, ai dus tot, de nu mai ai nimic. ION 
CR. IV 188. I Substantiv verbal (cu sens 
instrumental) jăruitor (jeruitor, jârăitor, jertul- 
tór PAȘCA, GL.) = prăjină («pocia» de lemn) cu 
care se scormonește focul în cuptor (rev. crit. 
III 158, H. XVII 176), cociorbă; p. anal, bu­
cată de lemn crăpat, cu care se îmbucă pânza când 
se îndoaie de-alungul (țara oltului, iii nr. 36, 
cf. j ă r u I 40). Am venit la d-voastră călare pe 
un jârăitor. mera, l.b. 198].

— Derivat
«a frige»).

proaste scuturi și cu șapte javeline, alecsandri,
P. III 93.

— N. după fr.

JAviA s. f. V. javră.

Chien hargneux, roquet. 2°. ilau- 
Paresseux.

JÀKLITÔK

JASCÂU s.

din jar cii suf. -ui (cf. slav, zăriți

s. .a V. jăruî.

a. V. jașcău.

jașcAv S.
Transilv, și 
de piele (cu 
se trag în sens invers pamfile, i. c. 50/»,) pen­
tru tutun sau bani; este făcută din bășică de bou 
(ȘEZ. II 41/23, III 18/12) sau din pielea care în- 
vălue testiculele berbecelui (ib. vil 162, țara 
OLTULUI nr. 12) s. buhaiului (șez. vii 162) ; 
chimir (ib. XIX 43), bășcăneț (VICIU, GL.), 
tărșug (PAMFILE, S. C. 56/13). Am o pipă ș-un 
jașcău. MARIAN, SA. 133. Jașcău de tabac, bug- 
NARIU, NĂs. BĂNUȚ, T. p. 81. Aveam bani în 
jașcău. RETEGANUL, CH. 29, cf. DOINE 97/», 
VAIDA, BREBENEL, GR. P., STAN, M. 255, MAT. 
FOLC. 1902. [Plur. -cofe. | Și: jășcăii s, a. Mân- 
DRESCU, UNG. 86; (poate numai grafic :) jas- 
câu s. a.]

— Din ung. zsácskó, idem (diminutivul lui 
zsák «sac»).

a. Bourse, hlagiie. — (Ungurism în 
Mold. de Nord.) Pungă sau săculeț 
gura încrețită prin două băieri care

JĂȘC'ÂL s. a. V. Jașcău.

JASP s. m. sing. (Miner.) Jaspe. — Varietate 
de cvarț opac și dur, de o coloare foarte vie, între­
buințat ea piatră scumpă, i a s p i s.

— H. după fr.

JiAstA s. f. Hâte, précipitation. — (Sârbism în 
Banat) Repezeală, grabă. M-a luat d’a jasta = 
m’ a surprins, liuba. Fără jastă = fără veste ; 
unde te prinde jasta = unde te prinde vestea ? H. 
XVIII 174.

— Apropierea cu «veste» s’ a făcut prin etimo­
logie populară. Cuvântul, înrudit cu jestoc, vine 
din sârbește, cf. zestina «aprindere, vivacitate, 
avânt», zestiti se «a se aprinde, a-și ieși din fire», 
zesta «spirt».

jAstAcÎ vb. IV* refl. = a se fâstâci. l. ior­
dan, ARHIVA a. 1921, p. 197.

JAȚ s. a. V. jeț.

jAtcA 
țesut (H.

s. f.
XVIII

Outil de tisserand. — Unealtă de
26), nedefinită mai de aproape.

jâtcA s. f. V. jidan.

jAtie s. f. V. jitie.

jAȚIL' s. a. V. jeț.

JAV s. a., jAvl vb. IV* V. jaf.

JAVALAiV s. a. V. jigală.

javelînA s. f.
Suliță lungă și subțire. Sagitarii...

Javeline. — (Franțuzism rar). 
înarmați cu

JAVRĂ s. f. 1“. 
vaise langue. 3".

1®. (Termen de ocară pentru) Câne (H. X 355) ; 
spec. câne bătrân (Com. A. tomiac), care nu 
latră (H. IX 123) ; (în alte părți) câne prost care 
latră mereu în vânt (COSTINESCU) , care bate 
mult (marian) ; câne rău care mușcă (marian), 
cf. jigodie. Toate javrele îl latră, pann, p. V. 
iii 155. Lua-te-ar dracul de javră ! caragiale, 
M. 331. De la o colibă, o javră de câine veni spre 
mine, lătrănd. DUNĂREANU, CH. 135. Ho ! javră 
spurcată! șez. v 41/1. Lupul când îmbătrânește, 
toate javrele îl latră, zanne, i 514.

2<*. F i g. Termen de ocară dat oamenilor răi, 
mai ales bătrânilor (șez. iii I8/3, creangă, gl.) 
care vorbesc pe alții de rău (MARIAN), s. bătrâ­
nilor și oamenilor leneși (Com. A. tomiac), bâr- 
fitorilor flecari, clefăitorilor (LB.) ; femeie care 
j ă V r ă e ș te multe din gură (brebenel, gr. 
P.) ; cal bătrân, neputincios, slab și netrebnic (dr. 
V 206. Javra dracului se face a o căuta de cru 
și-i dezleagă... ața de la picior, creangă, a.. 57. 
Javre hiclene ce sănteti! șez. i 258/1, cf. lll I8/3, 
91/34.

[Plur. javre și jevre marian. | Și; jâvlă s. f. 
= jigodie de câine, pușlă. ciaușanu, v. ; jâbrâ 
s. f. = cal bătrân, dr. V 206. | Verb: jăvrăi 
(jăvri, jevri LB.) vb. IV* = a lătra ca o javră, 
a chelălăl, a scheuua, a behăi (LB.) ; f i g. a 
îndruga verzi șl uscate, a flencănî, a flecări, a 
cieăli, a locoti, a defăî (LB.). Poporul zice des­
pre muieri, care jăvrăesc multe din gură — javre 
— că le umblă gura ca melnița. BREBENEL, GR. 
P. I Alt derivat: jevroâică s. f. = javră, fe­
meie limbută. CABA, SĂT.].

— Din rut. zavra (ievra, zerva) «câne (care 
în rutenește cuvântul nu-imușcă)». (Dacă cumva 

împrumutat delà noi).

JAVKAÎ vb. IV^ 
JAvKÎ vb. IV‘ ! I-. javră.

JAZZ s. a. (Muzică) 
cal, caracterizat prin 
sălbatec și grotesc, cu 
timeutale ; p. e x t. bucată muzicală cântată 
acest stil ; bandă (numită și jazzband) de muzi­
canți, care execută astfel de bucăți eu instrumen­
te nouă, deosebite unul de altul (ca banjo, saxo­
fon, tamburină, etc.) ; orchestra alcătuită din 
astfel de instrumente. Jazzbandul urlă. c. petre- 
SCU, î. II 191. [Plur. jazzuri, jazzbanduri}.

— Cuvânt nou, intrat în limbă, împreună cu 
muzica numită astfel, de pe la 1918 încoace.

Jazs(hand). — Stil muzi- 
sincope .și printr’un ritm 
melodii insinuante și sen- 

în

JAZZBAnd s. a. V. jazz.

JBAkc s. a. Carne vânoasă. șez. ix 1.56. [Plur. 
j&ârcîzri] — Cf. jbârcoti, sfârc.

JbAbcoTÎ vl>. IV* Téter. — (Despre vițel) A 
suge la o vacă mulsă, după ce i s’a gătit laptele 
din pulpă. ȘEZ. IX 156. — Cf. j b â r c.

JBERGHELIt, -.a adj. Râpé. — .Jerpelit. Com. 
FURTUNĂ.

JBIVANȚ s. a. Lien. — Legătură (Straja, în 
Bucov.). Com. A. TOMIAC.



JDEAV 12 JEFUI

JDEAv s. a. (în poezia populară cu caracter 
mistic ; cu sens neprecizabil : poate, «jghiab»). 
Eu de mânu te luaiu, La jdeavu Iu Iordan te du^ 
săiu, Și te curățaiu, Și te limpeziiu de toate 
deocheturile. ȘEZ. xii 180.

íJEUEíÍK ț iS. m. zcțâFa

ber-

.JDER s. m. și a. 1“. Martre (Mustela martes). 
2". Peau de martre. 3“. Cheval bai-brun.

10. (Zool.) Mamifer patruped carnivor, asemă­
nător cu dihorul, a cărui blană este foarte cău­
tată. Cf. H. IX 33, X 150, II 26. Veverița, jderul, 
sobolul, cânele, cantemir, ist. 179. Ea care 
oprește’n goană, cu a săgeților lovire Jderii, cer­
bii alungați. oi.LĂNESCU, ÎI. O. 300. || Specie: 
Jderul de baltă = Putorinus lutreola. antipa, 
P. 782.

2». Blana jderului. Cu cabaniță ou jder și 
cu hulpi. îmbrăcați. let. i. 257/2». Când m’am 
pârît... drept Moreani, am dat 6 jderi și 4 ug. 
(a. 1610). iorga, s. D. V 13/5. Malote cu jderi 
(a. 1777). ib. vi 107. Gîubeaoa Ilincăi este cu jder. 
ib. VIII 18/23. Un beniș blănit cu jderă. urica­
riul, XVII 61/3. Două blane de jder, alecsan- 
DRI, T. 432. Cu căciuliță de jder, păsculescu, 
L. P. 256. )Ș’a cumpărat firuri, Zarafiruri, Jde- 
riiri, și papuci. SEVASTOS, N. I26/20.

3“. P i g. Cal «vânăt». ȘEZ. VIII 167.
[Plur. jderi ; în sensul 2“, mal rar, 

«diferite blăni de jderi». | Și : jdir s. m. 
— (+ di(h)6r) jdior (rostit monosilab)

III
jâ-

și jderuri 
H. X 207 ;

. , , „----- ,------------------------ , s. m. vi­
ciu, GL. iDiminutiv: jdrel (și, probabil, greșa- 
lă de tipar; jarel) s. m. (ad 2»). Cela înalt și sub­
țirel Poartă căciulă de jdrel. mat. folo. 45. 
U« cojocelu’ de miel. Cu căciulită de jarel. ib. 
867/is].

— Din sârb, zdero «găman, mare mâncăcios» 
(delà zderati, «a mânca lacom»), cihac, il 1.57.

JDIÓR s. in.
JDÎR s. in.
JDRÉL s. m.

(Zool.) V. jder.

JDRELi vb. IV» V. zdreli.

JDKCle s. f. plur. Pdie. — (Transilv.) Aluatul 
sucit pe fus (.și apăsat pe spată) ce se bagă în 
zeamă acră, viciu, gl..

JeActe s. m. (Iht.) Sorte de poisson. — Nume 
de pește (H. xvi 10) nedefinit mai de aproape.

jeAle s. f. V. jale.

JEÁML.1 s. f. V. jimblă'.

-jeAmnA s. f. (Iht.) V. jamiiă.

jeApițA s. f. V. japiță'.

JEAucA s. f. Ghien méchant. — Câine rău ; f i g. 
om flecar, păcală, m. r. 140.

JEB s. a. Poche. — (Ungurism, prin Transilv. 
de nord) Buzunar. CABA, s., STAN, M., VAIDA. 
Făcutu-și-au jeb pe poale, doine, 292/2. /n jeburi 
galbini băga. șkz. xii 69, cf. RETEganul, p. iii 
17/33. ȚIPLEA, P. p. 79. [Plur. jeburi. | Și: jep 
s. a. îmi fă trii (— trei) jepuri la haină, pasca, 
GL.]

— Din ung. zseb, idem.

JEBREXÄ s. f. ]
JEBRÎnA s. f. j (Bot.) V. jabriiiă.V.

JEBrCicA s. f. V. zăbreă.V.

.JÉCHILA s. f. r. Zfesace. 2‘. Attirail (du 
ger). 3“. Goussinet de selle. — (Mold.).

1». Traistă de merinde, p o j i j i e (ȘEZ. 
18/io). S’a băgat mo?u’n cămară, ți-a uitat 
chila-afară [= Bastonul], goeovei, C. 29.

2". Toate uneltele de care este nevoie la o stână, 
ef. tárhat (ȘEZ. VII 181), bagajul ciobanului 
ipe care-l poartă măgarul în spate) H. XIV 446; 
lucrurile trebuincioase la câmp plugarului (ION 
CR. III 187) ; bagajul (Com. A. TOMIAC) drume­
ților (șez. XXXII 137) pe care-l poartă în spate 
(com. G. NlSTOR) ; bagajul cu care pleacă plu­
tașul la plute, compus de obiceiu din traista cu 
merinde, sumanul, toporul, sfredelul. șpranga și 
țiiacul (Com. v. ȘOAREC) ; lucrurile pe care le 
pune țăranul în căruță: un suman, o piele de oaie, 
etc. (H. VIII 120). Păzitorul vitelor nu are salaț 
statornic, ci rătăcește prin păduri, mutându-și de 
la o zi la alta puțina jăchilă păstorească la adă­
posturile arborilor bătrâni. cOD. silvic 5. .Moș­
neagul și băietul se deteră pe jos, lăsând pe măgar 
numai jăchila. ȘEZ. v 41/u, cf. 40/1».

3“. (La șea) îmbrăcămintea de deasupra tar- 
niței. poclada de deasupra. Com. furtună.

[Și: jăchilă, s. f. i Cu pronunțare dialectală : 
jăghilă, scris șt jétiiá s. f. = toate lucrurile din 
casă: la-ți jetila și cară-te din casă, marian].

—■ Din germ. Säckel 
intermediar 
c h e r ă.

unguresc),
«traistă» (probabil, prin 
cf. jac, jașcău, ți-

.JECSLlNl

JECVi vb.

vb. IV» (ș. d.) V. jăcniaii ș. d.

IV» V. jăfui.

•JEFL'f vb. IV». 1“. Pilier,
pillage, dévaliser. 2». Piller, plagier.
4“. Dévaster.

Simțindu-se mai expresiv, jefui înlocuește adesea 
pe prăda, pe care unii îl întrebuințează mai mult 
în sensul de «risipi, prăpădi».

1". (Despre năvălitori, armate, tâlhari s. e.xploa- 
tatori) A b s o 1. și trans. (complementul e per­
soana s. locul prădat, inai rar obiectul răpit) A 
lua cu sila și a-și însuși în mod abuziv averea al­
tuia, a prăda și a devasta (o țară, un oraș, 
o casă, omorînd, violând, incendiind, etc.) ; cf. 
jăcmăni, devaliza. I-au giu^n'țs durmind 
in sălaș noaptea., de acii i-au tăiat și-au jeouit 
ș’au lăsat mult în nume de mort (înc. sec. XVII). 
iorga, b. i 1,5. Jecuiră-l pr’ins [hoții], var- 
laaai, c. 347. Oricarele să va face a vâna pre< 
lângă drum și de va găsi ceva îndemână să fure 
sau să. jeeuiască pre cineva,.., să-l cearte. prav. 
JIOLD. 18/1. Pre silnicul ai legat și vasele lui ai 
jecuit. MOLITVELNIC, ap. GCR. I 228/1Í. .4« și 
triimis în toate părțile, pe la casăle boierilor fu­
giți, armași a făcui, a bate prisăcile. BUL. com. 
IST. IV 56. Cetatea ta jăcuește și avuțiia ta 
pradă. HERODOT 38/2. Hatmanul... au jăcuit be- 
searica. dosofteiu, V. s. 105. Acolo s’au odihnit 
până a șeptețaț zi, prâdând și jăcuind. let. i. 
119/32. I-au jăcuit cu feluri de feluri de obicee. ib. 
iț 308/s. Jecuesc nu numai prin case, ce și prei 
călători, ib. li 148/,. Sclavinii... au ars și au jecuit 
Greția. CANTEMIR, HR. 317/12. Se deaderă a jăhui. 
mag. ist. IV 287/26. Jăcuindîi și stricând tot ce 
si-au găsit, ib. lll IO/23. Fiii lui Israil jefuiră pre 
Egipteanl. BIBLIA (1688 ) 48. Jăcîiiră toată ta­
băra. ib. 271. Au intrat pe o fereastră in casă și 
au început a făcui, axinte uricariul, ap.. GCR. 
II 19/is. Au îngăduit ar mutei sale să gefuiască 
toată țara, șincai, hr. ii 321/i. Alții jăcuesc, 
pradă, omoară. beldIman, tr. 5. Lupii... De tot

saccager, »lettre au 
3“. Ravir.
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ne jecuesc. DONici, F. 42. Jăcuiau ,și chinuiau pe 
bieții țărani. BĂLCESCU, M. v. 26. A jăfuit pe 
stăpânu meu până la cămașă, ispirescu, L. 290. 
Să nu întârzii, că te-or jăcui 
Bucov.). Com. G. TOFAN. I 
tla și de). Norodul să nu 
DOSOFTEIU, V. S. 87/2. Í1 : 
purta. MINEIUL (1776) 19

2®. F i g. A trage foloase exploatând. Să jăfu- 
iască streinii osteneala lor. mag. ist. I 128/2«. ; 
(Modern) A fura (plagia) delà un autor ideile, fra­
zele sale (ȘĂINEANU, D. U.), cf, despoia, 
spolia.

3“. ț (Impropriu) A răpi, a silui (o femeie). 
Alexandru, jăcuind muiare[a] lui Menelau, s’au 
fost ducând pre Marea acasă, herodot, 122. 
Acesiffl lucru, a jăcui muieri, iaste... fapt de oa­
meni nu drepți, ib. 4/31.

4°. A devasta (r e f 1. = p a s i v). în toate chi­
purile se pustiesc șl se jecuesc pădurile. COD. sil­
vic, 29.

[Și; jăfui, jăhui, (Mold.) jecui, jăcui, (Banat) 
jăui (CADE) vb. IV“. I Adjectiv: jefuit (cu 
negativul nejefuit), -ă = prădat; p. ext. spo­
liat, exploatat. Jehuiți fură tarii ou inima. CCR. 
108. Măgariul tău jăfuit delà. tine, biblia (1688) 
146/2. Sântem jăcuiți din toate părțile, alvcsah- 
DRI, T. 1445. Aziea cineva cap... fără să fie jăfuit. 
CREANGĂ. P. 119. Lociiîtorii Moldavii mai sărace, 
nuli rău populate... și în sfârșit jecuite de două 
ori. lORGA, L. I 112; — jefuitor,-oare (între­
buințat și substantivat) = (cel) care je- 
fuește, prădător; p. ext. hrăpăreț, spoliator. Je- 
fuitoriu (traducând pe sl. hi.stnikù) MARDARIE, 
L. 4068. De la jăcuitori tâlharii au furat. DONici, 
F. II. 37. Pentru dânșii creștinul ca și păgânul va 
fi un jăcuitor. lORGA, L. I 442. [ Abstracte: 
jefuire = prădare; jaf, pradă; spoliare. Jefuire 
(traducând pe sl. hi.îtenie) Mardarie. l. 4067. 
Luminat ești și mărit den munții jehuirei. CCR. 
108. Am zdrobit măsealele nedirepților... jăfui- 
reu am scos. BIBLIA (1688) 375. Nu lacomi spre 
jăfuirea cea deșartă, alfavita, ap. GCR. 11 
148/,33-36. Erau necontenite jalobele obștiei pentru 
jăfuirile lui Moțoc. C. NEGRUZZI, I 150. înțelep­
ciunea lor e minciuna.... isteciunea lor jăfuirea. 
BĂLCESCU, M. V. 574. Jărtfe a urci politice și a 
jăfuirci. RUSSO, S. III/2S-29. Cf. ZANNE, P. II 
375:— jefuit = jefuire, jaf. Se îndreptară spre 
Pipirig după jăfuit. CREANGĂ, A. 20; — jefuiâlă 
s. f. — jefuire, jaf. DICȚ.].

— Derivat din jaf (jah), sau din rut. zekuvati, 
zakiivati «a jefui». (Cf. ung. zsákolni «a jefui»).

pe drum! 
Construit 

jăcuiască 
jăfuia de

(Bilca, în 
cu prep. 

la argint, 
haina ce

plin de jeg. murdar. Oricât de jegoasă ar fi [pie­
lea}... ap. TDRG. |Alt derivat: jegiiiâță s. f. 
= jeg (1°). BOCEANU, GL. și MEH.j

•—- Din paleosl. íegü (bulg. sârb, zega) «fierbin­
țeală». Sensul 2” s’a desvoltat din cel de «sudoa­
re», iar acesta din «fierbințeală». Cf. j i g.

JEGÁJNE s. f. (Pese.) V. .jegajnie.

de 
la 
de

JEGAjîîTE s. f. (Pese.). Traîneau, seine. 
iOlt.) Unealtă de pescuit. Are formă de plasă 
mână. Jegajnea este un sac lung și ascuțit 
capăt, a cărui gură... este prinsă de o parte și 
alta pe câte un «par», cum se leagă capetele unei
plăși de mână, antipa, P. 112, cf. 45, DAMÉ, T. 
123. [Și : jigășnie, jicâsnă H. V 368, jigâsnie, 
jegâjne H. v. 368, jigâjiie, jigajneâ, jegâzniță, je- 
găsniță, jegăjniță, jegărniță, jigariiiță (antipa, 
p. 112, 113, 141, 147, 449, 662), jégsnita (Mehe­
dinți) DAMÉ, T. 123, PAMFILE, I. C. 66/,, jigâș- 
niță (rostit jăgâșniță) H. v 381],

— Din sârb, zăgaznja, idem. CADE. Cf. zăgaș- 
tlnă, zăgaz.

JEG.AJXIȚA s. f. (Pese.) V. jegajnie.

JEGĂL s. a. sing. (Pat.) Pyrose. — Arsuri pe 
gât, piroză, j i g, j i g ă r a i u, j ă r ă g a i u. LEON, 
MED. 135. [Cu rostire regională: jăgă^.

— Din bulg. zeglo «ar.șlță» (Cf. icizoaina «pi­
roză»).

jegAsnițA S. f. 
jegAznițA s. f.

I (Pese.) V. jegajnie.

JÉGHIL' s. a. V. jeg.

JEGNÍ vb. IV“ V. jigni.

JEGOS,-OĂSxV adj. v. jeg.

JEGSNIȚĂ .s. f. (Pese.) v. jegajnie.

JEGl l vb. 
JEGUIĂLA

JEGELiȚĂ

JEFVIÂlA s. f. V. jefui.

JEG s. a. 1“. Brasier. 2“. Crasse.
1<*. (Banat și regiunile vestice ale Transilv. șl 

Munteniei) Jar, cărbuni aprinși, jeregaiu. BOCEA­
NU, GL., H. XVII 5, XVIII 317. Scff = lat. pruna. 
LEX. MAR. Bagă lanțu’ a doua oară Colo’n jegul 
de sub pară. retegaNUL, TR. 42/2.

2®. (Munt.) Murdărie ce se face pe pielea omu­
lui din cauza sudorii și a prafului ce se depune 
pe ea, lip, jip, slin (cOM. SAT. 50). S’a scăl­
dat și a rămas jegul pe putină.

[Plur. jeguri nu se prea întrebuințează. | Cu ros­
tire dialectală jăg (ad 1“) densușianu, ț. h. 294, 
REA’. CRIT. III 158; com. M. RO.ȘCA; (ad 2“ Bu­
zău). Com. ST. POPESCU. I Și: (ad 1»; cf. sârb, 
ged «sete mare», în Banat) jéghiu s. a. Bidiviu e 
un cal ce mănâncă jeghiu. i,WBA-lANA, M. 78, 
cf, 99 ; — (ad 2® -1- /ip, lip, cf. însă și jig^} jig 
8. a. (rostit jăg) = un fel de materie gălbie și 
ceroasă ce se află în lâna oilor (șez. iii 14/s), 
n suc. 1 Adjectiv: (ad 2") jegos, -oâsâ =

s. f.) •

s. f, V. jeg.

JÉJÀ siibst. Terme de dérision. — Cuvânt cu 
care te adresezi (în derâdere) cuiva. Măi jejo ! 
Ge te îmboldești așa, ori ți-i frică că amu ’nghețif 
(Sâliște, în Transilv.). viciu, GL.

JELAic.4 s. f. V. jeleaieă.

JELĂNTE s f I Passion. II. 1“. Doulcur. 2®. La- 
mentation, 3“. Deuil.

I. t Dor aprins, dorință fierbinte, jale (1’) ; 
dragoste, iubire, devotament. Căzută în jelania 
necuvioasă și fără preceapere și în pohtele fără 
de leage și in dulceți. cORESi, EV. 416/i, cf. 226/3, 
PS. 279. Am avutu jelanie peîntru sfintele cărți. 
id. ap. BV. I 45, cf. palia, ap. GCR. I 37/i. Văzii 
prea cinstita jelaniea îngerilor. CUV. D. BĂTR. 
II 348. [Sfânta Parascheva) era aprinsă de jela­
nie dumnezăiască. varlaam, c. ii 12,. Lăsând 
toate pentru jelania ce avea cătră T)[u]mn[e]zău. 
DOSOFTEIU, V. S.

II. 1”. Jale (2"), durere adâncă. Bietul om m’as­
cultă Cu jălanie... multă. KONAKl, P. 163. Di ci 
codru ’ngălbineștiT... Di sunetu armilor. Di alian 
voinicilor. Di jalanîa mândrilor, șez. vii 42, Vine 
doamna crăiasă Cu tril steaguri de mătasă... Cel
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roșu-i a bătălie, Cel ticgru a jălanie. Și cel alb a 
bucurie, bugnariu. năs. 439.

2“, Tânguire cu plânsete și vaiet, bocet. Ce ja- 
lanie saraca, ce țipete n’a făcut! beldiman, tr. 
87. Să tragi clopotul tare... Că aci-i mare jălanc. 
MARIAN, î. 279. Se făcu... o plângere și o jela­
nie. ISPIRESCU, L. 177. Jălania și tristeța bân- 
tuiau. ȘEZ. IV 186/3. în ziua de Sân-Ziene, Moarte 
mare cu jelene, reteganul, tr. 67/31. Dacă 
moare, Jalanie n’are. pampile, c. 18.

3®. Doliu, jale (3“). Un an după moartea băr­
batului ei, care se cheamă anul jâlaniei. pravila 
(1814) 100. Să-l îmbrac de bucurie, O (= ori) de 
mare jelanie .? țiplea, p. p. 16.

[Și: jălăiiie (jalanie) s. f., jălăne s.
s. f., jălănie s. f.] 

paleosl. 
paleosl.

— Din 
eu sensul

zelanije 
zelenije

«desiderium». 
«luctus».

en

JELÁT s. m. V.

JELCUÍ vb. IV“

f., jeléne

în parte

gelat. BELDIMAN, O. 10.

V. jelui și jale.

JELE s. f. V. jale ’■

JELEAic.4 S. f. Hypocrite. — Femeie fățarnică 
(propriu: care poartă doliul numai de ochii lumei). 
Oe jeleaică de muiere fUricani, Jiu) viciu. OU. 
[Și: jelâică s. f. DR. IV 1038].

— Din bulg. zalejka «doliu, haină de doliu».

JELEÁKIU t S. m. v. jeler.

JELÉNE s. f. V. jelanie.

JELÉB s. m. 1”. Serf, manant. 2”. Colon. — 
1”. (In Transilv. și Ungaria dinainte de 1848)

Glăcaș fără moșie proprie, (lat. Inquillinus), având 
numai ” '
altora, 
palma 
în loc, 
ROM., 
corii lăcuesc în casa mea, _____ ,
mă țin pre mine ca pre un striin. SICRIUL __
AUR, ap. GCR. 118. Ne dobitocul teu, nece jeliarii 
carii simtu din lăuntrul porței tale... catechis- 
MUL CALVINESC, ap. VAIDA.’ Cf. (a. 1767) IORGA, 
S. D. XIII 265/23, (a. 1737) XIII 185/6. Poporatiu- 
nea țării Făgărașului înainte de I848 a fost îm­
părțită în următoarele clase: Magnați... boieri,... 
iobagi ,și jeleri. turcu, e. 93.

2”. Om așezat pe moșia altuia, colonist. în su- 
bui biul Maieri (din Alba lulia) sânt mulți urmași 
de-ai foștilor jeleri (coloni) ai episcopatului ca­
tolic. MOLDOVAN, Ț. N. 373.

[Și: jeleăriu t, jilériu f s. m. c. C. II—lii 668; 
— (apropiat prin etim. pop. de zi, cu plur. zile, 
prin Transilv.) ziler s. m. = muncitor cu ziua. 
Cei mai mulți [Brăneni] merg la lucru în Româ­
nia ca zileri. t-üecc, e. 36. Rău o duce zilerul 
rașmarean. Păcală, m. r. 116. | Femininul: 
jeleriță t s. f. = țărancă fără drept de locuință 
proprie. LB. | Abstract: jelerie t s. f. = fap­
tul de a locui un loc fără drept de proprietate. LB.]

Din ung. zsellér, idem (în legătură cu germ, 
«siedeln», iar acesta din lat. sedile), trecut și la 
Sârbi (zelir, ziljer) și Cehi (zelir). CIHAC, II 509.

plaindre, se lamenter. 3". Porter le deuil, être 
deuil. 4". Regretter. 5". Compaiir,

1“. T r a n s. A plânge un mort
cru scump pe care l-ai pierdut), 
stâlp, cf. boci. Toți l-au gelit, 
bun părinte. ȘINCAI, HR. l 12/15. 
toată eidirea te jălește. MARCOVICI, c. 28/j 
Cânt... jelind-o pe crăiasă. EM.INESCU,
Bietele surori jeleați pe soacră-sa. creangă, p. 
11. Maica Preoista s’a dus să-l jălească (— să 
plângă la stâlp). ION CR. ll 58/22. Cf. pampile, 
s. T. 25/35. îl jeliră ai săi, îl jeliră boierii, ispi­
rescu, L. 42, cf, JARNIK-BÂRSEANU, D. 139, 
DOINE, 158/8, ȘEZ. 46/12. Pare că-și jălește pă­
rinții ! ZANNE, p. IV 544. I I n t r a n s. (cons­
truit cu d u p ă s. d e). Numai ea, biata, era plânsă, 
prizărită și amărîtă,... pentrucă jălea după Teiu- 
legănat. sbiera, p. 88/11, S’o strâns frații... Și 
jălesc de-o surioară, șez. iv 225‘’/s. | A b s o 1. C« 
mare amar jeleaște. earac, ar. 25. Jelesc delà 
inimă. JARNiK-BÂRSEANU, 15. 309.

2'’. (Refl.) A se plânge (tânguindu-se), a s e j e - 
lui (I 4“), a se tângui, a se lamenta. 
Telescur-mă. MARDARIE, L. 3946. Să jelea strigând 
cu amar. -^îi-î^etue (1776) ISVi. Ah cum va fi 
suspinând și s’a fi fălind biata maicămie! dră­
ghici, R. 88.

3°. T r a n s. șl a b s o 1. A purta haine cernite 
după un mort, a fi în doliu : p. e x t. a nu se 
mai putea bucura de plăcerile vieții din cauza 
pierderii unei ființe iubite, a fi tot trist. Nu mai 
Jeli, cu portul. JARNIK-Bârseanu, D. 11. Și 
iiime n’o mai jelește Fără ' 
gol. HODOȘ, P. P. TlQ.Cât 
HI 163A.

4“. T r a n s. A-i părea 
(I 3“), a regreta, C«

plaindre.
(p. e X t. un 
a plânge 
ca pre un prea
Tu ai murit...,

p. 214.

lu- 
la

(= numai) Ion ou capul 
trăește Tot jelește. ȘEZ.

casă, curte și o grădiniță, sau stând în casa 
cărora le presta. în loc de chirie, muncă cu 
(cf. lipitură), sau mutându-se din loc 

ca lucrător cu ziua și brațele. Cf. ENCICU, 
VAIDA, STAN, M., CABA, SĂU. Jelearii 

și sluqile meale, așea

rău de ceva, a jelui 
toată inima ta jeleaște 

păcatele tale, varlaam, c. 336/2. Aceste sânt su- 
iienirile care le jălesc. EVSSO, s. 19/«. Cât jălesc 
vremea pierdută, c. negruzzi, i 75. N’am ce 
jăli de-oiu muri, alecsandri, p. ii 100.

5“. T r a n s. A da expresie durerii s. milei ce 
o simți față de cineva s. ceva, a jelui 12”, a 
deplânge, a compătimi. Să făliți soarta 
cea rea a^ fraților voștri. DRĂGHICI, R. 159.

[Și: jăli vb. IV“. | Adjectiv: jelit (fălit, cu 
negativul: nejelit, nejălit) ,-ă= (de) plâns; în doliu; 
regretat; (și cu înțelesul) care merită compătimire, 
sărman, biet (pampile, crăc. 15) ; p, ext. 
vagabond (corn, izverniceanu) . Rămase casa 
jelită. JARNIK-BÂRSEANU, D. 319. Taică’mbă- 
trânit și foarte jelit, ib. 503. Supărată, fălită și 
despletită, șez. i 229/„; — jelitór (jălitâr),-oare 
(adesea substantivat) = care jelește s. pro­
duce jale, jalnic, cf. tânguitor. Doină jălitoare. 
ALECSANDRI, p. I. 94. Glas de clopot jălitor. id. 
III. Că ți-i casa -jelitoare Și de pâne șl de sare. 
MARIAN, SA. 9. I Abstracte: jelire (fălire) s. f. 
= plângere, lamentare, doliu. Femeia de va 
purceade îngreonată în anul jălirei, piarde ipo- 
volon. pravila (1814) 128. Se aude o jălire’ntris- 
tătoare. alecsandri, p. ii 19. Auzirăm fălirea 
mamei, sbiera, p. 92; jelit (fălit) s. a.=jelire, de 
jelit = (vrednic) de compătimire. De atunci ar fi 
rămas și jelitul la morți. șez. ix 6. Pă jelit ml 
se puneau, ib. III 214 *>/a. Doamne ferește de omul 
nebun, că tare-l de fălit, creangă, p. 243. Să 
vezi cât ești de fălit, aeegsaudb.!, p. p. ii 379/6]..

— Din paleosl, haliți, idem.
JELEBÎE I s. f. I 
JEIÆBlTA s. f. J

JELÉTCA .s. f. V, jiletcă.

JELÍ vb. IV“ 1». Ple«rei- (sur) quelqu’un. 2‘. Se

JELIe s. f. T. jale.

JELIȘTE S. f. 
JÉLITA s. f. } V. veliște.

JELNICl vb. IV“ V. jalnic.
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JÉLNITA s. f. V. veliste.

JELȚ s. a. 
JELȚUREL s. a.

} V. jeț.

JELUl vb. IV“. I. 1". S’affliger. 2“. Plaindre, 
avoir pitié de. 3". Déplorer. 4“, Se plaindre de. II. 
1°. Se plaindre à qqn. 2°. Se plaindre de qqn, por­
ter plainte contre qqn. III. Convoiter, avoir gran­
de envie.

I. 1“. t Refl, a se întrista, (Mold.) a se scârbi. 
Văzură megiiașii lui ce fu și se jelui (în tâlc : s e 
scârbiră, în BIBLIA 1688: se întristară) 
vârtos. CORESI, EV. 281/1.

2“. T r a n s.. A avea milă de cineva, a compătimi 
pe cineva, a jeli. Jeluindti-o de foame, îi dediu 
să mănânce, dosofteiu, v. s. 83i. Și jelui pre[o] 
sfânta Maria. CUV. D. Bătr. ii 318. Cu toții mă 
jeluesc. jarnik-bArseanu, D. 177.

3“. A avea părere de rău, a-i părea rău. a j e 1 i 
(4“), a regreta. Trans. Jeluind greșala. do­
softeiu, V. s. 14, cf. 1562.1 I nt rans. (construit 
eu de s. absolut) Jeluindu mai vârtosu de cu- 
ventele cealea ce dzise. cod. vor. 24/i. Ucenicii 
jeluia și le părea rău, în ce chip va treaoe svențiia 
sa cătră lume, varlaam, c. 259. Și văzură pă­
cătoșii și jăluiră. cuv. D. BĂTR. II 346. înfrân­
gerea inimii iaste căndu jeluiaște neștine și .să 
obiduiaște și-i pare rău pentru păcatele ce-au fă- 

ciitu. EVSTR.ATIE, ap. GCR. I 115/26. Veni Avram ca 
să plângă pre Sarra și să jăluiască. biblia (1688).

4“. Refl. A da expresie durerii, revoltei, ne­
mulțumirii sale, a se plânge, a se jeli (2), 
cf. a se tângui. Strigă, jelnindu-se, bătrânul 
Isiod. ȚICHINDEAL, ap. GCR. II 212/26. Să mă je- 
lueso n’am gură, konaki, p. 128. | (Construit cu 
de s. cu o complinire) Sluga nu se va jălui de stă­
pân, și acesta de slugă, i. ionescu, c. 247. Nu 
poate face un pas fără a se jălui oă-i ostenit. 
ALECSANDRI, T. 610. (Prin către s. printr’un 
dativ se arată cui se adresează plângerea) Un 
oizmariu se jeluia cătră un vecin al său. BARAC, 
T. 39. Oiu veni Ție a mă jelui. MAV.iat>i, v. 186. 
Și mă jălui vântului. TEODORESCU, P. P. 279''. 
Jelui-m’aș jelui Și n’am cui. HODOȘ, P, 
cf. JARNiK-BÂRSEANU, D. 3, ȘEZ. III 
ZANNE, P. III 72.

II. 1” t P. e X t. Refl. A face cuiva
gere, jalbă, cerând dreptate, a se plânge cuiva. Se 
jeluiră, vârtos și vineră, spuseră Domnului tot ce 
fu. TETRAEV. 232. Și mă jeluit Măriei sale Iu 
Crai Raoolți Gheorghe de acestu lucru, evanghe­
lie (1641), ap. BV. I 115/9. Să. jăluiră lui Aleo- 
sandru. ALEXANDRIA, ap. GCR. ll I32/31-32. Se 
jăluiră Porții de astă călcare a dreptului națiilor. 
C. NEGRUZZI, I 242. Văzând pre cuconița într’un 
cerdac, ci începură să se jeluiască. ISPIRESCU, 
L. 180. Toți de el să jăluia. La Domnul, la Cara- 
gea. alecsandri, p. P. 159/,.3. || I n t r a n s. (cu 
același sens) Vorbind și jeluind cătră un someș, 
l-au învățat să margă la un sihastru. DOSOFTEIU, 
V. s. 111. Viu să jeluesc de acest ticălos Ce sufle­
tul mi-a scos. ALEXANDRESCU, M. 378.

2“. t (Jur.) A reclama, a pârî, a acuza. Refl, 
(construit uneori cu prep, pentru) Știind băr­
batul că curveaște mutarea... s’au și jăluit. prav, 
mold. 74. Jăluitu-s’au și pentru moartea lui. 
LET. I 167/31. 1 Trans. Au jăluit pre Duca-Vodă 
la împărăție foarte tare. LET. II 220/s, cf. 427/38, 
334/17. Jelui... pe niște oameni rezeși. URICARIUL, 
X 204/16, cf. XXII 409/“. I I n t r a n s. (construit 
cu prep, pentru s. cu dativul) 
Tale pentru popa Matei (a. 1793). 
XIV 142/23. Cu lacrimi le-att arătat 
(a. 1736). URICARIUL, I 355/10.

III. 1“. ț (Pe alocuri și azi în 

p. 151. 
135/10,

o plân-

Jăluesc Mării 
IORGA, S. D. 

le-au jăluit

popor) A-i fi

jale (1°), dor mare de ceva, a dori fierbinte, a 
pofti, a se gândi cu jind la ceva, t deșidera
I n t r a n s. (con.struit a b s o 1. s. cu prep, către, 
la, de s. spre). Jeliiiți [= poftiți N. tes­
tament 1648: pohtiți BIBLIA 1688] .și uu 
aveți. COD. VOR. 174/1. în ce chip de.?iră cerhul 
la izvoarele apeloru, așa jeluiaște [pohtiaște 
HUR., dor iaș te dos.] sufleUil mieu cătră tire. 
rsAlTV. 80/1. Co vulturul coperi cuibul său, și 
spre puii săi jelui [jeluia cOR., dori DOS.], ib. 
314/10. Jăluii și (led de le tipării, coresi, ev. I/m. 
Itumnegeu pururea jeluiaște spre spăsenia oame­
nilor. ib. 46/1,. Foarte cu inimă fierbinte și cu 
ia.le aprinsă de mult jeluiea la această luminată 
carte. PALIA, ap. GCR. I 33/1«. într’a cărui suflet 
Domnul lăcuiaște, acela de nimica nu mai jăUi- 
iaște. M. COSTIN, ib. 206/10. Acela... tot jăluia 
cătră Dumnezeu, herodot, lO/m. j Trans. fs. 
construit cu s ă...) Argintu sau auru saii veș- * 
mente neoe de la urulti n’amu jeluitu [= n ’ a m 
pohtitfl N. TESTAMENT 1648; BIBLIA 1688] 
COD. VOR. 23/1. Iubi sufletul mieu se jeluiască 
[= să dorească DOS.; a îndrăgi HUR.] 
giudeațele tale în toată vremea, psalt. 252/3. Po- 
runcile tale jcluiu [p o h t i i u HUR.; am dorit 
DOS.], ib. 263/o. Nu jeluesc mișeii (= săracii) ne­
voia. CORESI, EV. 430/13. Jeluiia (poftii a BI­
BLIA 1688) să se sature de fărâme, ib. 301/n, 
COD. TOD. OTVo. Jeluiaște... să vază pristaniște. 
MOXA 400/1. Jeluiai să bei și să mănânci. CUV.
D. BĂTR. II 450. Astăzi mă despărțesc, nu de ne­
statornicie, ci de cdte-ți jăluesc. konaki, p. 123. 
Judecata care jeluesti prea tare... pop, ap. GCR.
II 347/3.

2”. ț In t r an s. (construit cu dativul) A năzui, 
a tinde spre..., a aspira. Multei și nesupuseei bogă­
ției a lui să jelűim întm inimile noastre, coresi, 
EV. 313/1.

[Ind. prez, jeluesc și jéluiu (jăluiu). | Și; jălui 
vb. IV“; jului vb. IV“. Jului-m’aș munților De 
dorul părinților. JARNiK-BÂRSEANU, D. 192/“: — 
.ielcui vb. IV“ (Maramureș) = jelui. Jelcuinn’aș 
ielcui, Jelcui-m’aș cătr’o piatră... bârlea, ap. 
CADE. I Adjectiv: jeluit (jăluit), -ă. Țara 
jeluită (lat. desiderabilem). coresi, ps. 297. 
Și ocăriră țeara deșiderată [= dorită HUR., 
DOS., jeluită cor., cor“], psalt. 225/23. Țara 
era iertată și .jeluită (= compătimită) de la îm­
părăție. MAG. IST. III 58/31. Pe-un pat ei așază 
pe mult jăluitul (= jelitul, plânsul). COȘBUC, lE. 
110/36. Să nuai văd pe maica mea, Amărîtă, je­
luită (= plină de jale). HODOȘ, P. P. 222; — je­
luitor (jăluitor), -oăre (adesea substantivat) = 
(cel) care (se) jelește, jalnic; (cel) care se pre­
zintă cu o jalbă, suplicant, petiționar, reclamant, 
pârîtor. S’au înfățoșat... înaintea domniei mele... 
cu numiții jăluitori. URICARIUL, ll I/12, cf. GCR. 
TI 75/11, pravila (1814) 7. Jăluitoarea se vede 
iscălită cu condeiul bărbatului său. IORGA, s. D. 
VI 50. Jăluitorii au îmbiat fugari. ȘEZ. IV 18/s. 
(A d v.) Ea se uita oarecum jăluitor in ochii lui. 

SLAVICI, N. II 298. I Abstracte: jeluire (jă- 
’uire) s. f. = acțiunea de a jelui; plângere, jale, 
doliu : pâră, reclamație, jalbă; dorință, poftă. Să 
itu-și facă răsplătire însuși, oi să se arate ou jă- 
luire. DRĂGHici, R. 280, Muierile își iau în semn 
de jeluire cârpe (mărămi) negre pe cap. MARIAN, 
î. 404. Veniți toți de ascultați a maicilor tânguire 
și amara jeluire, șez. viii 41; — jeluit (jăluit) 
s. a. = jeluire. Nu de jăluit, ce de poftit au fost 
risipa Troadei. cantemir, HR. 102/i; — jeluiălă 
(jâluiălă) s. f. = jeluire. N’au venit la jălu- 
ială. PĂSCULESCU, L. P. 193. Șepte boieri de țară. 
Să mergem la jăluială. mat. folc. 97].

— Din paleosl. zalovati «a jeli» (care s’a simțit 
ca derivat din jale).
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JBLL'iálA s. f. V. jelui.

JÉMBLA s. f. 
JEMlȘCA s. 
JÉMLA s. f. 
jémlAbIjA

f.

s. f.

V. jimblă*.

JENDÁK s. m. 
jendArm S. m. 
JENDAKMERlE S. f. 
JENDÁBŐIE S. m.

JENI ț S. 1. V. jenie.

V. jandarm.

f. (Iht.) Saumon (Salmo salar).-JEMLt’GĂ s.
(Transilv.) Lostriță. LB. i

— Etimologia necunoscută. (In LB. se dă ca i 
echivalent unguresc zsemling, Înregistrat în dic- ' 
ționare numai subt forma szemling ,,saumon", din ! 
germ. Sălmling. TDRG.). !

subst. Génie.JÉNIE t subst. Génié. — Geniu. Astă jenie a 
lor Le-este rău vătămător, loghica (a. 1825), 
ap. GCR. II 251/13. [Și: jeni f s. f. (Armată) Ghe­
neral director al lucrărilor de jeni fi al fortifica­
ției. CALENDARUL (1844) 29].

— A', după fr. cf. g e n i u.

JÉMNÁ s. f. 
jemnîșcA s. f.

j V. jimblă*. JENÎLÀ s. f. (Comerț) v. janilie.

JENA vb. I* 1“. Gêner. 2“. Être gêné, sc gêner; 
avoir honte de..., hésiter à...

1*. Trans. A pricinui cuiva o .lenâ. o neplă­
cere (fizică s. morală), a stânjeni, stingheri, cf. 
incomoda. O indiferență..., 
jenează, c. petrescu, I. ll 57 
a strânge, a apăsa, a împiedica mișcările 
(COSTINESCU), cf. bate, glodi. Mă 
gheata. Mi-a intrat ceva în ochiu .și mă

2". Refl. (Construit eu s ă, prep, des.: 
A simți o jenă oarecare. Se jena de ea 
MAioRESCU, CR. II 341. Dan sc jena ’ntotdeauna 
să ceară’nainte. A*LAHUȚÂ, D. 
teau să-l facă, să zâmhească, 
DOREANU, M. II 226, cf. 213.

[Adjective: (fr. gêné) 
gherit, stânjenit, cf. incomodat, indispus: 
încurcat,_ strâmtorat (din lipsă de bani) ; strâns, 
apăsat. îi jenat moșneagul, ca un tănăr de 18î 
ani. ALECSANDRI, T. 1683. Mă simt cam jenat 
in desvoltarea interpelării mele. MAIORESCU, D. 
IV. 295/10. Dan avea mișcările jenate .șl nesigure. 
’VDAHVțN, d. 15. Mihai tăcea, jenat de păcla 
aceea de neînțelegere. Ti. zamfirescu, r. 30. 
Tăcere jenată, ca între două streine care s’au 
cunoscut la o vizită, c. PETRESCU, c. V. 225 : 
— (fr. gênant) jenănt,-ă (cu înțeles activ) = 
care jenează, supărător, cf. incomod. Jenanta 
stăruință a oratorului de a-și sublinia statornicia 
intr’o idee. c. petrescu, curentul, an. iii 
(1930) 17 sept.].

— N. după fr.

care pe Maria... o 
I A supăra (puțin), 

corpului 
jenează 

jenează. 
absolut) 

I insășK

45. Scrisorile ei pu­
sa se jeneze, teo-

Jenát, -ă stin-

JENTEl vb. IV* 
JENTllT s. a.

JENȚVBEL

j- (Păstor.) V. jintiii.

s. a. V. jeț.

JENEI vb. IV* Soupçonner. — (Ungurism 
Transilv.) A 
cineva). [Șl: jinui vb. IV* 
, Abstract: (ung. gyanú) jinău s. a. (plur. 
-linie) = bănuială, prepus. LB.. vaida, stan. 
il. Am jinău că el mi-ar fi furat hanii, frâncu- 
CANDREA, M. 55; cf. RAȘCA, GL.].

— Din ung. gyanu «bănuială, suspiciune», deri­
vat cu suf. -ui.

în 
suspiciona (vaida), a bănui (pe 

=a bănui. CABA, sĂL.

JEP s. m. sing. Boutons sur la peau (des co­
chons). Saleté. — Bube pe pielea porcilor (RĂ- 
DULESCU-CODIN) : p. ext. murdărie, jeg. [Rostit 
regional jăp s. m. sing. = slin, murdărie (Oltenia) 
COM. SAT. I 50. I Și : (-1- lip) jip (jâp ION CR. 
VII 252) s. m. sing. = murdărie (grămădită) pe 
pielea omului, animalului, jeg, slin, rap (ciau­
șanu, GL.), lip. Stă jipu’ de o palmă pe gâtu-i. 
BOCEANU, MEH. Stă jipul pe el ca pe porc, raș­
ca, GL. I Adjectiv; Jepăt (jipât),-ă = care 
are bube pe piele. Pentru un purceluf jepat. Nici o 
para nu mi-a dat. RĂdulescu-CODIN. Porcul îi 
jipat. ION CR. IA*. 243. Veni un purcel jipat. mat. 
FOLC. 1453]. — Cf. jeg*.

JEP s. a.

JEPĂLL’Î

V. jeb.

vb. IV* V. jupeli.

JÉNA s. f. Gêne. — Indispoziție și sfială pe 
care cineva o simte când se găsește stingherit, 
stânjenit, lipsit de parale; stinghereală, stânje­
neală, sfială ; strâmtorare, lipsă (momentană) de 
bani. Tocmai această jenă și neindemânare a lui 
[Dan] îl făceau mai... simpatic. VLĂhuță, d. 15. 
Jena momentană... este în mare parte vina împre­
jurărilor. MAIORESCU, D. I 576. Comăneșteanu 
avu pornirea de a-l intreba de soarta celorlalți, 
dar un ciudat sentiment de jenă ii opri. d. zam­
firescu, r. 273. Nu pusese mâna în pungă, nu­
mai fiindcă îi fusese jenă de tovarăși, c. petres- 

Plutea remedia... și jena finan­
ciara prin care trece „Astra“. universul, a. 1930 
16 Noembrie. ’

— N. după fr. Cf. j e n a.

JENAnt, -A adj. V. jena.

JENCUÎ ț ob. IV*. Planter, replanter. — (Nu­
mai la Doșofțeiu) A sădi, a răsădi. Gale feceși 
mtr ânsu și răsădiși [= răsădi HUR., sădiși 
COR., ai jencuit dos.] răăăcirriile ei. psalt. 
166/24.

JÉPCÀ s. f. (Topogr.) T. japsă.

JEPCĂNl vb. IV* ș. (1. V. japeă ș. d.

JÎPCIU s. a. Gilet use. — Pieptar sau cojoc 
vechiu, ros. rupt (Straja). Com. tomiac, (Vico- 
vul de sus). Com. nistor. [Derivat: japcier 
s. m. (pronunț, -ci-er) = cojocar, cârpaclu. Com. 
A. TOMIAC].

Soiu de 
ramurile 
de nepă- 
care nici

JEP(I) s. m. (plur.) 1*. Sapin de montagne 
(Pinus Pumilio). 2*. Panouille de maïs.

1“. (Bot. ; Munt. și Transilv. de sud) 
pin cu tulpina ramificată de la bază și 
lăsate spre pământ, formând un desiș 
truns ; se găsește în regiunea alpină, în 
un alt copac nu mal crește, pe munții noștri înalțl ; 
se mai numește j n e a p ă n, cățâ’n, pin pitic, 
durzău (PANȚU, PL.) ; p. ext. loc cu tufăriș 
de jepi (PORUCIC, E. 330). Nu toți putem avea 
pielea atât de groasă, spre a înfrunta... pe la 
munte... jepii. F. R. atila, 80.

2». P. ext. (Banat) Tuleiu de porumb. VICIU, 
GL. 25, 33. Jep de cucuruz (Oravița). Com. COCA.

[Și: (ad 1“) jipi s. m. plur. pantu, pl., cf. H. 
IX 493; jup s. m. DDRF.]
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— Cuvânt străvecbiu. de aceeași origine pre- 
romană, probabil celtică (jupikellos «jneapăn») 
ca și gep, zip, éwp, éiip, etc. din Alpi! romanici 
(unde însemnează «Rhododendron ferrugineum și 
liirsutum»). DR. V 798—799.

JEPl vb. IV“ V. jopăi și jap

JEPȘĂ s. f. (Topogr.) V. japșă.

— A umplea. 
CIAUȘANU, V. 
ticsit, înțesat.

JEPȘt vb. IV“ Remplir, bourrer. 
a ticsi, a înțesa, a înfunda cu ceva. 
[Adjectiv: jepșit,-ă = umplut. 
Sacii erați jepșiți cu drugi de jurat ! ciaușa­
nu, V.l

— Poate, derivat din japșă, dacă sensul originar 
era : «a umplea, a îmbiba cu apă».

JEPt’l vb. IV“ V. jupui. I

JERA subst. A'owi de boeiif. — (Sârbism în Ba­
nat. unde se rostește jăra) Nume de bou (H. xvill 
141) mare (H. XVIII 141).

— Cf. sftrb. zerav «bou mare cu părul sur».

j

JEBĂGĂiu s. a. V. jărăgaiu.

JEK.ĂTEC, JERATIC s. a. v. jăratee. 

p. ext. (despre obiecte ue piele s. de pânză, s. 
despre haine) învechit și rupt, sdrențuit; (despre 
oameni) rupt, sdrențuros, rău îmbrăcat (cu haine 
subțiri și ponosite, în timpul iernii. Corn. v. ȘOA- 
REC). Un factor jerpelit. SANDU-ALDEA, a. M. 
190. Un Țigait uscat, cu ilic petecit, cu căciuld 
jerpelită în cap. SADOVEANU, luc. VI 98. Învă­
țători,... cu legături pestrițe și geamandane jer­
pelite. c. PETRESCU, î. II 126. Trecură prin gări, 
îndărătul cărora așteptau trăsuri jerpelite, teo­
doreanu. m. ii 240. Nu-i venea a pleca de lângă 
copiii lui jerpeliți. ION CR. iv 197. Care mai bine 
’nțoliți. Care rupți și jerpeliți. TEODORESCU, P. 
P. 527. Cf. 552’’. I Abstract: jerpelire s. f. = ac­
țiunea de a (se) jerpeli: starea unui obiect s. unei 
persoane jerpelite. [Jețurile] străluceau 
pelirea lor. teleor, ap. TDRG.]

— Etimologia necunoscută. Ca și iu 
jarcă — din *jarpcă — se pare că avem 
o tulpină onomatopeică jarp- (cf. interjecția jarp!) 
imitând ruperea, sfâșierea (unei pânze). Prin 
*jerpi și *jcrpeală s’a putut ajunge la jerpeli. Cf. 
j e r p e 1 i ț ă, j b e r g h e 1 i t.

prin jer-

jărpan și 
a face cu

JERPELIȚA s. f. (Păst.) — Un fel de produs al 
laptelui (citat alături de «urdă» și «jintiță»). 
H. IV 10, 56. [Și: jorpeliță s. f. H. iv 28]. Cf. 
jerpeli.

JERBĂ s. f. Gerbe. — (Franțuzism) Mănunchiu 
de flori. | Fig. Distribui la câteva mese o jerbă de 
surâsuri. C. PETRESCU, C. V. 63, cf. î. II 53. 
[Și : (prin apropiere de jirebie), jerbie s. f. Ideal 
ascuns în certuri, din mănunchiul tău de aur, Las'o 
jerbie să pice pe al patriei altar, a. NAUM, v. 177].

— Ă’. din fr.

JERSTVÀ s. f. Calcaire troué. — (Rusism în 
Basar.) Calcar găunos, cristalin (deci tare). PO- 
RUCIC, E. 325.

— Din rus. zerstva «prundiș».

JÉRB2V s. f. vierbă.

JÉBBIË s. f. v. jerbă.

JERCAnI vb. IV“ 
JERCHINÓS, -OAsA

adj. } V. jarcă.

JEKCUÍ vb. IV“ V. jarcă și jărui.

JËBD1E s. f. V. joardă.

JERÉBIE s. f. 
jerebiCțA s. f.

I V. jirebie.

JEREGĂIC s. a. V. jărăgaiu.

JEREMEA s. f. = geremea. Fără a lua vreun 
ban de la cineva jeremea. URICAEIUL, ll 24/m.

jérfA s. f. V. jertfă.

JÊRGHIE S. f. V. joardă.

JERIȘTE s. f. V. jariște și jar.

JERÍT, -Ä adj. V. jar.

JERJELlE s. f. = herghelie DR. V. 197.

JERMÄN1 vb. IV“ V. jăcman.

JERPÄN s. m. v. jărpan.

JERPELI vb. IV“ Voler, pilier, abîmer.—T r a n s. 
A desbrăca (de haine), a jefui. Și el. Doamne, 
că-mi pleca... Și cu Mărtin din Podgorii, Ce ne-a 
jerpelit pe toți. GIUGLEA-vâlsan, r." s. lOl/u. 
[Mai ales: adjectiv: jerpelit,-ă = jefuit;

jertfa s. f. 1“. Offrande, oblation, sacrifice. 
2“. Don à l’église. 3“. Sacrifice (fig.). 4". Victime. 
5“. -ibondance.

1“. Prinos (constând de obiceiu dintr’un animal 
înjunghiat — cf. victimă — s. din bucate și 
roade — cf. p â r g ă, p r i m i ț i i —) pe care po­
poarele păgâne le aduceau divinității; cf. sacri­
ficiu, cumândare, ofrandă, oblațiu- 
u e, holocaust, t ardere-de-tot. Jertfa 
se jertfește, se face s. se aduce. Jertfă 
omenească = om sacrificat pe altar, p, ext. pen­
tru un scop înalt. Strângea oile cealea ce vrea să 
fie de jărtvă. coresi, ev. 145/». Ce iaste milos­
tenie voiu, nu jărtvă. tetraev. 213. Jirtvele ar- 
siiriloră. PALIA, ap. BV. I 84/«. Făcu jărtvă 
Domnului tătăni-său Iu Isacu. ib. I32/7. Jărtvele 
drăcești. MOLITvelnic, ap. GCR. l. 84/i5. Jărtve 
mari preste tot anul li fac. herodot 21I/19. Să 
să ferească ei de carele-su jărtvile Idoliloră (= de 
cu m ă n d a r i cod. vor. ; de j â r t v a idoliloră 
BIBLIA 1688). N. testament 33. ilâncară cu- 
măndarile marților (= jirtvele DOS.), psalt. 
225/33. Pre- creștini ti făcea jărtvă Lăzilor. LET. III, 
132/24. Vecinice jirtve să facă iaste datoare. CAN- 
TEUiR, HR. IO6/2S. Jărtvă cea din poruncă nu 
era să se facă lui Isaac. E. VĂcărescul, ist. 
248/3S. Tulie... făcea slujba jărtvii ceii mai aleasă. 
BELDIMAN, N. P. I. 4. Drept jertfă, pe-un altar 
inalt să moară, eminescu, P. 306. Atunci numai 
ce văzu cum se deschise cerul și-i primi jărtfa. 
SBIERA, P. 7.

2“. P. ext. (Popular) Darul care se dă la bi­
serică. Sărută banul ce-l dă la aiscos,... crezând 
că numai atunci este primită jertfa lui. gorovei, 
CR'. 165.

3“. Fig. (Literar, cu o nuanță arhaizantă) Sa­
crificiu. Ne hotărăște a face binele cu verice 
jertfă. MARCOVICI, C. 5/1. Spre răsplata tuturor 
acestor jertfe, o asvărliți cu dispreț, c. NEGRUZZI, 
I 49. Numai pe tine, țară de jărtfă, pămănt de 
sânge și de durere, nu te cunosc! RUSSO, S. 134/14. 
Roadele jertfelor aduse pe câmpul de răsboiu.

Dicționarul limbii române. 1. IV. 1936. II. II. 2.
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MAIORESCU, D. II 213. Din pricina ei se fac a- 
tătea jertfe. eWANGk, P. 232.

4“. (Literar) Victimă. Bogdăneșți, Cuzăși și 
alte jărtfe a urei politice și a jăfuirei. RUSSO, S. 
111/2S. Nu vei face o jertvă din fiica frățini-meu. 
C. NEGRUZZI, III 146/3.

5". (Popular) Prisos, belșug (în bucate, vin, etc.), 
berechet. La. nuntă era jertfă ( = bucate, vin). 
CIAVȘIAHII, V. Copilul născut în lună plină va 
trăi în jărtfă de toate, nu va duce, adică, lipsă 
de nimic, pamfile, c. 86/5. Să mulțuniim lui 
Dumnezeu c’a dat jirfa (— belșug, îndestulare) 
asta ! R.ĂDULESCU-CODIN.

[Și: jârtvă, s. f.; jerfă s. f.; jărtvă s. f.;jărtvă 
s. f.; jirtvă ț s. f.; jirfă s. f.].

— Din paleosl. zrutva (pentru formele cu je-, 
cf. bulg. zertva), idem. cf. jertfi, jertfui, 
jertfelnic.

JERTFELNIC s. a. 1". Autel de sacrifices. 2”. Cré­
dence.

1°. (La păgâni) Masă de sacrificiu, altar. la- 
cov puse jărtăvniculă acolo și se închină Iu Dum­
nezeu. CORESI, EV. I6O/38. Mai grase dobitoace 
junghia și aprindea pre jărtfelnic. LET. I 43/20. 
Au urzit acolo Avraam jârtăvnicul. BIBLIA (1688) 
15. Jărtveanicile le-ai zC. 
(1776) 36‘/i. Jărtveanicul 
MUCENICUL VARLAAM, 
Perșii... bezuri și biserici 
RODOT, 56. Inima... P’al 
nată. I. VĂCĂRESCU, P.
jertveanic. BELDIMAN, N. P. I 112. Un jărtfelnic 
gătit spre jărtfirea unui țap. GORJAN, H. IV 197. 
L’al amorului jcrtvenic... slujesc. PANN, E. I 118. 
Amoriu! la al tău jertfelnic iarăși oiu să mă în­
chin. KONAKI, P. 219. Nu încetează... a trimite mii 
de oameni la jertfelnicul nesățioasei morți. mar­
covici, c. 16/10. Și-l junghie... d’asupra chiar a 
jertfelnictilui nelegiuirilor sale, ispirescu, U. 663.

2“. S p e c. (Bis.) Masa din altar, așezată în 
colț, în dreptul ușei din stânga, pe care se pregă­
tesc sfintele daruri. Rugăciunea pentru sfântul 
jertfelnic spurcat de eretici. MOLITVENIC, ap. 
BV. I 28. De frica Frâncilor pomenita Crecii pre 
papa la jărtăvnică. MOXA, 4OO/22. [îm}părăția Ce­
rului și al sfântullui) jirtăvnic (a. 1642). lORGA, 
S. D. XV 272. Cinstitele moștii le puseră în be- 
searecă la svântul jerfăvnic. varlaam, c. ii 842. 
Să stea la jărtveanioă. mineiul (1776) 93“/». 
Aceea ce face preotul in toate zilele in sfântîil 
jărtvenic... ANTIM, P. 63. Sânt datori ca să-i facă 
sărindar nelipsit la sf. jărtfelnic. uricariul v 
257/24. Să fie pomeniți la sfântul jertvelnic în veci 
(a. 1819). BUL. COM. IST. 156.

[Și: jertvélnic, jertvénic, jeríveánic, jărtfélnie, 
jărtvenic, jărtveănic, jertâvnic, jirtăvnic, jirtevnic, 
jărtâvnic s. a. | Compus (artificial) : subt- 
jărtâvnic [ s. a. = vas pus subt jertfelnic spre a se 
scurge iu el sângele victimei. Iară subt tocitoare 
pru subtăjărtăvnică, ce întru el sângele jertfei 
prijeniia-l. CORESI, EV. 298/17].

— Din paleosl. zrùtvïnikü, idem.

adrobit, apostolé, mineiub 
carele avea focii aprins. 
ap. GCR. II 204/19. Iar 
și jirtvenic nu fac. IIE- 
iîti jărtfelnic sta’mpiro- 
96/28 Nunia... înalță iin

măndare laudă, .și numele Domnului cliemu. ib 
246/33. Cela ce jărfvuiaște Dumnezeilor, să piară 
BIBLIA (1688) 55. Să jărtvești Dumnezeilor. MI 
neiul (1776) 85V1. N’ai vrut ca să jărvuești dra 
oilor, ib. 98/21. Jării;esc dobitoace lui Zevs. BEL 
DIMAN, H. P. I 23. Jărtfim pe altar un miel 
RUSSO, S. 21/10. Șl bucate să-l jertfești. PĂscu 
LESCU, L. P. 201.

2". F i g. T r a n s. și (mai ales) refl. A (se) 
.sacrifica, a se devota, a se consacra. .£?«... cătră 
ai mei patrloți am jărtvit ostenealele mele. PRA­
VILA (1814) XVI. Să ne jertfuim cu toții. Să ne 
laude nepoții, barac, ap. GCR. II241/23. Să meargă 
la Turci să-i jervească (a. 1823). lORGA, s.. N. 190. 
Fieșcare spre îndestularea toată Jertfește averi. 
konaki, P. 282. yíe unuia voesc a jertfi acest 
an nou. MARCOVICI, D. 2. “
fește-te! russo, s. 136/i6. 
său. C. NEGRUZZI, I 
niște martiri pentru 
CESCU, M. V. 8/18.
ALECSANDRI, P. II 
jertfi. ISPIRESCU, L. 
pentru binele obștesc. ZANNE, P. VIII 212.

[Șl: jertvi (jervî) vb. IV“; jirtvi vb. IV“; jărtvi 
(jărfi) vb. IV“; — (paleosl. zrtvovati, idem) jertfii! 
(jărtvui) vb. IV“. | Adjectiv: jertfit (cu 
gativul nejertfit),-ă = adus-jertfă, sacrificat, 
votat, consacrat, închinat. Un fiu întru toate 
pus și jertfit. MARCOVICI, D. 5/28. Ori moare 
vreo boală, ori jertvit de cineva, pann, E. t 
Cazacii însă erau ou totul jertfiți lui Mihai. ^Ăl^- 
CESCU, M. V. 479; — jertfitór,-oare (mai des 
substantivat) = (cel) care jertfește. Pre 
jirtvitoriul acela... cu moarte îl pedepsea, isto­
ria RUȘILOR, ap. GCR. II 51/1,8. Ecatomba (a) 
bărbaților celor jertvitorl. thoma, ib. 88/is. Un 
taur... pe care de ahia 20 de jărtvitori ar fi 
putut să-l oprească, beldiman, H. P. i 63. j A b- 
s t r a c t e : jertfire, jertfuire s. f. = acțiunea 
de a jertfi, sacrificiu. Jârtvuire Dio'imnului. bi­
blia (1688) 60. Fac o jărtvire. axentie, ap. 
GCR. II 48/3. Aăucănău-te lui H[risto'is ca o 
jărtvă... prin... jârtvuire vie priimită și bine plă­
cută. MINEIUL (1776) 13/2. Ar fi așteptat în 
pace sângeroasa sa jertfire ? konaki, p. 262. 
Jărtfirea ce a făcut de zece mii coli gratis. L 
lONESCU, C. VIII. Vitejiei tale o s’aduo jertvire. 
PANN, E. II, 106. Mântuitorul... ne arată legea 
practică..., legea jertfirei. BĂLCESCU, M. V. ‘if-a-,— 
jertfit s. a.]

— Derivat din jertfă.

O, patria mea, jărt- 
El a jertfit amorul

56. lîomăwii... se jertfiră ca 
apărarea civilizației. BĂL- 

Viața noastră să jertfim ! 
7. Ne făgăduim chiar a no 
12. Ca un rob să te jertfești

JEKTFUÍ vb. IV“ V. jertfi.

JEKTUITÓB s. a. V. jiirui.

JÉBTVÂ s. f. V.

s.
s.

jertfă.

.IEBTVÉANIC 
JEBTVÉLNIC 
.IEBTVÉNIC S. a.

a.
a. V. jertfelnic.

ne- 
de- 
««- 
de

98.

.JERTFI vb. IV“. 1“. Sacrifier, immoler. 2’. (Se) 
sacrifier, se dévouer.

1“. T r a n s. A aduce o jertvà ; a sacrifica, t a 
înjunghia (2“), t a junghia cumândare. Iară eu 
eu glas de ispovedanle jirtvescu ție. psaltîre 
DE BELGRAD, ap. GCR. I 156/is. Să sloboța]ze pre 
creștini să fie volnici a jărtvui lui Dumnezeu cu 
inima curată, let. ii 27/23. Jneonjurat-am si 
jărtvit-am în cortul lui jărtvă de laudă. OOSOF- 
TEIU, ap. GCR. I 247/.18. Și înjunghiară (=jărt- 
viră DOS.) fiii săi și fiele sale dracilor, psalt. 
226/28. î'ie giunghiu (= voiu jărtvi dos.) cm-

JEBTVl vb. IV“

JEBÜÍ vb. IV“

JEBVÍ vb. IV V.

V. jertfi.

V. jărui.

jertfi.

JESTÔC Ț adj. m. Æizde, dur, méchant. — As­
pru, crud, rău, aprig. De n'are avea bărbatul 
altă nici o vină, ce numai aceasta vrăjmășia, 
căndu-i jestoc și mânios. DOSOFTEIU, V. s, 86. Cf. 
PRAV. MOLD. 589, 614. Soțul... iaste foarte jestocîi 
și fără omenie. DOSOFTEIU, V S. 1672.
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— Din paleo.sl. zestokû «durus» s. rut. zestok 
«praeceps». Cf. jastă.

JESTRIeA s. f. (Bot.) Érable {A-cer tataricum). 
— (Sârbism) Gladiș, verigar, (Pecienecica, jud. Se­
verin). BORZA, BUL. GRĂD. BOT. XI 51.

— Din sârb. iSèstiia, idem.

JEȚ s. a. 1". Fauteuil, trône. 2“. Banquette. 3“. Pré. 
1®. Scaun încăpător, cu spetează (înaltă) și 

brațe, fotoliu; spec. tron (LB.). Om den 
jețiu șezându-și. evanghelie învățătoare 
(1644). BV. 145/1. IU Preutul ședea în jilță. 
DOSOFTEIU, V. S. 2052. N’au rămas la... mănăs­
tiri nice clopote, nice uși, nice un her și... jilțuri. 
LET. II 123/3. Să nu șază la jețuri, biblia (1688) 
1702. In uliță m,i se punea mie jățiul. ib. 375. Je­
țuri de aur. mineiul (1776) 29ÿi. Și supt dân­
sul era un jățiu mare de aur curat. ARAVICON, 
ap. GCR. II 130/œ. Alexandru... avea voinici ti­
neri împrejurul jețului, alexandria, 28. (F i g.) 
Creerii capului... este jățul (= sediul) minții. 
PISCUPESCU, o. 120. Se ’puse pe un jilț, unde 
șezu absorbită în gânduri, c. negruzzi, i 27. Pe 
jilțu-mi lângă masă... scriu, alecsandri, p. iii 4. 
Șezând... fără grijă răsturnat în jețul meu... ODO- 
BESCU, III 77/11. Pe un jeț tăiat în stâncă stă... 
preotul cel păgân. EMINESCU, P. 204. Jețul... de 
mușama în cancelaria poliției, caragiale, M. 
281. Ședea mereu pe jețul ce-i dăruise... ginere-i 
său. SLAVICI, N. 207. Doamna primește... stând 
într’un jeț. iorga, i. R. I 154. Oferi curtenitor 
femeilor jâlțurile de paie. c. PETRESCU, î. I 12. 
Boierul... ședea pe un jâlț în mijlocul țăranilor. 
CREANGĂ, A. 164. Va sta Christos în jeț. Ca să 
judece pe toți, marian, î. 477, cf. TEODO­
RESCU, P. P. 19. Și ședeam la noi pe jeț. BIBI- 
CESCU, 60. Sumai jețuri sooborîte. păsculescu, 
L. P. 36. I Jâlț = laviță cu spate. Com. V. BUCUR.

2“. Lăvicioară mobilă, îmbrăcată în piele, mai 
adesea cu răzemătoare, care se pune la căruță, ca 
să șezi pe ea, 1 e a g ă n. Cf. capră. Cf. PAȘCA, 
GL., com. VULCU.

3“. (Topogr. jud. Mehedinți) Luncă fertilă. 
Trecând dealul sau culmea cea mai înaltă a văii 
sau luneci ilotruluî, dăm peste o mulțime de pă- 
rae care formează văi și lunci frumoase și ferti­
le... care se numesc jelțuri. l. lONESCU, M. 72.

[Plur. jețuri, i Și: jâlț s. a., jețiu (jățiu, jăț) 
8. a. ; (Mold.) jelț (jâlț) s. a. ; (Transilv.) jiț s. a., 
jilț s. a., jinț s. a. viciu, col. 1 Diminutive: 
jelturél (jenturél, jețurel pamfile, crc. 63) s. a. 
La un colț de masă scrisu-i jelțurel, Jclț de aurel. 
TEODORESCU, P. P. 24*'. Prejur de mese Jelțurele 
drese, ib. 23*' ; — jălțiuăș s. a. ap. TDRG. | Deri­
vat; jălțuit, -ă = în formă de jeț. Scaun zugră­
vit, Pe jos jălțuit (glosat prin: dres, aranjat, lu­
struit frumos). Pe jelț bumbi de aur. PĂSCULESCU, 
L. P. 131.

— Din germ. Sitz, probabil prin mijlocirea altei 
limbi (în formele cu l pare a se fi amestecat 
germ. Sessel, cf. TDRG.).

JEȚAb s. m. (Tip.) V. zețar.

JÉTILA s. f. V. jecliilă.

JÉTIU s. a. V. jeț.

JETON s. a. Jeton. — Fisă; fig. (mai ales com­
plinit) : jetO'a de prezență = sumă de bani ce se plă­
tește membrilor unei societăți ca onorariu pentru 
fiecare ședință la care asistă. Regulamentul a 
fixat jetoane de prezență, maiorescu, D. i 86/2,. 
Funcționarii de orice categorie, delegați în con­
siliile de administrație ale Regiilor, vor primi

pentru zilele ce lucreazâ la consiliu un jeton de 
prezență. VifiVEliSVi, a. 1930, 3 Dec.

— S. după fr.

JETUÎ vb. IV», refl. Se bourrer, se gorger. — (La 
Mărginenii din Transilv.) A se îndopa de măn- 
care. Com. c. LACEA.

JEȚLl vb. IV»

JETURÉL s. a.

.JEVÉNIE S. f.

V. zețui.

V. jeț.

V. jivină

JEVREÂ s. f. V. gevrea.

JEVBl vb. IV» 
JEVKOAICA s. f. V. javră.

JEVRCicA s. f. Oeil-de-boeuf. — (Șimieu) Fe­
reastră de formă rotundă în păretele din dosul 
casei : A'iiiic ’n lume nu-l aude, Numa-o mândră 
de nevastă Pe jevruică de jereastră. vaida.

tJEZUÎT s. m. (ș. d.) V. iezuit.

JEZUBInA s. f. V. vizuină.

JGĂȚ s. m. Gosse. — Copil mic și iute. E un 
Jgâț numai cât o ridiche (jud. Fălticeni). cOM. 
SAT. III 79. — Cf. z g a t i e (de fată).

JGÂTA s. f. Goître. — (Sângeorz-Băi în Trans.) 
Umflătură la grumaz, gușă, orice umflătură pe 
cap. PAȘCA, GL. — ' ’

JGHEAB S. a.
JGHEBA vb. I» 
JGHEBATÛKA S. 
jghebIțA s. f. 
JGHEBt’î vb. IV»

JGHIAB s. a. 1».

Cf. gât.

f. V. jghiab.

Canal, conduit. 2“. Aai/e. 3“. 
Dalle. 4“. Abée. o^. Haie, jouloir. 6". Rigole. 7’. Æoi- 
nure. Rigole. 8°. Gorge, déjilé. Rocher. Terre stérile. 
9“. Essieu. 10“. Filet.. 11“. Cercueil. 12". Co^nmuns.

1“. Canal, conductă pentru scurgerea apei. L-au 
aruncat în jghiabul cetății cel cu gratie, pre unde 
«i scură poghoiul. dosofteiu, V. S. 104. 
mutat curgerea ei,
[I 93/s. Ploua... dc vărsa ca din jghiaburl apa. 
DIONISIE, c. 179. “ ■ _ ' “
ceriului s’au deschis, biblia (1688) 5,2, 
.VEGRUZZI, II 5.

20. S p e c. Albie săpată într’un trunchiu dt 
copac s. în piatră, servind pentru scurgerea apei 
flintr’o făntână (izvor, puț, budălu) s. ca adăpă­
toare pentru vite, teu că (DAMÉ, T. 179), vă- 
lău. Umplură jf/hiaburile ca să adape oile. BIBLIA 
(1688 ) 40. Se duce... la fântână umple jghiabul. 
MARIAN, î. 397. Să spălăm sghiaburile. Să adă- 
păm vitele, teodorescu, P. P. 672. | P. anal. 
Trunchiu scobit în care se presară sare ori tărâțe 
pentru ca să le lingă oile. ȘEZ. III 87/32.

3". Scoc de lemn (s. în timpul din urmă și de 
tinichea) de-alungul strașinii casei, pentru scurge­
rea apei de pe coperis, u 1 u c.

4“. '(La moară) Scoc (DAMÉ, T. 149, șez. viii 
187, cf. II. IX 60, XVIII 26, 28). Când nu este de 
măcinat la moară..., apa se sloboade pe o ierugă... 
ce se numește jghiab. liuba-iana, M. 104, cf. H. 
XVIII 143. Sghiaburile pe care vine apa de învâr­
tește roata eu cupele... H. iv 156. | Sgheab este 
acela care este pus să cure în el măcinișul. H. XIV 
177.

Am 
ca printr’uM jgheab. GCR.

(F i g.) Cataractă. Jghiaburile 
cf. c.

II. II. 2*
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5“. (La preparatul vinului) Călcător (damé, 
T. 80). In niște jghiaburi mari de lemn [poama] 
o calcă cu picioarele. DRĂGHICI, R. 28. Toarna 
boștina... în sgheab(u). I. lONESCU, P. 252. Găi- 
cător sau jghiab... făcut din scânduri, pamfile, 
I. c. 219/29,

6”. Șănțuleț care servește la udatul semănături­
lor, mai ales a zarzavaturilor, rigolă. Cu jghia­
buri și cu mânile îmblă de le udă. herodot, 
79/33.

7“. Scobitură în formă de canal făcută de ploi 
în stânci s. de mână omenească în lemn s. piatră. 
O lespede lată, culcată în chip de masă și brăz­
dată de jghiaburi netede, adâncite de mână de om. 
C. PETRESCU, R. D. 55. || S p e c. Scobitură în 
bârnele din care se construesc pereții caselor ță­
rănești (DAMÉ, T. 95), jghebături. | Șanțul 
(găvanul, ulucul) mesii dulgherului, în care se țin 
uneltele. DAMÉ, T. 114.

8“. Locul cuprins între două picioare de munte 
(ȘEZ. III 189), drum îngust șl adânc între două 
dealuri (PORUCIC, T. E. 318), înfundătură 
(H. X 353). Trece în curmezâșu piste jgheabu, 
unde iaste iară piatră hotaru în picioru cel mari 
(a. 1804). STEFANELLI, D. C. 320. Pământul se 
lăsa la vale... până se cufunda în jghiaburile mult 
umbrite ale Râmnicului și Râmnicelului. odobe- 
SCU, III 195/18. Mai jos, în jghiab pietros, într’o 
roată de mesteceni se strângea apa părăului într’o 
baltă limpede. SADOVEANU, SĂM. vi 339. Peste 
munți și peste sghiaburi. teodorescu, p. p. 171. 
II Colț de stâncă. LB., PORUCIC, T. E. 197. Sub 
stânca sau jgheabul în care bate apa. F, R. ati- 
LA, 70. II P. ext. (Bran) Loc sărac, care nu pro­
duce nimic. Cf. VICIU, GL.

9“. S p e c. Osia vagonetului cu care se scoate 
piatra din baie (=mină). pașca, gl.

10”. (Transilv.) Un fel de plasă de pescuit, 
p 1 e ș c ă. LB.

11”. (Transilv.) Sicriu, LB. Seeriul numit almin- 
trelea... în Transilvania... sghiag... se face tot­
deauna după starea mortului, marian, î. 235. Cf. 
Pamfile, i. c. 157/8.

12”. (Plur.) Toate clădirile unei gospodării s. 
așezări, cu casă cu tot: Multe jghiaburi bune are. 
VICIU, GL. Cf. acaret, heiuri.

[Plur. jghiaburi. | Și: (grafic) : sghiab, șghiab s. a. 
I Diminutiv: jghebuleț s. a. = vas lungueț 
din care se adapă vitele. Și’n sghebuleț că-l punea. 
PĂSCULESCU, L. P. 174. I Derivate: jghebiță 
s. f. = jghiabul de la moară, pe unde curge făina 
măcinată. N. rev. r. xiv 349 ; — jghebătură s. f. 
= (Arhit.) îndoitură, ciubuc. TDRG. | Verb: 
jghebâ vb. I” = înjgheba ; —■ jghebui vb. IV” = a 
face cu dalta ori cu tesla borte în lemnele ce se 
folosesc la clădiri, a le scobi. Jghebuește grinzile, 
cununile, viciu, GL.].

— Din paleosl. zlêbü «canal». Cf. înjgheba.

desvoltat, tare, puternic, zdravăn, mare. Ce jib 
te-ai făcut! FAȘCA., GL. CABA, SĂL. Ce dărab jib 
de mălaiu ți-ai tăiat. VICIU, GL. Cf. VAIDA, DR. 
V. 207.

2“. A d V. Mult, foarte mult. Când îs supărată 
jib, Atunci fac voie și râd. țiplea, P. p. 38.

3°. A d V. Repede. Au venit tare jib. bran, s. 
[Cu rostire dialectală: jâb,-ă adj., adv.].
— Poate, din ung. zsib «comediant».

JIC s. m. 
voinic. ION 
lao].

JICÁSN.4

în expresia : jdc de om = om tinerel 
CR. III 345. rCu rostire dialectală :

s. f. (Pese.) V. jega.jne.

JICNI vb. IV V. jigni.

JICNICÉK t 
jlCNIȚĂ s. f.

s. m. j V. jitiiiță.

JICOĂLĂ s. f. V. vicol.

JlD s. m, Juif. — (în Transilv. de nord șl Mold.) 
Jidan. Intra în dugheana jidului. bănuț, t. P. 
113. Cu ciițitul lui Mihai taie capul jidului. c. s. 
V, 5. Dste-un popă din doi jizi. Cunună pe cefi 
fugiți. PAMFILE, CER. 150/2. Cf. BUD, P. P. 11.

— Din rut. (pol.) zyd (colectiv: zydova), idem. 
Cf. j i t c ă, jidan, jidov, j i d ă u.

de scarabée (lie- 
corvidé (Nyctico-

înțeles disprețui- 
j i d o V, (t) j D

JIDAN s. m. 1”. Juif. 2”. Sorte 
loe proscarabaeus). 3”. Sorte de 
rax europaeus).

1“. Nume popular (adesea cu 
tor) dat Evreilor, j i d, j i d ă u,
d o V i n, o V r e u, cf. iudeu, iudă, israelit, 
semit, iuflă, iucman, tartan, jupân. 
Judanul e din fire speculant, c. negruzzi, i 324. 
Mă întorc la rusnacii și jidanii mei. petrescu, 
î. II 132. Vn jidan leșesc, contemporanul ii 
220. Măi jidane, măi Jupâne, Nu-i schimba calu 
cu mine? MAT. FOLC. 1279/9, lo. Decât slugă la 
jîdan. Mai bine la oi cioban, șez. i 71'>/24. Jidanul 
cu neagră barbă Duce pe dracu la iarbă, barozzi,. 
L. 85/13. Când te întâlnești cu jidan, îți merge 
bine. GOROVEI, CR. 1791. Jidan botezai = creș­
tin cu apucături rele, zanne, P. vi 177. Are cap- 
de jidan — umblă cu înșelăciuni, ib. 178. Parcă 
se bat jidanii in gura lui = vorbește repede și 
cam 
cere 
194.

2”.
3”.

nedeslușit, ib. vor ieși jidanii la se-
= niciodată, pamfile, crc. 16, cf. 185, 192,

JIÁN s. m. (Cor.) 1’. Chanson populaire. 2!^. Dan­
se populaire.

1". Numele unui cântec popular. H. ll 14. Când 
era/m flăcău... cântam și eu v’o câteva cântice... : 
oltu, jiianu. JIPESCG, O. 91/b.

2“. Numele unei hore, pârvescu, h, 42, cf. H. 
IV 12.

[Derivate: jiâncă s. f. = horă, dans. H. v 
117, 434; IX 484, XVI 14. | Pronunț, ji-a-].

— La origine, numele haiducului vestit lancu 
Jianu.

JIANCĂ s. f. (Cor.) V. jianu.

JIB, -A adj. Grand, fort, bien bâti. 2°. Beau­
coup. 3°. Vite. — (Transilv. de nord).

1.“ Adj. (Despre o persoană sau un lucru) Bine

(Entom.) Jidov 3“. marian, ins. 82. 
(Omit.) Corb-de-noapte. CADE.

[Cu rostire dialectală: jâdân s. m. Șl: judăn 
: ~ .. /. = ovreică, p. ext.

N. 28IV30; PAM- 
j 1 d O a f c ă. îm- 
PAMFILE, CRC.

TEODORESCU, P.

s. m. I Feminin: jidancă s. f. 
numele unui joc (sevastos, 
FILE, j. III). Cf. jidancă, 
brăcați... ca... jidani,

80 vă duceți la 
P. 367. GoZo’n vale la 
jidance. LIT. pop. ap. 
TOS, P. p. 243/4, ȘEZ. .. , ___ _
jidănâș s. m. — jidan mic, tânăr, pipernicit, sărac, 
zdrențuros. Privesc toate de pe lângă vreun Ji- 
dănaș. 10F.GA, B, 33; — jidăncuță s. f. = ji­
dancă tânără și frumușică; p. e x t. numele 
unui joc (cântec) cu lăutari (sevastos, N. 
281'>/3e. PAMFILE, I. III 9, H. VI 51, X 278), Cf. 
jidaucă, jidofcuță. După capră încep să 
joace jidanii cântându-le lăutarii un anumit cân­
tec: jidăncuță. pamfile, crc. I93/27. i Augmen­
tativ: jidănoiu s. m. = jidan mare, bătrân. 
Vreun jidănaș sau jidănoiu cu laibăr. lORGA, B. 
33. I Adjectiv: jidănesc, -eâscă adj. = de

jidance, 
jidance, 
priloage. Tin orânda trei 
HEM. 1541/15. Cf. SEVAS-
I 14/3. I D i m in u t i v e:
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Jidan, jidovesc, 
iiește = în felul 
Jido veste și ,.
PAMFILE, J. I). I Colectiv: jidăninie s. f. = 
neamul, totalitatea jidanilor, mulțime de jidani, 
j'idovime, evreime. Amestec de ungurime ?t 
de jidăiiime patriotică. lORGA, N, R, A. l 236,],

— Cu schimb de sufix din jidău s, derivat din 
jid, cu suf. augm, -an, Cf, jidău, jidov, j i t c ă.

evreesc, | Adverb: jidă- 
s, în limba jidănească, evreește, 
(spec, un fel de a înnota (cf.

JIDAnAș s. m. 
jidAncA s. f. 
jidAncútA s. f. 
jidAnésc, -eAscA adj. 
JIDAnește adv. 
jidAnîme S. f.
JIDÁNÓIU s. m.

V. jidan.

JIDĂU s. m. Juif. — (Ungurism rar în Transilv.) 
Jidan. viSKl, CÂMP. 222. [Mai răspândit, și prin 
Moldova, femininul: jidancă s. f. = jidancă, 
jidovoâică, evreică, pamfile, j. ii, crc. 192.1.

— Din ung. zsidó, idem. Cf. j i d, jidan, ji­
dov, j i t c ă.

JIDAL’CA s. f. V. jidăii.

jlDAVĂ s. f. V. jidovină.

jidoAfcA 
jidoAicA 
jidoAvcA 
JIDOFCt’ȚĂ s, f. 
JIDÓUCA s, f

s. f.
s. f.
s. f.

jlDOV s, m. 1", Juif. 2”, Géant, colosse. Ri­
chard. B", Sorte de scarabée (ilcloe proscara- 
haeus)

1“, (întrebuințat mai aies în literatura veche și 
în Transilvania) Jidan, evreu, K jidoviloru [ji­
dovii N, TESTAMENT 1648; jidovi BIBLIA 1688) 
^i Elinilorn sile m proaste făcea. COD, VOR. 
4/5. Petru... rudă de jidovi... era. coRESi, ev. 
210/11. Se muncescu într’insu jidovii, cuv. D. 
BĂTR. II 348. .4« prins pre câțiva jidovi și i-au 
pus ia închisoare. Lwr. li 4OO/23. Cum, tu fiindă 
jidovă, delà mene ceri să beaif 'vatîî.aata, ap. 
■GCK. I IO8/2. De are fi vraciul și jidov, vom 
creade mai mult. PRAV. 506. Eretic și jidov îm­
potriva creștinilor nu să primesc spre mărturie. 
PRAVILA (1814) 75. Au luat cu dobândă de la 
jidovi, c. NEGRUZZI, I 87. Pedeapsa jidovului 
rătăcitor. ODOBESCU, lll lO/w. (Ahasvérus, per­
sonaj legendar, osândit să rătăcească veșnic pe 
pământ, fiindcă insultase pe Isus când purta cru­
cea în spinare). Maica Domnului era fata lui 
David și slujia la un Jidov, pamfile, crc. II7/33. 
Câinii de jidovi il chinuiau [pe îsms]. mat. FOLC. 
1073/3.. Domnul Hristos a fost tot jidov mare. 
ȘEZ. III 29/8. Jidovii de aceea îs «.chistrui»..., pen- 
trucă ei, după moartea iui Dristos, să fi tăiat... 
un cocoș. GOROVEI, CR. 1790. Prin unele părți 
se crede că dacă de la Sântă-Măria-mare și până 
ia Sântă-Maria-cea-mică nu cade brumă, se imput 
jidovii, pamfile, s. t. 37. Cf. zanne, p. i 71. 
Du-te ’n jidovi!: du-te dracului (Sibiu). Com. 
LAZĂR.

2". (Mit. pop.) Ființă supranaturală, uriaș 
DULESCU-CODIN), om mare și bine făcut, 
(VICIU, GL.), om înspițat, voinic, rupt din
hojmalău (CIAUȘANU, V.). Se mai aflau comorile 
îngropate de jidovi. C. petrescu, R. dr. 138. 
Dar cele mai multe comori ne sânt rămase de la

(RĂ- 
tare 
mal,

acel soiu de oameni care a trăit înaintea noastră, 
adică de la urieși sau jidovi, pamfile, com. 
8/13. I (Predicativ, cu funcțiune adjectivală) 
Omu ăsta așa-i de jidov, ca un urs ! viciu, gl. 
41= De când cu jidovii = adică în vechime, de când 
erau oamenii mari, jidovi. ZANNE, P. VI 181. A 
fi rupt din jidovi, adică om voinic, corpolent, ib. 
180. 11 Om chiabur, bogat ; putred de avut, gros 
la pungă; eu chiag la pungă, cald la pungă, cu 
său la rărunchi, stup de bani, stup neretezat. 
CIAUȘANU, V.

3’. (Entom., în Bucov. și Transilv.) Un fel de 
gândac trândav și moale în trup, care lasă de la 
încheeturile picioarelor un fel de suc 
puturos. Se mai numește și: jidan. 
ÎNS. 82/13. Jidov = goangă puturoasă.
M. R. 32.

[Cu rostire regională: jâdov s. m. | 
(cu plur. dialectal jâdugi). Iuda la jădugi mer­
gea Și din gur’ așa zăcea... pamfile, crc. 65. i 
Formă literară slavă: jidovin t s. m. Eu amu 
sântu omti jidovinu (= jidovă N. testament 
1648; BIBLIA 1688). cod. vor. 36/1, cf. 78A. | 
Feminine: (rus. zidovka), jidovcă (jidoâfcă, 
jidoucă ARH. FOLK. I 199, jidovcă t s. f. = evrei­
că, jidancă. Și de să vor împreuna cu jidovcă 
[— ovreică munt.) să chiamă 
sânge, prav. 1021. Trei Nemțoaice, 
MAT. FOLC. 373/s. Cf. ȘEZ. 2S8/ii. 
pe părete cu jidoavca dc ureche ( = 
ROVEI, c 380 ; — jidoăică s. f. Trei nemțoaice, 
trei jldoaice. mat. polc. 265/,io; — jidovoâică s. f. 
(DICȚ.) ; — jidoveăncă s. f. = joc cu lăutari. 
PAMFILE, J. III. 19. I Diminutiv; jidofcuță 
s. f. = jidancă mică și drăguță, jidoveasca, 
cu lăutari, cf. jidăncuță, jidoveasca. 
PAMFILE, J. II 284/1. I Augmentativ; jido- 
voc s. m. = uriaș, namilă, monstru. Gel jidovoc 
mare cu neagra suliță... alexici, L. P. 148/i. [ 
Adjectiv: jidovfec,-eâscă adj. = .iidănesc,
evreesc. ebraic; uriaș, ce trece peste puterile ome­
nești : p. ext. nelegiuit, spurcat. Rătezare jido­
vească. MARDARIE, L. 4232. Nărodului jidovescu. 
CORESI, EV. Cu mare muncă scoasem den limbă 
jidovească... pre limbă românească, palia, ap. 
GCR. I 37/21. Auziră că evreiască limbă (limbă 
jidovească N. testament 1648 ; limba 
jidovească biblia 1688) glăsl cătr’ inșii. 
COD. VOR. 38/3. Coconii jidovești. POPA lOAN 
DIN VINȚI, ap. GCR. I 287/1. Slove elinești și 
jidovești. ALEXANDRIA, ib. II I67/20. Caftan jido­
vesc. EMINESCU. N. 78. Bubă jidovească, pam- 
PiLE, B. 18/13. Căruța jidovească, sevastos, p. 
p. 75. Neamul jidovesc, îndrăcit și diavolesc. 
MAT. POLC. 1462/38 =ț|= Cot jidovesc = cot mare. 
zanne, p. V 209, cf. ȘEZ. IV 175/13. Muncă jido­
vească — muncă mare, grea, zanne, p. vi 182, 
cf. ISPIRESCU. L. 207. (Substantivat) ji­
doveasca s. f. art.=joc cu lăutari, cf. j i d o f c u ț a, 
jidăncuță. PAMFILE, CRC. 129, cf. SEVASTOS
N. 281'’/3e; — jidovetic adj. în expresia: om jido- 
vetic = care vorbește ca jidanii, e fricos și bi­
cisnic. ȘEZ. III 69/22. Cf. leiba. | Adverb: ji- 
dovește adv. = evreește, jidănește; numele unui 
joc cu lăutari, cf. jidănește. pamfile, J. iii 
9. Lui i se cântă jidovește de lăutari, pamfile, 
CRC. 192/11, cf. 67/is, H. III 388, SEVASTOS, N. 
281‘’/2a. I Colectiv: jidovime s. f. = neamul ji­
dovesc : toLalitatea jidovilor, evreime, jidănime. 
Știut iaste D[u]mnedzău în jidovime. dosofteiu, 
ap. GCR. I 212/21. I Abstract: jidovie ț s. f. = 
lege jidovească, iudaism; (concretizat, ad 2") lu­
cru uriaș (RĂDULESCU-CODIN, M. N. XLIII). Țî- 
indu-să... cu jidoviia... dosofteiu, v. s. 1792. | 
Verb; «paleosl. iidoviti se) jidovi IV“ refl. = a 
se face, a deveni Jidov, a trece la iudaism. Mulți

galben și 
MARIAN, 
PĂCALĂ.

Și: jidiiv

mesiecare de 
trei jidoafce. 
Joacă dracu 
Umbra). GO-
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dentru limbi... să jidoviia pentru frica Jidovilor. 
BIBLIA (1688) 361,2; (eu adjectivul uneori 
substantivat) jidovit, -ă = care a ajuns, a 
devenit jidovesc ; ajuns în mânile jidanilor, ex­
ploatat de jidani, care servește interesele lor, cf. 
filosemit. Acum țara-i jidovită Și amar pre­
cupețită. alecsandri, ap. TDRG.]

— Din poleosl. zidoviiiu, idem. (Sensul de «uriaș» 
îl are și bulg. Sid). Cf. jidovinu f.

JIDÔVCÀ s. f. 
JIDOVEANCA s. f. 
jidovească s. f. 
JIDOVESC,-bAscA adj. 
JIDOVEȘTE adv. 
JIDOVÉTIC,-A adj. 
JIDOVI vb. IV“ 
JIDOVÍE s. f. 
JIDOVlMB S. f. 
JIDOVÍN t S. m.

V. jidov.

JIDOVÎNĂ s. f. Défilé. — (Mold.) Drum între 
două dealuri (ȘEZ. xxxi 11 ; h. X 475), drum 
care are distanța cea mai scurtă de la un loc 
până la altul (Corn. TOMIAC), tăietură naturală 
într’un mal, pe care coboară un drum (BRĂESCU, 
M. 67 ), năruitură, surpătură de mal ( ȘEZ. XXXII ), 
răpă greu de străbătut (Corn. FURTUNĂ), tăie­
tură mai mare în pământ ce pare a nu fi naturală 
(PORUCIC, E. 32), movilă foarte mare făcută de 
oameni foarte de mult (id. 26). En miros friptura 
și-mi pândesc flăcăul într’o jâdovină. l. negruzzi, 
V 443. [Cu rostire regională: fădovină, jâdogină. 
jidogină s. f. | Cu alt sufix: jidavă s. f. = loc 
care pare a fl o veche așezare omenească, strașnic 
zidită și uriaș proiectată ; p. g e n e r. ceva tare și 
mare. PORUCIC, T. E. 473].

— Derivat din jidov 
-ină.

(2’} «uriaș», cu suf. local

JIDOVOAicA s. f. 
JIDOVÓC s. m. 
JÍDLV s. m.

V. jidov.

JIENEAscă s. f. art.
WC. — Numele unei hore. Jucau Jicnii <iiieneasca». 
DRAGOMIR, o. M. 214. [Pronunț, ji-e].

— Derivat din jian («locuitor din regiunea Jiu­
lui»), cu suf. adj. -esc.

d’une danse paysan-

JIG s. a. 1". ilarque au fer rouge. 2». Pyrose. 
3“. Esquinancie, étranguillon des chevauo!.

.1". (Banat) Semn făcut cu fierul roșu pe corpul 
animalelor (gr. băn.), semn cu care se înfierează 
oile și caprele, ca să se cunoască, într’ o parte sau 
alta a urechii s. a botului. LIUBA-iana. m 112 
Corn. A. COCA.

2". JPatol.; Transilv., Bucov., Mold. de sud) O 
arsură ce se simte une-ori în piept (esofag) câteva 
ore după mâncare, jărăgaiu, jigăraie, (în 
medicina) pirosis (leon, med. 305/3o), arsu­
ra pe piept (H. XVII 5), arsură de stomac (caba 

f ce-ți vine pe gat după ce-ai mân-
cat (Zahareșți, în Bucov., corn. g. NIStor), mân- 
cariniea căpătată pe gâtiță prin mâncări acre 
(btraja^ în Bucov., com. a. tomiac) ; un fel de 
râgâială^ ce ustură în găt și în piept (ȘEZ. iii 14). 
Femei îni/reunate... având.., mare jig, marian, 
NA. 12. Cei ce voeso să n’aibă gâlci și să nu-i taie 
jâgul... id. SE. II 264.

3". (Veter.) Inflamația amigdalelor la cai, cf. 
șopârlaiță, gușter. CIHAC.

[Plur. (aproape neîntrebuințat în sensul 2®__3“i
figuri. I Cu rostire regională: ’jâg. | Verb: (sârb.

Sigovati «a înfiera») jigui (jâgui), jegui (jăgui) 
jya — (ad 1“ t r a n s.) a arde cu fierul roșu, a în­
fiera: Am fâguit boul (Oravița). Corn. A, coca;— 
(ad 2®, unipers.) a avea jigăraiu, a-1 arde pe 
cineva pe gât: mă jăgue. REV. CRIT. III 158. | 
Abstract: (ad 2°) jeguiâlă (jîguiâlă) s. f. = 
arsură pe gât (Oltenia, CONV. LIT. 366), ojic 
(A. O. VII 158). Îmi vine o jiguială (tip. figneală) 
pe gât, de ciorba delà prânz, boceanu, GL.].

— în sensul 1” din sârb, zig, idem. Pentru sensul 
2», cf. j e g^, j i g ă r a i e.

JIG s. a. V. jeg\

s. a. (Băeș.) Granit. — (în Munții Apu- 
Piatră tare, granit (Criscior). Corn. ST.

JIG
seni)
PAȘca. Cf. c 1 o r ă s c.

— Poate, la origine, «piatră care dă scântei», în 
legătură etimologică cu slav, sepati «a arde».

.iigAjne ». f. 
JIGAJNBÁ s. f. 
JIGÁJNIE S. f. 
jigAjnițA S. f.

V. jegajnie.

fier care 
cf. f r1 - 
her. DO-

JIGAiA s. f. Fer rouge. — Țeapă de 
se înfierbântă în foc spre a arde cu ea, 
g a r e. Fură arși cu jigale înfocate de 
soFTEiu, V. s. 90. [Și: jîvălă (jiveâlă) t s. f. 
Bagă o jivală înfocată în ureache. id. ib. 36. Ji- 
veale înfocate, id. ib. cf. 34, 36; — juvâlă s. f. 
= cuiu cârligat la vârf și înfierbântat, cu care 
se bortesc ciubucele sau se scobește în lulea. ȘEZ. 
V. 103. Asta-i juvală de făcut ciubuce din târș de 
brad alb. CONV. LIT. XLIV, voi. l 658; — jihâlă 
s. f. (rostit jâhală) și jihâc s. a. (rostit jâhac) = 
sârmă groasă cu care se scoate măduva de soc sau 
cu care se fac borți (= găuri) prin felurite obiecte 
de lemn (Straja, în Bucov.). Corn. A. tomiac; — 
juhălă s. f. = sulă groasă pentru jupit crușala și 
îngurzit opinci (Vicov, în Bucov.). Corn. G. NIS- 
TOR. I Derivat: (aluzie la țepele înroșite în foc, 
cu care muncesc dracii pe păcătoși în iad) juva- 
lâie s. f. (javalâiu s. a. șez. v. 103) = mulțime 
mare de draci, p. e x t. de țigani s. oameni «țigă- 
netici» (ȘEZ. V. 103), sperlaraie (Corn. FUR­
TUNĂ). Cf. harmalaie. Gând s'o pornit o ju- 
ralaie de draci din cei negri, să se risipească pă­
mântul, nu alta! (Botoșani). Corn, furtună.].

— Din rus. zigalo, idem rut. zihaio «sârmă de 
fler înfierbântată, care se vâră prin țeava pipei» 
(din slav, ieg- «ard»).

JIGALÎA s. f. art. Danse paysanne. — Numele 
unul dans popular. H. ll 320.

JIGANIE s. f. 1°. Insecte parasite. 2“. (SaleJ 
bête, monstre.

1“. Insectă parazită (păduche, ploșniță, purece, 
etc.) 8ă stârpească păduchii de lemn, puricii, li- 
bărcile și toate jigăniile de prin casă, grigoriu- 
RIGO. MED. II 17.

2“. P. e X t. Animal disgustător, scârbos, spur­
cat (șerpi, șopârle, broaște marian, se. ii 194), 
monstruos ( balauri, scorpii, etc. ) ; p. e x t. orice 
animal (LB.), spec. fiară slăbatică (H. iil 48), 
animal feroce (pamfile, j. ii), care se dă la om 
și rupe vitele (urs, lup rădulescu - godin) ; 
bală, dihanie, jivină, lighioaie; (mal 
ales în glumă și dispreț) animal domestic (câne, 
pisică, ciaușanu, V.) jigodie. Zise Domnul: 
rodească pământul jigănii după firea sa, dobitoace 
jiganii. palia, ap. GCR. I 34/3s. Dobitocul și jâgă- 
niile. coresi, ev. 377/33. Porumbul..., această jiga- 
nie. id. ib. 5IO/27. Jigăniile toate... le țin sfinte..., tor
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cine va omorî jâganie..., moartea ii iaste judecata. 
HERODOT 111/u. Va îngropa curse pentru să vi- 
neaze jiganii. PRAV. IO/2. Șarpile este o jiganie 
mai înțeleaptă și mai cuminte decât toate jigă- 
niile. NEAGOE-VODĂ, ap. GCR. I 166/34. Jiganii... 
cumu-s culbecii, broaștele. EUSTATIE. ib. 117/9. 
Lăsară să-l mănânce jigăniile și pasările, dosof- 
TEIU, V. S. 31*. Toate jigăniile târîtoare câte era 
cu dânsul în chivot... biblia (1688) 5. Leul... 
mai tare și mai vrăjma.ș decât toate jigăniile. 
CANTEMIR, IST. 25. Aceaste jiganii (doi bălauri 
mari și groaznici)... au deșchis aripile lor. ARA- 
VICON mitologicon, ap. GCR. II 130/17. [Albi­
nele] se apără... de oameni, de dobitoace și de orice 
fetiu de jiganii sau jivini. economia 174. Ce 
făcea el văzăndu-se de atăte jiganii împresorat ? 
ȚICHINDEAL, F. 8. Jiganie sălbatică și spurcată. 
GORJAN. H. 13. Ca de niște jigănii s'au îngrozit. 
PANN. E. II 32. Mulțime nenumărată de gângănii 
și jigănii. CREANGĂ, P. 94. Avea nouă limbi acea 
jiganie. ISPIRESCU, L. 343. Scorpia e jiganie 
urită, uneori ou trup de șarpe, rădulescu-co­
din, F. 323/26. Jigănii și lighioni de ale pădurii. 
id. ib. 12/19. Jigăniile vor năvăli la sate, pamfile, 
V 8/23. Să le ferească D-zeu... de jigănii (lupi, urși 
etc.) PRECUP, P. 26/3». Să nu dai în nimeni cu 
căpăstru, că-i rău de jigănii. gorovei, cr. 627. 
Pământul e și el tot o jiganie mare cu gură. șez. 
III 100/7. Cf. VII 51, XXX 12. Jigania, cât de mare, 
are stăpânul ei = nu e nimeni fără stăpân. ZANNE, 
P. IX 632. Cf. I 496, III 561.

[Cu rostire regională: jâgânie. | Plur. -gănii 
CORESI, EV. 133/29 și -ganii ib. 133/3». | Și: (-[- ji­
găraie) jigărănie s., f. = jiganie. LB. | Dimi­
nutiv: jigăniiiță s. f. (atestat numai la CANTE­
MIR). Mica și de nimica jigăniuța ce se chiamă 
liliac. IST. 51. Cf. 31, 56, 149; HR. 24/151.

— Dintr’un slav *zeganije «arsură, pișcătură, 
mușcătură (de insectă)» din zeg- «ard, pișe (des­
pre insecte, cf. rus. zigalka «mouche-pniueuse»)», 
cu sensul modificat după dihanie.

JIGAniCțA s. f. jiganie.

JIGAbAie s. f. 1“. Maladie des chiens. Oiseaux. 
2". Pyrose.

l*. (Mold.) Boala cânilor ale cărei simptome 
sănt oboseala, tristețea, bale la gură, tuse, cf. j i - 
goare, jigodie. ȘEZ. IV 126, V 193, X 25. 
Cf. XXXI 112 ; H. XII 279, 303. Când să intru 
pe poartă, sar deodată niște câni la mine... apu- 
ca-i-ar jâgăraia ! alecsandri, t. 100. || F i g. 
Cuvânt de ocară pentru câni. Țibă, jigăraie, de 
aici! TDRG. Ce jigăraie de câni costelivi! CARA­
GIALE, S. N. 112. Cf. H. X 355, XII 301. H P. e x t. 
(Transilv.; mai ales la plur.; la început, probabil, 
în sens disprețuitor, cf. c o b a i e) Tot felul de 

pădure frumoasă, plirăpăsări, galițe. LB. O
(= plină) de tot felul de jigărăi. frâncu-CAN- 
DREA, m. 277.

2". (Med.) Arsură pe care o simte omul în eso­
fag după beții s. mâncări grase, grele, jig, jegăl 
(LEON, MED. 135, cf. BIANU, D. s.), jeguială, 
piroză, arsuri.

[Cu rostire regională : jâgăraie, jigaraie, jâga- 
raie. j Și: (t jiganie) jigărănie s. f. = jiganie. LB. 
i Cu alte sufixe: jigoăre (jâgoare) s. f. (Ban.) 
= boală de câni; arsuri pe piept, novacovici, 
C. B. 24. Mi-i jigoare s. am jigoare = am arsuri 
pe gât. Com. A. COCA. Baba'nvie de răchie, Mașu’ 
moare de jigoare! zanne, p. iv 99. Mănca-te-ar 
jigoarca! H. XVII 317; — jigărăinițâ s. f. = jigă­
raie. Com. MARIAN; — jighineălâ s. f. (Mold.) = 
usturime de gât; fig. greșală (pamfile, C.), 
boroboață, pocinog (CADE). Pân nu-mi făcuși 
jighireala, nu te lâsași! florini, ap. CADE.].

— Pentru sensul l’-2° cf. búig, zegari «câne cu 
limba scoasă din cauza căldurii», ung. zsigora 
«boală de căni»; în sensul 3" înrudit cu jig'- (jeg^). 
jegăt, jeguială.

jigAbAinițA s. f. 1 
jigAbAnie S. f. J

V. jigăraie.

.HGĂKEAlA s. f. V. jigări.

(REV. CRIT. III 158), fără vlagă 
nedesvoltat, slăbit, pipernicit, prăpă- 
răni (RĂDULESCU-CODIN, F. 206) ; 
(RAȘCA, GL.), hărsit (H. XVII 117).

JIGAbI vb. IV* refl. Maigrir, dépérir. — A slăbi 
(după o boală s. din cauza unei boli cronice ori 
din lipsă de hrană suficientă), rămânând fără 
vlagă, palid și uscat la față, fără puteri, piper­
nicit, prăpădit, numai piele și oase, (despre vite 
și) fără păr, etc. Când... n’iii mai cumpăra delà 
jidov... ovrelu’ se jigărie.ște. jipescu,o. 84. [Și: 
jigări vb. IV*. ] Mai ales sub forma de p a r t.- 
a d j.: jigărit (jigărit rădulescu-codin, f. 208/u, 
în Mold. și țigării, țigărit) -ă = tras la față, slab, 
palid, uscat 
RUSSO, s.), 
dit, plin de 
murdar, urît
[în acel pământ rădăcinile cresc] mai jigărite. 
ECONOMIA 6. Iert copiii care au călcat pe urme 
rele .ji an rădicat astă literatură jigărită. RUSSO 
s. 50/12, Sănteji... țigăriți și gingași, c. NEGRUZZI, 
I 245. Jigărit, sfrejit și galben, caragiale, s. 
68/1.1. Neamul lui jigărit și spălăcit. IORGA, N. R. 
A. I 353. Îmbrăcat civil, jigărit ca un motan. TEO­
DOREANU, M. II 57, cf. ISPIRESCU, L. 285. O fami­
lie dc pisici jigărite, petrescu, c. v. 15. Te-i osteni 
și îi arăta țâgărîtă și prizărită. SBIER.\, ap. TDRG. 
Scăldători... pentru copii jigăriți. lÆOïl, MED. 41. 
Cucu... Mititel și jigărit, mat. folc. 373. Veni 
un jigărit de bou, slab și ieinit. rădulescu- 
CODIN, F. 208. Unui om slab, unei vaci slabe că­
reia îi cade părul, i se zice jigărit, șez. xxxi 112. 
Cf. XVII 176. I Abstracte: jigărire (țigărire) 
s. f. = acțiunea de a se jigări ; — jigăreâlă s. f. — 
boală a plantelor jigărite, alterațiune din lipsa lu­
minii necesare vegetațiunii lor. costinescu].

— Din ung. szigâr (sziltăr, cigâr) «slab», apro­
piat de jigodie, jigăraie, etc. Cf. cihac, ii 510.

JIG.ÂRICIOĂBĂ s. f. V. jigăriță.

JIGAbIțA s. f. Abatis. — (Banat) Plămâni 
(Corn. COCA) de vite cornute (VICIU, GL.) ; p. 
ext. toate măruntaiele din care se face drobul 
de miel (Com. A. cosma). [Rostit; jăgăriță s. f. | 
Diminutiv; jigâricioără s. f.=plămani. Izdat... 
Din inimioare. Din jigăricioare, Din fiere... Ieși 
din toate închieturile (Oravița). MARIAN, NA. 40],

—■ Din sârb, gigarica «plămăni» ; cf. c i g li i r*.

jigăknițA s. f. 
jigAsnib s. f. 
JIGXȘNIE S. f. 
JIGAȘNÎE S. f. 
jig.AșnițA s. f.

(Pese.) V. jegajiiie.

JlGHlK s. a. V. eighir .

JIGHIKÁ vb. 1“. — Attiser. — A scurmă cu ceva 
în spuza focului, pamfile, j. ii. [Cu rostire dia­
lectală: jâgliiră vb. IV*].

— Din aceeași familie ca jeÿ, jégáraié, etc.

jighikeAlA s. f. V. jigăraie.

JIGHit’Ț.A s. f. rcZiereaM. — (La tors) Jurubiță 
de 30 de fire. Incrnci^erile ne numesc rost și rostul 
e de 10 jighiuți; o jighiuță de 10 verbe, o veurbă
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are 3 fire. ȘEZ. ix 44, pamfile, i. c. 211. Pânza 
se împarte în glierbe, matcale, jăghiuțe. H.
437, cf. X 3Ö7. [Pronunț, -ghi-u-. | Cu rostire dia­
lectală jâghiuță, jăghiufă. j [Plur. -«țe și -uți.].

JÎGLA s. f. Cheville (du joug.). — (Oltenia; la 
car) Bulfeu, giglete (damé, t. 13). Bulfeiele... 
sau jiglole sânt late, pamfile, i. c. 138/i3, cf. A. 
44/w. Frânghie legată de... resteu, sau jiglă. lON 
CR. IV 218. Cf. H. V 16, 152, N. REV. R. XIV 349 
(Mehed.). [Cu rostire dialectală: jâglă = o stin­
ghie de la jug, între gâtul boului și cuiul ce intră 
prin jug și proțap. lON CR. 347.].

— Din buig. zegla (zegalű), idem. Cf. j u g 1 e i e.

JIgnA s. f. V. jignea.

JIGNEA s. f. Forge. — Locul uiide fierarul în­
roșește fierul, și care se numește și c u ș n iță. 
DAMÉ, T. 108. [Și: jignă s. f. h. i 24, x 539.]

— Cf. sârb, vignja «coșul fierarului» (și țigă­
nește vignja) TDRG.

JIGNÍ vb. IV“. I. l". Frapper, toucher. 2“. Léser. 
3°. Offenser, blesser. II. Rancir, aigrir.

I. Trans. 1“. A lovi, a atinge. Turcii... lă’n- 
grijau de ceea parte pre unul a nu jigni [cu tunul]. 
beldiman, tr. 57.

2". P i g. A aduce o atingere, un prejudlțiu, a 
lovi în ceva. Au jignit dreptatea. URICARIUL 
viii 141/23. Hrisoavele nu să pot jigni întru ni­
mica din cuprinderea lor. uricariul v O/»«. 
Drept... oare jicnea așeeămintele cele vechi, odo­
bescu, II 24.

3". A atinge pe cineva în demnitatea s. onoarea 
sa, a-i aduce o ofensă, a ofensa. Să nu jicnești 
prin ele vreo persoană, c. NEGRUZZI, ll 253/25. li 
spusese... să nu-i mai vorbească de asta, că-l jig­
nește. CONTEMPORANUL V, VOl. II 493.

II- H e f 1. (Despre alimente) A căpăta un miros 
s. gust rău (din cauză că s’au învechit s. au fost 
păstrate la loc închis), cf. ase î n c i n g e. S p e c. 
(despre făină, bucate) a se strica. Se jignesc 
bucatele și făina, dacă stau multă vreme închise 
în coșuri. I. BERESCU, ȚARA OLTULUI, III nr. 36. 
Ș’a jignit făina, a căpătat un miros. H. xvili 177. 
1 (Despre untdelemn, untură, etc.) A avea un miros 
greu, urît, un duhnet rău. ciaușanu, v. | (La 
Brașov, despre salamul vechiu) A avea un gust 
care face să ți se încleșteze fălcile când îl mă­
nânci.

[Cu rostire dialectală: jăgnl. | Și: jicni vb. IV“, 
jegin vb. IV“ = a răni ușor. LB. I Adjectiv: jig­
nit (jicnit, jecnit A. o. VII 158),’-ă = lovit, atins; 
prejudițiat ; ofensat, vătămat ; cu un miros s. gust 
particular. (Ad I). Să deșteptară svlijntii si 
mvisără (= înviară) ; nice leac [de la] jignitți] 
de putregiune. dosofteiu, V. s. 762. Poporui se 
simțea asuprit și jignit în drepturile sale. c. NE- 
GRUZZi, I 284. Nu e poveste, domnule, — întâm­
pina Duțu jignit. SLAVICI, N. II 331. Numai de-un 
lucru era baba ou inima jignită, că nu poate să le 
zică tată și mamă, creangă, p. 76; (ad II) Sa­
lamul, untdelemnul e jignit. ( Abstracte: jignire 
(jicnire) s. f. = acțiunea de a jigni ; lovire, atiu-

’ Prejudițiu ; ofensă, vătămare ; mustrare. 
Fără jignire de cuget [greu vor da foc], beldi­
man, TR. 60. .4r fi o jignire a dogmelor biseri­
cești. c. NEGRUZZI, I 242 ; — jigneâlă s. f. = fap­
tul de a fi jignit ( (II) ; carne stricată, mucegăită.

Jigneâlă capătă bucatele necoapte 
sau făina, dacă stau grămadă, tar.a oltului iii 
nr. 36.].

■ Din slav, zignuti «a arde, a aprinde, a lovi» 
(cf. sârb, zignuti «a da o împunsătură», rus. zig­
nuti «a lovi, păgubi»).

JlGNiCtR t s. 
jfGNIȚ.A

JIGOÁRE

s. f.
m. I V. jitniță.

s.

s.

f.

t.

V.

1“.JIGODIE 
ftêie.

1“. Boală cânească 
inimă.

jigăraie.

Maladie des chiens. 2“. Sale

(care-i face să icnească de la 
CIAUȘANU, V.), cf. jigăraie, rapăn. 

Cf. H. V 195, 396, XVIII 104. Tremuri ca un cățel 
bolnav de jigodie. DELAVRANCEA, s. 196. Lovi- 
te-ar jigodia, potaia dracului ! CARAGIALE, m. 
332. Se bănuește că jigodia vine la câine, dacă 
doarme în cenușă, grigoriu-rigo, med. ii 11. 
Jigodia sau rapănul amoară numai câinii, id. ib. 
De jigodie se dă unt proaspăt de vacă amestecat 
cu ardeiu de pe un pieptene, gorovei, cr. 386. 
Hu e bine să lași cânelui coada netăiată, pentru 
că capătă boala cea rea, jigodia. Com. v. lazar.

2“. Termin disprețuitor dat câinilor (slabi, bol- 
altor animale, mai rar oame- 
jiganie, sălbătăciuue 
Ce frumos era Hector acum 

e o jigodie ! Com. v. ȘOAREC. 
’n baltă

na vi), p. e X t. și 
nilor (H. IX 90), 
(Com. V. BUCUR). 
câteva luni și acum 
Toate jigodiile câte 
le prindea, marian, sa. 259. 
căjește mai rău de vreo două 
o jigodie de purcel pe care 
D. STĂNOIU, c. I. 116. Cf. H.

[Adjectiv: jigodit, -ă = bolnav de jigodie. 
nerăi fi jigodit, să-ți treacă; De-ăi fi turbat, sa 
iei câmpii ! ciaușanu, v.].

— Cf. ung. «.sigora 
PONTBRIANT.

Z(î vedea Pe toate că 
Dar acum ce mă ne- 
săptămâni încoace, e 
l-a adus un creștin.

90.

«boală (le câni (colici)».

JTGODTT. -A adj. A’.

JIHĂC s. a. 
jihAlA s. f }
JUAu s. a. A-. jujeu.

jigodie.

A-. jigaiă.

JIJIE s. f. Abondamment. — în expresia: curge 
(s. are nasul) jijie = curge în abundență; îi curg 
mucii ea apa. ion cr. IV 22.

— De la numele răului Jijia.

JIJtNiV s. f. Saleté. — Murdărie (mai ales cea 
de pe față, mâni, vase, etc.) (Săliște). Com. bax- 
Ciu. — Cf. i z i 11 ă.

JIJÎțA s. f. Sarnients, — Viță, vrej, c u r p e n. 
loază de hameiu, mazăre, castraveți. LB.

— Pentru etimologie, cf. viță (rostit în unele 
regiuni jlță) și buig. áicíí «fir».

JILA s. f. Vcine. — Vână (ia cal). Jâla de sub 
piept. HR. V 308. [Rostit: jdlă}.

— Din buig. zila, idem.

JÎLĂU s. a. liabot. — Gealău (gilău), rindea. H. 
xvill"104. [Verb: jilăi = jelui; (cu part, 
adj.) jilăit, -ă = dat la rindea. Bâta-i... Jilăită’n 
patru dungi, stan, m. 255],

JILAV, -A adj. I. 1". Humide, moite. 2’. Fort, ri­
goureux. II. Prairie marécageuse.

I. A d j. Deosebirea dintre «umed» și jilav e 
mai mult regională: Muntenia păstrează cuvântul 
vecliiu «umed», jilav fiind neuzitat; în Moldova 
cuvântul mai nou, jilav, a înlocuit pe «umed», care 
e mai mult literar. Acolo unde se găsesc — ca iu 
Ardeal — amândouă cuvintele, ele sânt sau sino­
nime, sau s’a stabilit o diferențiare de sens care 
variază delà loc la loc sau chiar delà individ la
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individ. Mai răspândită pare a fi prin Ardeal deo­
sebirea care este și între ungurescul «nedves» și 
«nyirkos»; umezeala e mai mult la suprafață și se 
usucă mai repede, jilav e un obiect în care apa 
a pătruns mai adânc și l-a făcut moale, lunecos, 
cleios, vâscos (cf. etimologia !). Dimineața, iarba 
necosită e umedă (s. udă) de rouă; iarba cosită, 
dacă a fost plouată mai mult timp, e jilavă. Gea­
mul aburit (s. asudat) e umed (nu e jilav!). Dn 
zid plin de igrasie e jilav (dar și umed).

1“. Umed, pătruns de umezeală s. igrasie. 8ă 
se dea oilor mâncare uscată, nici de cum jilavă. 
CALENDARIU (1814) I86/23. Frunzele... jilave
[ale trifoiului pre rouă], economia 72. [forbo] 
au strâns’o cam jilavă, drăghici, R. 121. Car- 
toflele... dacă nu vor fi jilave... 1. lONESCU, C. 
216, O humă sură și jilavă, odobescu, iii 187/i3. 
Dimineața era rece și jilavă, contemporanul, 
IV 392. Două mânuțe încă jilave de apă. TEODO­
REANU, M. II 116. Poteca rar umblată, mă în­
fundă în tufișuri jilave. PETRESCU, s, 20. Lemnu- 
șele erau jilave, reteganul, p. iii 42/21. Gră­
unțele jilave nu le putem duce la măcinat. Corn. 
G. TOFAN. Cf. PAMFILE, A. I8/10.

2". (Ban.) Tare, care nu se poate frânge, vân 
jos (NOX’ACOVICI, C. B. 24), neelastlc, nefiert. 
LIUBA.

II. Substantivat subt forma feminină; .Jilavă ==. 
luncă bogată în mlaștini. PORUCIC, T. E. 186.

[Abstract; (rar, neîntrebuințat) jilăvie s. f. 
= jilăveâlă, umezeală. DICȚ.]

— Din bulg. zilavii «lipicios, cleios, lutos» și 
«elastic, vânjos», în

regiuni și la țară (H. ll 31, 118, 126, 147, xil 105, 
600, mai ales în zile de sărbătoare și la ceremo­
nii PAMFILE, I. c. 356/,) subt haină, vestă. 
Vestit prin fasonul jiletcilor, c. negruzzi, i 238. 
Ideea și progresul au ieșit din coada fracului și 
din buzunarul jeletcii. RUSSO, s. 17/«. încins cu 
sabia... peste jiletcă, caragiale, m, 280. Pe 
jiletca domnului primar lucește lanț de aur. SA­
DOVEANU, M. 166. # In jiletcă = fără haină. 
Un domn gras, în jiletcă, își citește gazeta. G. 
VÂLSAN, CONV. LIT. XLII 141. [Și: jeletcă s. f. 
cu rostire regională : jăletcă s. f., ap. TDRG. ; 
jaletcă s. f. PAMFILE, l. C. 356/«; giletcă s. f. 
H. IV 57. I Diminutiv; jiletcel s. a. Și-l cân­
tați în jiletcel. PĂSCULESCU, l. p. 46].

— Din rus. s. bulg. iiletka, idem (diu fr. gilet).

JILETCÉL s. a. (îmbrac.) v. jiletcă.

jIlfA s. f. V. juifă.

Banat din sârb, zilav «vânos».

jilAveAlA s. f. V. jilavi.

Gourdin. — Retevelu, scurtă-JILAVÉTE s. m.
tură de lemn (ciaușanu, V.) cărăveiu de lemn 
(BOCEANU, MEH.), clomag (BARONZI, L. lll/e). 
prăjină, bogată lungă (Gorj, PAȘCA, GL.) ; lemn 
luat în grabă de la gard ori de aiurea, atunci 
când se bat oamenii, (ion cr. iii, 347). Au apu­
cat carii bâte, carii prăjini, cari câi[e] un jilă- 
veate și începură în lung și.... lat a-l măsura, ți- 
CHINDEAL, F. 110. Sa jiloveața aceasta din nu­
de legate la olaltă. reteganul, P. i 74/i. Când 
te-oiu croi cu jilovetele ăsta pe spate, mă cunoști 
tu cine sânt! boceanu, meh. [Și: jilovéte s. ni., 
jiloveătă s. f. PAȘCA gl., jiloveața s. f.; — ji- 
rovéte s. m. = bâtă noduroasă, zdravănă. lON 
CR. VII 155].

— Derivat (probabil pe teren slav) din jilav 
«vânjos, neelastic» cu sufixul -eț (= -ete).

JILIp s. m. 1”. Biez du moulin. 3“. Troupeau 
ide boeufs). (Transilv.)

10. Construcție din bârne și scânduri, pe care 
e condusă apa care se varsă pe roata morii s. a 
șteampurilor ori la piuă, cf. j g h i a b, 1 ă p t o c, 
c e t e r n ă. A.pa vine de la iaz pe jilip, un pat 
construit din bârne și scânduri, iar de pe jilip 
curge pe scoc. PĂCALĂ, M. R. 460. Pe jilipul de 
pe leasă, pe care apa se scurge treptat. F. Rl 
ATILA, 132. Cf. H. XVII 8, 17, 236, VICIU GL. 
96. ii Stavilă. CABA, S. 98.

2". Construcție din bușteni pe povârnișul unei 
coaste, pe care alunecă la vale buștenii tăiați în 
pădurile din munți. îndemna oamenii săi... la 
împingerea... buștenilor spre jilip. N. URECHE, 
ap. CADE.

3". (Atestat numai în LB.) Ciurdă, ciopor. Ji­
lip de boi. LB.

[Plur. -tipuri. I Și (ad 2"): jlip = loc pripor 
și lunecos, închis pe ambele părți, prin 
căruia li se dă drumul butucilor la vale 
în Bucov.). Corn. A. TOMIAC].

— Din ung. zsilip idem (1"—2“).

JÎLIȘTE s. f. V. veliște.

jiloveAtA S. f. 
JILOVEAțA S. f. 
JILOVÉTE S. m.

JILȚ s. a. V. jeț.

V. jilăvete.

mijlocul 
(Straja,

JIL-AvI vb. Mouiller. — Trans. și refl. A 
(se) face jilav, a (se) umezi. Iarba fie cât de 
uscată, in porcani se jilăvește, se tocmc^ște bine. 
lONESCU, C. 113. I Intraus. A se umezi. Iarna 
nice odată nu plouă [în Tataria] ; de-abia jă- 
lovește pământul. SIMEON DASCĂLUL, ap. TDRG. 
[Și; jilovi vb. IV“. 1 Adjectiv; jilăvit,-ă = ume­
zit. 1 Abstracte; jilăvire s. f. = umezire. La 
jilăvire se aprinde [fânul] și mucezăște. I. lO- 
NESCU, c. 114 ; jilăveâlă s. f. = umezeală. Este 
cu putință... jilăveala să se aprindă I drăghici, 
R. 122. Soaptea era jilavă și rece ; în jilăveala 
aceasta, târgul părea amorțit, sadoveanu, ap. 
TDRG.]

— Derivat din jilav.

jilAvIe s. f. V. jilav.

de tra-

JILÉR1L t s. m. V jeler.

JIMB, -A adj. l". ArQiié. 2". (Bouche) 
vers. 30_ Bdcnté. — (Transilv. șl Mold.)

1". Strâmb. LB. Are picioarele jâmbe (Crlsclor, 
în Munții Apuseni). Corn. ST. pașca. || Adverb. 
Strâmb. LB.

2". S p e c. Strâmb la gură. LB.
3“. Știrb, căruia îi lipsesc din dinții [de] di­

nainte, mai ales din cei de de-asupra. REV. CRiT. 
TII 1.58.

[Cu rostire regională, mai ales jâmb, -ă. I Ad­
jectiv; jimbăt,-ă = strâmbat; cu gura strâm­
bată : ( prin apropiere de z â m b a t ) colțat, cu 
dinții afară, care are dinți nepotriviți ori două 
rânduri de dinți (șez. iii ISAs), care are dinții 
de dinainte călăriți, crescuți peste olaltă (Săliște, 
j. Sibiu, corn. A. BANCIU). Gura largă jimha- 
tă. 5'LAHUȚĂ, N. 16. Jâiniată i se zice unei fe­
mei cu maxilarul inferior strâmbat (Poiana, jud. 
Năsăud). Corn. s. pop. | Verbe; jimbâ trana. 
și refl. I = a (se) strâmba (LB.) ; spec. a (-și) 
strâmba gura. Sumai lucrurile de tinichea ?i de 
(ier moale se jambă (Erata, în Câmpia Ardealu­
lui). Corn. V. BUCUR. I s’o jămbat gura = i s’a

f. (îmbrac.) G-ilet. VeșmântJILETC'.A
scurt și fără mâneci, purtat de bărbați (în unele

s.
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strâmbat (unui invalid de războiu lovit de glonte). 
Copilul se jămbă cătră altul, când scoate limba 
și-și schimonosește fața. Jâmbă-lemne (Mitől, pop.) 
s. m. = Strâmbă-lemne (Crișcior, în Munții Apu­
seni) Com. ST. PAȘCA ; — înjimbă înjâmba) 1 
= a strâmba, a curba (Straja, în Bucov.) Com. 
A. TOMIAC ; — jimbi (jinglii, jănghi) IV’ = des­
pre dinți) a cădea ; (prin apropiere de zâmbi) 
a zâmbi, a omizi (LB.) A jimbi a râde = a 
zâmbi a râde (propriu : a-și strâmba gura ca și 
când ai vrea să râzi). Li sânt dinții lănci... și li-i 
limba spată iute... Dinții să li să jimbască Și 
limba să să tâmpasoă ! DOSOFTEIU, PS. 186. 
Esop, jhnbind a râde, zice... esop (a. 1812). ap. 
GCR. II 209/is, cf. BARAC, AR. 78 ; — (prin eti­
mologie populară) înjunghiă I’.
râde = zâmbește a râde (Gândești, în Mold.). 
Com. T. NAUM ( cf. și exemplul citat — greșit - 
subt înjunghia 3“). | Abstracte: jimbire 
(junghlre) s. f. = zâmbire, zâmbet, LB. Ochii pri­
vesc cu jinghire. BARAC, AR. 19. Drăgălașă la 
jinghirc. id. ib. 74; — jimbătără s. f. = strâm­
bătură (LB.) ; s p e c. locul unde apa e mai a- 
dâncă, având încrețituri la suprafață (Com. M. 
sadoveanu). Alie nu-mi place când văd aseme­
nea jimbătură a apei. SADOV'^EANU, î. A. 144; 
júngliet s. a. Privindu-mă ou un junghet de râs, 
îmi făcu semji să-l urmez. I. ciocârlan, P. p. 41 | 
Alt derivat: jimbor s. m. = omul ai cărui 
dinți sânt crescuți unul peste altul, bugnariu, 
NĂS., com. N. DRĂGANU.].

—■ Etimologia necunoscută. (Cuvântul se găsește 
și la Aromâni: jimbu și jumbu «știrb», încât el nu 
poate veni din ungurește, cum credea CIHAC II 
510. Aduce aminte pe alb. dhâmbo «știrb» (subst.), 
dhâmbol și dhumbóll «știrb» (adj.) dhâmbac (tosc. 
dhëmbnc) «cu dinți lungi, zâmbat», derivate de la 
geg. dhâmb, tosc. dhëmb «dinte», dar coresponden-

- . jimi.
adus

Î8 ; — (prin eti- 
Se înjunghia a

IRINEU, S. B. 55, jămișcă Com. A. COSMA) s. f. 
CADE. I Nomen agentis: jimblâr (jâmblăr, 
jimlăr, jămlăr lORGA, s.D. VI 186, jâmlâr, jem- 
lar(m) LB.) s. m. = brutar (fin) ; vânzător de 
jimblă. Carte de orânduire vătafului de jâmblari. 
CAT. MAN. 11.8, 274. Călugări jimlari (a. 1805). 
lORGA, s. D. VII 11. 73 lei pe an doi jămlari a 
curta gospod (a. 1776). URICARIUL XIX 393/2. 
De 'la jimblari. ib. XIX 341/n; — (cu f e m i n i - 
nul) jimblăreâscă (jemlărîță LB.) s. f. = bru- 
tăreasă, vânzătoare de jimblă. DICȚ. | Local: 
jlmblărie s. f. = brutărie (fină). DICȚ.].

— Din ung. zsemlye (cf. și pol. zcmla), care 
vine din germ. Semmel (iar acesta din lat. simila).

jIjiblă s. f. (Iht.) V. jamnă.

JIJIBLĂK s. m. 
jimblArbAs.A S. f. 
JIMBLĂRÎB S. f.

s. f..JIMIÎIJiȚA

JÍ31BOR S. m. V. jinib.

V. jimblă.

jéwbbA s. 
JIMBCLIțA s.

f. V. jiinblă\

JI.MÎ vb. IV’. Grouiller. — A mișuna, a viermui, 
foi. Fiiarse (= fierbu COR.; fierbea C‘, 

HUR.; iimi DOS.) ieara lorû de broaște, psalt. 
220/». Jâmâsc (verbul se întrebuințează numai la 
persoana 3)=sant foarte mulți (Straja, în Bucov.). 
Com. A. TOMIAC. [Cu rostire regională: ydniî].

— Etimologia necunoscută. (Aduce aminte pe 
alb. dhem-ez, dzem-iisë «vierme», cf. însă și j u - 
medie, jumet).

a

tul j- pentru alb. dh- e neobișnuit. Cf. și 
Cu sârb, zumba «găurite» cu greu poate fi 
în legătură).

JIMIî.i vb. 1 
JIMBl vb. IV’

I V. jimb.

JIMIGAii' s. m. sing. Rebut. — Rămășița care 
se aruncă, «lepădătură». Jimigaiu de pește, jimi- 
gaiu de varză, rădulescu-codin. [Și: jumu- 
găiii s. m. sing. — pește mie. juvete. PĂSCULESCU, 
Lș P. (subt juvete)]. — Cf. j i m i.

JÎSIBIȚA s. f. V. japiță’.

jImblA s. f. Petit pain.— Pânișoară din 
albă (pe alocuri: do calitate mai puțin fină 
franzela), b u 1 că. ' '

1

JIMfSCĂ s. f. )JIMIÀR s. m } '

făină 
decât 

Aiestecă trei măsuri de 
făină de jemble și coace pâine, palia (1582), cf. 
65. Aiană decât jemna mai frumoasă, dosofteiu, 
PS. 275. Voiu pune înaintea ta jâmnă de pâine. 
BIBLIA (1688) 218. Awi dat... pentru jăble... sim- 
briia moșului (a. 1682). iorga, s. d. xii 102 
4 pite, 10^ jinibre (a. 1800). ib. 130. Vor scoate 
pâine și jămnă de vânzare (a. 1826). URICARIUL 
V. 169/11^ Doă jimble pe zi și 8 pâini proaste, ib. 
V. 35/«. în toată ziua se da merticuri, jimblă, vin 
și mâncare la familii, golescu, Î. 107. Ce jimblă, 
ce cozonac! pann, p. v. iii * 
făină aprinsă, alecsandri, 
ocupau... cu fabricarea pânei 
DAN, c. M. 102. Făcea cinste 
MARIAN, NU. 744. Nuna cea 
600. Dulci sau jvmne. id.

JIMUÍ vb. IV. Fouger. — (Transilv. de vest și 
Banat; despre porci) A râma, a scormoni, a răs­
coli pământul cu râtul. REV. crit. 158. Porcul 
jimue cu flitul în pămănt. Com. COCA. [Și: jumuli 
vb. IV“, jumurlul vb. IV“ = a scurma în noroiu 
după grăunțe (despre porci), șez. vii 181].

—■ Probabil, înrudit cu jumtilP (în ungurește 
existând și variantele gyim șl ggom).

89. .Tămle făcute cu 
T. 1353. Pitarii... se 
și a jemnelor. BOG- 
ou covrigi și jimble, 
mare ia o jemlă. ib.

NA. 136. Vinul boie­
rilor.... jimbla cocoanelor, teodorescu, P. p. 204. 
Pune bună, ca jamla. stan, m. 255.

[Și: jimbră s. f., jâmlă s. f., jâblă s. f.; (Transil­
vania) jemblă s. f., jemlă (jâmlă) s. f., (Mold., 
jemiiă (jâmnă) s. f. marian, nu. 648, sevas- 
Tos, NU. 398/1«, jâmblă s. f. caba, săl. 98, jeămlă 
s. f. LB. I Diminutive: jimbluță s. f. (Tran­
silv.) jeinluță s. f. LB; jimbluță s. f. Care jimbluțe 
numai să fie coapte tare (a. 1795). iorga. s. d. 
VIII 31; (Banat) jemnișeă (jemișcă CADE, jimișcă

JINAcăLÎ vb. IV’. Alouilîer. — A muia în apă 
rufele, înainte de a le pune la zolit în obroc. Am 
fost la pârău și am Jinăcălit cămeșile și mi-au în­
ghețat mânile (Bllca, în Bucov.) Com. G. TOFAN.

JINApAn s. m. (Bot.) V. jiieapăn.

JINAb subst. (Bot.) 
apă (?). PAȘCA GL. [Diminutiv: 
nume de buruiană H. xil 286.].

Numele unei plante de 
jinăreâ s. f.

JINAbbA s. f. (Bot.) V. jinar.

JINaU s. a. V. Jenuî.

jInchițA s. f. (Păst.) V. jintiță.

JIND s. a. sing. Désir, envie. — Dorință mare 
(încât îți «lasă gura apă»), poftă ; dor puternic 
(ȘEZ. VIII 8) (mai ales după ceva greu de ajuns
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s. de căpătat). Cu jind = plin de dorință, cu dor; 
duc jindul = duc dorul, doresc. Inima-m[ij cu 
jând te cere. I. VĂCĂRESCU, P. 238/13. Să nu mai 
ducem jândul. PANN, e. V. 142. Spre bolțile tă­
riei Cu jind la ce să mai cătăm ? vlahuță, 
P. 51. Și jindului nesățios I s’a ’mbia ospăț îm­
belșugat. GORUN, P. 77. Brdwcoreanu a privit 
cu jind spre jrumuseța veche a bisericii din Argeș. 
IORGA, c. I. II 43. Zise țiganul cu jând... sbiera, 
P. 284/11. Tot cu dorul și cu jindtil după feciorul 
cel mic... RĂDULESCU-CODIN, î. 151. Să-?i mai 
potolească jindul. TEODORESCU, P. P. 172'>. Să 
se sature de joc, că destul n’or mai juca toate 
paresimile — 7 «ăpiămdnt ducând jind jocului ! 
MUSCEL 28. se uitau cu jind la dânsul. ISPT- 
RESCU, L. 150, cf. 66, 343: U. 98/», SLAVICI, N. 262, 
FUNDESCU, L. p. 66/o. Găseam câte o codiță de. 
pește și mâneam cu jând. șez. vi 141. [Cu rostire 
regională; jând. | Șl:

— Postverbal de la
jindă S. f. PAMFILE, A.l. 
jindui.

jlNGAȘ, -Ă adj. = gingaș. STAN, M. 2a6.

JINÓIÍ s, a. V. șinor.

JINȚ s. a. V. jeț.

JINTAlAU s. a. Moussoir. — (Transilv.) Un 
lemn, cam de un metru de lung, care la un capăt; 
poartă un cerc ; cu el păcurarii bat laptele cel 
închegat când fac cașul (BUGNARIU, NĂS.), un 
disc de lemn, cu o coadă înțepenită la mijloc ; cu 
această unealtă [se] sfarmă laptele închegat In 
putină (Suciul-de-sus. VICIU, GL.), bătător, 
brighidău, mâtcă. Cu jântalăul se bate 
laptele închegat până devine fluid ca laptele dulce. 
PRECUP, P. 14/28. [Plur. -laie. | Cu rostire regio­
nală: jântălâii s. a., gintălău s. a. VICIU, 
jintaléu s. a. După ce laptele se închiagă, se 
tecă cu sterțu (lemn de mestecat), apoi se 
ou jintalcul. H. xvill 228].

— Derivat din jintui, cu suf. instr. -ălău.

GL., 
»le«- 
bate

JÎNDĂ s. f. V. jind.

JINDÂB(IU) s. m. V. jandarm.
JÎNTEBA s. f. (Bot.) Joubarbe. — Urechelniță. 

BULET. GRĂD. BOT. V. nr. 3-4, 67. Cf. J i n ț u r ă.

JINDIÓS, -oAsĂ adj. V. jindul. JÎNTEȚA, JÎNTEȚE s. f. (Păst.) V. jintiță.

JÎNDIȚA s. f. (Păst.) V. jintiță.

•lINDUl vb. IV“. 1“. Désirer, avoir envie de, con­
voiter. 2". Être privé de.

1’. Trans. A dori ceva cu poftă mare, a-i lăsa 
gura apă după ceva, a pofti tare (lucrul altuia 
Com, V. ȘOAREC), a duce jindul, a râvni (rămni) 
ceva, a se uita cu jind la ceva, a fi ahtiat după 
ceva. Jlulți ochi au jinduit-o. DELAVRANCEA, s 
9. Maimuțe șt copii o să te admire. De jinduești 
o cinste-așa aleasă. GORUN, F. 26. Când un flăcău 
are boi. îl jinduesc fetele, ion cr. iv 130. ) I n- 
trans. (construit cu prep. 1 a) Scaunul de la 
Târgovîște, la care jinduia de atâta vreme... vla­
huță, ap. CADE. I A b s o 1. Nu jindui... și nu fii 
la’ndoială. PANN, E. iv 83. Prin negura de aburi... 
unrplând casa de miros, iar motanul, purceii și că­
țelul, jinduind, aleargă... M. flórian, săM. i 387. 
Cine trăește nădăjduind, moare jinduind. româ­
nul GLUMEȚ, 8/ie-

2®. Kef 1. (Bar) A regreta. DICȚ. Cine trăește 
nădăjduindu-se, moare jinduindu-se. pann, p. v. 
III 73.

[Cu rostire regională; jândui vb. IV“. | Adjec­
tive: jinduit (jănduit), -à = (cu înțeles pasiv) 
poftit, râvnit ; (cu înțeles activ) care duce jindul, 
(construit cu prep, d e) jinduitor, dorit, ahtiat (L 
GOL. C. I 122“) ; lipsit de ceva. Acea mulțumită 
dc oare sânt jânduită de atâta vreme... gorjan, 
H, I 80, cf. 77. Acadele și covrigi, după oare sfă- 
răia inima lui de copil jinduit de toate, sandü- 
AI.DEA, LUC. VI 451. — jinduitor (jănduitâr), 
-oare = care jinduește ; poftitor, doritor, ahtiat. 
Firea fămeiască este mândră și foarte jinduitoare. 
PISCUPESCU, O. 126. Priviri jinduitoare. iorga, 
L. II. 1; — jindios (jândios), -ă, = jinduitor, care 
duce jindul, dorul (pamfile) ; dușmănos (RĂ- 
DULESCU-CODIN) (la origine : invidios). | Ab­
stracte: jinduire (jânduire) s. f. = acțiunea 
de a jindui ; dorință, poftă mare după ceva ; in­
vidie (COSTINESCU). Omul... arată mai mare și 
mai multă jânduire și nemulțumire în stare avută., 
decât în stare rea. PISCUPESCU, O. 114 ; — jin- 
duiâlă (jânduiâlă) s. f. = jinduire. DICȚ.]

— Din paleosl. *zçdovati (derivat din içdati, 
«cupere», A. Byhan. Jahresber. V, 341.

JINOEIAlA s. f. V. jindui.

JÎNTIȚA s. f. r. Sorte dc laitage, préparé avec 
le deuÆiènie petit-lait. 2". Sorte de potage préparé 
aux oeufs d’abeille.

10. (Păst.) Mâncare ciobănească făcută diii 
«janț» fiert, numită pe alocuri și : (în Hațeg; 
duru éle, (în Jiu) b a m b u r i, lapte covă­
sit. viciu, GL. Zerul ce rămâne din caș, dacă 
se fierbe, se îngroașe, făcând urdă. Se ia zer de, 
acesta, cu urdă, se bate cu prepeleacul ca_ să se, 
sfarme bulgării și se lasă să se înăcrească, fă­
când jintiță, un fel de lapte foarte recoritor. 
LUNGEANU, CL. 227. Se ia zărul de sub caș (jân- 
tuitul ), se pune într’ o căldare la fiert și cât fierbe 
se tot mestecă cu un tăujeri (băț), ca să nu se 
prindă pe fund și să se afume ; din jântuitul 
acesta căpătăm jintiță. șez. vii 113. Zărul ce ră­
mâne cu puține bucăți de urdă într însul se chia- 
mă jintiță H. VII 358. Jintiță == partea din zăr 
ce se depune pe fundul căldării la prepararea ur- 
del din zăr. ION CR. VII 154. Jintiță = urdă 
caldă nestrecurată, adică cu zer la un loc. cum 
fierbe la foc. marian. Cașul se face din lapte, 
punându-se cbiag; din rămășiță se scoate urda, 
punându-se la fiert, iar rămășița delà urdă se 
numește jăntiță. H. VIII 46. Zerul rămas în bu- 
dacă delà caș se fierbe încetul cu pază, se mestecă 
până ce se alege o materie groasă de-asupra, pe 
care o ia în strecurătoare cu lingura, când se nu­
mește jintiță, și, după ce s’a stors de zer bine, 
urdă. H. X 109. Cf. II. i 100, 252, il 117, 
etc., III 71, 309, etc., IV 86, 145 etc., V 381, 
VI 30. 50 etc., VII 262, 358, etc. vili 154, 336, 
IX 143, 194, etc., X 188, 210, etc., XI 6, 98, 
XII 96, 172, etc., XIII 126, 135, etc., Xiv 176, 
etc., XV 4, 400, etc., XVI 160, 226, etc., XVIl 8. 
425, etc. Jintiță felii. H. Xll 30. Dacă jintiță dul­
ce se pune într’o putină, expusă mai mult timp 
(ca 12 ore. cel puțin) la o temperatură ridicată, 
se acrește și astfel, în această stare, avem jintiță 
acră. H. XII 172, cf. I 269, VIII 260, X 32, XVII 
392. Din jintiță răcită în timp de 14 ore și ameste­
cată cu alta, căldicică, se face țițeiul (jintiță 
acră), foarte răcoritoare și întăritoare. H. III 71. 
Zerul dulce amestecat cu urda dulce se numește 
jintiță sau și gunoaie. H. XVII 149. Jintiță 
— j a n ț. H. XV 149. Jintiță de urdă. PRECUP. 
P. 20.

2®. P. anal. Jântiță = mâncare (supă) pre­
gătită din clocitură de trântori. Com. V. TTALIP.

145, 
394, 
etc., 
etc., 
489,
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III

Ș* : 
gin-

Când mănânci jâtniță de albine... ION CR. 
14».

[Plur., rar jintiți. H. VIII/- 228. | Scris 
sintiță H. XVII 140, rostit in unele regiuni : 
tiță H. XV 508, 368, jântiță. | Și: jinchiță O’to-
cj’iiță H. XVIII 4,5) s. f., jfnteță (jânteță) H. lll 
49, X 505, s. f. XVI 133, jintețe s. f. H. Vlll 449. 
jindițâ s. f. H. IV 155, 223, VII 506, xil 117, ján- 
tiță (scris santiță H. XV 503) s. f. H. Vlll 260, 
XIV 224, jântițe s. f. H. X 208, 538, jânteță 
H. VIII/2 73, X 400].

— Dintr’un paleosl. *zțtica (derivat din 
cu prez, ălm- «storc»), păstrat în sârb. (în 
(egovina) getica «zer» (ef. și slov. ogimSek «un fel 
de brânză», rut. vygymok, rus. gimera cíCtíeeL ce s’a 
stors, boștlnă», cf. jumară ; pentiu sensul 2'*, 
cf. gimka «fagur de miere»). Prin păstori români 
cuvântul a intrat în ungurește (gricndicge, gsin- 
cgicza, zsengice, gsengicc). la Slovaci (".iireoico, gin- 
ticu, gentica). Ruteni (cyntiéa). Cehi ('«iniioej. 
Poloni (gynczyca, gyntyca, gentyca, ggigca. zen- 
cicn, zencyca) și în unele dialecte germane din 
Ungaria (Solientitze «lapte fiert de oaie»). St. 
\V e d k i e \v i c z, Mitteilunycn d. rum. Inst. Wien. 
281—284 ; P. S k o k, Zeitschrift f. slav. 
XXXV (1913), 348: Miklosich, Etym. 
Cf. j i n t u i, j i u t ă 1 ă u, j u m a r ă.

s. f.

geti, 
Her-

Phtt. 
ir&. 411.

fromage 
lait.- 2«.

de «jant»,
I. C. 34, 
strecurat

JINTUI vb. IV(“) 1". Pressurer le
frais pour en extraire le deuxième petit 
Agiter, secouer. 3". Pressurer (f i g.).

1“. (Pást.) ï r a n s. A stoarce cașul 
frământându-l pe «crintă». PAMFIEE, 
ȘEZ. III 18/17, H. I 139. După ce au
cașul în budac, îi dă chiag, apoi îl bate cu brighi- 
dăul, îl învârtește cu lopățica, apoi îl strânge cu 
mâinile, îl jântuește (adică îl frământă bine), îl 
dă la ceatlău... H. VIII 260. Cf. 298, VIII/2 200.

2°. P. a nai. T r a n s. A clătina mereu un vas, 
pentruca lichidul din el să se miște s. să se ames­
tece bine. Cf. FRÂncu-candrea, m. 102. Spre a 
se aerisi mai apoi, când schimbarea [apei] nu e 
posibilă, vasul [cu pești] se va mi.șca mereu, se 
va jintui sau se va împroșca adesea cu o pompă 
in cl. F. R. ATIEA 145, cf. 273. 1! A scurge dintr’un 
vas într’altul. Nu mai jintui atâta gama, că o 
turburi cu totul ! (Auzit în Brașov). || A întoarce 
moarea din .-ada cu curechiu (butea cu varză), ca 
să se înăcrească (viciu, GL. ), cf. a pritoci.

3". F i g. A bate, a stoarce de avere. ȘEZ. Iii I8/17. 
[lud. prez, jintuesc și jintuiîi (mai ales la pers. 

3: jintue). | Cu rostire regională: jântui vb. IV“. j 
Și: jentui vb. IV“ (Ad 1“). Dăm chiag laptelui..., 

.11 stoarcem, apoi il frământăm, adică jenticm..- 
H. XVI 207. I Adjective: jintuit (jantuit, 
jentuit),-ă: jintuitur (jântuitor), -oare. (Subs­
tantivate): jintuit s. a. = zerul gras (de cu­
loare ceva mai albă) care iese din a doua fră­
mântare și stoarcere a cașului (cf. janț) ; lap­
tele ce iese din caș după ce odată se stoarce zá­
rul (BUGNARIU, NĂS.), scursură groasă din ca­
șul dulce frământat (creangă, GL.), esența 
groasă a cașului din care se scoate untul (după 
ce cașul a fost stors de zăr, se frământă șl apoi 
șe stoarce jântuiful șez. iii IS/w), zeama dulce 
ce rămâne după facerea cașului (ib. vii 98). Din 
jintuit se face urdă (h. x 505) și unt (marian). 
Untul din lapte de oi se face [așa] : se ia jintuit 
de sub caș... se pune în budacă... se lasă să se 
prindă ori să se înăcrească șl apoi, punându-se în 
budălău, se bate cu brighidăul până se alege un­
tul. șez. VII 98, cf. H. VIII 21, 77, 260, VlII/a 
183, X 21, 45 etc., XII 327, 462 etc., XV 425. Din 
lapte închegat și adunat se ia zarul cu lingura, 
apoi se sfarmă mărunt cu mânile și se apasă cu 
mâna către fundul budăcli, ca să iasă din el jân-

tuitul. PRECUP, p. 19/22. Din jintuit se prepară 
mâncarea țărănească numită b a 1 m u ș. Cf. ȘEZ. 
VII 152, CREANGĂ, GL.; jintuîtă (jăntuită) s. f. 
H. XII 375. Jântuită, din care se scoate untul. H. 
X 465; jantuit s. a. H. X 208; (+ janț) jențuit 
s. a. H. XV 100 ; — jintuitoâre s. f. = unealtă 
de ciobănie (H. X 538) care servește la jintuit. I 
Abstracte: jintuire (jântuire) s. f.; jintuit 
s. a. ; — jintuiâlă jjântuiălă, gintuiălă). s. f. — 
stoarcerea cașului de janț (PAMFILE, l. c. 34) ; 
(concretizat, mai ales prin Transilv.) zer gras 
stors din caș (LB.), zei- acru (H. XVII 5), zer 
de după urdă, zer acru (VICIU gl.), zerul de 
desubtul spumei din care se face cașul (H. VIII 
328, 151, cf. X 254, XII 552. XVII 343). jintuit. 
Gintuiala, care e pregătită tot din zer. care nu se 
fierbe, ci-l țin într’un anumit vas, până când se 
înăcrește și pregătesc bucate, ou deosebire salata 
cea verde. H. xvil 368. O oală de jântuiălă. ma­
rian, SA. 165].

— Dintr’un paleosl. zștovati (din *geti «a stoar­
ce» ), ef. j i n t i ț ă, j i n t ă 1 ă u.

JINTLIÄLÄ s. f. 
JINTUÍT s. a. 
JINTUÎTA s. f. 
JINTUITOÁBE S. f.

(Pást.) V. jiiitui.

JINTUBA s. f. (Bot.) Joubarbe. — Urechelnițâ 
PANȚU, PE.

— Rostire dialectală pentru ghințură. Cf. j i n- 
t e r ă.

JINlJi

JIP s.

vb. IV“ V. jenui.

a. V. jep și jup.

m. 1”. Pieu. 2“. V«. — (Ban.)JIP s.
1“. Par. Corn. IZVERNICEANU.
2". Adverbial. Gol. 11’« lăsat jâp 

(Oravița). Corn. A. COCA.
[Rostit: jâp. i Derivat: jipân s. m. = pră­

jină, lemn mai lung și subțire, lipsit de crengi 
(Corn. A. COCA) ; tufán, stejar (ȘEZ. ix 6) ; fig. 
om mare, spătos, novac (ClAUȘANU, v.) A’u 
știu cine mi-o fi tăiat doi jipani. boceanu, gl. 
Ajunge in pădurea mare la un jipan mare. GRI- 
GORIU-RIGO, MED. I 183].

JIP s. m. sing. V. jep.

gol

JIP subst. Pouliiigrin. — (Lngni-ism) Pajiște 
(VAIDA, CABA, SĂL.), ierbiș (PORUCIC, E. 318). 
[Pluralul? I Și: júpá s. f. = ierbiș des, regiune 
cu ierbiș, fâneață. PORUCiC, E. 318].

— Din ung. gyep, idem.

JIPÄN s. in. V. jip^

JIPÁT,- Ä adj. V. jep*.

JIPI s. m. (Bot.) V. jepi.

JIPL'Î t vb. IV“ V. jupui.

JIB s. a. f'aîne (fruit du hêtre). — Fructul s. 
rodul fagului (GOROVEIU, c., H. X 205), între­
buințat ca nutreț pentru porci. Au, dăruit... Dum- 
nedgău jiră (a. 1609-15). rosetti, b. 81. împă­
ratul... cu gliganii in munte pă,ștea în jiră. DO- 
SOFTEIU, V. s. 38«. Járul ce se va face p[r]in 
dumbrăvi și pirJiin codri. URIC.'VRIUL iv 43/22. 
Pădure de jâr (a. 1827). ib. xxv 53, cf. xvi 48/12. 
Chinde... jir. economia (1806) 98. Ghinda și 
tirul din păduri vin într’ajutorul tinerei cu pu­
tină cheltuială a porcilor, i. ionescu, m. 363. 
Turma dusă la jir. SLAVICI, N. 127. Fagului îi

s.
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trebue o vară de cel puțin cinci luni, pentru ca 
să-și îndeplinească perioada sa de vegetație, de 
la mugur până la jir. mehedinți, g. f. 164. 
Sboară... [gaița] căutănduiși nutrețul, ce constă 
din jir, alune, castane... marian, o. II 68, cf. RE- 
TEGANUL, p. I. 45/19. Dacă primăvara este multă 
floare de jăr, toamna va fi bună recolta de po- 
pușoiu. GOROVEI, CR. 3019. Jir și ghindă mi-am 
păscut. TEODORESCU, P. P. 135. Oloi de jâr. lON 
CR. III 56/2. # A mâna porcii la jir = a dormi 
sforăind. Se așterne pe somn și unde nu începe 
a mâna porcii la jir... CREANGĂ, P. 226; cf. RĂ- 
DULESCU-CODIN, î. 5, 8, 19.

[Pluralul jiruri e rar și însemnează «varietăți 
de jir». I Cu rostire regională: jăr s. a. | Dimi­
nutiv : jirișor s. m. Serisor = lat. glandula 
ung. makocska. lex. mars. | Colectiv-local; 
jiriște s. f. = pădure de fagi, în care ies porcii 
după jir. Mistreț doborît la jiriștea pădurilor, de 
lavrancea, s. 172, cf. V. V. 201, I Abstracte: 
(sârb, girăvina «chirie pentru păscutul jirului») 
jirovină s. f., jirovnicie s. f. = învoială, drept de 
a da porcii la jir (cf. BRĂESCU, M., iorga, s. d. 
XIV. p. XLIII), (chii'ie pentru) pășunatul de jir. 
Să fie vitele slobode să pășunege... prin păduri..., 
când se va face jirovină. l. ionescu, m. 291. 
-4 cumpărat cu... 1000 fi. și cedarea dreptului 
de lemnării, pășunat, jirovină. liuba-iana, M. 
491.

JIR s. a. V. jur.

JIKĂV, -.4 adj. 1“. Débile. 2“. fl«)-, impatient. — 
(ïransilv.).

1“. Slab ; alegător la mâncare REV. CRIT. Ill 
15S.

2“. Iute la fire (șEZ. vu 181), aspru, neîndurat, 
sever, (despre un bolnav) nerăbdător (LB).

tȘi: jirnâv, -ă adj. = convalescent, în conva­
lescență. RĂDULESCU-COniN.].

— Rostire dialectală pentru yhirav (= firav).

JIBEĂDĂ s. f. = gireadă, grămadă de jipi... în- 
eărcați de lemne, pamfile, i. c. 152. Grâul, /â 
nul... se jirămădesc în jărusi. liuba-iana, m. 108. 
[Cu rostire dialectală ; jâreadă, jâradă = mai 
multe clăi (Banat).

jâreadă, jâradă
P. IX 446].

JIBEÁBEN s. m. (Bot.) V. jneapăn.

JIKEĂPĂN
JIBE.4PEȚ

s.
s.

ni.
m.

j- (Bot.) V. jneapăn.

f.JIKÉBË S. 
J1BEBÍ vb. IV“ } V. jirebie.

ÊcHeveau. 2°. Loque. 3“. Fetn-JIREBIE S. f. I. 1“.
mc jeiine et vine. II. Bande de terre.

I. l". (Tes.; Transilv., ilold., Bucov.) Treizeci 
de fire de tort (Com. I. grămadă, A. TOMIAC) 
formând o unitate de măsură; cf. j u r u b i ț ă. 
Sculele și torturile au, după împrejurări, 
mai multe sau mai puține jirebii; fiecare jirebie 
are zece număraturi, iar o numărăturâ are 
trei fire, marian, crom. 32, cf. pamfile, i. 
c. 258, cf. ȘEZ. II 41»/2i, ion CR. IV 121, II 189. 
•Tos e vârtelnița cu jerebia de tort, slavici, n. 33.

2". F i g. Ferfeniță. Este cu cămașa făcută ju- 
rebii = făcută șufile (șoflle), ferfenițe; făcută 
praf (din praf), dărăpănată, despănată, parc’a 
fost să facă frunzare (în pădure). CIAUȘANU, V. || 
Jirebii și jirebghii se zice, în bătaie de joc, cailor 
slabi și mari. dr. V. 207.

3“. F i g. (Transilv.) Femeie tânără, vioaie. PAȘ- 
CA, GL.

II. (Alold. și Bucov.) Bucată de pământ (MA­
RIAN), mai mult lungă și îngustă (BRĂESCU, 
M., WEIGAND, B. B.) considerată și ca măsură 
de teren ; s p e c. (Basarab.) bucată de pământ 
dată prin împărțire la prima colonizare (PORU- 
CIC, T. E. 317). /ț[i] voiu da... jireabia ta (: lat. 
funiculum) cea măsurată, dosofteiu, ps. 361. 
Au mai fostă vândut o jirebie lui Angbelu (a. 
1675). lORGA, s. D. XXII 236. Cumpărăturile 
lui Adrian... s’au venit 15 jirebie pol. uricariul 
VIII 2/2,. A-m vândut giumătate de jirebie din Li- 
păcști, drept 2Ö lei. ib. xi 284/23. Acea bucățică 
este... de la deal și la mijlocul jerebiei din cinci 
prăjini de lată (a. 1800). STEFANELLI, D. C. 281. 
întărește stăpânire peste 6 jerebii din Băișești. 
vriT. MAN. 111, 247. Doaă jirebii și jumătate din 
sat din Lipăe.ști. BUL. COM. IST. IV 20. Făcând 
satul jerebii, au venit cumpărăturile lui Miron 
Costia 27 jerebii. BRĂescu, M. 21. || Adver­
bial. în formă de fâșie lungă și îngustă. O muche 
de dâmb... merge jurebie printre cas [a] lui Erhan 
(a. 1759). ȘTEFANELLI, D. C. 60.

[Pronunț, -âi-c. | Și; jirébe s. f. ; (diai.: jirébghie, 
jârébgliie s. f.) ; jerébie (+ jireábie) s. f. ; jurébie 
s. f. I Diminutive: jiiriibiță (pe la Brașov; 
jurebiță, jureghițăj s. f.= (adll“) scul mic de fire- 
de lână, ață, bumbac, mătase, peteală, sârmă, etc,, 
cf. păpușică; pânza ițelor ; a patruzecea parte 
dlntr’un arain (I. GOLESCU, c. I. 104). Desfășu­
rau jurubițele de peteală, le depănau și le făceau... 
podoaba miresii. I. GHICA, ap. TDRG. (ms.). Se 
împiedeca... în jurubița de sârme. car.'\giale, 
ap. CADE. Pe vârtelniță pun femeile jurubițele 
sau scuturile de depănat. H. ll 31, cf. iv 157. 
Jurubițe de velință. PAMFILE - LUPESCU, CR. 
65/1»: — jirbmță, jerbitiță, jărăbidță (diai, jir- 
ghiiiță, jărgliiuță) s. f. (pronunț, -bi-u-}. (Ad II) 
Fâșie îngustă de pământ. Proprietatea împărțită 
in niște fășii subțiri ca niște jirbîuți. IONESCU, 
D. 204. Răgești... sânt împărțiți în, jerbiuțe. id. ib. 
Cf. 420. Ogorul meu c îngust ca o jirghittță, sau 
delniță. H. l 54 ; (ad I 1") jurublță ; plasa s. pânza 
ițelor, cocleți, ostrețe (damé, T. 135, pam- 
FILE, I. c. 207, cf. 41/22). Mătasa... se face jâră- 
biuțe. ECONOMIA 221. 1 Verb; jirebi IV“ = a 
strânge ceva (sfoară, pânză) în îndoituri cât bra­
țul de lungi. Ca să pescuim [cu prostovolul]... îl 
jirebim, adică strângem sfoara și apoi pănga in 
mâna stângă în îndoituri cât brațul de lungi, F. R. 
ATILA, 112.]

— în sensul II cuvântul vine din rut. sÉerebij 
«bucată de pământ» (cf. polon, gerebie «certaine 
étendue de terrain»), la origine «lot de pământ» 
(cf. rus. gérebej «bucată ce revine cuiva prin 
tragere la sorți»), sens păstrat și la noi 
în Basarabia. Specificarea «bucată de pământ 
lungă și îngustă» e ulterioară, prin apro­
pierea de celalalt sens al lui jirebie (cf. «funie 
s. sfoară de moșie»). înțelesul I se găsește șî 
în ungurescul gseréb (din care voia să-l derive 
CIHAC, II 510), care însă e cunoscut numai la 
Secui — termenul curent fiind păsgma — și este 
de sigur, ca și diminutivul gsirlbica, împrumutat 
de ei delà Români. în românește el e vechiu, căci 
îl găsim și la Aromâni (gireagl'ă «jurubiță de 30 
de fire») și la Megleniți (iireagă «jurubiță de 60 
de fire») : nu există însă la Slavii de sud, unde 
continuatorii paleosl. zrëbij «sors» au numai în­
țelesul de «soartă, sorți» (bulg. irebij, sârb, gdreb). 
Se pare deci că avem a face cu două cuvinte de 
origine deosebită. Cf. și v i e r b ă (jerbă, iar­
bă III) șl j i g h i u ț ă.

jirbiCță s. f. V. jirebie.

J1KFĂ S. f. V. jertfă.
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JIBIȘ0B s. m. V. jir'.

JIBÎT t s. a. = gherid, «un fel de suliță, de 
lance». l. GOLESCU, C. l.

JIBLAE s. a.Torrent. Ravin. —■ Șiroiu, apărie 
(ȘĂINEANU, D. U.), șuvoiu de apă, torent; râpă 
foarte lungă cu maluri înierblte (PORUCIC, T. e. 
197, 473). [Cu rostire dialectală: fârlău s. a. PO­
RUCIC, T. E. 197. I Și: jarnâu s. a. = pârău făcut 
în scopul de a scurge apa. BUGNARIU, năs.] — 
Cf. ș i r 1 ă u.

JÎTCA s. f. Sobriquet donné aux Juifs. — (Cu 
rostire dialectală) Jâtcă — porecla jidanilor. 
RUSSO, s.

— Derivat (probabil, pe teren slav) din jid, cu 
suf. -că.

JIBNĂV,-Ă adj. V. jirav.

JIBOVÉTE s. m. V. jilăvete.

JIBOVlNĂ s. 
JIBOVNIClE

V. Jir.

JÎBTVĂ s. f. V. jertfă.

JIKTVÍ vb. IV“ V. jertfi.

JIȚ s, a. V. jeț.

JÎțA s. f. Filon, veine. — (Sârbism îii Banat;. 
Fir, vână. A doua [ocnă] este lângă ogaș și să 
vorbește că ar avea o jâță de rudă de argint de 
n policari. LIUBA-IANA, M. 33. [Cu rostire re­
gională: jâță}.

— Din sârb, iica «sârmă, vână».

JITĂNIE s. f. V. jitie.

JITIE s. f. 1®. Biographie. 2“. TTistoire, anec­
dote, plaisanterie. 3®. Maladie chronique, tare.

1“. t (Bis.) Istoria vieții unui sfânt, biogra­
fie. Spune în jitia svențîei sale de aceastea. VAR- 
LAAM, c. p. 32. Alixandru scrisă jitia sa. ale­
xandria, ap. GCR. II 133/12.

2®. (Mold.) Povestea unor lucruri trăite de ci­
neva, anecdotă, snoavă, glumă (ȘEZ. XXXII 137), 
poznă, minciună (PAMPILE, J. II), pățanie, 
nătăranie, tiri.șenie. Și-am mai încălecat 
pe o roată și v’am spus jitiea toată, creangă, 
p. 34. Atunci au spus el toată jitiea. sbiera, P. 
236/20, cf. 1319. Dacă nu crezi, ian ascultă jâtia 
meța}. ȘEZ. xxxi și xix 137. Cf. 46.

3°. Boală cronică (lON CR. VII 252), rău ce nu 
se mai poate îndrepta (rădulescu-CODIN). 
rană, beteșug ( LUNGIANU, GL. 228), defect, ne­
voie (Corn. TOMIAC), pricină. Sufere de vr’un 
beteșug, de vre o jitie. MUSCEL 55. Ce jătie ai 
de ești așa scârbit ? Corn, topan.

[Cu rostire regională: jâtie s. f. | Și: (-[- pă­
țanie) jitâiiie s. f. = rău ce nu se mai poate în- 
drépta. RĂdulescu-CODIN ; — (+ chestiune) 
jitiiine s. f. = istorie, întâmplare, chestiune, so­
coteală, pățanie, pătăranie. I povestește toată Ji- 
tiunea cu capra. VASILIU, p. l. 222. Cf. 51, 139, 
205].

— Din slav. bis. zitije «viață (de sfânt»).
JITAb s. m. Qarde-oliampâtre. — (Mold., Tran­

silv.) Păzitor la poarta țarinei (creangă, gl., 
cf. ȘEZ. IX 35) care păzește să nu intre vitele în 
sămănături, pânda r (CHIRIȚESCU, GR.). Să-și 
puie și jitari, oameni vrednici. URICARIUE iv 
51/21. Cf. XIX 353/21. Ghema... și pe jitar. Dotnici, 
P. 38. 0 țară de jac, satu’ lui Cremlne, fără căni 
și fără^ jitari. Al,^csAîm-Ri, t. 47. Tîămâm... hol­
dele fără^ jitar și nime nu se atinge de ele. 
CREANGĂ. A. 72. Jitari pentru paza țarinelor. 
N. a. bogdan, c. M. 67. Jitarul impărătudui era 
Pruna. Al^EJiici. L. p. 225/3. Tată că un păcătos 
de jătari, cum ședea la o poiată... șez. viii 57. 
Cf- I Ö7/1, 261/1. [Cu rostire regională: jâtarțiu). ] 
Și: jutăriu s. m. LB. Doi vornioi (jutari). pă­
cală, M. R. 345. I Feminin: jităriță s. f. (ma­
rian) s. f.. jităreăsă s. f. (DICȚ.) s. f. = soția 
jitarului. I Verb: jitărî (jutări) IV“ = a fi ji­
tar, a împlini funcțiunea de jitar. De oând s’au 
pomenit...,^ tot jitari au fost... De zece ani, de 
când jătărește și el, vede eă nu a brodit-o rău 
AGÂRBICEANU, D. Ț. 98. | Abstracte: ji- 
țărie s. f. = coliba sau bordeiul în care locuește 
jitarul; intrare în sat (PORUCic, T. E. 318) ; 
plata s. dijma jitarului, cf. j i t ă r i t, pândă- 
rit; ocupațiunea jitarului (H. ii 118, Xli 32). 
.4j» făcut hăisa pe după gardul jităriei. alec- 
SANDRi, T. 723. Ciîzid jitarii nu și-au luat încă 
partea lor, jităria. pampile, a. 186. De ohloeiu, 
după ee toți oamenii și-au isprăvit secerea, se dă 
dt umul jitarilor ca să-și ia jităria sau pânTiăritul. 
id. 139. Au adunat la jitărie dijma, șez. i 26I/2: 
cf. 98/31; ION CR. III 259; — jitărit s. a. = dij­
ma jitarului, cf. jitărie].

— Din rus. Jitari, idem.

JitAbeAsA s. f.
JITAbÎ vb. IV“ 
jitAbIe S. f.
JITABÎT s. a. 
jitAbîțA s. f.

JITIE S. f.
[viermilor de 
scărilor... sau 
forma scărilor, oi acoperite ou rogojine (jitie). 
ECONOMIA 219. De brumă [pomii] se păzeso prin 
acoperitul cu rogojini (jitie), ib. 140. [Accentul?].

V. jitar.

Paillasson. — Rogojină. Paturile 
mătase] se pot face sau în forma 
îngrădiți ou papură; sau iarăși în

JITIÚNE s. f. V. jitie'.

JITNICÉK t s. m. 
jitniceboAie t s. t r. jitniță.

JÎTNIȚA s. f. Grenier, grange. — Magazie de 
grâu, grânar, hambar. Aduna-va grâul... în jitnițe, 
e pleavele va arde in focul nestins, tetraev. 
(1574) 204. Sparge-voiu jitnița mea. cORESi, EV. 
396/27, cf. 215/8, 401/8, 459/2S. Împăratul avea jit­
nițe... pline de pâne. MOXA 394/1. Plugariul... 
scoate sămânța din jitniță, de o samănă. VAR- 
LAAM, c. 323, I-au omorit,,, dinaintea jitniței ee 
ora în lontru în curte, let. i SOO/». Pânea să 
ia cu sila la jicniță, cum lua la alți domni... ib. 
II 99/8. Au făcut... jitniță și vistierie, mag. ist. 
IV 256/21. Jionițe do roadele grâului. SlBDlA 
(1688 ) 330. Din... jicniță au luat grăunțele ce 
împrăștie, cantemir, hr. 367/25. Dar să o și 
oare la jign ițele stăpânilor. VRlCARlvi, ll 146/21. 
Jitnițele cu bucate, dionisie, c. 220. Puținteale... 
grăunțe să adaogu cătră jătnițele oeale pline. 
CAT. MAN. 166, 372. Fiz/aăia... o grădina și jitnița 
Țarigradului. șincai, hr. iii 27/«. Alexandru... 
muri... in țara Ierusalemului... rmde a zidit losef... 
ceale șapte jâtnițe. alexandria, 170. Aceea ce 
ar trebui să adunăm în jâgniți. l. lONESCU, C. 
129. Jigniți pline de boabe de porumb, gorjan, 
H. II 78. în sus pe deal... [era] jicniță ou toată 
zahareaoa. odobescu, II 126/13. Alte semințe... pot 
să se păstreze... in jitnițe sau în pod. COD. sil­
vic, 22. La vară mi se pare oă umplem jignița cu 
grâu. BOCEANU, gl. Cf. H. ix, 82. | în fundul
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hambarului era jitnila, un fel de ladă uriașă). 
COMȘA, N. Z. 11.

[Plur. jitnițe .și (Mold.) jitniți. | Cu rostire re­
gională: jâtniță. I Și: jicniță s. f., jigniță (jâg- 
niiă) s. f. I Nomen agentis: jitnicer (jic- 
nicer, jignîcer, rar: jitnițâr LB.) ț s. m. = ad­
ministratorul grânarelor domnești (având rang 
de boierie), mare magazioner care strângea grâne 
pentru Curtea domnească și pentru cetățile tur­
cești mărginașe (șăineanu, d. v. ). Costache 
vel Jicniceriu. LET. i 344/-,. Moțoc Jicnicerul. ib. 
II 366/23. Bogdan Jicniceriul. MAG. IST. III 37/28. 
lane vel slugeriu i Pătrașco jicnicear (a. 1641). 
DOC. ap. GCR. I, 91/23. Și Grigorie fitnieeariul 
cel mare (a. 1651). ib. 152/e. Gratna V. Jitnicer. 
URICARIUL VII, 43/21. Boiariulu nostru... Radulă 
Bacoviță bivu velă jicniceriu (a. 1729). BUL. 
COM. IST. II 197. JicreicerMl Simcon Durac e un 
bătrân... vesel, c. negruzzi, I 301. Jignioerul 
Vadră ot Nicorești. alecsandri, t. 1112. | E e- 
minin: jitniceroâîe t = soție, nevastă de jit­
nicer. Dumneaei Afarla jitniceroaia le cere pe an 
de la fiecare casă câte un /cm (a. 1763). stefa- 
NELLI, D. C. 69].

— Din paleosl.

6«

zitüiiica, idem. Cf. î n j i t n i ț a.

Cucuie, jivină rea! alecsandri, p. P. 298*’. Să 
dăm om pentru mâncare acestei jivine. ISPIRE­
SCU, L. 341. Noi am plecat după jivini. alexici, 
L. P. 267/20. Jivinile rele, ca lupu și șarpele, șez. 
IV I8O/3. Când ies juvinile din pământ. GOROVEI, 
CR. 32, cf. 667. II Fig. Om de altă nație (RĂDU- 
LESCU-CODIN), străin.

[Plur. -vine și -vini. | Cu rostire regională : jâ- 
vină. I Și: juvină s. f. marian, SE. l 256, GORO­
VEI, CR. 35; joâvină s. f. densusianu, ț. h. 
22, GR. BĂN., STAN, M., POPOVICI, R. D. 116. , 
Derivat; jivinie (jevenie) s. f. = jivină. Ji- 
viniile dator este a le îmblânzi. I. văcărescu, 
P. 44/20. Gunoiul îl aruncă... ca să... nu se facă 
jcvenii. marian, se. ii 197/i3. Vitele și oile să 
fie scutite de jivini. dan p. 261. | Diminutiv: 
jiviniiță s. f. LB. | Verb: jivini t IV“ refl. = a 
se umplea de viermi. Trupul... în boale... și în 
rane a se jivini toomeaște-l. CORESI, EV. 57/13].

— Din bulg. zivina, idem.

nviNt t vb. IV“ 
JIVlNIE S. f. 
JIVINÎȚĂ S. Í.

V. jivină.

JITNIȚÂBIU 1 s. f. V. jitniță. eJiVOKNiȚĂ s. f. V. viforniță.

JIVxÎLA Í s. f. V. jigală.
JLIP s. a. V. jilip.

Bandit.JIVÁN s. m.
Bandit. CABA, S. 98.

— Din ung. zsivăny, idem.

(Ungurism în Sălaj).

JIVÉTK s. m. Ă^om de la sixième lettre de l'al­
phabet cyrillique. —• Numele literei a .șasea a al­
fabetului chirilic.

— Din paleosl. iivete, idem.

JMAC interj. Exclamație care imită zgomotul 
produs prin căderea bruscă a unui lemn, a unui 
om, etc. ȘEZ. V. 103. [Verb: jraăcni (cu rostire 
regională: jmacni) vb. IV“ = a pica cu putere la 
pământ. Corn. A. TOMIAC].

— Onomatopee. •

JIVINĂ s. f. Être vivant, animal. — Ființă, 
vietate, suflare (creangă, gl.), animal ; spec. 
fiară sălbatecă (rădulescu-codin, șez. v 103), 
(la plur.) mici animale (viermi, gândaci, muște 
LB.), (prin Transilv.) galițe, boare (viciu, gl.), 
orătănii. Cf. lighioaie, dihanie, bală, ji- 
g a n i e. Jivinilo sălbatice de pădure. LEVITICUS, 
ap. GCR. I 4/10. Omul... să domnească pre peștii 
mării... și jiviniloră și a totă pă^nântului. palia 
16/a. Jivinile reale. CUV. D. bătr. i 17. [Dumne­
zeu] au zis să scoață apele jivine vii. varlaam, 
C. 2532. Scuturând jivina (șarpele COD. VOR., 
j i g a n i e a biblia 1688) în foc nece un râu 
nu păți. n. testament, ap. cod. vor. 97. Pre 
acolo sânt șerpi mulți și alte jivini. LET. l 8I/39. 
Am te-au făcută... jivină, ci om. alfavita, ap. 
GCR. II 147/20. Jiganii sau jivini. economia 174. 
Dobitoacele capătă acest feliu de jivini [păduchi]. 
CALENDARIU (1814) ISO/w. [Taina împreună­
rii]... a păsărilor și jivinilor. PISCUPESCU, O. 137. 
Rid o jivbiă moartă nu mănâncă, țichindeal, 
F. 234. Ceo mai scărnavă jivină, konaki, p. 267. 
Jivina ce trăește în ape, pe pământ, c. NEGRUZZI, 
II 276/11. Vânătorii [pândeau] mișcările jivinei. 
alecsani'D'RI, p. III 204. E groaznic de a vedea 
cum aceste jivine [e vorba de vulturi] se răped 
la stârvuri, odobescu, iii 16A. Toate jivinele 
cuvântau omenește, delavrancea, s. 240. Aste 
ploșniti, aste lacome juvine. contemporanul 
I 896. S’flM adunat toate jivinile din împărâțiea 
sa. creangă, p. 91. Cine vrea ca oarăle sau 
orătetiiile (jivinele) să nu-i strice holdele... PĂ­
CALĂ, M. R. 192. Vara însă vin din țările calde 
o sumă de pasări călătoare ; se deșteaptă și ceata 
jivinelor mărunte, mehedinți, g. F, 183. Aș­
teptă să crape pereții și să între în chilie tot 
felul de jivini închipuite. D. STĂNOIU, C. I. 185.

JMÂC s. a. Lacet, filet. — 
prins pasări. Corn. A. TOMIAC. 
in, jmăc. Corn. G. NISTOR.

(Bucov.) Laț de 
Am doi doi pițigoi

JMĂCNÎ vb.

JMALȚ S. a.

IV“ V. jniac.

V. smalț.

s. f. Jioîs. (Maramure.ș) Po-JMETELtNĂ
rumb (Rogna-de-jos) ; rădăcina de porumb care 
rămâne pe câmp după ce a fost cules șl tăiat. T. 
PAPAHAGI, M.

— Cf. rut Smat, smatina «bucată ruptă din 
ceva, fragment».

JMOC s. a. V. smoc.

Limon. — (Munții Apu­
se depune pe canalul de 

mină. PAȘCA, GL.

JMONT s. a. (Băieș.) 
seni) Mâlul, nămolul ce 
scurgere a apei dintr’o

— Din germ. Sciunand (Schmund), idem.

JNAP interj. Clac. — Interjecție care imită 
zgomotul unei lovituri.

— Onomatopee.

JNĂPĂÎ vb. IV“. Battre, cogner. — T r a n s. A 
bate cu bățul. CREANGĂ, GL. Și iar lua mama 
năna,șa din coardă și iar ne jnăpăia. creangă, 
A. 40. Jnăpui de câteva ori iapa cu un par de- 
gorun. MERA, B. 163. | I n t r a n s. Cu biciuști, cu 
bete... Jnepăiau să meargă. Caii nici gândeau. 
CONTEMPORANUL II 691. [Și: jnepăi vb. IV“, jnă­
pui vb. IV“J.

— Derivat din interj, jnap !

JNĂPUl vb. IV“ V. jnăpăi.

JNE.ÂMĂT s. a. Tas de bois, de fumier, etc. Dé­
sordre. Tombe (dans la forêt).— (Mold.) Grămadă
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de lemne, gunoaie, mâl, etc., aduse de apă (ȘEZ. 
II ll'Vîă) ; lucruri trântite la un loc, neregulă, 
desordine (ION CR. V 152). îngrămădelii acesteia 
de lemnărie, care închide Bistrița la vreme de 
puhoiw, îi mic oamenii Jneamăt. popovici-ki- 
RILEANU, BROȘTENI, 65. || Mormânt (în pădure 
s. pe câmp) pe care fiecare trecător aruncă ceva 
(un lemn, o piatră, etc.), crezând că astfel 
iartă mortului un păcat. ȘEZ. lll 18. — Cf. 
m e t e.

i se 
n ă -

satul Drăceni. ȘEZ. II 57/is. Cf. I 19/28. Eu mor 
de treabă ți ție ți-i de joacă. PAMFILE, J. ll. în 
joacă (= în glumă, când te joci cu copiii) să nu 
se bată copiii mici cu palmele peste tălpile picioa­
relor. GOROVEI, CR. 915. Joaca, aduce târbaca — 
adeseori petrecerile se isprăvesc cu bătăi, ZANNE, 
p. IV 408.

—■ Postverbal de la juca.

I

(deJNeAp s. m. 1“. Coin. 2^. Grand morceau 
galette, etc.)

1°. (Transilv.) Pană de lemn, «ic, culu, nadă» LB.
2“. Codru mare de turtă, de mămăligă, dâra b. 

306, cf. V. 280.ION CR. IV

JNEÁP s. m. (Bot.) V. jneapăn.

s. m. 1“. Genévrier (Junîperus com- 
.îuniperus nana. 3". Pinws Pumilio.

jneApAn 
mM«i«j. 2".
4“. Pînus Mughus.

1“. Ienupăr (PANȚU, PL., ȘEZ. II 41‘>/2s) ; bor- 
ș i c ă; p. e X t. fructul lui (întrebuințat la fabri­
carea unor esențe volatile). Sămânța cea de brad 
sau șneapănul. economia, 89. Șneapănul este 
un soiu de brad pitic. TURCU E. 17. Jneap: arc 
frunze ca bradul, dar mai spinoase; pe aiurea-l 
numesc jireaben. H. xvill 40. Cf. x 419, XII 90. 
Oleu de șneapăn = ulelu de ienupăr. LB. Vinars 
de șneapăn = rachiu de ienupăr, ib.

2". lenupăr-pitic. PANȚU, PL.
3“. Jepi. Se mai numește și șneapăn-mare. 

ib. (Cu acest sens auzit în Buceci).
4°.,O plantă cu frunze lungi și flori galbene (H. 

X 496, cf. X 3, 43, 259, 465), numită și scop. 
Petneile de prin Transilvania iau o oală, o umplu 
ou jar, pun deasupra tămâie sfințită șl șneapăn 
(Pinus Mughus). PAMFILE, D. 193, cf. MARIAN, 
SE, II 207.

[Variante : jinăpăn, jireăpăn, jireaben, jă- 
rapăii (JAHRESB. IX 168), jareâpine, jneapăr, 
jneâpen, jnepen, jiiepene, jnepere, jnepine; șneâ- 
păn, jneăp, șneăp H. 419, etc., (Banat) jărâp 
(CDDE. nr. 903); cu alt sufix: (Banat) 
jireâpeț (CDDE nr. 903). | Colectiv-local: 
jnepenîș ș. a. (plur. -nișuri și -nișe) — desiș de 
jnepeni; loc unde cresc jnepeni mulți.].

■— Din lat. junîperus, -uin (cu varianta populară 
jeniperus), idem.

JOAgAB s. a. 1°. Scie ventrue, soie à deux. 
2°. Scierie mécanique (mue par une chute d’eau).

1". Ferăstrău mare pentru tăiatul trunchilor, cu 
o pânză lungă până la doi metri și cu dinți mari 
și prevăzut cu două mânere de care trag în sens 
contrar doi in.și, beschie, babiță. Cf. pam­
file I. C. 122, APOLZAN, U., RĂDULESCU-CODIN. 
Prinse apoi jogarul..., tovarășa prinse fierul de 
celait capăt și lucrul începu. I. CIOCÂRLAN, SĂM. 
III 330.

2". F e r e s t r ă u (de munte) mânat de apă, 
pentru tăierea buștenilor și a butucilor (damé, 
T. 173) în scânduri și lăți, gater. Ghizduri, 
doage ți alte multe unelte de joagăr. odobescu, • 
1 148/is. Dincolo de podișcă și de joagăr stă casa 
pădurii. IRINEU, S. B. 21. De la joagăre sau fe- 
restraie se aruncă direct în apă mormane întregi 
de rumeguș. F. R. ATILA 176, cf. PĂCALĂ M. R, 
460. [Formele: jogar (Górj) și giogar (Prahova) 
!a DDRF. sânt suspecte. | Nomina agentls: 
jogărâr s. m. = tăietor cu joagărul ; — jogăreăn 
s. m. = jogărar. Jogăreuii sânt ca la 35 inși, cari 
lucrează în cele 11 ferestraie din sat... Păcală, 
M. R. 312. I Abstract: jogărit s. a. = me­
seria jogărarulul. cherestrărit H. xvil, 235].

— Dintr’un săsesc *2âger corespunzând germa­
nului Säger (cf. sag și sog «ferestrău» JAHRES- 
BER. X 194).

JOĂGNĂ s. f. Coups, volée. — (Transilv., în seii.s 
batjocurltor) Lovitură, bătaie. Du-te, să nu-li dau 
vreo două joagne (Zagni). Com. l. CORBU,

JOÁIE s. f. (Bot.) Sauffé. — Suivie de câmpuri 
(Salvia pratensis) și Cinsteț (Salvia glutinosa)..— 
Cf. joia n\

JNEĂpAb s. m. 
JNEAPBN s. m.

1 (Bot.) V. jneapăn.

JOĂMPĂ s. f. Fondrière, gowțțre, précipice. — 
Mâncătură făcută de apă, afundătură intr’un 
drum, într’o apă (LIUBA), cufundătură uriașă 
(FRÂNCU-CANDREA, M. 102), groapă: loc neted 
pe coasta muntelui (ȘEZ. v 103), prăpastie (A. 
TOMIAC). [Și: joinp s. 
spărtură de jos în sus) 
PAȘCA, GL.].

a. = un fel de vârtej (o 
scurt (în minele de aur).

JNEPÄ1 vb. IV“ V. jnăpăi.

s. m.JNÉPEN(E) 
JNEPENlȘ s. a. 
JNÉPEKE s. m 
JNÉPINE s. m.

JO.4NGHI)LÄ s. f. 
JOÄNGHINÄ s. f.

I v; jangliinâ.

(Bot.) V. jneapăn.

JOAcA s. f. Jeu, jouet. — (Mold.) Joc (1°), ju­
cărie, petrecere copilărească, glumă, lucru ușor, 
neserios, bagatelă. [Băiatul] jeace (= făcu) o 
gioacă ou alți cuconi. dosofteiu, ap. TDRG, 
(ms). Prindea muștele nu pentru hrană, ce pentru 
gioaică le prindea, cantemir, ist. 208, înțe­
legeam de minune și la treabă ți la joacă. VLA- 
HUȚĂ, ap. TDRG. își făcea de joacă pe acolo. 
SANDU-ALDEA, A. M. 183. PoaăoiiiZ ce a fost ră­
mâne ca o joacă de copii, c. petrescu, Î. ii 268. 
Hai la harță voinicească Și la gioacă războiască. 
ALECSANDRI, p. p. 70, nota. Acolo închisă cu 
mai multe soațe. Cu ea copile și soții de joacă. 
EMINESCU, LIT. POP. 157. Joaca băieților din

JOAP ! interj, v. jap.

JO.4PÄ s. f. V. jap.

JOĂPIȚĂ S. f. V. japiță’.

f. 1°. Gawle, badine, bâton. 2^. Ba-JOĂKDĂ s.
gwettes.

1". Smicea,
(Com. N. GRĂMADĂ) lungă și Subțire (ȘEZ. XIX 
11), de salcie, de vie, etc, (ION CR, viii 187), lăs­
tar de pom (ION CR. lll 347), vărguță cu care se 
bat copiii (obraznici, ȘEZ. ix 156), vițeii, cățeii 
(CREANGĂ, GL., ȘEZ. IX 156), mlajă (CIAU- 
ȘANU, V.), (pe alocuri) nuia groasă pentru gard 
(Com. LIUBA), nuielușe (LIUBA), pătăchie 
(PAMFILE, CRC. 5), fuștel, vergea (ION 
CR. IV 26), japă (PAMFILE, J. II), băț, botă.

vargă lungă, nuia (LB.) tânără
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ciomag ( Vicovul-de-sus. în Bucov., corn. p. cĂR- 
STEAXU), creangă stufoasă, prăjină lungă (ION 
CR. IV 26, VAIDA), cf. t ă m ă n j e r, j ă j ă u, 
strămurare. Spec. Nuia pentru bătutul co- 
voarelor, Sorda = lat. vlrga. lex. mars. 251. 
L-au izgonit... cu bețe și cu jerdii. dosofteiu, 
ap. TDRG. Cu jărdia în mână. DONici, F. 38. Acuiși 
ră ard câtera jordii prin țolul cela, de v-a trece 
.spurcatul. CREANGĂ, A. 128. Cit jordia de alun 
în mână, tapraui, v. d. 103. Bubuiau jărdiîle 
scuturând scoarțe, c. petrescu, r. m. 115. De 
îndemna cu joarda. DRAGOMIR, o. m. 206. Vnde-i 
joardaj A ars-o focul. HODOȘ, c. 113. Rupe joar- 
da'nlreagă. lON CR. ll 262. la-ți o jordie și mână 
vaca in țarină. Corn, tofan. Taie joarde de viță. 
H. XVI 41. L-o măsurat cu jordia (= l-a bătut) 
până n'o mai văzut. ȘEZ. XXXI 11.

2". Spec. (plur., la războiul de țesut) Bețele 
vârîte între firele natrei, cf, fuscei, vergele. 
DAMÉ, T. 135.

[Plur, joarde și jorzi (corn, liuba). j Și: jordă 
S. f. Corn. IZVERXICEANU, VAIDA, A. TOMIAC, 
H. IX 85 : jordie s. f. ; jérdie ( jérghie) s. f. șez. 
V. 103: jârdie ion cr. ii 135, iv26 (jărghie). Corn. 
TOMIAC s. f, i Diminutive: jordeă s. f. = 
nula (GR. S. V. 124), smicea (ciaușanu, gl.) :— 
jordiță s. f. O vrut mama să mă bată C’o jordiță 
de briboi. SODOȘ, P. P. 93. Preste pieptul cu 
mărgele Cu. jordiță de sinincclc. doine, IO9/20. 
Bătuiu mâța cu jordiță. șez. xii 146. | Verb: 
jordăni (jordăi DDRF) IV* = a bate cu joarda 
LB.].

— Din paleosl. zrûdi «prăjină» (rus. zerdî «pră­
jină lungă și subțire», zordoika «prăjină mică»), 
venit la noi (subt forma jotajr dă)'șî prin mijlocire 
ungurească

a valorilor

(zsorda, idem). Cf. înjârda.

.îoăvin.4 s. f. V. jivină.

JOBEN s. 
bărbătească, 
perl negri și lucioși; cilindru. C« părul negru, 
buclat la tâmple, cu jobenul pe ccajă. vlahuță, 
d. 41. îi sărea ochilarii din ochi și giubenul din 
cap. CAKAGIALE, T. II 8/21. [Și; giuben s. a. | 
Derivat: înjobenât adj. = cu joben pe cap. 
VBĂHUȚĂ. P. 274],

—■ Din Jobin, numele unui pălărier francez 
București, care a introdus la noi acest fel de 
larii.

a. Chapeau haute lor me. — Pălărie 
tare și foarte înaltă, de ohieelu cu

din 
pă-

JOC s. a. I®. .Ie«, 
sardi. 4°. Jew (d'un 
d'eau). 6“. Daji-se.

1“. Acțiunea de a

ha-2". Dériiioa. 3“. Jeu (de 
acteur). 5". -/ea (de lumière.

se juca (I 3“) ; petrecere 
distractivă după anumite reguli convenționale, 
mal ales între copii. Jocuri de copii, pamfile, 
J. iii. La copiii mici se jac jocuri de speriat. 
id. ib. 1. Jocul acesta este îndătinat mai mult la 
Sf. Vasile. id. ib. 4. | (Modern, după fr. jeu do 
société, jeu de mots) Joc de societate = petrecere 
în familie, în care se pun chestiuni la care tre­
bue să se dea un răspuns potrivit, ori se dau 
de rezolvit probleme, etc., aplicându-se sancțiuni 
inofensive celor ce nu le pot rezolva. Joc de cuvinte 
= glumă întemeiată pe asemănarea de sunete din­
tre două cuvinte cu înțeles diferit, calambur. 
Jocuri olimpice = exhibiții sportive (lupte. între­
ceri, alergări, etc.), la vechil Greci, reluate și 
în timpurile moderne. 4r A fi în joc = a fi ames­
tecat s. angajat într’ o afacere s. împrejurare cu 
urmări nesigure, sau chiar periculoase. Xu mai 
sânt în joc ! maiorescu, d. ii 139. A-și pune (s. 
a-i fi cuiva) capul s. viața în joc = a-și risca via­
ța. M-ai însărcinat cu o slujbă care abia am să- 
vărșit-o, fiindu-mi capul în joc. ISPIRESCU, u. 27.

Dicționarul limbii române. 1. V. 1936.

Șezând aici cu voi, viata îmi este în joc. GCR. II 
354/2.

2". Glumă dureroasă, haz făcut pe seama cuiva. 
(Numai în expresiile :) a-și bate joc de cineva = 
a-1 lua în râs, a-1 batjocori, a-1 face de râsul lumii, 
de ocară; (despre o fată) a necinsti. Bătaie de 
joc = batjocură, derâdere, ocară. (Exemple subt 
bate V și bătaie II 50).

3“. Acțiunea de a j u c a (II 1’), de a lua parte 
cu alții la diferite distracții în care unii pierd și 
alții câștigă, riscând adesea sume mari de bani. 
Spec. Jocuri de cărți: bac, bacara, barageancă, 
bridge, calabrias, concina, douăzeci-și-unu, durac, 
écarté, ferbăr, galațanca, ghiurdum, maca, maus, 
pichet, pocher, porcu’, preferans, șapte-jumătate, 
stos, treizeci-și-una, vist, etc. Într’o seară juca 
vist... Ce joc monoton ! c. negruzzi, i 74. Ca 
să petreacă, inventară un joc de cărți, emi- 
NESCU, N. 67. Petreaceți dară vreamea cu jocul. 
LIT. POP., GCR. II 348/6. S’au prins la joc de 
cărți. RETEGANUL, P. II 74/8. Jocul la noroc te 
aruncă în foc. zanne, P. VIII 204. Jocul de șah 
obosește. Jâc de noroc s. de hazard. Casă de joc 
= în care se practică asemenea jocuri de noroc, j 
Felul de a juca. Are un joc strâns, riscant. | Obiec­
tul ce servește celor ce joacă, rând de cărți. Un 
joc de șah, loto, table. Jocul de cărți era măsluit. 
II P. anal. Joc de bursă = speculare 
cotate la bursă.

40. Acțiunea și felul de a juca (II 2’) teatru, 
o piesă, un rol. Are un joc neîntrecut 
comice. N’are joc de scenă.

5°. Acțiunea de a j u c a (III 1“) ; mișcare oscila­
toare, tremurare ; f i g. schimb, alternare. O pă­
dure îndepărtată părea în jocul tremurat al căl­
durii ca un nor albăstriu, sandu-aldea, u. P. 
58. Jocul intre a și ă în fac-făcut se datorește ac­
centului. I F i g. Jocul patimilor celor neînfrânate. 
MARCOVICI, D. 207. Liberul joc al fantazîei. MA­
IORESCU, CR. I 72. (După fr. jeux de lumière, 
d’eau) Jocuri de lumină = reflexe mobile, ape, 
produse de lumină pe suprafața lucie a unui obiect. 
Jocuri de apă = mișcări felurite și combinate ale 
apei ce țâșnește din fântâni săritoare.

6“. Acțiunea de a j u c a (IV 1»), dans, d a n ț ; 
felul, mișcările dansului ; petrecerea la care se 
dansează și locul unde se face dansul. Jucătorii 
se prind s. i n t r ă în joc; fetele se ducs.se 
scot la joc (la horă). Giocurile și danțurile vese- 
.liiă-l. VARLAAM, c. 330x Și păzia jocurile și be­
rile și mâncările, moxa, ap. GCR. I 6I/25. Nu 
mearge la zbori și la jocuri. GRECEANU, ib. 291) 
Să cade creștinii să facă jocuri, antim, ib. II 
29/ 20. Prin adunări, și prin jocuri, istoria ru­
șilor, ib. II 5I/2J. Umblând pre la jocuri... și fă­
când curvii. MINEIUL (1776) 447-. Un joc băr­
bătesc ou... glasuri ciudate. DRĂGHICI, R. 166. 
Le dau învățăiuri de joc, de zugrăvie și de mu­
zică. MARCOVICI, D. 233. Aplaudă frenetic sohî- 
me. cântece și jocuri, eminescu, p. 246. Pe Barbă- 
cot... l-a pus la joc. coșBUC, B. 22. Nu era joc, 
nu era clacă în sat, la care să nu se ducă fata 
babei. CREANGĂ, p. 284. D-ta să te prinzi în 
joc lăng’o fată care ți-a plăcea, creangă, p. 163. 
Cf. 165. Fata mare... o scoate la joc. marian, nu. 
5. Așa-i jocu’ românesc Cu strigăt ardelenesc. 
JARNIK-Bârseanu, D. 359. Jocul ei dumineca 
îmi robește inima, ib. 33. Plăcerile jocuriUtr, 
schimonosirea triipaliii. GOLESCU, ap. zanne, P. 
VIII 204. La joc și la beție se cunoaște Românul. 
ib. VI 282. Nu zice : hop ! Până a nu intra în 
joc = nu te bucura înainte de a vedea sfârșitul. 
ZANNE, p. IV 403. Cf. 407. Dac’ai intrat în joc, 
trebue să joci ! = dacă te-ai angajat odată la 
ceva, nu mai poți da înapoi. | Jocul de mână s. al ...... 2.. 1

in rolurile

4I«

miresei, nevestei, hangului, dracilor, de doi.

II. II. 3.
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basmale, de brâu, perinei, etc.) = joc cu lăutarii, 
horă. Cf. PAMFILE, J. III 9, 13, Io, 22; SEVAS- 
TOS, N. 281'’/3s. 39; h. X 512, 521. Jocul călușeri- 
lor. ȘEZ. VIII 296. I (în glumă) Jocul lui A.dam 
și Evei = jocul strămoșesc de dragoste. ZANNE, 
p. VI 467.

[Plur. focuri. | Diminutive: jocuț s. a. Și 
joacă’n jocuțul meu, Iube,ște ce iubesc eu. rete- 
GANUL, TR. 29/11; — joculeț s. a. DICȚ.; 
joc(u)șor s. a. ap. CDDE. Cf. DDRF. | Verb: 
jocuri t vb. IV (atestat numai la M. COSTIN) — 
fi trata ceva ușor, ca pe o jucărie. A-șa giocureaște 
împărățiile, lumea așa prăvăleaște. GCR. l 204/111.

— Din lat. jocus, -uni «glumă». Înțelesul de 
«dans» se datorește influenței slave (cf. igra în 
bulg. șl sârb, cu înțelesul «joc» și «dans»).

JOCȘOK s. a. 
JOCULEȚ s. a. 
JOCUȘ0K s. a.
JOCt’Ț s. a.

J0FÄ s. f. V. juifâ.

JOGAIîAK s. ni. 
JOGÂKÉAN s. m. 
jogAkIt s. a.

V. jOC.

V. joagâr.

JOI -s. f. 1’.—2”. Jeudi. 
l». Subst. A cincea

JOCAN s. m. Nom de boeuf (né un jeudi). — 
Nume de bou (născut joia), joian. Cănd fată 
vaca, i se pune vițelului un nume : Dumán, Du- 
mana. Lunea, ifarțolea, Jocan, Jocana. DAMÉ, T. 
29. [Feminin: jocână s. f. = nume de vițea 
(născută Joia).

— în loc de 
derivat din joi.

: jocână s. f.
ib.].
joican (masculinul delà Joicii),

JOCAnA s. f. v. jocan.

JOCHÉKU) s. m. V. jocheu.

ru. 1». — 2". Jockey. 
confunda cu

JOCHEU S.
1". t (Mold., unde se

1), prin care-1 și traduce stamati) 
cheu, valet. într’un cuvânt, a să fie jokeiu. 
— Giocoiu ! — Jokeiu am zis, care-i o zicere en­
glezească ce însemnează mai tot aceea. C. negruz- 
zi, I 298. Un drăcșor mititel și frumușel ce im- 
pHnea slujba de jochei (ciocoiu), pregăti toate 
cele trebuitoare, id. 88, Cf. III 172/12. Parcă-i văd 
cum urmează primblarea împreună... jocheul ră­
mâne cine știe unde. l. NEGRUZZI, iv 333.

2“. (în limbajul curselor de cai) Călăreț de 
profesie care încalecă caii de curse. Iapă sură, pe 
care o încălecă un jocheu a nu știu cărui domn. 
C. NEGRUZZI, I 42. Caschetă de jocheu fără 
zoroc. c. PETRESCU, c. V. 46. Jockey-club : 
cietate care se ocupă cu îmbunătățirea rasei 
valine, cu aranjarea alergărilor de cai; club
care se întâlnesc membrii acestei societăți (re­
crutați mai ales dintre aristocrați, sportsmeni, bo­
gătași). [Și : jochei(u) s. m., scris (cu ortografie 
englezească) și jockey s. m.]

—- N. din engl. jockey (diminutivul numelui Jock, 
forma scoțiană a lui Jack = fr. Jacques).

«ciocoiu» (11, 
Slugă, cf. 1 a-

co- 
so- 
ca- 
în

JOCKÉY s. m. V. jocheu.

JOCNÍ vb. IV* Tomber par terre. — A cădea, a 
pica la pământ (Straja, în Bucov.). Com. AR. TO- 
MIAC.

— Onomatopee. Cf. pocni, jocot.

JOCOBl t vb. IV V. joc.

JOCOT s. a. Gambude, saut. — Săritură, joc. 
Jocote copilărești, râsete, poftă de foc, incuri, 
incote, hărjoane, obrăznicii, sbengliiueli. CREAN­
GĂ, GL. la'n mai stați, flăcăi, mai stați Și din 
jocote ’ncetați ! șez. xii 35, De 
putea, Numa’n jocote mi-l lua. De 
GIUGLEA-VÂLSAN, R. S. 176.

— Pare a fi un derivat cu suf.
verb onomatopeic din care derivă și jocni și apro­
piat, prin etimologie populară, de joc. Cf. și j o - 
poți și j u h ă t.

drag nu mal 
să mira lumea

-ot din același

i

________ __ zi din săptămână (înce­
putul socotindu-se de Duminică), între miercuri 
și vineri. Postiea fariseiul doao zile în săptă­
mână, luni șl joi. CORESI, EV. 16/2,5. Joi in 30 
zile a lui Septemvrie, let. ii 401/2t. Amíí, bade, 
acuma joi. Pune clopote la boi. jarnIk-bârsea- 
NU, D. 68. Apoi joile-s legate, N’oiu lucra să-mi 
fac păcate, ib. 426. într'o joi după Crăciun, La 
cătane m’a luat. ib. 319. #De joi până mai apoi 
CREANGĂ, P. 141. Uită de joi până mai apoi. 
BARONZI, L. 65/12. Da, de când te-ai deprins, 
măi badeo Í De gioi pân’ mai apoi f ALECSAN­
DRI, T. 922. A așteptat de joi pân’ mai apoi. 
PAMFILE, J. II. Joi mai de apoi s. joi după Paște 
= la Paștele calului = niciodată (se spune spre a 
se arăta că ceva nu se va întâmpla). ZANNE, P. 
IX 409, I 42. De Joi în Paști = rar, la intervale 
de timp mari. ib. l 43. Joia-mare, joimăre s. m. 
joimări s. m. plur., joiinăr s. m., s. joia-patimilor: 
joia ultimă din păresimi (postul-mare) șez. vi 
21, 22, XVIII 204, MARIAN, SE. II 267, GORO- 
VEI, CR. 70. învățătură la gioi-mari noaptea, var­
laam, C. IOO2. în gioi mare, dosofteiu, V. s. 852. 
Noaptea, spre joi-marl, din săptămâna cea mare. 
PAMFILE, COM. 28. Cf. S. V. 76, D. 103, 105. în 
spre joi-mari sc dă foc la gunoaie, șez. iii 49/ii. 
Cf. 105/21, 122/20. Din joia joimarilor. Din Vine­
rea Paștilor. MATEESCU, B. 38, cf. TEODORESCU, 
p, P. 584*’. Obiceiu in ziua joimarilor. A. v 396. 
In seara joimarului. H. IV 91. Joimarele... înainte 
de Paști. MARIAN, î. 383. A îndruga ca de joi-
mare - _ _
I 87. Joia-verde = joia din 
COSTINESCU, cf. ȘEZ. XII 
din Oltenia precum și prin 
joi] se chema Joia-verde. 
Joia-verde este sărbătoare , .
SATELOR V 2, Joia furnicilor = joia din săptă­
mâna albă (MARIAN, SE. I 256) s. a brânzii 
(MUSCEL 27). Joia-apelor. ȘEZ. xill 165, Joia- 
iepelor = joia din săptămâna mare (MUSCEL, 30), 
de dinaintea lui Sân-Toader (pamfile, B. 35) : 
se mai numește și t â r gal-i epelo r. Cei ce 
muncesc la Joia-iepelor, numită și târgul-iepelor... 
PAMFILE, B. 35. Joia mânioasă : a noua joi după 
Paști. Sătenii o țin pentru ca piatra să nu le strice 
holdele. H. II 303. Pentru marea ei ură cu care 
lovește în cei ce-i nesocotesc ziua, poporul român 
din părțile Moldovei de jos... numește [a noua 
joi] Joia mânioasă, pamfile, s, v. 4. Joia tu­
turor jivinelor = joia din săptămâna brânzii. 
MARIAN, SE. I 256. Joia nepomenită (s. necurată) 
= (în Banat) joia din săptămâna albă. id. 255. 
Cele Joi (s. Joile grele s, Joile păzite) sânt cele 
din urmă două joi din cele nouă ale cinzecimii 
luminate. PAMFILE, s. V. 1. | (Mitől, pop.) Sfânta 
Joi e, în poveștile noastre, o zână binevoitoare. 
Cf. ȘEZ. XIII i.

2“. Adverb (Adesea subt forma articulată 
joia) în ziua s. zilele de joi. Orice lucru să-l în­
cepi joia. SEZ. I 126/39. Joia-i rău de dobitoace. 
ib. II 136/1'9, cf. I 13/2.1, III 200/13.

= a flecari, a spune verzi și uscate. ZANNE, 
săptămâna Rusaliilor. 
168. Prin linele părți 
jwd. Muscel [a noua 
PAMFILE, s. V. 4. 

poporală, comoara

i
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— Din lat. Jovis [dies] «ziua lui Joie». Cf. joi- 
m ă r i ț ă.

JOl vb. IV“. 1°. Cont&nter, rassasier. 2’. Suffire 
â. 3“. Résister, tenir. — (Banat, Transilv., Mold.).

1°. Trans. A mulțumi, a îndeplini, a satisface, 
a intra în voie cu ceva (ION CR. IV 59) ; spec. a 
sătura (de apă, de sare, etc,), a avea de ajuns (șez.
V 75/1), Și cu mare cheltuială stătu țârei, nepu- 
tându-l gcui cu cât îi da. let, iii 37, Să poată 
geui și trebuințele Domniei sale, mag, ist, iii 
70/15, Vn oni... mânca pe zi câte trei oare de pâne 
și bea câte trei buți de vin, încât femeia lui cocea 
toată ziua și toată noaptea la pâne și abia îl putea 
giui. SBIERA, P, 167/38. Nu-l putem jioi (= sătura) 
cu rachiul (Putna). CONV. LIT. XLIV, voi. ll 268. 
Să-i bată focu' de copchii, că, cât le dau, șl nu-i 
mai pot giui! ion cr. IV 59. Așa-i de bun fănu’, 
de nu le mai pot gioi [vitele] cu el. ȘEZ. v. 75/i. 
N’am cu oe-l gioi = n’am de ajuns, ib. || Refl. 
(Despre porcii de îngrășat) A nu mai primi mân­
care, a se sătura de mâncare. Porcii s’or joit. 
PRÂNCU-CANDREA, R. 102.

2". I n t r a n s. (construit a b s o 1. sau cu prep, 
cu ori cu conj. să) și refl. A birui (LB.). a se 
ajunge cu ceva, a ieși la capăt (de. ix 757), a 
răzbi, a prididi, a dovedi. Nu mai ajuesc 
popii și dasoării (= dascălii) cu predicele și învă­
țăturile, să-i aducă la breazdă după voia lor. ma­
rian, INS. 133. N’am bani, nu gioesc sămai țin co­
piii la școală (Maramureș), de. IV 757. Nu mă 
foiesc (cu lucru) (Lipova). Com. V. onițiu. | 
Trans. A învinge, birui. An mai pot joi luctml 
acesta (Arad). Com. I. BODEA.

3“. A suporta, a răbda, a îndura. De cănd ne-am 
luat noi, tot aice dormim în poiată și eu nu mai 
pot giui. acuma, căci n’am fost învățată a.șa. 
SBIERA, P. 43/2«.

[Și: geoi vb. IV“. giui vb. IV“ anon. car., jui 
vb. IV“ LB.; — ajui vb. IV“; — jori (giori ȘEZ.
V 75/1) vb. IV“].

— Din ung. gyönni, gyiiiini (dialectal pentru 
Jönni, prez, jövök și cu sensul lui kijönni = germ, 
auskommen = venir ă bout). N. D r ă g a n u, Da- 
coromania IV, 756-758.

Nume de vacă fătată joia. MARIAN, H. XVIII 141. 
[Diminutiv: joicliilii s. f. H. XVIII 141].

—Derivat din joi, cu suf. -fă. Cf. joia n\

JOICHIțA s. f. V. joică.

JOIENÉL s. m. j 
JOIENIcA S. f. J

JOIMĂR s. m. 
joimAre s. 
joimAri s.

JOIMĂBlCĂ

joimAkîț.A

V. joian.

m.
m.

s.

s.

V. joi.
plur.

.f (Mitől, pop.) V. joiiiiărițâ.

f. V. joiiiiir.

f. (Mitol. pop.), r. Méchante fée 
jeunes filles qui n’ont pas achevé
s.

JOIĂN s. in. Nom de bœuf (né un jeudi).— Nume 
de bon fătat joia. rădulescU-CODIN, F. Cf. II. 
II 117, 131, 382, III 226, 472, X 44. [Féminin : 
joiânâ (gen. dat. joienei) = nume de vacă fătată 
joia. Dacă fată o vacă joia, i se pune numele Jo­
iana. MUSCEL, 110. ...vaellO7- să le zici... mărtina, 
miercureana, mievcana, joiana, vinerica... JIPES­
CU, o. 49. Lasă să-l mânce, Iwa-l-ar draou’ că face 
joiana altu’. ȘEZ. IX, 91. I crescu un corn cât al 
joienei noastre, reteganul, p. ii 78/is. Cf. Ill 
83/. ; H. II 120, 131, 243 ; IX 54 ; x 44 ; XI 505. | 
Diminutive; joienei s. m. = numele unui vițel 
și bou fătat joi. marian ; — Joenică s. f. = nu­
mele unei vițele și vaci fătate joi, id.].

— Derivat din joi cu suf. -(e)an.

JOIĂN s. m. (Bot.) Oenanthe-safranee.— Plantă 
ierboasă cu flori albe. Rădăcinile acestei plante 
conțin un suc galbin-portocaliu. PANȚU, pl. [Si ; 
joină s. f. = Oenanthe silaifolia și Phellandrium. 
PANȚU, PL.^l — Cf. j o a i e.

joiAxA s. f. V. Joiaiv.

JOIAnA s, f. (Cor.) Danse paysanne. — Joc 
țărănesc. lON CR. l 155 ; Cf. pâRVESCU, h., JI­
PESCU, O 52, H. III 80 Cf. Il 82, 290; IV 90, 203; 
VI 233; VII 426; IX 128; 376. — Cf. j i a n ă.

JOlCA s. f. — Sont de vache (née un jeudi).—

joimărIțA 
qui punit les _ 
leur ouvrage. Épouvantail. Femme errante. 2". Trou­
pe de jeunes gens dont F un se déguise en fée mal­
veillante. 3°. Hibou (Strix bubo). — (Munt.).

1». Ființă mitologică având înfățișarea unei 
femei urîte și spurcate, cu cap mare și cu părul 
despletit, cu dinții mari și rânjiți, după credința 
unora chiar sfânta Joi (H. I 314), după a altora 
o țigancă urîtă (H. l 173, pamfile, duș. 108), 
care apare ca o fantomă (H. I. 493) sau nălucă 
(H. II 83), spre a controla dacă fetele și femeile 
tinere au terminat de dărăcit (H. IV. 14) sau 
de tors până în ziua de Joi-mari toată câ­
nepa, inul și lâna. Pe cele ce le găsește rămase în 
urmă cu lucrul le pedepsește aspru, fie că le fură 
ouăle de subt cloșcă (H. lll 439), sau pune foc 
cânepii și lânii (H. ll 126), ori dă foc la căiții 
netorși (H. IV 46, 91), fie că pârlește chiar pe fe­
meile'leneșe (H. IV 14), le frige (H. II 4) și le 
taie unghiile (H. II 103), cu degete cu tot (H. il 
15), ori le «ucide» degetele cu un ciocănaș de fier 
si le pune mânile să se frigă (H. lll 314). Cf. ma­
rian. SE. II 267, PAMFILE, DUȘ. 103, 105, CR. 
170. Joimărițele sânt niște femei și se fac bivol, 
negură, câne și vin pe la clăci, seara, hodorogesc 
și întorc lucrurile de prin pod, intră chiar în casă 
și aprind caierele femeilor. ll. 320. Dracu... ședea 
în casă pustie... cu Muma.-păduri[ij, ou Joimarița. 
JIPESCU, O. 115; cf. 9. ! Joimarița e o femeie cu 
o tigaie cu cărbuni aprinși, care torturează pe 
femeile ce lucrează spre Vineri, punându-le cu 
ochii pe cărbuni. H. II 258. # Ei, chef Joimărico ! 
= vorbă să fie, nu se poate ! H. IX 9. || Copiii 
ce plâng sau fac gălăgie sânt speriați cu venirea 
Joimăricăi. pamfile, duș. 108. | P. ext. Sperie­
toare. ciuhă. Măritănnă, măiculiță, C’am ajuns o 
ioimăriță. teodorescu, p. p. 337 | P. anal. 
Despre o femeie care nu doarme noaptea și îmblă 
în toate părțile se zice că îmblă ca o joîmăriță. 
H. II 90.

2“. Obiceiu. în ziua joimarilor (H. v 396), numit 
pe alocuri și câț-mâț (H. XI 180). Joimăriță 
este umblatul ce fac flăcăii prin sat din casă în 
casă, unde este fată mare ; unde găsesc în seara 
joimarului cânepă sau in sau lână netoarsă până 
atunci, le iau și le pun pe foc ca să arză, iar fata, 
ca să nu-i arză cânepa ori inul, le dă ouă. Acest 
umblat se zice: am fost ou joimarița; vin flăcăii 
cu joimarița; a plecat cu joimarița. H. XI 9. Joi- 
marica este un obiceiu că joi seara, în ziua joi­
marilor (săptămâna mare), umblă băieți prin sat 
ca să strângă ouă pe la fiecare casă, pe la fete, 
strigând; Câți-oâți, Tors-ai căiți! Două ouă’ncon- 
deiete. Puse bine pe perete. Mai vorbește poporul 
că în acea seară au căutat Jidovii să prinză pe 

joimari 
sau un

Domnul Hristos. H. v. 396. ! în ziua de 
era obiceiul să se travestească o femeie

II. II. 3*
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bărbat glumeț. Aceasta se numea joimăriță. Ea 
umbla din casă în casă pe la cei ce aveau fete 
și băieți și chiar pe la femeile mai proaste făcea 
o aspră inspecție asupra lucrului din iarna tre­
cută. H. III 76. I în ziua de joia-mare, făcând 
foc de bozii, femeile în revărsatul zorilor ocolesc 
de trei ori cu un colac cu lumânare și cu tămâie 

. aprinsă, pe care-1 dau de pomană ursindu-1 joi- 
măritei. H. IV 91.

3". (Omit.) Buhă, bufniță. POLIZU, ap. 
RIAN, o. I 208.

[Șî: joimărică s. f. H. ll 4, 15, 34, 83, 103, 126, 
III 314, 439, IV 14, V 396, XI 180 (cu plur. joi- 
mărele marian, se. ii 273, H. xvill 270), care 
mai însemnează și: o sărbătoare cu pericol (= pri­
mejdioasă pentru cei ce n’o țin) înaintea Rusa­
liilor (!) H. II 208 ; — (prin etim. pop., după 
marți) joimarți s. m. plur. jahresber. xix-xx 
49, PAMFILE,’.!. II 264, 398.].

— Derivat din joiinar(i), cu suf. -iță (-ică).

MA-

00, expresia slava: na jold cuvântul își păs­
trează înțelesul etimologic : «eu leafă». Boierii și 
curtenii căpătau soldă de la domn, ei mergeatt, 
cum se zicea atunci, în leafă «.na jold». BOGDAN, 
O. 407, cf. 409.

[Plur. joldure').
__ Din pol. zold «leafă» sau ung. zsold «leafă» 

(germ.. Sold <;iat. solidus). Cf. joldunar și tri­
pletul soldă și solzi.

.IOLDEAlĂ s. f. (Bot., Crom.) v. jolteală.

JOLDLNÄK t s. m. Mercenaire. — Mercenar, 
lefegiu. Lei 6 delà joldunart. URICARIUL, XIX 
341/10. 191 lei pe an 8 joldunari. ib. 393/ii. 6 lei de 
la Jf joldunari, câte un pol leu de unul. N. A. BOG­
DAN, c. M. 65.

— Din germ. Söldner «mercenar», prin mijlo­
cire slavă. Cf. dubletul joimir.

JOniÂBȚI s. f. (Mitol. pop.) V. joimăriță.
J0LFÄ S. f. T. julfă.

soiu.JOLGENÉSC,-A adj. în: măr joi genese: un 
de mere. H. XVll 226.2”. UaMrteiî.. — 

Potoski au jost
m. 1“. Meroenaire.

Mercenar polonez. Iar
strâns la vro patru mii de jolnirU) (a. 1635—45). 
lORGA, D. B. 53. Cf. XVI 106. Pusă ighemonul 
doi jolniri de-l uciseră venind asupră-i. dosop- 
teiu, V. S. 220. Cf. 292, 244«. Șf mulți joimiri au 
scos și pre toți i-au tăiat. M. costin, ap. gAdei. 
Au așezat oaste joimiri Moldoveni și Leși. let. 
II 263/20. Joimirii în Țara-leșeasoă, ce mănâncă 
gospodarii casei, mănâncă și ei. ib. 229/2». Veni 
din Țeara-leșească ou 800 de jolniri. mag. ist. 
IV 305/6. Cf.' I 242/« III 23/10, V 168/3. Și Mateiu 
Sturdza toat(ă) viiața lui au petre[cu}t-o pen 
țăr[i] streine... fiind joimir la steaguri (a. 1701). 
lORGA, s. D. VI 268. Scutește de orice bir pe 
joimirii roșii de la steagul cel mare ageso (a. 
1736). CAT. MAN. I 237 (509). Râvna fanatioea- 
scă... înalță făr’ de rușine drept Dumnezei toți 
joimirii. KONAKI, P. 303. Supt conducerea aces 
tuia, un podghiaz de câteva sute de joimiri sose­
ște într’o dimineață fără de veste, c. giurescu, 
BUL. COM. IST. I 188. Peste douăzeci de ani. Po­
lonii cuceriră Țara de sus și Joimirii, Cazacii lor 
statură și în Putna, poruncind și jăcuind. lORGA. 
B. 137.

2". Ștrengar. Să țiu eu patru joimiri în casă ! 
șăineanu, d. V. Cf. DDRF.

[Și: jolnir j s. m., jomir s^m. DDRF. | Fe­
minin: (prin apropiere de[joimăriță) joimări- 
ță s. f. = soția joimirului. BRĂESCU, H. 67].

— Din rut. zovnir, idem = pol. zotnierz, iar 
acesta din germ. Söldner «mercenar»; cf. bog­
dan,

JOIMlB S. 
1’. î

O. 375. Cf. dubletul joldunar.

JOINÄ s. f. (Bot.) V» joian^

JOJÁB s. m. sing. în expresiunea : peștele c 
jojar ! = peștele e prost de tot : e putred ; coa­
da-! mișcă, capu-i pică ! CIAUȘANU, V.

JOLD s. a. 1“.
2“. Salaire.

1". Muncă fără 
clacă. Shold = 
fi scutiți poslwșnicii de caii de olac... de podvoade, 
de joldure (a. 1595). lORGA, s. D. xvi 158. De. 
jold = fără plată, de geaba. Să aveți a-i lăsa în 
pace de dajde, de zloți,... de unt, de miere, do 
său, de piei, de cară, de jold, de podvoadă și du 
cai de olac, de desetină, de stupi (a. 1673), id. ib. 
V. 235. # M ajunge) de jold = de batjocură, de 
ocară. De jold: de ocară obștească s’au zis. prale, 
PS.; ap. CA. 658.

Corvée, lirestation en nature.

plată, corvadă, cf. g 1 o a b ă, 
Stipendium, anon. car. Vo/

JÓLGIU S. a. V. jolj.

Lin-JOLJ s. a. 1". Toile fine. 2“. Mouchoir. 3°. 
ceul.

1". Pânză subțire și fină, giulgiu (1°).
giul, cu puține excepțiuni, încă n’a străbătut la 
acești fii de munte, moldovan, ț. n. 389. Aș- 
terne... și viguri de jolgiuri. alexici, L. p. 164/22. 
Cf. 84/7. Bine-i stă mândrili) gătată (= gătită). 
Tot cu joljuri de la șatră, stan, m. 256.

2”. Batistă. îmi cumpăr niște joljuri = batiste. 
VICIU, GL.

3“. Pânza de pe ochi la mort (bran, s.), lin­
țoliu, giulgiu (3°).

[Plur. joljuri. I Și: jolgiu s. a.]
— Variantă a lui giulgiu (din ung. gyole, idem).

Jol-

JÓLNA S. f. DoroweíZe« (diez les animaux). — 
(La vite) Umflătură, b u b ă - m a r e (Corn. A. TO- 
ailAC), bolfă la grumaz (marian), scrofulă 
(MARIAN). De gcrofuri (jolne) nu se descântă. 
amaORlV-RlGO, MED. I 164 ; cf. H. VI 11. [Și: 
jornă, joârnă s. f. H. xvi 448. | Derivat: jol- 
noâică s. f. LUPESCD, ap. TDRG.].

—• Din rut. zoina «scrofulă» TDRG.

JOLNÍK t s. m. V. .țoiinir.

JOLNOÄICÄ s. f. V. jolnă.

JOLTEAlA s. f. (Bot., Crom.) Herbe-ă-jaunir 
(Genista tinctoria). — Planta «drobiță» — prin 
alte regiuni «gălbănarea» (lON CR. Ill 251) — 
întrebuințată la țară la vopsit galben (H. l 97). 
Pentru a pregăti galbenul foarte frumos din acea­
stă plantă, i se iau frunzele și trunchiul, se fierb 
bine în apă, se strecoară apoi zeama, dându-se bu­
ruienile afară, și se împietrește cu piatră acră. 
PAMPILE-LUPESCU, CR. 57. Cf. CONV. LIT. (1911) 
937 ; H. XII 20, 114 ; ȘEZ. v 103. [Se mai nume­
ște și : joldeâlă, julgheâlă, jugheâlă, soldeâlă, șor- 
(leâlă, suldeâlă, șuldeâlă s. f. pampile-lupescu, 
CR. 57, soldeâlă s. f. = plantă care crește înalt 
și face în vârf măciulii ; are floare albastră-ro- 
șiatică. H. XII 20, cf. 114].

— Din 
DAN (cf. 
937).

bulg. zaltilo «culoare galbenă». CAPI- 
și A. S c r i b a n în Conv. lit. a.. 1911, p.

s. a. Crèche. — (Rutenism, în Bucov.)JOLÚB
Iesle (Gogolina). Com. ar. tomiac. 

— Din rut. zolub, idem.
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JOLÚDA g. f. Enflure. — (Hutenism în Transilv. 
de nord). Umflătură ce de-abia se 
NARIU, NĂS.

—• Din rut.

cunoaște. BUG-

JOMlB t s.

JOMP s. a.

zoludi «ghindă».

m. V. joimir.

V.

V.

joampă.

Jonque. — CorabieJONCĂ S. f.
tată de Indieni și Chinezi. Iată o
albastrul apei line. Cu vântrell de rogojină și eu 
vâsle de sandal, alecsasdri, b. iii 84.

— N. după fr.

mică întrebnin- 
joncă aurită pe

JONCĂNBxĂLĂ s. f. QîierelZe. bagarre. — 
silvania). Bătaie, ceartă, bașca, gb.

(Tran-

JONCȚlfjNB s. f. V. juncțiune.

JONGLA vb. 1“. Jongler. — I n t r a n s. 
truit a b s o 1. s. cu prep, c u) A arunca în 
a prinde cu mâinile mal multe obiecte cu mare 
dibăcie ; f i g. (t r a n s.) a se arăta foarte abil 
în mânuirea unor lucruri. Spiritul acesta jonglea­
ză ou corpii cerești, cum ar jongla ou niște mingi 
sau portocale, caragiabe, n. e. 149A. A ajun« 
să jongleze cinci-șase sute de cuvinte dintr’o limbă. 
VBAHUTĂ, ap. CADE, [Familia: (fr. jongleur 
<lat. joculator) jongleur n. m, (rostit ca franțu­
zește, scris și jongler, jonglor) = artist de circ 
s. varieteu care se produce jonglând cu diferite 
obiecte în chip măestrit;
rie s. f.
f i g. mijloc Iscusit prin care cauți să păcălești 
pe cineva],

— A’, din

(cons- 
aer șl

(fr. jonglerie) jongle- 
îndemânare, măestrie de .longleur ;

fr.

JONGLER s. m. 
JONGLEBÍE s. f. 
JONGLEt’B s.
JONGLŐB S. m.

ni.
V. Jongla.

JONTĂNT vb. IV“ Faire du bruit. — (Transilv.) 
A face zgomot (bașca, gb.) ; spec. (despre o 
lovitură s. bătaie) a suna, a face strepet prin 
lovitură de secure în lemn (V.aida) , a bocăni.

JOP.4f vb. IV (») V. Jap^.

JOPÂBLĂN s. m. Gros lièvre. — Iepure mare.
Corn. AR. TOMIAC.

— Cf. rut. zopiti «a se piti».

JOPOTi vb. IV“ V. jap’.

JOBDĂ S. f. 
JOBDĂl vb. IV“ 
JORDÁNT vb. IV“ 
JORDEĂ s. f.
JÓRDIE S. f. 
JORDlȚĂ S. f.

V. joardâ.

JOBt vb. IV“ V. joi.

JOBMĂ s. f. Dîme. — (Rutenism. în Neamț, 
Suceava) Uium, dijmă la moară. A. scriban.

— Din rut. zorna «râșniță». a. scriban.

JORNĂ s. f. V. jolnă.

J0BPELIȚĂ s. f. (Păst.) V. jerpeliță.

JOS, JOASĂ adv., adj. s. a. I. 1”. En bas, par

terre. 2". Fig. Bas (en parlant de l’extraction). 3’. 
£'tc bas, au bas bout. 4”. Bas (en parlant du 
chant). 5“. Moins (en parlant de l’âge). 6“. Bas 
(en parlant des prix). Bas (en parlant des as­
tres près de se coucher). 8“. Au Midi. 9°. Bre bas 
(en parlant des organes génitaux). 10’. A bas ? 
II. 1°. Ba.s. 2". Commun, t’ulgaire. 3’. Bas, profond 
(en parlant d’un son). 4’. Bon marché, de bas 
prix. III. 1’. Le bas, la partie basse. 2’. La partie 
finale. — In opoziție cu «sus».

I. 1". Adv. (Arată o stare) Situat mai a- 
proape de pământ, care se găsește relativ subt un 
loc mai ridicat ; pe pământ. Cealea ce-s süsü, 
josă face-le. CORESI, EV. I3/22. Și jos la pământ 
^ac. MOBITVEBNIC (1633), ap. GCR. l 85/» Șe- 
sând lepădat gios..., acolo îl îngropară (a. 1777). 
GCR. II 117/b. llaica era tologită gios, între două 
scaune. DRĂGHICI, R. 26. [Calul] chiamă nen- 
cetat Pe stăpâna jos culcat, abecsandri, b. 19. 
Jos pe vale, eminescu, P. 161. Sas senin..., jos 
verdeață. COȘBUC, E. 127. Vezi tu colo pe cineva 
ghemuit jos și mititel ? creangă, b. 51. Calul... 
zboară cu dânsul în înaltul cerului și apoi, dân- 
du-și drumul, se face Spânul până jos praf și 
pulbere, id. ib. 278. Cântă cucu jos pe iarbă, jar- 
NiK-BÂRSEANli, D. 220/«. (In opoziție CU în pat, 
pe scaun, pe vatră, etc.) Pe podele. Mă cul­
cam pe vatră.... Ba și jos une-ori. ib. 443/,. ț 
(Despre caturile unei case) S’a mutat jos = la 
etajul de dedesubt, la parter, la subsol. 4t= Ă ră­
mânea jos = nefăcut, neexecutat, baltă. Să nu 
.rămâie jos nici o poruncă împărătească, axinte 
uricariub, ap. TDRG. A, asta nu poate rămâne 
jos! Eu, când îmi linge cineva palma, eu turbez! 
caragiabe, t. ii 121/18. Treabă rămasă jos = 
fr. affaire manquée, avortée. pontbriant. i| 
(In legătură cu verbe care arată o mișcare) In 
direcția pământului, spre s. la pământ, la vale. A 
da jos (în opoziție cu a pune sus s. a ri­
dica, a urca, a a b u r c a) = a lua dintr’un 
loc mai înălțat și a coborî s. doborî ceva s. pe 
cineva ; a se da jos (în opoziție cu a se urca) = 
a se coborî : (de pe cal) a descăleca ; t a frânge 
jos = a înfrânge : a (se) lăsa jos = a lăsa din 
mână, a (-și) da drumul spre pământ, a se culca, 
a se trânti ; t a renunța de a mai face ceva ; a pune 
jos = a lăsa din mână, a pune pe masă, pe pă­
mânt, etc., a depune, (în Transilv., după ung. le­
tenni) = a pune (banii) pe masă, în palmă ; a sta 
Jos = a ședea, a se așeza ; a trage jos = a lua 
jos (mănușa), a beli (pielea). (Aproape pleonastic, 
întărind însă într’un grad oarecare ideea de miș­
care în direcția pământului, șl:) A (se) așeza (pune) 
jos, a cădea jos, a (se) (s)coborî jos, a îngenun- 
cliia jos, a ședea jos. Căzu josă pre ( = la) picioa­
rele lui. CORESI, ap. GCR. I 27/8. Și voiu frânge 
jos pre trufiă. bevitic, ib. l 4/h. Să cadză 
josă la pământ, prav. mobd. 66. íítízenancZii jos. 
GCR. II 98/13. Văzând rugămintea lui Antioh- 
rodă, le-au lăsat toate jos. NECULCE, ap. TDRG. 
Pune jos zece florinți! BARAC, T. 59. O săgeată... 
lovește scutul... Sț’o respinge —- o svârle jos. ALEC- 
SANDRI, P. III 14. A sărit jos din pat. COSTI- 
NESCU. Lasă jos perdeaua = fr. baisse le rideau. 
PONTBRIANT. Trebue să dați jos acest zid = fr. 
vous devez abattre ce mur. ib. Se lăsă o leacâ 
jos pe iarbă și adormi dus. creangă, p. 158. 
.ișterne cojocul și se pune într’o rălă jos, lângă 
foc. id. ib. 131. Umple o tavă cu jăratic... și o 
pune jos între cai. id. ib. 194. Iedul... se dă iute 
jos din horn și încuie ușa bine. id. ib. 25. Se dete 
fata jos din pom. ISPIRESCU, B. 28. Cum se dete 
jos, calul îi sărută mâna. id. ib. 9. Șezu iarăși jos. 
id. ib. 35. Se așeză și el acolo jos. id. ib. 34. Frun- 
za’n codru jos cădea. JARNJk-bArseanu, d. 
311/18. Și mi le scoboară jos. ib. 456/is. Jos se
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scoOorau. TEODORESCU, P. P. ÎS". De sus in jos = 
în direcție verticală coborîtoare. A privi pe ci­
neva de sus în jos = cu dispreț. De sus până 
jos =■■ întreg, de tot. Dărtănit de sus până joS'. 
ISPIRESCU, L. 28. A'oroml m’a stropit de sus 
până jos. De jos în sus = în direcție verticală 
urcătoare.

în legătură cu prepoziții; In jos, arată direcția 
spre pământ s. la vale. Angios = deorsum. anon. 
CAR. Slugile ce vor irntila și în sus și în gios. 
PRAV. MOLD. 5I2. Geale de sus să pogoară în 
jos șl ceale de jos... merg în sus. hronograp, 
ap. GCR. II 7310. Bertold era într’acest chip... : 
busile lăsate în gios {= atârnând)..., barba deasă 
și foarte pe gios. berthold, ap. GCR. II 118/25. 
Pe aice tot în gios le era drumul mergerei lor. 
DRĂGHICI, R. 19. După treburile sale alergând 
în jos și’n sus (= în toate părțile). PANN, E. l 
89. în jos de Iezer {= mai la vale de I.), pe moșia 
Dunăohenii. odobescu, ii 211. Ea privește-atunci 
în jos (= plecând ochii). EMINESCU, P. 103. Da, 
stăpâne, isise Earap Alb, lăsând ochii în jos... (= u- 
mil). CREANGĂ, P. 208. Se lăsă în jos {= își dețe 
drumul coborînd) ca o săgeată, id. 196. îlai în 
jos dc el stă maica privind. TEODORESCU, P. P. 
19. Mai în jos pe rămurele. Cântă două păsărele. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 192/10. 216 la brâu în jos. 
ib. 70/15. Cu fața în jos (în opoziție^ cu pe 
spate) = întors (pe burtă) ; cu capul în jos = 
alandala ; cu capul plecat ; răsturnat ; cu nasul 
în jos = supărat, umilit ( din cauză că n’ ai izbu­
tit în ceva s. nu ți-a mers bine). II culcă pre un 
pat... cu fața în jos. mineiul (1776) 174Vi. Lu­
mea asta ie pe dos. Toate merg cu capu ’n jos. 
CREANGĂ, P. 248. Să te văd îiitorcându-te cu 
nasul in jos! ISPIRESCU, L. 15.

De jos, arată starea subt ceva s. (mai ales) di­
recția urcătoare; (atributiv) inferior. Un vad 
de tnoară în gârla Putnei de gios, la Păurei (a. 
1669). BUL. COM. IST. IV 16. L-au rădicat de jos. 
MINEIUL (1776) 16272, cf. C. NEGRUZZI, I. 146. 
Locuește în etajul de jos. Falca de jos = infe* 
rioară. COSTINESCU. (După fr. Pays-bas) Țările- 
de jos — Olanda și Belgia.

Din jos, arată direcția din spre pământ, din vale ; 
(mai rar) situația subt ceva, inferior (=de jos), 
la vale de... Den sos = lat. infra, lex. mars. 
Sâmtă... doaă coarde, una din gios. varlaam, c. 
222/8. iSp(i)i.«aroi îl strupiră și din gios așternură 
jeratec. dosofteiu, V. s. 95, cf. mineiul (1776) 
1867«. Tot venea Turcii vârtos din gios. let. ii 
355/18. Aii făcut doao verigi de aur și au pus preste 
amăndoao umerele cei preste umăr den josă de- 
dânsul. BIBLIA (1688) 68«. [R««a] din jos. mine­
iul (1776) 284. iVît mi-au venit încă biițile cu vin de 
la viile din jos. c. NEGRUZZI, l 8Î Când bate 
vântul din jos. Umple casa de miros. jarnIk- 
BÂRSEANU, D. IT/m. (Prin prep, d e se arată locul 
situat mai .sus s. mai la deal, față de care poziția 
este inferioară) Pădurea din jos de casa ta să fie 
tăiată. RETEGANUL, p. V 48. Tundrele sânt până 
din jo.s de genunchi. FRÂncu-candrea, ap. 
TDRG. Pe din jos, arată aceeași direcție, dar mal 
puțin precizată. Pe din jos de Orăștie, Vin doi 
frați din cătănie. JARNlK-BĂRSEANU, D. 310/,. 
Pe din joii de ochișori, Rumeiorii obrăjori Sânt 
tocmai ca doi bujori, ib. 136/12. Pe jos, arată o 
situație, neprecizată mai de aproape, la o înălțime 
mai mică; pe pământ, pe podele; spec. (în opo­
ziție cu pc cal, în căruță, etc.) pe picioare, um­
blând, pedestru. Rime nu s’ar fi riscat a merge 
pe jo.s singur pe uliți după ce ihnopta. c. NE­
GRUZZI, I 15. Fugănd pe întrecute, când pe sus. 
când pc jos. CREANGĂ, P. 273. Pene împrăștiete 
pe jos. id. ib. 11. Tu-l mere pe sus cântând. Iară 
eu pe jos plângând, jarnîk-bârseanu, d. 301/1«.

mai de 
DOSOF- 
(= des- 
223. De 
un fur. 
de gios.

la o masă) la 
carele se va 
GCR. I 70/15. 
s[ă se] știe.

De pe jos = de jos, de la pământ. Și acum parcâ-l 
văd cât era de ferfenițos și cum își culegea boar­
fele de pe jos. creangă, P. 148. # Chilipir de 
om pe jos = afacere bună la care se poate ajunge 
ușor: câștig de care nu știi să te folosești. ZANNE, 
p. V., 166.

2“. Fig. (Adesea: de jos, pre jos) Subt limită, 
într’o situație (socială s. materiala) puțin înaltă. 
(cu deosebire la comparativ) inferior; (atri­
butiv) umil, de rând, din popor; prost. Den 
cei mai de josă înceape Domnul de se sue spro. 
mai marile. cORESi, EV. 345/21. Ru era 
giosű cu bunătățile (= mai puțin bun). 
TEIU, V. S. 201. Băgând in de giosű sama 
considerând)... bucuriile lumești... id. ib. 
va fi om mai de gios, să-l bată ca pre 
PRAV. MOLD. 182. Slugă, ce să dsiice om 
ib. I82. întru nimica n’au fost mai jos decât cei 
de frunte. SIMEON DASCĂLUL, ap. GCR. I 143/2$. 
Postav mai de jos (= de calitate proastă), doi 
Moți cotii’. Doc. (a. 1775), ap. TDRG. Fiind om 
de gios, cerșu să-l facă tiran la Mitilina. LET. ll 
250/23. Acest nume este puțin... mai de gios decât 
a unui craiu. ib. 337/35. Ru este mai gios decât) 
tatâ-său la darul vredniciei. E. VĂCĂrescul, ist. 
253/,,. Clasele poporului de jos. EMINESCU, n. 39. 
Cântecul... este... cu mult mai pre jos de ingenioasa 
improvieațiune a vânătorului, odobescu, iii 10/,.

A fi s. a rămânea (mai) (pe) jos = a fi între­
cut de cineva. S’au bătut bine... băieții noștri..., 
dar și noi n’am fost mai pe jos. ghica, ap. TDRG. 
Ru rămâne pe jos în frumusețe, irineu, S. b. 17. 
A nu se lăsa mai pe jos = a voi să fie egal cu 
cineva; a nu ceda, a nu se lăsa întrecut de cineva. | 

3”. (Mai ales la comparativ, despre un pasaj diu- 
tr’o carte, o iscălitură) Mai încolo, în cele urmă­
toare, la urmă; (despre locurile de 
coadă. .1» domnit Alexandru-vodă, 
pomeni mai jos. GR. URECHE, ap. 
Re-am pus deagitele mai jos, ca 
HRISOV (a. 1638). ib. l 87As. Ședzu la masă mai 
gios decât alțâi. dosofteiu, v. s. 472. Se vede 
condeiul gios-iscălitului Ricolae. c.ăT. man. 146 
(335).

4°. (Despre voce) Gros, profund. Cântă prea 
jos. p. MAIOR, IST. 133.

5“. (Despre vârstă; și: în jos) Puțin, mic. De 
doi ani și mai în jos. TEODORESCU, P. P. 105.

6“. (Despre preț) Ieftin, scăzut, puțin. Prbțul 
sării... rămâne să fie socotit mult mai jos. URI- 
CARIUL, I 217/«,. Să deie... câte 15 uglii... sau mai 
jos, precum le-a fi tocmala. ib. ii 35/2,. I-au spu,s 
jambașul că mai jos decât cu 101) fiorini nu poate 
să-l dea, babac, t. 49. S’au dat 
de galbeni mai jos decât face. 
355/1. Cât dai chila! — Cu două 
mai jos! (Auzit în Cernăuți).

7. (Despre lună și soare) La _ _
asfințit. Ies afară, luna-i jos. jarnîk-bârseanu, 
D. 134/7.

8“. (Geogr.) La s. spre miază-zi. Țara-de-jos = 
regiunile sudice ale Moldovei după vechea îm­
părțire administrativă. Hai... Tocmai in Țara-de- 
jos! JARNÎK-BÂRSEANU, D. 62.

9“. (După franțuzește?) în regiunea organelor 
genitale (la femei). E bolnavă jos. O doare jos.

10“. (Eliptic, în exclamări, după fr.) Pălăria 
jos! = scoate pălăria din cap. Jos (cu el)! se 
strigă, în semn de desaprobare unui adversar, 
unui orator nesimpatic, etc. Jos guvernul! Jos ti­
rania !

II. A d j. 1“. Care nu este înalt, scund. Casă 
plină de copii, cure mănâncă mămăligă la măsuța 
joasă, cu mânile mânjite. TEODOREANU, M. ii 282. 
în cămașă... cu guler jos. id. ib. ll 58. Coliba aceea 
era... joasă, sbiera, p. 219/2$.

cel puțin cu 2000 
I. lONESCU, D. 
.șî«șie. — N’o dai

apus, aproape de
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JÓSVLEA adv. V. jos.

JOTĂN s. m. 1“. Chalon. 2”. Lièvre.
1“. Cotoiu, maț. Il Fig. Om care 

cap cn mâțul. Com. AR. tomiac.
2“. Iepure, ici.

— (Bucov.) 
seamănă la

neprecizabil.JOTĂT, -A adj. Cuvânt eu înțeles
în poezia pop. cu caracter mistic. Poate, greșeală 
în loc de «rotat». Păunii-s jotafi (glosat prin 
«frumos»), frumos îs galați. VICIU, GL.

PORUCIC, T.

termină o scri­
se pune iscăli-

JÓTCA S. f. 1”. Cicaírice, 2“. Enihire. — (Tran­
silv.)

l". Pielea rămasă goală, după ce s’a stors vreo 
bolfă s. umflătură, ce a avut-o vita (VICIU, GL.).

2“. Umflătură la gât, gâlcă (rașca, GL.), bol­
fă, j o 1 u d ă. Cf. j o 1 n ă.

c.

se 
se 
B.

2". De rând, din popor, comun. Pe cât ea are o 
naștere de joasă. ȘEZ, l 103/,.

3°. (Despre glas) Profund, de bas. Are o voce 
joasă. II t P. a n a 1. (Despre vocale) închis. Slova 
a are doao sonuri: unul chiar (— limpede) des 
chis..., altul tâmpit, apus, mai jos. P. MAIOR, IST. 
133.

4. (Despre preț) Ieftin, mic. Un preț mai jos 
decât acel ce costisește în Moldova, vrîcartcd, 
VIU, 135/33.

III. Subst. 1“. Partea din vale a unui loc. 
partea inferioară a unui lucru. După ce ieși din 
josul scărei întrebă pe soră-sa. D. zampirescu, 
R. 59. Partea din josul vadului trebue căutată să 
fie destul de adâncă. F. R. atila, 47. || Spec. 
Partea mai coborîtă a terenului.
E. 20.

2“. Partea de la sfârșit cu care se 
soare, un document, articol, etc. și
tura). 11 întâlnim... în josul uricelor pe care el le 
compune, și pe care le iscălește, iorga, L. 132. 
Semnă/Hro îi apărea rar și atunci numai în josul 
unor articole de culise politice. C. petrescu, 
V. 62.

[Și: în a josulea adv. = (pe apă) în jos. Și 
huă știuca în a josulea, iute ca fulgerul, de 
turbura apa pârâului pe unde trecea, mera,
164. Cf. în al j os. I Diminutiv : josișor (jo- 
șișor) adv. = ceva mai jos. De acolo nuii gipșișor... 
suin pus doi stâlpi (1753. Dorohol). iorga, s. d. 
VII 152. I Adjective: joseán (jósán),-ă adj., 
-că subst. = (om) care locuește în partea de jos a 
unui ținut, a unui sat ; spec. (Mold.) locuitor din 
Țara de jos ; (la plur.) partea de jos a unul sat ; 
t i g. om de jos (I 2"), servitor de rând (BARONZI, 
L. 111/11). -4» trimis Ștefan-vodă pre Petre... și cu 
toți josenii, let. 153/m. Carele strângând den josii 
— carii să zic joseni — au venită la Iași și mare 
găloeavă au făcut Ducăi-Vodă. MAG. ist. i 361/îi. 
Țăranii, mai cu samă Josenii..., cei din țara de 
jos. BĂLCESCU, M. V. 648. -4 treia (bere) a jo­
senilor. MÂNDR.Y.SCV, L. P. 207/1. Am fost în jo- 
tfeni — în partea de jos a satului (Teiuș). Com. I. 
BĂLAN ; (cu derivatul) josăneâscă s. f. = nume 
de danț H. vi 228 : — josnic, -ă ad.j. = comun, ne­
demn, ordinar, trivial, abject. Zeiță... Tu care poți 
de odată în vârfuri de mărire Să urci pe cel mai 
josnic din oameni... OLLĂNESCU, H. o. 109. Po­
porul cel josnic în gânduri. COȘBUC, Æ. 14/3,. Su- 
flet josnic. co'S'ris.lAFORA'SVH., I, 686. Strein« dc 
orice calcul josnic. C. petrescu, C. V. 97. [Ab­
stracte: josime s. f. = pătura de jos a popo­
rului; josnicie. Ce fire nalta, mareațăl Ș apoi cu 
câtă josime !... KONAKI, P. 274 ; — (derivat de 
la josnic) josnicie s. f. = faptă josnică, caracter 
josnic. Deci fie ! Iată, poți să te apuci Să smulgi 
ăst suflet delà obârșie Și dacă poți să-l prinzi și 
să-l aduci Pe calea ta de josnicie. GORUN, F. 17. 
I Compus: (neobișnuit) joscuicáre t s. f. _ = 
culcare pe jos. Posturi și privigheri și giosculcări. 
DOSOFTEIU, VL S. 59],

— Din lat. pop. (leosuni (clas, deorsum). idem.

JOVIAL adj. Jovial. Jovialement. — Căruia îi 
place voia bună, glumele, veselia, «voios, foarte 
vesel» (STAMATII. Cantemir apare natural, 
uneori jovial, din când în când poetic. lORGA, L. 
1. 285. Cu monoclul în arcada sprincenei, părul 
alb, jovial și satisfăcut, petrescu, Î. ii 101. Le­
fegii joviali cu sute de mii de lei pe lună. CECRO- 
PIDE, UXIVŒRSUL (1030), 20 Noemvrie. | Adv. 
Rea și mănâncă jovial. TEODOREANU, M. II 40. 
[Abstract: «fr. jovialité) jovialitate s. f. = 
voioșie, veselie costinescu), fire de om jovial, 
dispoziție voioasă. | Pronunț, -vi-al).

— A’, din fr. «it. giovialc).

JOVIALITATE S. f. V.

JÚA s. f. V. juiiiătate-

jovial.

jibeA s. f. = giubea. 
URICARIUL, XIV 234/13. 
XV 347/,-. [Și: júbá s. f. 
jubeifă = giubeică. viciu, gl.].

LB. O jubé cu tnilc'ilii. 
Vna jubé de inaltiii. ib. 
H. X 357. 1 Derivat:

jubila vb. I* Jubiler. — I n t r a n s. A simți 
o mare satisfacție și a-și manifesta (cu exlamări, 
strigăte, aplause, etc.) bucuria, a se bucura foarte 
mult ; cf. triumfa. Dar, când am auzit că in­
fama întreprindere burgheză... a fost pârlită cu o 
așa de frumoasă sumă rotundă... drept să spun, 
am jubilat, caragiale, S. N. 182. Și tu scrii » 
jubilă Dănuț, bătând din palme. I. TEODOREANU, 
M. II 157. în fața unei asemenea situații, avocații 
nu jubilează,... tnagistrații rămân uluiți văzând că 
păsurile n’au putut evita dezastrul moral. UNI­
VERSUL din 23 Ian. 1931. [La Românii din ve­
chea Austro-Ungarie, învechit (după germ, jubi- 
lieren) iubila vb I' 
a serba jubileul cuiva.
SBIERA, F. 247.

— A", după fr.

:* = intrau s. jubila ; t r a n s. 
l'oici» și ci să iul)ilese. 

I Abstract; .jubilare s. f.l
(lat. ,iubilo,-are).

1“.—3“. Jubilé.
Evrei) Sărbătoare mare ce se

s. m.
. s. f. (Cor.) 
; t s. f.

s. m.

JOSAN adj., Í 
josAneAsc.A 
joscllcAke 
JOSEAn adj., 
JOSIME S. f.
JOSIȘOB, JOȘIȘ0K adv. 
J0SNIC,-A adj. 
.IOSNICÍE s. f.

V. jos.

JOȘTAbÎ vb. IV*. Rosser. — A jăpița, a lovi cu 
nuiaua pe cineva (Criscior. în Munții Apuseni). 
PAȘCA, GL.

JOȘTAkÎ vb. IV*. Rosser. —

JUBILfil s. a.
t". (La vechii 

.serba la 50 de ani odată .și în care se iertau da­
toriile și se da libertate sclavilor.

2“. (La catolici) Indulgență deplină și univer­
sală pe care papa o acorda, la început, la fiecare 
100 de ani, mai târziu, la fiecare 50 de ani, as­
tăzi. la fiecare 25 de ani. și, în anumite împreju­
rări, la epoci nedeterminate.

3". (Sensul obișnuit) Sărbătoare ce se face în 
onoarea unei persoane care a împlinit un număr 
mai mare (de obiceiu 50) de ani de căsătorie, de 
domnie, de împlinire a unei funcțiuni, etc. ; ser­
bare comemorativă a unui eveniment important. 
Aniversarele și jiibileele uflărei artei tipografice. 
I'RICARIUL, XIII 341/m. Ăiistria serbează a tris-
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iei Bucovine răpire dureroasă... E jubileu de 
moarte, căci prețul de trădare S’aw numărat pe 
racla lui Ghica Domn, ucis .' alecsandri, p. 
III 338.

[Plur. -lee, rar -leuri. | La Românii din vechea 
Austro-Ungarie, mai de mult și în Țara veche, în­
vechit (după germ. Jubiläum) și : iubileu s. a. 
STAMATI, SBIERA, P. 4. Jubileu național, odo­
bescu, I 506, I Adjectiv: (fr. jubilaire) ju- 
bilăr (și, derivat din jubileu: jubiliar),-ă = de 
jubileu, care se dă s. se oferă cu ocazia unui jubi­
leu. Numărul jubiliar al Convorbirilor. MAIORE- 
scu, CR. II 345. iledatia jubilară.}.

JUBILAR,-Ä adj. ) 
JUBILIAR,-A adj. J V. jubileu.

Jf'BKĂ s. f. Exanthème. — (Banat, Transilv.) 
Zgaibă, bubă (NOVACOVici, c. b. 24), sgrăbunțâ, 
pușebe (LB.). Toaie hubele Și toate juhrete. GRI- 
GOKIU-RIGO, MED. I

—■ Din ung. zsebre,
36. 
idem.

jCbred, -A adj. v. șubred.

(à un jeu). 
remuer, se 
Paire dan- 
Jouer (un

prep, c u).

JUCA vb. I. I 1". Jouer, plaisanter. 2“. Se jouer 
de, railler. 3“. Jouer avec. II. 1". Jouer 
’P. Jouer (au théâtre). III. 1". Jouer, 
mouvoir. ‘X. Agiter. IV. 1“. Danser. 2“. 
ser. V. ilanœuvrer, jouer, duper. VI. 
morceau de musique).

I. Refl, (construit a b s o 1 u t s. eu
1“. A glumi, a petrece glumind, a nu lua în se­

rios, a se desfăta, a se distra. Nu te juca, soro, 
boala n’alege ! caragiale, n. 63/». Vino, joa- 
câ-te eu mine, eu norocul mieu ! eminescu, p. 
252. Eu mă joc cu mândra mea. reteganul, tr. 
62/32. învață jucându-se — fără eforturi.
juca cu banii = a fi foarte bogat, zanne, p. v 
71 (propriu : a nu le da importanță). A se juca 
cu viața, cu sănătatea = a nu se îngriji de să­
nătate, ca și când ai putea glumi cu ea. Cine 
se joacă cu dracu’, dă șl peste tată-său : o mică 
greșeală te împinge spre alta, mai mare. ib. VI 
576. Nu te juca cu focul : cu dragostea, ib. I 177. 
Nu te juca cu tichia chelului : cu dracul. Cf. ib. 
III 397. Te joci (= crezi că poți glumi, că-ți poți 
măsura puterile) cu Erropa ?

2“. P. e X t. A face haz de cineva s. ceva, a-și 
râde de..., cf. a-și bate j o c. A, voi vă jucați cu 
mine ! C. NEGRUZZI, l 161.

3°. S p e c. A-și petrece timpul amuzându-se cu 
ceva, a se distra cu jucării, a se amuza cu dis­
tracții ușoare (ca niște copii). Se joacă în atișice. 
Copiii se joacă de-a ascunsul, de-a baba-oarba, etc. 
Scoțând niște metanii..., începu a se juca cu ele. 
C. NEGRUZZI, I 18. Primăvara... fluturii încep a 
se giuca. Russo, s. 99. Se juca cu nuiaua în apă. 
ISPIRESCU, L. 34. Se jucau ca doi copii, jarnik- 
BÂRSEANU, D. 300. Dacâ-i copil, să se joace ; 
Dacă-i cal, să. tragă ; Dacă-i popă, să citească ! 
ZANNE, P. II 82. 4# A se juca cu o femeie = a 
avea_ relații sexuale, gorovei, cr. 128. t A juca 
curvia = A se ținea de curvăsării. Giuca curvia și 
toate păcatele făcea, varlaam, c. i 42. | t (Con­
struit cu dativul pronumelui ; cu același sens) Doi 
cuooni giucându-și cu giucăriile sale, s’au mâniat 
unul pe altul, prav. mold. 1432. | t Intrans. 
(cu același sens). Cuconul sta... giucănd cu mâ­
nușițele. DOSOFTEIU, V. S. 722.

II. 1". (Sens împrumutat, mai de mult numai 
la clasele culte) Intrans. (construit cu prep, 
în s. de-a și trans. (complementul fiind jo­
cul s. cartea) A-și petrece vremea împreună cu 
alții cu jocuri de societate s. de hazard, la care 
unii pierd și alții câștigă. Unii juca în tavlii. 

alții dormea. HERODOT 25/æ. Joacă cărțile, ?ah. 
biliard, popice. Joacă pe bani. Ce joc se joacă ! 
Joacă la bursă = speculează cu valori cotate la 
bursă. Joacă la loterie. Alteța sa... nu invoe?te 
supușilor săi să joace jocuri de hasard. C. NE­
GRUZZI, I 326. Juca vist. id. I 74. Vezi de joacă 
bine. ALEXANDRESCU, M. 265. Jucăm în cărți. 
RETEGANVL, P. II 7423. # Cine joacă de-a duracu’, 
Nu-și mai umple sacu’! se spune celor cărora le 
place jocul de cărți. ZANNE, P. IV 357. | (Mai rar) 
refl, (cu același sens). Ne-am jucat în cărți. |{ 
Trans. A ieși cu o carte. Joacă asul de cupă! ) 
Intrans. A ponta pe o sumă de bani. Pe cât 
jucăm) I A b s o 1. (la jocurile de cărți la care se 
licitează) Joc (din mână), fără să ridic talonul.

2“. (Modern) Intrans. și trans. (comple­
mentul fiind piesa sau rolul) A reprezenta pe o 
scenă. Vodevil... ce s’a jucat la teatru’ Iașilor, c. 
NEGRUZZI, I 69. Actorul X joacă în fiecare seară. 
Joacă roluri serioase. || R e f 1. A se pregăti. Se 
joacă o drăcie = nu-i lucru curat, a intervenit o 
putere supranaturală, zanne, p. vi 632. * (După 
fr. jouer un rôle). A juca un rol (t rolă) = a fi 
factor hotărâtor într’ o afacere, a îndeplini un lu­
cru de mare importanță, a avea o mare însemnă­
tate. Doritor de a juca o rolă strălucită... MAR- 
COVICI, D. 46S. Juca un rol. l. teodoreanu, 
M. II 504.

III. 1“. Intrans. (Despre obiecte, părțile tru­
pului) A nu sta bine (țeapăn, solid) și a se mișca 
încoace și încolo, a umbla, a face mișcări oscila­
toare s. ritmice, a se bate, a se clătina s. a tre­
mura, (despre colori) a avea sclipiri jucăușe (cf. 
fr. une serrure qui ne joue pas; des couleurs qui 
jouent). îi joacă dinții în gură. LB. Capul îi giuca 
în dreapta și în stânga, evsso, s. 30. Prin nouri 
joacă lună. vmiísESCV, p. 204. îi joacă’n lacrimi 
ochii. COȘBUC, F. 96. Toate îi joacă acum înaintea 
ochilor ? PETRESCU, î. II 190. Tre&ite să bată 
leațurile care s’au uscat și joacă, id. ib. ll 205. 
Dacă schimbătoriul scapă, plugul joacă, șărpu- 
iește și brazda nu-i oablă. brebenel, gr. p. 
Toată casa juca în aur. VETEGANUD, p. ii I3/-,. 
Uiecare roiu, când iese din știubeiu, prinde mai 
intâiu a juca dinaintea acestuia. MARIAN, ins. 
162. Ji juca Ivmbile în gură ca fulgerul. ISPIRES- 
cu, L. 343. J/ic mititel, joacă fulgerii pe el (= Soa­
rele) . 
cuiva 
Când îți joacă un ochiu... id. CR. 2874. 4ț: A-i juca 
cuiva ochii în cap, arată pe cel rău și viclean cu 
privire nesigură s. pe cel isteț, cu scânteieri de in­
teligență în priviri. Un puișor de fată, căreia îi ju­
cau ochii în cap, ca la o șerpoaică, creangă, p. 
167. li joacă paraua (s. banii) = i se găsesc mereu 
bani în casă, nu e om lipsit. CIAUȘANU, gl. A 
juca fețe = a schimba s. a face (fețe) fețe. 
Joacă seceta, se zice când, din cauza secetei mari, 
se văd tremurări ale aerului dogorit de căldură. 
A-i juca cuiva coliva în piept = a fi aproape de 
ducă, bolnav de moarte, zanne, P. vi 524. || S p e c. 
(Despre copilul din pântecele mamii) Intrans. 
și refl. A face mișcări, a sălta. Jucă loanu în 
pântecele mumănl-sa. coresi, ev. 493/s, cf. pa­
raclis (1639) 11/». Jucă-se tânărul, bueură-se în 
mațele meale. coresi, ev. 491/is. i (Despre o co­
moară, bani). A face vâlvătăi, flăcări. Banii îi pi­
teau in comori și în borcane și-i băgau în pământ. 
Când fierbe cocleala... joacă comorile, pamfile, 
com. 5. Au stat oamenii la pândă, nopți întregi, să 
vază: joacă ori nu joacă comoara acolo, ib. 10. 
II 1' i g. (Despre ființe) A oscila, a șovăi, a nu se 
putea fixa, hotărî. Delà rău la bunătate câtu-i de 
scurtă curarea! între ele omul joacă și își oum- 
pănește starea. KONAKI, P. 283.

2". Trans. (fact.) A face să se miște, a mișca

GOROVEI, c. 351. II U n i p e r s. A.-i juca 
ceva = a i se mișca fără voie, a i se bate.
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încoace și încolo, a sălta, a clătina, a scutura; a 
arunca puțin și a prinde din nou. Sulița... ca o 
pană ușurică în mâna sa o juca, pann, e. ii 113. 
Copilul... îl joci pe brațe. COȘBUC, P. 43. Emil... 
juca între degete un lanț cu chei prinse în verigă. 
C.PETRESCU, R. D. 209. Alexandru... juca bră­
țara în palmă, id. ib. 64. Vornicelul intră jucând 
sita cu darurile miresei. SEăwstos, n. 125/3. 
[i Spec. (Pese.) A purta mișcând pe fața apei 
(pluta undiței). Ea [năluca] are o ață scurtă pe 
care o ține în mână și «o joacă» mereu în apă. 
ANTIPA, P. 67.

IV. 1". (Despre oameni; p. anal, despre ani­
male) I n t r a n s. A dansa, a dănțui, a se mișca 
în ritm.- Mearse fata aceaia a Irodiadei și jucă și 
plăcu Iu Irod. CORESI, ev. 541A. Bucura-vă-veți 
într’acea si și veți juca. id. ap. GCR. I I9/23. 
Xumai ce bea și mânca .și juca. bloXA, ib. 62/,. 
(tiuca frumos. HERODOT S.oI/m. Caiî/Z bătrân nu 
mai învață a juca (variantă: a umbla în b u e s- 
t r u). c. NEGRUZZI, I 250. Tânăra împără teasă... 
ochii fărmeca de eimbea sau de juca, alecsan- 
DRI, P. II 180. Iar noi să mai jucăm un pic și la 
botee. COȘBUC, b. 23. Se prinseră în horă ‘și ju­
cară. ISPIRESCU, ij. 39. Ar hi jucat la nunta dra­
cului. ap. GCR. II 261/11. Ak prins a juca de 
se sfărma. sbiera, P. 8/33. hore jucai. TEO- 
DORESCU, P. P. 217. Zis-a badea să nu joc Păn’ 
la storsu vinului, dab.ISîÎîî-'BAb.seD. 142. 
Nu juca, mândro, așa măreață. DOINE, 127/io. 
Joacă scuturat. ȘEZ. iv 233/5. Tot juca prin curte, 
de părere de bine, reteganul, p. v. 6/31. # Cine 
intră în danț, trebue să știe juca, zanne, P. iv 
335. Cf. V 382, IX 58. | P. anal. A umbla pe fu­
nie, făcând fel de fel de figuri. Panglicari.... care 
joacă ca pe funii. EMINESCU,_P. 246. |1 T r a n s. 
(complementul este dansul) începe a chiui... și 
a juca horodinca și cazaoiuca. creang.ă., p. 310. 
Ardeleanca știu juca. DOINE, 126/6, cf. ȘEZ. I 
105/3. Fete-mari tot hori jucând. TEODORESCU, 
P. P. 54/3. # Joacă verbunnul, se spune când unul, 
lovindu-se, sare în sus de 
448. A juca dragaica = a 
astâmpărat, id. ib. 335.

2“. T r a n s. A lua la joc 
danseze. Să joc fata cea frumoasă. jarnIk-bâr- 
SEANU, D. 361. Am venit să joc o fată. HODOȘ, 
P. P. 444. Haidați fete la căline. Dacă nu ‘că- 
joacă nume, reteganul, p. p. 107. Junii joacă 
fetele. De le pică penele, doine, 128/,; cf. ȘEZ. lll 
53/30. I P. anal. (Obiectul este un animal) Tăta­
rii... își joacă armăsarii. ALECSANDRI, P. III 282.

A-și juca calul = a-și face toate voiele cu ci­
neva (cf. ital. Face correre la cavalUna. zanne, 
P. I 349). De demult i-a.ș fi făcut pe obraz, dar 
lasă-l să-și mai joace calul, creangă, p, 219.

V’. T r a n s. A face pe cineva să danseze după 
melodia pe care i-o cânți, (deci:) a-1 sili să facă 
ce vrei, a-1 supune voinței tale (și, prin revenire 
la sensul I) a înșela, a trage pe cineva pe sfoară 
(cf, și ital. giocare qd. s. giocarsi una persana... 
fr. se jouer d’une personne, a purta de nas, a 
păcăli). Alai mult grija ca să joace pe Nemți și 
să-i aducă în stare de a pierde războaiele. E. VĂ- 
CĂRESCUL, IST. 295A2. La-s că te-oiu juca eu! c. 
NEGRUZZI, I 10. l-am jucat pe degete. ALECSAN­
DRI, T. 64. Spargem ușa și năvălim înăuntru : 
Chiva fugise... Atunci înțelesei cum fusesem jucat... 
SANDU-ALDEA, A. M. 35. Să-l joci cum joacă 
mâța șoricelul, lit. pop. ap. GCR. ll 362/1». 
&reoii dă-i pe mâna mea Să-i joc, ca pe-o brebenea. 
TEODORESCU, P. P. 480. || A lua la bătaie, a bate, 
«a jupti» (LB.) Lup flămând cu trei cojoace. Bai 
la maica să te joace! coșBUC, F. 79. A-1 juca
pe cmeva în ciur s. în palmă = a-1 duce după 
voie. ZANNE. P. 185. II 387. .\ juca pe sfoară =

durere. ZANNE, P. iv 
sări, a sălta, a fi ne-

și a face pe cineva să

a trage pe sfoară, id. IV 185. î-o juca cuiva — 
a-și râde de cineva, a-1 păcăli, a-1 înșela. ZANNE, 
P. 413. Las’ că le-oiu juca-o eu bună, dacă-i așa. 
ALECSANDRI, T. 681. Ț .4 juca cuîva vicleșug 
(s. un lucru neplăcut) = a-1 înșela, a-1 trage pe 
sfoară, Păzeaște-te, zicea ; să nu-ți pară rău, dea- 
că-ți va juca vro dată vreun lucru neplăcut. BA- 
RAC, T. 65. Să-i joace un astfel de vicleșug, pann, 
p. V. I 64. A juca (s. face) cuiva festa (s. ren­
ghiul) = a-1 păcăli. înșela. El îi un hâtru d’in 
cei crestați Ce alungă neveste și joacă feste. Feste 
drăcoase, la cel bărbați, alecsandri, t. 201. 
-Ișas n’a apucat să afle de renghiul jucat amicu­
lui său Niculae. giiica, s. ix. Se temură să nu­
le fi jucat iarăși vr’un renghiu. ispirescu, 
249, fc. 356. .4.-și juca (s. face) mendrele = a-și 
îndeplini toate capriciile. Nu și-a juca el mendrele 
îndelung, așa cred eu! creangă, p. 266.

VI. (Franțuzism, ieșit din uz) In trans, (con­
struit cu prep, cu s. din) și trans, (com­
plementul e cântarea) A cânta (o melodie, la piano, 
etc.), a zice (din fluier, etc.), a trage (din vioară, 
etc.). Bande de lăutari jucau hore și doine, c. 
NEGRUZZI, I 107. Lăutari ce picați/] din vioare. 
id. ib. I 30.

[Se conjugă: joc, joci, joacă, jucăm... | Abs­
tracte: (rare): jucăre s. f. = acțiunea de a 
(se) juca; joc, Jucări și cântece curveșfi. moxa. 
395/»,; cf. CORESI, EV. 493/10; — jucat s. a. = 
joc. Se puse la jucat stos. c. negruzzi, i 84. Cu 
mine v’ați găsit de jucat ? creangă, p. 304. Să 
ne mai lăsăm de jucate, reteganul. p. ii 45/«. 
Acuma m’am turburat La 
.iarnik-bârseanu, d. 361. 
joacă. ZANNE, P.
(cu negativul nejucat),-ă =
joc; reprezentat. Să te joc, să fii jucată. jarnIk- 
bârseanu, D. 3. O dramă nejucată; — jucător, 
-oare (întrebuințat și substantivat) = (cel) 
care joacă, căruia îi place jocul, dansator, cf. j u- 
căuș. De vrea fi cerșut (= cerut) și capul tău. 
o nebune Irode, acea fără de rușine jucătoare, fi- 
ți-l-vrei dat ei ! CORESI, EV. 546/». Eu sânt Tn- 
dcrică, jucătorul de cărți, c. NEGRUZZI. i 87. 
în genere, aceste păsări sânt sălbatice, puțin ju­
cătoare, mai mult triste. ODOBESCU, III 27/io. 
Trăncănirea jucătorilor de domino. EMINESCU, 
N. 35. Jucător pe funie — germ. Seiltänzer. TDRG. 
Porumbeii se mai numesc: guți, buni, jucători. 
H. IV 54. CT. III 307. Gruiul îngropat în osia din 
nainte, în mijlocul căruia se află locul jucător al 
inimei. H. I 36; (substantivat subt forma femi­
nină) jucătoare s. f. = adunare de tineri ca să 
încure caii, să se întreacă la alergare. Scoase cai 
la jucătoare (Ialomița). PĂSCULESCU. L. P. 51:—■ 
jucăuș,-ă (întrebuințat și substantivat) = 
jucător, dansator; p. ext, pe care nu te poți bizui, 
nestatornic, șugubăț : spec. (despre frunze, lu­
mină, flacără, etc.) care nu stă locului, oscilează, 
tremură, se bate, etc. Se’mpletește noapte din 
neguri jucăușe. GOGA, P. 107. Clătinând din cap, 
ca un copil jucăuș. PETRESCU, î.
lui jucăușe, ca sclipirea râului, agârbiceanu, 
P. M.AN, 25.
giucăuș. N, 
bună jucăușă, 
c-ăușă Cu gunoiu’ pân’la ușă. MARIAN, SAT. 35. 
La mândruța jucăușă. JARNIk-BâRSEANU, D. 420. 
Cf. ȘEZ. IX 158: — jucâș,-ă t = jucăuș. Era un 
o-m fără frica lui Dumnezeu, jucaș, curvar. min­
cinos. MAG. IST. II 30/1».].

— Din lat. *joco,-are (clasic: jocor,-ari «a 
glumi»), în limbile romanice se găsesc și sensu­
rile II-III. Sensul IV — care se poate explica diu 
sensul III — e decalcat la noi după slavul igrati 
cjouer» și «danser». Cf. joc, j u c ă r le. d e j u c a.

T.

L.

jucat și la strigat. 
Când- ești Ia jucat.

IV 413. I Adjective: jucat
care a fost luat la

21. Privirile

Prinse a arde [pe comoară] un foc
EEV. R. III 409. Să trâc-^ti.. să fii

MARIAN, NA. 2G6.Faia mamii ju-
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jucAbéie s. f. 1 ...
JUCAbÉLE s. f. plur. J

JUCAbÎE s. f. Plaisanterie, bagatelle. Jouet. — 
Glumă, lucru fără importanță, de nimic, neserios, 
fleac, servind numai ca distracție, bagatelă; joc 
de copii; (concretizat și întrebuințat mai 
des la plur.) obiect cu care se joacă (I 3") copiii. 
Au aflat... multe giucării. HERODOt ll/a. Să le 
săltăm din glod afară ca pe o jucărie. URICARIUL, 
XIV 145/23. Multe din giucăriile lor cu bucurie le-ar 
fi lepădat. DRĂghici, R. 106. Toate sânt jucării 
pentru dânșii. MARCOVICI, D. 116. Amorul de 
jucărie îl aveai în gândul tău. pann, E. I 93. El 
era o adevărată jucărie a naturii, c. negruzzi, 
I 206. Toate nainte-i jucării sânt. ALEXANDRES- 
cu, AI. 345. Norocul și iubirea să ne pară jucării. 
EMINESCU, P. 112. Corabia ajunse jucăria vântu­
rilor. TDRG. Să fac o jucărie cum știu eu. crean­
gă, P. 310. începu a alerga iară după jucării, ca 
un copil ce era. ispirescu, l. 307. Ce crezi că-i 
jucărie treaba asta? PAMFILE, J. l. A strica 
jucăria cuiva = a-i dejuca planurile. Se speriase... 
toată boierimea că le va strica giucăria Enicer- 
.4ga. NECULCE, ap. TDRG. [Și; (Transilv., Mold., 
Vâlcea, cf. și arom. giucăreaTej jucărele s. f. = ju­
cărie, ciocândie (VICIU, GL., ciaușanu, v.), lucru 
fără de osteneală (LB.). Doi cuconi giucându-șîi'i 
cu giucăreile sale, s’au mâniat unul pre altul. 
PRAV. MOLD. 1432. Ca O giucărei i era și ca o is­
pită. HERODOT, 491/4. Jurământul... îl socoti ca 
o jucureaie copilărească. MINEIUL (1776) 143V2. 
Darie... îi trimise [lui Alexandru] jucărei mici de 
cocon. ALEXANDRIA, 29. Jucărei și marafeturi ale 
părerii, gorjan, h. i 97. Zărind Frumoasa jucă­
rele, .iprinșii-i ochi mai mult s’aprind. COȘBUC, 
B. 40. Unde-s două trei femei Dracu-și face jucă- 
rci. BUD, P. P. 57; — jucureia s. f. art, = nume de 
capră, densu.șianu, ț. h. 83. | Cu alt sufix : 
jucărele s. f. plur. = jucărie, pamfile, j. iii. 
Aveau jucărele, slavici, n. 304, cf. l. negruzzi, 
ap. TDRG. I Diminutiv: jucărioară s. f. (pro­
nunț. -ri-oa-j = jucărie mică s. pentru copii mici 
s. ieftenă. DICȚ. | Nomen agentis: jucărier 
s. m. (pronunț, -ri-er) = vânzător (ȘĂINEANU, 
D. u.) s. fabricant de jucării.]

— Derivat din juca, cu

Jl'DAlSxM s. in. Judaisme. — Religiune judaică 
[.Și. tot atât de întrebuințat; iudaism s. m. | Pro­
nunț. -da-ism'].

—■’ A', după fr.

JUDĂX s. m. V. jidan.m.

suf, abstr. -ärie.

JIXÂRIÉB s, m. 
JUCABitiȚĂ .S. f. } V. jucărie.

JUCĂȘ, -A t subst.
JUCÄTO.4BE s. f. 
•JlT.Wș, -A adj., subst.

V. jucà.

Jl'CHÉL s. ni. Po«. (ilold.) Păduche (fără 
să aibă înțelesul pejorativ al acestuia). TDRG.

— Din (rut.) iuk «gândac» cu sufixul 
(luchcL

din i>ă-

JL'DE s. m. 1“. Dignitaire ayant des attributions 
judiciaires. 2". S^omMte libre. 3». Prince, seigneur. 
4°. Juge. 5°. Uaire. 6°. Chef. 7“. Căe/ des Tsiganes.

1“. ț în vechea noastră organizare de stat, dem­
nitar cu atribuții judecătorești și administrative, 
greu de stabilit și care s’au schimbat în cursul 
veacurilor. Faptul că în actele oficiale scrise sla 
vonește judele e numit cu acest cuvânt românesc 
(un iieagăș jude e atestat în Moldova la 1409), ne 
face să credem că el nu se identifica cu «cneazul», 
numit cu acest cuvânt slavon în documente con­
temporane, Unele sate, împărțite în două sau chiar 
trei judecii, aveau doi și trei jitdeci. Pe la 
mijlocul sec. al XX’-lea. aceste judecii se dădeau 
în Moldova pe viață și cu drept de moștenire. 
Domnii confereau jùdecilor dreptul de a aduna 
oameni din țară și din țări streine spre a întemeia 
sate nouă, scutite un timp oarecare de dări. Cf. 
ION BOGDAN, DESPRE CNEJII ROMÂNI.

2“. t în Muntenia, cuvântul jude apare numai 
în documente românești, în cele slavone fiind re­
dat prin corespondentul «sudec» (astfel un Manea 
clucear Unte sudcc la 1594). Ca și «cneaz», el a- 
junge să însemneze «țăran liber» (cf. m e g i a ș. 
moș nean), în opoziție cu «rumân». Cf. I. BOG­
DAN, op. cit., C. GIURESCU, DESPRE BOIERI, 
104 sqq., ODOBESCU. III 47.5/oi. Oameni judeci și 
cu ocimde tor (a. 166.'>), ap. I. bogdan, op. cit. 40. 
Judeci pre pământul nostru (a. 1640). ib.

3“. t 111 cele mai vechi texte bisericești, jude 
are înțelesul de «principe», corespunzând lui âpzæv 
grecesc, «priuceps» latinesc, «enèzû» slav și fiind 
redat de alți traducători prin «județ», «domn» sau 
«boier». Tot astfel în glosare: slav, knjaz = judele. 
CCV. D. bătr. I 286. Giudeci (giudeațele 
HUR., domnii COR..; boiarii dos.) oame- 
rilor adurară-se. PSALT. (SCH.) 91/i. Puseși giu­
deci ( = g i u d e ț e HUR. : d o ni n 1 cor., boiari 
DOS.) prespre tot pământul, ib. 88/3. Varsă-se ocară 
spre giiidecii (= giudețele HUR.; asupra 
cneajilor dos.) lor. ib. 232/» Și vine Iisu]s 
in casa judelui (:â la maison du chef de la 
synagogue) și o văzu răposată și gloatele ro- 
rovind. TETRAEV. (1.574) 214. în vreamea aceaia 

un jude pre I.sus. cORESi, EV. 431/1.«. 
(= stăpânulfi biblia 1688; sl. 

250/1. Judecii și împărații 
Să intrăm bucurăndu-ne... 
COD. TOD. 5. Cărțăle giu- 
giudeațelor) dosofteiu. 
Cumanilor. CALENDARttt

JUCl l vb. IV“ V. execuție.

JUt'L'BÉI.A s. f. art. V, jucărie.

dVCV.Ț S. 
.nciȚÂu 
JIC'UȚEL 
.11 CUȚÎE S. f.
.lUCUȚÎBE S. f.

111.
ni. V. execuție.

JVDĂIC, -.A adj. Jtida'ique. — Care se 
la Evrei, evreesc, jidovesc, jidănesc, cf. 
(Și. tot atât de întrebuințat, iiidâic, -ă, adj. | Pro­
nunț.

— -V. după fr.

raportă 
semit.

întreabă 
Judecii 
k n j a z i) dracilor, ib. 
și domnii, ib. 500/ie. 
ca... domnii ,și ffindecii. 
dccilor (lemma pentru 
V, s. 3. Graf și jude 
(1844), II 28.

4“. t Judecător, județ (2°). Și judeciloru acej- 
tiia ce jură intr'insu. CORESI, ap. CP. 129. Ch 
boiarii .și cu ffiudecii oamenilor. FSAl^T. alba 
IL'BIA, ib. Lăudați jire Domnul... boiari, giudeci 
(: judices). nuroadclc toate, dosofteiu, ps. 
493. Au ispurtu pouturile... .?i nem[i]l[o]8tivii .«i 
ciudecii. COD. TOD. 43. Toți roru inviă... și păcă­
toșii și ciudecii strâmbi, ib. 7". | (Cu acest sens 
întrebuințat încă prin Transilv., mai rar în Țara 
veche) L-am căzut ca jude șezând. PANN, H. 3.5. 
Gută Mereuță, jude de ședință, adus în Capitală 
la ultima mișcare in magistratură, c. petrescu, 
C. XL 182.

5’. (Transilv.: pentru răspândirea de azi, cf, DR. 
VIII 68) Primar, b i r ă u, chinez, județ (4’), 
fonogiu, tată-de-vecin. Judele și Cozma... • 
ne lungă (= alungă) oamerii i= oamerJil, ca să

i
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Judele co­
să le fie cap,

domnești
S. D. V.

și.. 
109.

»11 poată sosi la domnia ta. rosetti, b. 3O/23. Și 
când am scris aici, au fost... de față și judele 
RadM Laslă (a. 1699). lORGA, s. D. xiii 152/3,-,. 
Fiind jude Oprea Stanciu (a. 1778).. ib. 99/26. Tre­
bue pus in sat chinez (birăn sau jude), țichin- 
DEAL, F. 66. în prag se ivește fata judelui Zăbun, 
cea mare. GOG.A, P. 66. Că și hrana judelui E’n 
spinarea satului, marian, sat. 128. Bine-i ține... 
Ca un jude’mpodobit. bibicescu, p. P. 236. Jude- 
niare = primar; jude-niic =viceprlmar (==ajutor 
de primar). Afacerile comunale le conduce prima­
rul <judemmre). păcală, M. r. 34o. Ajutați in 
funcțiunea lor [primarul și notarul] de un vice- 
primar (jude-mic). id. ib'

6". (La 'colindători) Conducător, căpetenie, vătaf, 
birău. Și-și aleg... un jude sau birău pentru ți­
nerea ordinei. PAMFILE, CRC. I66/31. 
lind-ătorilor, adică cel ales de toți ca 
zice... id. 124/31, cf. 36/11, I68/13.

7“. Căpetenie, vătaf de Țigani.
[Plur. juzi e relativ nou: Giudzi 

giudzi boierești (a. 1757). lORGA,
Mai de mult pluralul de la jude era — corespun­
zând întocmai latinescului judices—judeci, de la 
care s’a format pe alocuri un singular nou judec 
s. m. (azi în Boita, j. Sibilu) DK. VII 68 și ju­
dece s. m. COȘBUC, 2®. 250/36. i Feminine: ju- 
deceâsă s. f. = (Transilv.) soția judelui. Ce te 
ții. bade, făleț. Că tată-to nu-i județ, Xici mumă-ta 
jndeceasă. Riici soru-ta preuteasă. viciu GL. Cf. 
MAT. FOLC.. 1019/13; — (în poezia pop. cu caracter 
mistic și): judeâsă s. f. = judeceasă. Ce judeasă, 
Cc doamn’aleasă? marian, vr. 125. | Verb: ju­
deci tvb. IV“ trans. șl refl. = a (se) răscum­
păra de «rumânle», a face s. a deveni țăran liber, 
l. bogdan, op, cit. 40. U’nni. tootnit cu ei dă 
(= de) i-am judecit (a. 1670). lORGA, S. D. XIV 
325. I Abstract: judecie 18.1. = funcțiunea 
de jude (cai acest sens. îutr’un act scris slavonește 
la Suceava în 1934) ; circumscripție înlăuntrul că­
reia judele își exerciții dreptul său de judecată. 
I. BOGDAN, op. cit. 16, 31. Stărostia orașului, cum 
dzăcem noi: părcălăbia sau giudecia. dosofteiu, 
V. s. 232. Să lăsa ți buiecia. Să vă căutați giudeciia. 
id. PS. 277. Cărți de judecie = zapise de răscum­
părare de românie, giurescu, op. cit. 107. La ca­
pătul judeciii C'acolo și noi vom fi. viciu, col. 
XLVI. 29.

— Din lat. judex,-icein iln 
dlnia, guige Însemna în evul 
tului»).

Logudoro, în Sar- 
inediu «capul sta-

plinit) 8(7 vor afla judccăndă cu sfatii. PRAVILA 
(1780), ap. GCR. II 124/31. II Trans. (comple­
mentul e persoana, pricina) Va veni cu slava a 
judeca viii și morții. palia, ap. GCR. I 3226. laste 
in putearia giudețului să-l gindece. prav. 1078. 
După, voia giudețului să giudece bătaiu uceni­
cului. ib. 888. Să te judecăm pre dreptate, neagoe- 
VODĂ, ib. 170/3. jȘ[i-]aM gătatu și scaun Dom­
nul pre giudeațe să. giudece lumea, id. PS. 30. I-am 
trimis înaintea... părintelui Vlădicăi, de i-au ju- 
decatu. lORGA, B. R. I87/23. (Refl. = pasiv) 
Mâne se va judeca cauza mea. barcianu. Xu 
mă mai judece nime. Că nVo judeca odată. Gând 
va fi la judecată. jarnIk-bârseanu, d. 190/2-3. 
4]: Turcul te bate, Turcul te judecă. Lupul te pâ- 
răște, lupul te judecă, nu poate fi decât strâm- 
bătate, când judecătorul este și parte în cauză. 
zanne, p. I 518. Pe oricine să judeci ca [și] 
când ai fi pus tu in locul lui. i. golescU, ib. viii 
210. j (La vechii traducători, construit cu dativul 
s. cu prep, a) în numele tău spăseaște-me și... 
sila ta giudecă-mi. PSALT. (SCH.) 103/6. Că giu- 
decă Dotnnul oameniloră săi. ib. 282/3. Să giudece 
a săracu și a plecatul, ib. 16/s. Are a veni din 
ceriu ca fulgerul, cu tărie și cu slavă multă, să 
judece tuturora. cORESi, ev. 531/it. Giudecă-mi 
și mie ou a. ta direptate. DOSOFTEIU, PS. 25. || P. 
ext. xV hotărî, a decide ca arbitru, .icest diferend 
îl va judeca arbitrul.

2“. In t r ans. (construit cu între cineva, 
în treaba cuiva) și ț trans. (complemen­
tul e dreptatea) A (se) pronunța în calitate 
de judecător s. arbitru. Ședzându-ți în scaun giu- 
dcci dreptate. DOSOFTEIU. PS. 29. Să judece între 
dânsul și șarpe. ȘEZ. V. 50/2=. Să judece în treaba 
(= în pricina ce o avea) cu șarpele, ib. 50/is.

3". Iran s. (prin prep, la, de, [spre, t P r e 
se arată felul pedepsei) A condamna, a osândi pe 
cineva. Sudek = lat. condemno. LEX. mars. Ju­
dec pre cineva spre moarte = lat. capitis, ad 
mortem damno. LB. Și judcca-ror el spre moarte și 
da-vor el păgânilor. CORESI, EV. 85/si. Să nu mă 
judece împotriva lucrului meu (= faptei mele) in 
locul cela de muncă. CUV. D. BĂTR. II 450. îl giu- 
dccară pre moarte. DOSOFTEIU, V. s. 143. Să-l ju­
decați de moarte. TEODORESCU, P. P. 118*’. 1 ț (Cu 
acuzativ dublu) Tu singur te giudeci moarte. HE- 
RODOT. 19/23. i (Construit cu s ă) Deci noi așa am 
judecat să-i plătească. iorga, B. R. I86/20.

4”. Refl, (cu sens reciproc) A se duce la 
decată, a fi în proces cu cineva. Haide să ne
decăm și cum a zice judecata, așa să rămâie. 
CRE.4NGĂ, A. 135. Ani întregi m'am giudecat Și 
nimic n’am câștigat. .ALECSANDRI, P. P. 227*’. La 
stele ne-om judeca. ȘEZ. I 47’’/3i. O să mă judec 
până in. pânzele albe .' DDRF. (.'ine se jiidică, 
adeseori pierde un bou și câștigă o pisică, zanne, 
P .V. 363. Judecătorul când îți e potrivnic, cu cine 
o să te judeci? id. ib. V 369.

II. (în vechime puterea judecătorească era în 
mâna stăpânitorilor: urme ale acestui obiceiu se 
găsesc în datlnele populare din unele regiuni ale 
Transilvaniei, unde feciorii își aleg un craiu ju­
decător, cf. N. DRĂGANU, REVISTA FILOLOGICĂ 
I 105-1161. A stăpâni, a domni. într’aocia vreamc 
judeca Ierusalimul Ieremia Prorocul. ALEXAN­
DRIA, 49/2. Asta-i Stoian Bulibașa, Care-mi ju- 
desă Craina. giuglea-Vâlsan, r. s. 44/„.

III. P. ext. (Nu mal e vorba de o instanță ju­
decătorească) .

1". I n t r a n s. și trans. A-și forma o jude­
cată despre cineva s. ceva, cumpănind motivele, 
cântărind argumentele, ținând seama de împreju­
rări s. de urmări și a căuta să discerni binele 
(frumosul, ceea ce e morali de rău lurît. imoral), 
a chibzul, a reflecta, a crede, a gândi.

jn-

jude-AsA s. f. V. jude.

.JUDEC S. IU. 

.JUDECE s. ni.
j V. jude.

Jiii/cr. 3“. Condumner. 4"..JUDEC.Ă vb. I
Être cn procès, faire juyer une cause. II. Régner 
sur. III. 1°. Porter un jugement. Juger, apprécier. 
T. Réfléchir, ne pas ouhlicr. 3". Considérer. 4“. Es­
timer. .V. Décider, d“. Juger, apprécier (quelqu’un 
ou quelque chose). 7“. Critiguer, hlâmcr. 8“. Gron­
der; rosser. Contenir.

I. (Jur.) 1“. A examina în calitate de judecător 
O cauză și a da O hotàrîre judecătorească, a pro­
nunța O sentință; s p ec. (despre Judecătorul su­
prem) a hotărî, la judecata de-apoi, cine va intra 
în raiu și cine în iad, A b s o 1. Se venei căndu 
veri giudcca. PSALT. (SCH.) 98/is. Cm cc judecată 
i'eți judeca, cu aceaia fi-vefi. cORESi, EV. 18/u, 
Giudcțul giudeen... .și iu potrira pravilei. PRAV. 
148. Fiul omenesc... va giudeca îa direptate. VAR- 
LAAll, c. 337. Judecau... in pricinile de vini mari 
politice. BĂLCESCU, il. V. 10/1. [ilircea-Vodă] a 
căutat și a judecat. ODOBESCV, III 47.’5/:s. (Com-
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Omul acela au sămăluit ș’au giudecată că acesta 
lucrit iaste o socoteală dumnădzăiască. dosof- 
TElu, V. s. II. Să judece orice om întâmplarea 
acestui Domn! E. KOGĂLNICEANU, ap. GCR. II 
112/15. Judec’o ș’o cumpănește! KON.4.KI, P. 264. 
Acestea... făcură pe... Shaziman să judece în si- 
ne-șl cumcă și fratele său este tot într’așa stare. 
GORJAN, H. I 5/20. Le-au judecat el cuvenitele cu­
vinte. DRĂGHICI, R. 147. Căuta să judece lu­
crurile de-a fir a. păr. creangă, p. 223. Așa se 
poate înșela omul de multe ori... dacă nu știe a 
judeca bine. id. A. 61. Judecă tu, cu mintea ta, șl 
spune! 4t^ Cine puțin judecă, orice aude crede. 
I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 211. [ Refl. A-și 
face socoteala. Tot m’am judecat cu mine: Să 
dau... iubitei crezământ? coșBUC, F. 23.

2". I ntrans. (construit cu dup ă s. c ă) 
A ținea seama. Judecă că după viață e și moarte ! 
C. NEGRUZZI, I 146. Judecând după aparențe, 
îți vine să crezi că... || Refl. A-șl da seama 
despre sine, a se găsi bun s. rău, a găsi că a făcut 
bine sau rău. Sta apoi de se giudeca și îș[i] găsea 
cusurul. DRĂGHICI, R. 153. Pune-ți căciula înainte 
și te judecă singur! zanne, p. v. 363.

3“. Tr ans. A considera, a socoti drept... Tot­
deauna judecă nebunești lucrurile. DRĂGHlci, R. 
141. Veselă, sburdatecă. judecând amorul o tre­
cere de vreme... c. negruzzi, i 55. || Refl. A 
se considera, a se crede. Se judeca însăși pe ea.și 
că e nedestoinică, coresi. ev. 325/2«.

4". T r a n s. s. intra n s. (construit cu dacă, 
d e s. c ă) A ajunge la concluzia că..., a con­
chide despre..., a socoti (LB.). Ochiul, carele din 
toate vede numai părticică. Poate judeca de este 
potrivit mare sau. mică? konaki, p. 261. Omul 
se uită în față și îți judecă viața, pann, p. v. 1.50. 
Judecați, la cât ajunge omul când patimile îi în­
tunecă mintea ! DRĂGHICI, R. 162. Acei mai rezo­
nabili judecau că ea trebue să fie vr’o 
păcătoasă, id. ib. 44.

5“. t I n t r a n s. (construit cu s ă...) 
a decide. Au giudecată să meargă la 

nenorocită

se 
la

cu

A hotărî, 
Ierusalim. 

DOSOFTEIU, V. S. 179,2. Refl. A se hotărî, a 
decide. S’au yiudecată să-ji[t] împartă averea 
mișei (= săraci), id. ib. 101.

6". T r a n s. și intra ns. (construit mai ales
după) A-și forma o opinie despre..., a aprecia, a 
prețui ; a califica, a măsura. Puteți judeca, câtă 
vreme și osteneală treime... drăghici, R. 148. Ron- 
juriștii... vom fi ffiudecați nu după ceea ce am 
făcut... RUSSO, S. 13/26. AZt.' am strigat, poți a mă 
judeca acest fel? c. NEGRUZZI, l 49. A’m-í pot ju­
deca purtarea = fr. je ne peux qualifier sa con­
duite. PONTBRIANT. ,4 judeca pe cineva după 
sine = mesurer les autres à son aune. Id. .4 judeca 
bine despre sine = avoir bonne opinion de soi. ib. 
Cum judecați pricina? = fr. comment considerez- 
vous l’affaire? Judecați prea aspru! 4# Omul după 
sine judecă pe ceilalți. l. golescu, ap. zanne, 
P. VIII 207. Nu după suman trebue judecat omul! 
ib. III 389.

7°. I n t r a n s. și t r a n s. A-și exprima o opi­
nie (rea) despre..., a crede (bun s. rău), a-și da 
părerea despre..., a opina ; a censura, a critica, a 
cârti împotriva.... a condamna ceva, a osândi ceva. 
Cetiți .și nu judccareți! PALIA, ap. GCR. l 37/2... 
Oamenii nu trebue să judece despre ceea ce face 
Dumnezeu. RETEGanul, p. iv 20/22. A judeca o 
carte, o piesă de teatru. | Refl. A avea o opinie 
rea despre sine, a se crede rău. Nu mă mai judece 
niane, Că mă judec eu pe mine, 3Iă judec și mă fră­
mânt... JARNÎK-BÂRSEANU, D. 189/is.

8“. T r a n s. A trage la răspundere, a cere soco­
teală; a dojeni, a mustra, a ocărî, a certa; p. ext. 
a-i trage cuiva o bătaie. Stăi, măi Fulgo, barbă 
neagră. Să te fac cu mintea’ntreagă. Și cum sta 

și-l giudeca. Inima i-o despica... alecsandri, P. 
p. 56'’. Și-l judeca cu vorba. TEODORESCU, P. P. 
508. Cu gura mi-l judeca. RETEGANUL, TR. IS/m. 
La fântâna cea de piatră, Judecă-un fecior pe-o 
fată. JARNik-BÂRSEANU, D. 415. J/ă /«decă 
cum îi place. Tot fiere ș’ofet mă face. EPURE, P. 
11. ilăicuța mă judeca. Să mă las de bădița. 
ȘEZ. II 18'’/22. Pe acest delà margine l-am regu­
lat, ia să-l judec și pe celălalt, delà părete. Și 
începe a bate iar in sfântul Petrea. ib. I 264/i.i.

9’. S p e c. (Băieș. în Munții-Apuseni). I n t r a n s. 
A conținea. Toana de vână judecă vr’o 3.î de 
grame de aur. pașca, gl.

[Și: .juilicâ vb. I. | Abstract: judecâre (,ju- 
dicâre) s. f. = acțiunea de a judeca ; f judecată : 
condamnare, osândă ; ceartă, dojană. Șezu spre 
giudecare. COD. VOR. 66. [Domnul} spuse... ju­
decările sale Iu Israll. cORESi, PS. 400. De ju­
decările tale temui-mă. id. ev. 2S/io. Giudecâri 
direapte fața lui priveaște. DOSOFTEIU, PS. 36. 
Le deade giudecare de sabie, id. v. s. 9.. Trăește 
cu supărare De la frați cu judecare. JARNîk- 
BÂRSEANU, D. 175/e. Joi, în prânzu-mave. E 
Gruia de judecare. BIBICESCU, P. P. 287. i A d- 
jectiv: judecat (cu negativul nejiidecat),-ă = 
asupra căruia s’ a dat o hotărîre judecătorească • 
condamnat. (Jur.) Este lucru judecat (lat. res in­
dicata) atunci când a doua cerere in judecată 
are același obiect, este întemeiată pe aceeași cau­
ză și este între aceleași părți, făcute de ele șl 
contra lor în aceeași calitate, hamasgiu, c. c. 
299. A plecărilor din fire mișcările ațâțate. Sânt 
și mai tari și mai dese decât cele judecate. KO- 
NAKI, P. 277. Când o văd la joc schimbată. Inima 
mi-i judecată. MARIAN, NU. 7.]

—■ Din lat. judico, -are, idem. Cf. judeca­
tă, judecător, des j ud eca, r ă s j u d ec a.

I 
t

JL’DECÂT.Ă s. f. I. 1“. Jugement, sentence, ar­
rêt. 2". Satisfaction. 3“. Juridictlo)i. 4". Procès. 
II. Jugement, raison, bon sens.

1 (Jur.) 1". Acțiunea s. faptul de a judeca. j u- 
d e c a r e ; hotărîre, deciziune, sentință rostită de 
un judecător s. de un tribunal, t județ; p. ext. 
osândă, condamnare, pedeapsă, cf. sancțiune. 
Gu ce judecată veți judeca cu aceaia judecați 
fi-veți. CORESI, EV, 18/11. Vinovat iaste judecatei. 
id, ib. 313/15. Nu cuteza a aduce judecata cu hulă. 
PRAXIUL, ap. GCR. I 11/33. Dupre al lui lucru pri- 
mi-va judecată, epitaf, ib. 44/16. Tot omul ce se 
mânie spre fratele său. vinovat iaste judecăției. 
MELETll, ib. 113/11. Giudețul... Dțulminejdzău 
are trei judecate, varlaam, c. 25. De veți... 
greși la judecată... pentru că nu veți fi înțeles 
judeca.ta.... să nu vă pae că vă fac rușine. NEA- 
goe-vodă, ap GCR. I 170/3,5. I’o?- avea judecată 
direaptă. lORGA, B. R. 178/i.-,. De-acum rămâne 
judecata (= sentința definitivă, a. 1699). ib. I8S/3. 
Aceaia giudecată nu să cade să fie desăvâr­
șită. PRAV. 1006. Gel bătrâni știu judecata (zQÎaa, 
indiciu m). biblia (1688) 3762. Deate... asu­
pra lor judecata cea dc istov, mineiul (1770) 
115-/2. Pravili ce sânt mai tribuincioase spre po- 
vața judecățiloră. pravila lui ipsilante, ap. 
GCR. II 124/20-27. Fără judecată porunci să o 
bage într’o peșteră. ISPIRESCU, L. 134. Transac- 
țiile scrise și giudecățile se făceau românește. 
RUSSO, s. 82/22. Haide să ne judecăm și, cum o 
zice judecata, așa să rămăie. creang.4, a. 145. 
Gând o fi la judecată (= judecare), Ș’oiu lua 
faptele ’n brațe.... jarnIk-Bârseanu, D. 190. 
4# Nu-i cu lopata, ci-l cu judecata! pamfile, J. 
II. liai bine o împăcare strâmbă decât o judecată 
dreaptă, zanne, p. v 331. Să te ferească Dum­
nezeu de judecata femelască și de bătaia prostu­
lui. ib. VI 671. Cine plânge înaintea judecății, își
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pierde lacrămile. 
de ceară : nu știi 
364. Judecata lui 
VI 253. A face judecată 
tărîre, o deciziune, o 
Să-i fac[i} dereptate și 
și noi judecatță} oamenilor. lORGA, B. R. 174/2». 
Să facă judecată dreaptă între el și soru-sa. IS­
PIRESCU, L. 346/2. Judecățile... se făceau în îm­
părăția lui. STÂNCESCU, b. 186/». Judecata-i și 
făcută. Strânge-o’n brațe ș’o sărută ! jarnIk- 
BÂRSE.ANU, D. 415/16. Nu căutând la față faceți 
judecată! z.ANNE, P. V 361. ț Judecată de moarte 
= osândă la moarte, lat. judicium eapitis. LB. 
Carte de judecată v. carte. Judecata lui Dum­
nezeu (s.
urmă, rea 
Dumnezeu 
Dumnezeu 
rora va face judecata cea mare, judecând pe fie­
care în parte și dând plata: la cei ce au făcut 
bine. bine, iar la cei ce au făcut rău. rău. H. ll 5. 
'’um i'ei scăpa de judecata lui Diuțmnezeu ! 
MELETll, ap. GCR. I 113/24-25. Să fim... izgoniți la 
înfricoșata a ta judecată, neagoe - vodă, ib. 
169/15. La cea înfricoșată... judecată, biblia (1688) 
4 p? 32. Judecata cea din urmă. ȘEZ. II 27/21. La 
judecata de apoi. ib. III 23S/ii. Cf. H. ll 5. Scaun 
de judecată = tribunal (LB.), sediul instanței 
judecătorești. Slav. Préstolü = scaun de judeca­
tă. MARDARIE, L. 2713. Strămutau scaunul de 
judecată, iorg.a, b. r. 173/32.

2f. Satisfacție, răsplată, răscumpărare. Să vie 
la giudeț și să-și ceară răscumpărare (munt. : 
judecată}, prav. 897.

3°. Putere judecătorească, dreptul de a aduce 
sentințe judecătorești, jurisdicție. Alături de ju­
decata domnească, supușii Brașovului sânt supuși... 
judecății negustorești sau... judecății mitropoli­
tului. IORGA, B. R. 174/11.

4“. Proces, price (LB.), pricină, treabă. 
La mine va veni tot omul la carele va fi price 
și judecată, biblia (1688), ap. TDRG. Când să 
întâmpla între vecini prici sau judecăți, el... ho­
tăra. bertoldo, ap. GCR. II 169/“.’s lei... au 
cheltuit în ă rânduri la ieiEi], având judecăți cu 
nește vecini delà Părtești. bul. com. ist. i 239. 
Nu te vâri în judecăți, c. NEGRUZZI, l 248. Se 
mai fac încă descântece de către cei cu judecățile. 
ȘEZ. III 177. # -A da în s. t de ( s. a trage, a 
chema, a soroci LB.. a merge cii cineva la) ju­
decată = a intenta acțiune sau proces în contra 
cuiva. Și așa îl chierna la giudecată. HERODOT, 
334/21. Chiemăndu-i la judecatță'i aicea la noi. 
IORGA, B. R. 184/15-1». Părinții nu să trag la ju­
decată. PRAVIL.A LUI IPSILANTE. ap. GCR. II 
125/25. L-au dat neguțitorii pe Ivan cu zapisul... 
de judecată (a. 1644). lORGA, B. R. 176/6. A în­
chide judecata — a stinge procesul. Feciorul ve­
nit cu bună înțelegere, să facă pace și să închidă 
judecățile, c. petrescu, R. dr. 243.

II, (In clasele culte, adesea după fr. jugement) 
Facultatea de a judeca (III), de a discerne și de 
a-și forma o opinie; pricepere, inteligență, rațiune, 
minte (sănătoasă) ; părere, idee, socotință, soco­
teală (LB.) ; (Logică) actul prin care spiritul 
afirmă sau neagă ceva. După judecata mea = 
lat. meo judicio, mea opinione. LB. Judecata este 
exprimarea raportului între două noțiuni. M,4IO- 
RESCU, L. 41. Mirosul duce pre câne printr’o ju­
decată iute. KONAKI, P. 269. Gândirea zămis­
lește judecata. PISCUPESCU, o. 169. Acestea mă 
umplură de multe judecăți și înțelepciuni. GOR- 
JAN, H. IV 2(X). Natura a înzestrat pe oameni cu 
trup și judecată, c. NEGRUZZI, II 198/io. fii 
aveau talent și... giudecată. RUSSO, S. 66/22. Ori-

ib. V 367. Judecata-i cu naști’ 
cui o să se dea dreptate, ib. V 
Papuc = judecată proastă, ib. 

= a judeca, a da o ho- 
sentlnță judecătorească. 
jiidecât[ă}... mm facem

înfricoșată, cea mare, cea din s. de pe 
de apoi) = hotărîrea supremă dată de 
la sfârșitul lumii despre vii și morți. 
va învia pe toți morfii și în fața tutu-

I

Í

1

cât le-ai utoarre. «/i poți scoate din ele un dram 
de judecată generală, brătescu-voinești, l. d. 
124. Jiidecoio este în capul omului. ROMÂNUL 
GLUMEȚ, I 55/1. Om de judecată = care are min­
te sănătoasă, judecă bine, socotește, cumpănește, 
raționează cu pricepere. Oamenii de giudecată... nu 
pic [ii] în asemine copilării. RUSSO, s. 57/5. Cf. 
SO/i. Cu judecată (opus: fără judecată) = judi­
cios, socotit, priceput, cu minte, circumspect, cu 
măsură, cu bun simț. Părintele Petru... era om 
cu multă giudecată. russo, S. 6O/7. Fata cea mai 
mare era mai tăcută, .și mai cu judecată. ISPI­
RESCU, L. 175. Vn tânăr... fără giudecată. DRĂ- 
GHICI, R. 30. Judecată dreaptă = minte sănă­
toasă, care distinge binele de rău. Să le socotești... 
cu judecată dreaptă, antim, p. xxill/23. Le lip­
sește... dreapta giudecată. drăghici, R. 39. Con­
știința fiecăruia... se cliiamă giudecata dreaptă. 
RUSSO, s. 54/22. Țocniai giudecata dreaptă, sim­
țul firesc... au lipsit din început, id. 48/s,. Jude­
cata publică = părerea pe care și-o formează și 
o admite ca justă oliștea despre cineva s. ceva, 
cf. o p i n i e publică. Poate brava judecata pu­
blică. C. NEGRUZZI, I 280.

[Plur, -câți, i -caic.l
— Din lat. judicata (pluralul lui judicatum 

«chose jugée, jugement, opinion», devenit singular 
feminin ).

judecătoare s. f. V. judecător.

t s. f. Tribunal. — Judecăto- 
Elenii Sostena începătoriulu

JUDECĂTOARE
rie. Prinseră toți
zborului, și-l bătea îraintea giudecătoareei i = 
g i u d e c ă t i i N. TESTAMENT 1648 ; d i V a n u- 
1 u i BIBLIA 1688) ‘Z/*/v.. -4« «n bogății... vă tragă 
spre giudecătoare ? (= la leage N. testa­
ment 1648; la judecăți 1688) II8/1.

— Din lat. judîcatoria (sedes), femininul subs­
tantivat al adjectivului iudicatorius,-a.-um «ju­
decătoresc».

JUDECATOKAș s. m. 
judecAtokeAs.A S. f. 
JUDECĂTORESC, -EASCA adj. 
judecAtokește adv.

V. judecător.

JUDECĂTOR s. m. 1“. Juge, magistrat. 2?. Juge 
(chez les Hébreux), 3". Le Souverain juge. 4". Ar- 
bitre, juge.

1". (Jur.) Magistrat însărcinat să judece prici­
nile dintre oameni, cf. jude, județ, ț d r e g ă- 
t o r. învățați-vă toți giudecătorii pământului. 
PSALT. (SCH.) 3/3. Să (= dacă) ro giudeca la. 
alt giudecătoriu... prav. mold. 124. Judecăto- 
riului î SC cade, ««-.?[i] aducă aminte de ceaste... 
lucrure. PPAVlLA DE TÂRGOVIȘTE, ap. GCR. l 
159/31. Sisamnis, fiind giudecătorițu} împărătesc... 
ÏLFP.OÜOT, 283/26. Să-i apuce și să-i ducțâț la ju­
decător să-i pue la închisoare. IORGA, B. R. I84/22. 
Judecătoriul... nu poate să greșască. biblia 
(1(388), 4 pr. 33. La judecători, ce intră pe o 
ureche iasă pe alta. c. NEGRUZZI, l 248. Ispitele 
sânt strâmbătatea giudecătorilor. russo, S. 146/u. 
La ziua și oara hotărită, asupra raportului jude­
cătorului... HAMANGIU, c. C. 63. Se înfățoșează 
înaintea judecătorului și încep a spune împreju­
rarea din capăt, creang.ă, a. 146. Să le fie jude­
cător înfumuratul de ilidas. ISPIRESCU, U. 109/m. 
Judecător fără mită. ZANNE, P. VIII 208. Prie­
teșugul judecătorului e pe genunchi, ca al Tur­
cului. ib. VI 416. Nu se cuvine cel pârîtor să fie 
și judecător. l. GOLESCU, ib. VIII 210. (După fr. 
juge de paix, d’instructionj. Judecător de pace 
(s. de ocol) = magistrat care conduce o judecă-
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torie de pace. Judecător de in.strucție = judecător 
de tribunal cu însărcinarea specială de a face 
instrucția în materie penală. Judecător de șe­
dință = judecător de tribunal care judecă în șe­
dință.

2». (La vechii Evrei) Nume dat magistraților 
supremi, delà moartea lui Moise până la înce­
putul domniei lui Saul ; ei erau și șefi militari. 
Cartea judecătorilor (din vechiul testament) = 
istoria acestor judecători, precedată de o expu­
nere a stării politice și religioase.

3’. (Bis.) Dumnezeu (care le vede toate șl 
le judecă). Dumnezeu, giudecătorîu dreptu și tare. 
PSALT. (SCH.) 10/1. Blagoslovenie să aveți de la 
Domnul Dumnezeu și să vă spodoblți (= învred­
niciți) de-a dreapta judecat ortului drept a sta. 
CORESI, EV. 7/3. iS'd ne rugăm cu cuget curat ju- 
decătoriului celui nefățarnic. neagoe-VODĂ, ap. 
GCR. I 170/21. Să dau satnă la prea înălțatul ju- 
decătoriu. oxisteRI, ib. II 47/.-«.

4”. P. anal. Cel care își dă părerea într’o 
chestiune; spec. arbitru. Iată do^nnul P., unul 
din Judecătorii câmpului, c. NEGRUZZI, I 40. Aici 
nu mai aflăm poi^estitori, oi critici, iudecători... 
lORGA, L. II 73.

[Diminutiv: judecătorăș s. m. = judecător 
mic, inferior, fără însemnătate. MAIORESCU, D. 
III 155. I Feminine: (ocazional) judecătoăre 
s. f. = femeie care face slujbă de judecător. Odată 
judecătoare Era o momiță. DONICI, F. 18 ; jude- 
cătoreăsă s. f. = soția judecătorului. O judecă- 
toreasă la bal. l. NEGRUZZI, ll 53. | Adjectiv: 
Judecătoresc, -eăscă adj. = de judecător, judiciar. 
Puterea judecătorească se exercită de curți și tri­
bunale. HAMANGIU, c. C. XX, 38. ) Adverb: 
judecàtoréste adv. = ca judecătorii : în formă ju­
diciară, după lege].

— Substantivul verbal al lui judecă (cf. lat. 
judioatorius -a, -un «judecătoresc»).

JUDECĂTOKÎE s. f. 1’, Eoiiciio» de juge. Tri- 
bunat.

1“. (Rar) Dregătoria s. funcțiunea de judecător.
2“. (Sens curent) Sediul unui judecător, locul 

unde -se face judecata. Cf. tribunal, divan. 
Judecătoria tarei... unde se află pârîtul. pra­
vila (1814) 8. Unindu-se și socotința judecăto­
riei... (a. 1815). URICARIUL, II lO/si. Eă hârtia 
de dăruire... și să mergem s'o întărim la judecă­
torie. c. NEGRUZZI, I 302. Cum ajung într'un loc 
unde era judecătorie, se înfățoșează înaintea ju­
decătorului. CREANGĂ, A. 146. | S p e c. Jude­
cătorie de pace (s. de ocol) = prima treaptă a 
ierarhiei judiciare, cu atribuțiuni anumite și limi­
tate; (mai înainte) Judecătorie comunală = 
stanță judiciară în comunele rurale, compusă 
primar și doi jurați.

— Derivat din judecător, cu suf. abstr. -loc.

in­
dii!

-ie.

judeceAsă s. f. ! 
JUDECÍ t vb. IV» ; 
JUDEClE t s. f. J

v. jude.

JUDÉT s. a. și m. 1“. Jugement. 2“. Tribunal. 
3". Juge. 4“. Chef, gouverneur, prince, seigneur. 
5’. Maire. 6". Département. 7”. District.

1’. S. a. Judecată ; hotârîre judecătorească ; 
spec. judecata (din urmă, înfricoșată, a) Dom­
nului. Dereptu învierea morțiloru cu giudețu 
(= giudecată n. testament 1648; mă ju­
decii BIBLIA 1688) preemescu dila voi. cod. 
VOR. 62/o. Dereapte-su giudeațele tale. PSALT. 
(SCH.) 257/a. Județă (: iudiciiim) și derep- 
tatc în lacov tu feace-și. cORESi, PS. 270. Teamăt 
de înfricoșatul județ. cORESi, ev. 4/a,, cf. L'RI- 
CARIUL, X 84/,, GCR. I 17O/,3, 185/1, 288/23. Giu- 

dețulă lui Dumnezeu are trei giudecate: întâia 
pre ispravnicii lu/miei aceștia, a doa giudecată 
iaste când singur Dumnedzău giudeoă, a treia giu- 
decată va hi după svârșitul aceștii lumi. ^TAR- 
LAAM, C. 25. S’au fost despărțit de muiarea cea 
eretică cu giudețul (judecata MUNT.) besea- 
ricii. PRAV. 576. Să pârască la giudeț (j u d e- 
cată MUNT.). ib. 959. Androfaghii... nici au pra­
vile, nici știu giudeț. herodot, 240/31. Au giu- 
decat cu mâzdă giudeț strâmb, ib. 283/2,. Ziua 
de județă. CUV. D. BĂTR. II 236. Va ieși marea 
de foc înaintea giudețului. COD. TOD. 80. De 
multe ori la ospețe omoria fără județ. LET. I 
145/». Giudeațele-ți sânt... dlreapte. dosofteiu, 
PS. 59. Vei putea fi gata... pre dare de samă la 
zua giudețului. lOAN DIN VINȚ, ap. GCR. I 275/2... 
Mă cutremur de județiilă fitului tău. mineiul 
(1770) 42V1. Prin tine se fiu aparat în zioa jude­
țului. KLAIN, ap. GCR. II 187/37. Fiind el străin 
i-am întors banii cu giudeț și am luat satili. BUL. 
COM. IST. IV 33. De a pururea să afla gata a să 
înfățoșa înfricoșatului județ. BELDIMAN, N, p. i 
166, cL MARCOVICI, D. 385. Și nu uita județul 
și ceasul de apoi! C. NEGRUZZI. ll 279/12. Luă 
cartea lui Zoroastru... și începu a ceti județul 
pământului. EUlifESCV, N. 65. Hai și-om merge 
la județ. La popa din Soloneț! MARIAN, sat. 57, 
Lumea’n veac vi s’a fârși. Județul ni s’a găti. 
PAMFILE, CRC. IS/^a, cf. GCR. II lll/oa. Fac s. 
dau Județ = fac judecată, aduc o sentință jude­
cătorească, judec. Vestit iaste Domnul de giudelă 
ce face, dosofteiu, ps. 31. Deaderă giudeță. id. 
ib. 59. Dumnedzău iubeaște pre giudeță să facă 
(= amat iudicium). dosofteiu, ps. 124. Feciii 
giudeță și dereptate. psalt. (sch.) 262/5, Iar 
să-i nu-i ver facțej județ să-j[i] ia bucatele de 
la ei. lORGA, B. R. 174/32. Care sat au/ fost cat 
gâlceavă și au dat giudețul de l-au luat Evda. 
BUL. COM. IST. IV 29.

2". S. a. t Locul unde se judecă, tribunal. înainte 
domnilor și nainte județelor, cuv. D. bătr. ii 383.

3”. S. m. F i g. (vechiu și pop. în Moldova și 
Transilv.) Cel ce rostește sentința, judecător (gr. 
s. I 139), magistrat; spec. Judecătorul din cer. 
într’ un document slavon din Roman, din anul 
1586, e vorba de Cârstea giudeț ot Balomirești. 
I. BOGDAN, DESPRE CNEJI, 25. Giudețu (= g i U- 
decătoriu N. testament 1648; judecă- 
t o r i u BIBLIA 1688) eu acelora nu voiu se fiu. 
COD. VOR. 1/7. Zeul giudeță (: j u d e x) este. psad. 
SCH. 235. Judeci și toate judeațele (:judices) 
pătnântului. cORESi, PS. 402. Urgie a județului 
nefățarnic. CORESI, EV. 36/i. Aceast[_ăj scriem... 
vileat... Dim. județlu. hrisov de judecata (a. 
1626), ap. GCR. l. 74/i». Hiece giudeță in locul lui 
Dlujminejdzău giudecă. varlaam, c. 25«. Cela 
ce nu să va pleca supt învățătura giudețului 
( = judecători ului MUNT.), face greșală. 
PRAV. 255. O va da pre mâna giudețului (= j u - 
decătoriului MUNT.). ib. 541. Eu, cătră... 
Dumnezeu, județulă mieu, mă duo să stau de- 
nainte județului, molitvelnic, ap. GCR. l ISl/». 
Vrând gîudețulă să le facă pre deala lor, svțâjntul 
să rugă... să li să iarte vina, dosofteiu, v. s. 
148. Toț[i] într’o voie și cu de-avalma giudeță îl 
siliră in scaun, id. ib. 145. Cărțăle giudcațelor 
(lemma: giudeoilorj. id. ib. 3. El aleargă ’ndata 
mare la județ și-i spune fapta, contemporanul, 
V2 511. Cf. I 14. El... va fi județul ceasului de 
mâne... Cu mâna lui... Zdrobi-va cartea legilor bă­
trâne. GOGA, P. 120. Judeca-m’a județul. Când 
oiu merge la dânsul, bud, p. P. 27.

4“. S. m. t Mai marele locului, căpetenie, guver­
nator, domn, principe, conducător, ocârmuitor, t bi­
ruitor, t despuitor, t jude, fruntaș, staroste. Giude­
țului (= mai marelui N. testament 1648;

I

I

I
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biruitor iului biblia 1688) oamei-iZorii tăi 
nu-i zici rău. COD. 5’OR, 48/,. Dezlegă elu, giu- 

dele (= g i u d e ț u HUR. d o m n u COR.. ; b o i a - 
riu DOS.) oamerilor. PSAL. 219/39. Zise oarecine 
județului de gloate, coresi, ev. 384/23. Vi#/iZee»ne,... 
den tine... eși-va județii (= purtătoriu N. 
TESTAMENT 1648 ; povățuitoriu biblia 
1688 ; slav, v o z i «conducător»). ib. 499/. Chenezeu 
...era giudeță a un neamiî. dosopteiu, 5'. S. 23..

5". S. in. (vechiu și pop. în Ardeal) Primul 
dregător al unui oraș (s. sat), ajutat de mai 
mulțl părgari (de regulă 12). primar ; cf, jude. 
Fu jupănul Hârjil Lucaci. județulu den cetatea 
Rrașovului. CORESI, EV. .5/29. Cf. PALIA, ap. GCR. 
I 33/13-14. Plecatul priiaten bun de aproape, Crăs- 
tiian Rotompan ce iaste giudeț ta Margine (a. 
1604—18). ROSETTI, b. 101. .Âu luat cu dânsul 
pre județul de la Brașovă cu părgarii. MAG. iST. 
I 99/2. De naintea județului. CUV. D. bătr. i 61. 
Dumnealui jupan Andreia.ș, birăul și județul a 
cinstitei cetăți a Bistriței (a. 1638). lORGA, D. B. 
62. Adecă eu Dima, biv Județ de aicea, urica- 
RIUL, VII 14/13; cf. I 136/23, VII 22/32. Matei-vodă 
către marele-județ 2îihai (a. 1644). iorga, b. r. 
174/22, cf. 17.5/.3. Jupân .Mihai. județiil-eel-niare (a. 
1644). ib. 179/21.

6“. S. a. împărțire 
sub conducerea unui 
tat, V a r m e g h e. 
Basarabia) u i e z d
ținut, departament, canton, district. 
Județul Mehedinților, cuv. D. bătr. i 114. Fie­
care sat... nu să mai gândește la județul de care 
atârnă. MARCOVICI, D. 463. Găsi permutarea lui 
ta o altă plasă, într’un județ departe, c. NE­
GRUZZI, I 111. Da reședința județului, maiore­
scu, D. II 173. Aa găsit cu cale să cheme la adu­
nare și câțiva țărani fruntași, câte unul din fie­
care județ. CREANGĂ, A. 161. se plimbă... Ga 
ispravnicii ’n județe. TEODORESCU, P. P. 30.5 
Focul tău când s'o aprinde, Șapte județe nu-l 
stinge, mat. polc. 220. Capitală de județ.

P. ext. District. S’a botezat apili Și toate 
judățile. givgdfa-nNlsas, r. s. 247A.

[în sensul 1“, 2" și 6”, 7“ plur. județe, mai 
rar. județuri (DR. X’ll 64) ; în sensurile 3'’-5'’ 
județi. ! Femininul; județeâsă (diai, județasă) 
s. f. = soția județului. Măi bădițo albineț. Ce te 
ții așa măreț. Că tată-to nu-i județ. Nici maică-ta 
județeâsă. Nici soru-ta preuteasă. VICIU, GL., cf. 
fjudețasă) jahresber. ix 198. | Adjectiv: 
județean,-ă adj. = care se referă la județ. Consi­
liul județean. Șosea județeană.}

— Din lat. judicium, care, pe 
«judecată», avea și sensul de 
«locul unde se judecă».

JUDICIOS,-.^ adj., adv. Judicieux. Judicieuse­
ment. — Care judecă bine, cu judecată (II) sănă­
toasă. cu minte, cu bun simț, înțelegător, cf. 
rezonabil. întâmpinări judicioase și dictate de 
cea mai candidă virtute. ODOBESCU, lll 49/3. Prin 
urmare, își face d. Georgescu următoarea judicioasă 
socoteală... caragiale, m. 171. Aceste judicioase 
reflecții... TEODOREANU, ii. ii 161. Con«ianif» 
Stolnicul, un învățat mult mai judicios decât Ni- 
colae Costin, nu începe de la Facerea Lumii. lOR­
GA, L. I 16.5. li Adv. După cum obserră foarte 
judicios dl. Littré. ODOBESeV. II 396Ai.

—■ N. după fr.

júfA S. f. 
jC'flA s. f.

j- V. julfâ.

JUFTUÎ vb. IV“. Échu lider. —■ (Bucov.) A opări. 
(Straja). Corn. AR. tomiac, Cf. jupurlul.

administrativii a țării, pusă 
prefect, (în Ardeal) c o m i- 
(îii Bucov.) b e t a r c, (în 
(cf. DR. VII 62-66), cf.

lângă înțelesul 
«judecător» și

de 
de

.județean,-A adj. 
județeăsA S. f

j V. județ.

JLDICÁ vb. I V. judeca.

la 
j u- 

, C.

JUDICIAR,-Ă adj. ■Judiciaire. — Privitor 
justiție, la judecată (I 1“), la judecătorie: , 
decătoresc. Depozit judiciar. HAM.^ngiu, 
C. 1633. mărturisire judiciară, ib. 1206. Sechestru 
judiciar, ib. 1626. Consiliu judiciar, ib. 458. Cesiu­
nea bunurilor e voluntară sau judiciară, ib. 269. 
Numește un comitet judiciar pentru cercetarea 
alegerii, maiorescu, D. ii 118. Cf. IV 228. Sânt 
ofițer de poliție judiciară, petrescu, Î. ii 172. 
Reformă judiciară. Cronică judiciară = dare de 
seamă a proceselor și desbaterilor înaintea justi­
ției. Vânzare, anchetă judiciară = făcută prin 
autoritatea justiției. CADE. [Pronunț, -ci-ar.ț

— A. din fr.

JUG s. a. I. 1“. Joug. 2". Partie supérieure du 
joug. 3". Nuque. 4’, Paire de boeufs. 5“, Charretée 
de paille. 6“. Mesure agraire. II. Joug, esclavage. 
III. l". Tribart, talbot. 2". Collier. 3“. Cadre de la 
scie mécanique. 4". La plus haute des poutres 
transversales de la maison. 5°. Verrou de la ma­
chine à tisser. 6“. Perche soutenant la nasse. 7". 
Cadre du moulin à foulon. 8“. Arbre de la bûche 
9°. Broderie.

I 1". Unealtă de lemn care se pune cu partea 
iircuită pe gâtul boilor (s. bivolilor) ca să tragă 
câte doi. Părțile jugului sânt: ceafa (cerbi- 
ee a, butucul, g r i n d e i u 1, drugul de jug, 
dreava de sus, jugul), și polița (p o d- 
hornița), bulfeiele (jiglele, fiulare- 
le), resteiele, policioara și cuiul ju- 
gului (armăsarul), dame, t. 13, cf. pam­
file, I. C. 138, H. II 50, III 118, X 69, 500 
Sug = lat. iugum. LEX. MARS. Dobitoacele tale 
.să nu le încaleci cu alt jug. biblia (1688) 85. 
Cn plug și un giug. HERODOT, 2IO/33. Știe a face 
ralițe, juguri, mineiul (1770) 34)^. Junoii... tre- 
bue invățați in jug. economia, 81. Codrul mi-l 
lăsați, Giugul mi-apucați (= lăsați-vă de haidu­
cie și apucați-vă de munca câmpului). ALECSAN­
DRI, P. P. 67'>. La maică-ta te-oiu duce Când... a 
face Jugul mugur (= niciodată). TEODORESCU, 
p. P. 271. Jugul 
I 19/3. Boi, vite 
*ioug-s-mentum).

2’. P. rest r.
XVIII 142, C. C. II-III 198.

3". P. ext. Partea grumazului pe care se așea­
ză jugul, ceafă. (în descântece) Brâncă albă... 
Ieși... din creierii capului. Din zgârciu’ nasului, 
Din jugu’ gâtului ! graiul, i 137/i8.

4". O pereche de boi. șăineanu. d. u.
5". tJn jug de paie = un car 

TUNĂ, V. Un jug dc lemne — 
CREANGĂ. GI,.

6“. Măsură de nămâiit. cam 
falce (ION CR. V 61), cât se poate ara într’o zi 
cu o pereche de bol (BRĂESCU, M. 10), cf. i u- 
găr. Plătind de jug câte l-i lei pe an. i. ionescu, 
P. 363.

II. F i g. Robie, sclăvie, apăsare, domlnațiune, 
supunere, umilință. (La popoarele italice, învinșii 
trebuiau să treacă, în semn de umilință, pe subt 
niște prăjini care închipuiau un jug). Supt jugul 
dragostei să le punem, coresi, ev. 338/32. Jugul 
a gromazilor voștri am frânt, leviticus, ap. 
GCR. I 4/js. Cei vinovați și cei nevinovați vor tra­
ge giugul robiii. herodot, 359/j2. Ne rugăm... 
să fim scoși de «ită jugul acesta, uricariul, i 
147/23. Din inimă dorea să lepede jugul Dachilor 
de pe grumajii Romanilor. ȘINCAI, HR. I 3/i».

boilor să nu-l pui pe foc ! ȘEZ. 
de jug. (Cf. lat. iumentum din

Ceafa jugului, damé, t. 13, H.

bun de paie. FUR- 
un car de lemne

de o jumătate de
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(de) mama lui. e la mare 
la apă, în vâltoare. ciaușa-

Aparat în formă de triunghiu

calului șl -prin care trec

Omule,... Atergi de supune la jugu-ți orice este 
cu suflare, konaki, P. 299. líó«í!zi pre... supușii 
săi de giugul cel greu o [îl păgânilor, c. NEGRUZ­
ZI, II 141/3. Ca robul ce se luptă c’un jug neo- 
tnenos... alexandrescu, m. 68. Greutatea ju­
gului turcesc. BĂLCESCU, M. V. 42. Măritatu-i 
jug dc fier. Până-i trăi ești cu el! jarnIk-BÂr- 
SEANU, D. 278/15. 4# jugul după cap =
l-a stăpânit cu totul, zanne, P. V. 370. Cf. 369, 
VIII 204. 205. Trage in, jug de fler — se luptă din 
greu eu viața, vai 
ananghie, a intrat 
NU, GL.

III. P. anal. 1".
(făcut din trei bucățele de lemn) care se pune 
în gâtul porcilor și vițeilor (mai rar al câinilor), 
spre a-i împiedica să treacă prin garduri, j u j e u. 
Jugul de porci, numit in Ardeal jugeu sau jujeu, 
se pune în gâtul porcilor (câte odată și într’al 
câinilor și vițeilor) ca să, nu poată pătrunde prin 
găuri, și grădini, cotenețe, etc. pampile, i. c. 146. 
îi șiret ca oaia cea cu jug. zanne, p. i. 572.

2“. (La cai) Colac de lemn îmbrăcat în piele 
ce se pune în gâtul
hamurile. [La arie] jugul pentru cai se face 
dintr’o gură de ham și o bucată de lemn, în 
care se poate prinde funia cu ajutorul unul ș o- 
m u 1 a c de paie. Jugul de cai nu-i alt ceva decât 
o scândură care are câte o ureche la fiecare capăt... 
PA3IFILE, A. 204. Cf. I c. 146. II Un jug de cal 
bătrân (sau numai) jug = cal slab, bătrân, ne­
putincios, urît. netrebnic. DR. “V 107. 207.

3”. (La ferestrâu s. joagăr) Flecare din cele 
două verigi de fier numite s b a n ț u r i (sbal- 
ț u r i), de care e prinsă pânz.a ferestrăului (numită 
custură). Jugul este de lemn. Ba mijlocul lui 
se află custura sau pânza ferăstrăului, ținută la 
ambele capete de niște verigi de fier. PAMFILE, 
I. C. 112. Cf. DAMÉ, T. 175, PĂCALĂ, M. R. 405. 
461.

4“. (La casă) Dintre bârnele din care se com­
pun păreții casei, cele două deasupra, mai groase 
ca celelalte bârne transversale, se lasă mai lungi 
și se profilează în formă de ciubuc. Una din bâr­
nele aceste două, cea superioară, se numește jug. 
PĂCALĂ, M, R. 405.

5“. (La războiul de țesut) Bucata de lemn de 
la sulul dinainte al războiului, prin care intră 
găurarul ; amnar, densușianu, ț. h. Amna­
rul numit și... jug, jugșor... are forma unei lopă- 
țele al cărei capăt intră în gaura sulului. PAM­
PILE, I. C. 274/18. Jug = un purtător la vătale 
(Maram.). ȘEZ. viii 147. Cf. x 466, xvill 34, 
288.

6“. (La pescuit; întrebuințat mai des la plur. 
juguri) Niște grinzi de stejar pe care se pune co­
șul de la gardul cu leasă. Pentru ca coșul (de 
la gardul cu leasă) să poat.ă fi ridicat și scoborît... 
este nevoie de un mecanism... ; acesta se face cu 
ajutorul unei serii de aparate... numite juguri, 
care din distanță în distanță cuprind coșul pe 
dedesubt ca niște chingi și-1 țin în suspensiune la 
orice înălțime voită, antipa, p, 596, cf. pam­
pile, I. c. 105/2».

7“. (La piuă) Partea numită și rezemătoa- 
r e, de la spatele maielor. damé, t. 168. Cf PAM­
FILE, I. c. 307/1,5.

8“. (La moară) O parte a morii, care tine pos­
tává. H. II 29.

9".^ (Transilv.) Broderie, cusutură, flori. Că­
meșă cu jug la guler = cusută cu flori pe guler 
VICIU, GL.

[Plur. juguri. | Diminutive: jugurél s. a. 
Jugurel de daurel. marian, nu. 754; jugușor 
(jugșor) s. a. (La războiul de țesut) = amnar 
(cf. jug 6°.) Amnarul numit și... jugșor. pam-

PILE. I. C. 274/15, ȘEZ. VIII, 148; — juguț s. a. 
[Unii]... bagă [pe viței] într'un juguț. ECONO­
MIA 80: — jugăleț s. a. = unealtă de plugărie 
(nedefinită). H. XIV 224 ; — jiigălete s. m. =- 
sculă de plugărie (nedefinită), ib. xil 261. [ 
Adjectiv: jiigos, -oăsă = (despre grumazi)
gros. PAȘCA, GL.; — jugâș s. m. DICȚ. și (lat. 
jugarius.-a,-um) jugâr,-ă adj. = de jug, care poate 
fi pus la jug. Haitele, boii giugari și argații să 
fie gata a se apuca de muncă. l. lONESCU, ap. 
TDRG. Pe noi mai tari. Cai de fugari, sevastos, 
N. 397»/». ! Alte derivate: jugăriță s. f. = 
(Ban.) jug (III 5“) CDDE. nr. 913; — jugurel 
s. a. șl m. — (Ban.) jug (III 5“) CDDE. nr. 913; 
(Bot.) dumbeț (Teucrium Ohamaedrys). panțu, 
PL.: — jugăreț = (Bot.) dumbeț (Teucrium Cha- 
maedrys). panțu, PL.; — jugărit s. a. = plata 
unui jug de lemue (unui car de lemne) ; locul 
unde se plătește «jugăritul», la ieșirea din pădure. 
CREANGĂ, GL. Tenitul jugăritului.
V 207/2.. 
jugăritul.
I. lONESCU, 
de galbeni ca părintele Chirilaș de la 
CREANGĂ, A. 121 ; — jugălit, -ă adj. = 
vită) muncit, purtat. Boii tăi sânt prea 
KEV. CRIT. IV 144. | Verb: (îiijuguî 
a supune, a deprinde. L-a juguit bine ! (Suceava). 
ȘEZ. IX 148; — (cu derivatele) înjugu- 
ire s. f., juguluire s. f. = robire, subjugare. Lă- 
cuitorii, din multa juguire ce au avut și nelumi- 
nare, nu-și cunoaște nici datoria... Neînvățătura 
și înjuguirea prostește pe om. GOLESCU, I. 112. 
Omul S’avca nici o cunoștință de acea juguluire. 
KONAKI, p. 300; — juguitoriu t s. m. = cel care 
se găsește subt jug, subjugat (traducând pe gre­
cescul i'aoCnvio;). Striga dupre juguitoriu. BIBLIA 
(1688) 173. J

— Din lat. juguin (și cu sensul de «pereche», 
«măsură de pământ», «robie», «jug de cai», «parte 
a războiului de țesut».) Cf. înjuga, dejug a, 
subjuga.

URICARIUB,
Citie are trebuință de... nuiele plătește 
I. lONESCU, D. 432. Taxa de jugărit.

F. III. Să strâng un știubeiu plin 
jugărit. 
(despre 

jugăliți.
IV» =

JUgAiób s. ra. V. jiigaii.

•JUGALEȚ s. a. 
.IUGALÉTE s. ni. 
JUGAlÎT, -A adj.

V. jug.

JUGÁN adj. și s. m. 1“. Hongre. Cheval de trois 
ans. Monton.

1“. CaZ jugan și mai ales iugan = cal jugănit 
(LB.) ; spec. cal (H. l 383, xi 84) de la doi 
până la trei ani (h. iii 438, IV 138, vil 51, 132, 
IX 265). Trimitem un bun turcesc cal... și alt 
cal jugan, bun (a. 1647). IORGA, s. D. IV 27. Ar 
vrea și el dai jugani (a. 1787). ib. VIII IS/i». Mai 
mare de șapte ani să nu fie, ori jugani ori armă­
sari (a. 1811). ib. VIII 53/10. Frumos e juganul 
tău. Mă lași să-l mângâiuf CONV. LIT. XLIV, voi. I 
208. Juganii ne-au stătut și potcoavele-au pierdut. 
LIT. POP. ap. GCR. II 311/1. Cu ochiul arcanului 
Prinși muma juganului. teodorescu, p. p. 299. 
Pe cal o punea. Pe calul bălan, Jugan de cinci 
ani. Păsculescu, l.p. 301. Tot căpestre de bum­
bac, Cum șade la jugani drag. mat. polc. 124/ao, 
cf. 409/13, 186/ie, 656. Fu cumwa... telegari, ju­
gani... te dau de jugubinăt JIPESCC, O. 48/«. O 
adus doisprâsăci giugani giugăniț[i'i. vasiliu, C. 
18.5.

2”. I’. ana 1. Berbece jugănit (Câmpia Ardeleană 
în Transilv.) Com. v. BUCUR.

[Același cuvânt pare a fi juigani adj. m. pl.: O 
lupoaică cu lupchi juigani (glosat prin: «pui de 
lupis>). COM. S.4T. V. 73. I Diminutive: jugă-
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iiâș s. lu. Jugăua,șii nu-mi mai cin. TEODORESCU, 
p. P. 691; jugănel s. m. Trei jugânei pripă,șea. 
Trei jugănei gălbiori. Cu âungi negre pe spinare. 
PĂSCULESCU, L. P. 308; jugăior s. m. Arco -șapte 
jiigăiori. Cum ți-esie drăguț do ei. mat. folc. 
3901.

— Derivat din jug, cu suf. -an, cu înțelesul pri­
mitiv de «făcut bun de pus la jug prin castrare».

•JVGHIIAn s. m. V. jiiglan.

JVGĂNĂB s. ui. V. jugăni.

jvgAxAș s. 111. V. .iugaii.

.JUGHÎnA s. f. Saleté; homme sale. — Alurdărie 
(de pe oni), cf. j e g. lip; p. ext. om murdar 
(Sâcele, lângă Brașov). Corn. G. GIUGLEA. [Verb: 
jtigliiní lA^» refl. = a se scărpina de murdărie, a 
se freca de jeg. Com. G. giuglea].

— Probabil, cu rostire dialectală (poate și prin 
apropiere de jeg), în loc de jubină, iar acesta din 
bulg. zabina «mătasea broaștei» (care se vede pe 
a])ă, ca o murdărie). G. GIUGLEA. Cf. jabrină, 
.1 a 11 g h i n ă.

jlgAneálA s. f. x. jugăni. Jl'GHINI vb. IA’» V. jiighină.

jugAnkl s. ni. V. jiigan.

JUGANI vb. /F». Châirer, hongrcr. — (Alai ales 
despre mânz. dar șl despre vițel, porc și berbece) 
.A scoate testiculele spre a face animalul steril 
(și în același timp mal blând, mai docil s. mai 
capabil de a se îngrășa), a c a s t r a, a c u r ă ț i, 
a sc op 1, a h er e 1 ( u ) i, a întoarce, a în- 
turna, a suci, a bate, a toca; p. ext. (și 
despre femele) a le face sterile, a steriliza. 
nouții cari se cresc de jug, cu cât mai tineri se ju- 
gănesc. economia, 81. Și rerii și scroafele se ju- 
gănesc. ib. 100. Am jugănit astăzi doi mascuri. Com. 
TOFAN. [Adjectiv: jugănit (cu negativul; ne­
jugănit),-ă = castrat. Cu opt jugăni jugăniți. 
TEODORESCU, P. P. 139*’. [ Abstracte; jugă- 
nire, jugănit ș. a., jugăneălă s. f. (costinescu), 
jugănitiiră (LAI.) s. f. = scopire, castrație. | Sub­
stantive verbale; jugănitor s. m., jugănăr 
s. m. = cel care jugănește, se pricepe să jugă- 
nească. Pătrașco giugănitorul de pre iloldora (a. 
1629). lORGA, D. B. 4.5. Jugănari sânt doi. PĂ­
CALĂ, M. R, 313/2bL

— Derivat din jugan.

I

JUGAnitUB-A s. f. V. jugăni.V.

JUGAk, -A adj. V. .ing.

JÚGAB s. a. V. iiigăr.

•jugAbbl
jugAbeț 
jugAbIt
JVGABÎȚ.A s. f. (Bot.)
Jl gAș s. m.

s.
s.

s.

și 111.a.
in. (Bot.)

a. V. .ing.

JLgAstbU s. ni. (Bot.) Urable chumpctre. — 
Arbore (H. II 11, IA’ 83, 104, X 419, 464, 317) cu 
scoarța roșietlcă. cu lemnul alb și tare, care crește 
prin păduri șl tufișuri. PANȚU, PL. Jugastru (a. 
1563). CUA’. D. BĂTR. 248. într’o mot'iliță care 
iaste supt Gropa-boului... s’au făcut boor într’un 
giugastru (a. 1(>44). DOC., ap. HEM. 1417/n. Teii 
cresc amestecați cu falnici jugaștri, odobescu, 
I 1477,5. Să caut un jugastru. SBIERA, P. 36/s=. 
Cf. RETEGANUL, TR. 103/s.. Se fao focuri prin 
curți cu lemne de jugastru. pamfile, dușm. SO/b. 
Un galben jugastru. păSCULESCU, l. P. 53. [Și 
(cu metateză) : jugrăst = acer campestre (Be- 
lioara. jud. Turda). BORZA, bul. grăd. bot. 
XI 511.

— Din lat. pop. ‘jugaster,-astrum (derivat din 
jugum. pentru că din lemnul acestui arbore se fă­
ceau juguri, cf. grec. ÇuYÎa «nlmus campestris»).

JVGAv s. a. 
.JVGÉV s. a.

V. jujeu.

JI GHEAlA s. f. (Bot., Crom.) v. joiteală.

Dicționarul Umbli române. 1. A’I 1936.

.JL'GLAn s. m. 1°. Dadais. 2". Sans caleçon.
1". (Cu înțeles peiorativ) Flăcăuandru. bogrea. 

DR. IV, 818.
2". (Bucov.)

TOMIAC.
[Și: julán s. 

om morocănos, 
SAT. III 79; — jughiiăn s. m. Un baram de }u- 
ghilan (glosat — probabil, greșit — prin «jun­
can») S’o spăriat d’un ciocârlan. ION CR. IA’ .5.]

— Din bulg. üuglan «om înspăimântător, gro­
zav, urît».

Fără izmene (Straja). Corn. AR.

m., juvlâii s. m. ; jiiglău s.
care nu prea de.schlde gura. COM.

ni.

Cf. DE. IA’ 818.

juglAu

JtGLĂU

s.

s.

eJUOLÉlFj 8.

m.

a.

V. jiiglan.

V. jujeu.

plur. Jambes. — Picioarele de la 
picioare lungi și descoperite. Cu

it
genuchi în jos ;
juffleiele goale. lox CR. IIl 376, cf. 377. [Și: gio- 
gleie s. a. plur. = picioare, oase, pamfile, j. il.j

—- Derivat din jiglă, cii suf. -eiu. (Sensul figu­
rat de «picioare» îl are și bulgărescul zegli).

JÚGIX t 8. m. V. junglă.

JI'GK.Ast s. m. (Bot.) v. jugaștrii.

JlGRÀVl vb.

JVGȘOB s. a.

JUGUBÍN.A s.

IV» V. zugrăvi.

V. jug.

f. V. șugubină.

JUGUÍ vb. lA’“ V. jng.

JL'GI'LAb,-A adj. (Med.) Jugulaire. 
se referă la gât.

— A’, după fr.
Vână jngulaiă.

JlGlLflBE S. 
-lUGUITÓBIU t 
-IIGUBEL s. m. 
JLGCț s. ni.

f.
s. in.

JUHAlA s. f. V. jigală.

Care

jug.

JÎhAt s. a. Uruit confus. — (Transilv.) A’uiet, 
hodini De juhătul frunze- 
j o c o t.

freamăt. A’» se jtutn 
Jor. VICIU, 33. — Cf.

JUi vl). IV» V. joi.

Ji igAni

•ïl JAU s.

adj. m. pl. V. jiigaii.

a. V. jujeii.

JVjÉr s.
chiens le dernier jour avant le carême. 3’. Verge.— 
(Aluntenia și Transilv.)

1". Un fel de jug mic triunghiular, făcut dintr’o

a. 1". Tribnrt. 2“. Supplice infligé aux

II. II. 4.
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crăcană și o bucată de lemn, pusă transversal, 
care se pune in gâtul porcilor (câinilor, vițeilor, 
etc.) c.a să-i împiedece să treacă prin garduri sau 
prin găuri în grădini, cotenețe, etc., h ă d ă r ă u, 
■jug (III 1’). Jugul de porci, numit în Ardeal 
fugeu sau fufeu se pune în gâtul porcilor. paM- 
PILE, I. C. 146. Atât de treabă ce este. Numai 
fufeu îl lipse.?te. pann, p. v. iii 39. Cf. zanne, 
371. Să puie vulpii hădărău (fifău). Că prea 
umblă u,oaptea rău. mat. FOLC. 99.

2". Aparat de torturat cânii; p. e x t. datina 
din <‘ea dintâi luni a postului mare de a da pe 
(■ani în tărbacă, adică a-i hicăi, a-i bate și a-i 
chinui. MARIAN, s. II 9. Cf. V ă 1 ă r i t. în cornuna 
Tonea, jud. Ialomița, jujeul se face întocmai ca 
un leagăn, iar în mijloc se fixează o funie îndoită, 
unde se pune cânele, marian, s. ii 11. A doua 
zi [după lăsatul secului] fac jujău, adecă un fel 
de învârtitoare pe roată pentru câni, până ame­
țesc. H. XIV 450. Spre lăsatul de carne, poporul 
ile aici torturează cânii cu ferestraie de lemn le 
coadă, apoi le dă tărâțe cu apă și în fine îi ridică 
în furci de lemn, numindu-se această tortură : 
dați la fâfeu..., ca să nu turbeze câinii vara, sau 
ca să alunge iarna, să vină primăvara. H. ll 252. 
Jufeul pentru câni. ȘEZ. l 42/i2.

3“. Nuia lungă șl subțire, japă. ION CR. viii 188.
[Șl; jîjeu (fâfeu) s. a., jugéii s. a. viciu, gl. ; 

(-[- fug) jugâu TDRG.: — jajâu s. a. = jărdie 
scurtă și groasă, t ă m â n j e r. ION CR. II 135 : 
- - (prin confuzie, cu fuglău = fuglan) juglău s. a. 
(Mațău, j. Muscel). Corn, coman.]

—’ Din slav (cf. paleosl. zezîlî «collare», bulg. 
zezălă «cârjă», sârl). zezell «bâtă, hădărag, lemn 
de care se leagă cânii»).

în timpul fiertului, laptele se încheagă puțin ca 
jintița si căpătăm astfel folfa, în care se pune 
puțină sare. Jolfa se poate face și din trușnic, 
turtele ce rămân de la oloiu (făcut din sămânța 
de cânepă), dar nu-i gustoasă și dulce, pamfile, 
t. C. 241. Cf. ȘEZ. III 18/28, VIII 33, MARIAN, SE. 
1 163. în Ardeal fulfa, numită fufă, este o turtă 
de făină din sâmburi de bostan fiartă la foc 
(BUGNARIU, NĂS.) ; la Lupșa însemnează «bal-
tnojul» care nu se ’ntoarce din hârb, când vrea 
să-1 toarne, fiindcă nu-i untos și stă lipit de hârb 
(VICIU, GL.). (rătitu-le-ați ceva bob fiert. 
luște, turte cu fulfă și vărzare J creangă, 
10. Cf. MARIAN, SE. I 177. Urluiulă fiartă 
iolfă de cânepă. ION CR. lll 290. Julfă de 
mânță de cânepă fiartă cu/ lapte. LEON, med.

JVJÎ’B s. m. (Bot.) Jujubier. — Mic arbust spi­
nos, originar din Siria, al cărui fruct e întrebuin­
țat în medicină în contra guturaiului și tusei. 
[Feminin: ju.juhă s. = fructul jujubului].

— V. din fr. jujube «fructul jujubului» (lat. 
gizppJium, din grecește).

A. 
cil 

să- 
28. 

Peste acest strat de turte se presară zahăr pisat, 
amestecat cu miez de nucă, asemenea pisat, sau 
numai folfă (fulfă, fofă sau fuflă) de sămânța 
de cânepă, pamfile, crâc. 17/io. Dacă... peste 
păsat, fiert bine, turnăm fulfă... ȘEZ. VIII 33. Cf. 
H. X 33, 414, 508, 512, 540; XI l 289, 302; mat. 
polc. 1209.

3“. (Bucovina) Poreclă ce se dă unui om. Corn. 
MARIAN.

[Și: joliă, s. f., juflă s. f., jofă s. f., jufă s. f 
jilfă s. f. = zeama ce se face diu sămânța de 
cânepă pusă la fiert. ION CR. I 146.]

— Probabil din ung. zsufa «gras», sămânța de 
cânepă fiind oleaginoasă și din ea extrăgându-se 
uleiul de cânepă. Forma originară ar fi deci fufă 
Întrebuințată în Transilv.; redarea lui u prin ul 
în cuvinte de origine ungurească e un fenomen 
cunoscut la noi. Dimpotrivă, ung. zsufa în înțe­
lesul de «mâncare» (din lapte covăsit sau zeamă 
de carne de porc sau miel, cu tăiței), întrebuințat 
numai în Secuime, pare a fi reîmprumutat diu 
românește.

JULGHEÄLÄ s. f. (Bot., Crom.) v. jolteală.

JUJt'BĂ s. f. (Bot., Med.) V. jujub.

jClA s. f. Femme dont la coiffure est relevée 
et tirée en arrière ; femme mal habillée qui fait 
des manières. — Femeie cu părul pieptenat în- 
dărăpt, de i se văd tâmplele și fruntea goală, cf. 
beleujet (ȘEZ. lll 69/9); p. ext. femeie să­
răcăcios îmbrăcată, care totuși voește să se țină 
și face mutre (REV. CRiT. lll 158). [Derivat: 
juleăndră s. f. = fată, femeie înaltă, voinică și 
cu mers bărbătesc (ȘEZ. xxxil 106) ; — șuleân- 
dră s. f. = femele care poartă pe cineva de nas, 
îl mână de pe o zi pe alta (marian) ; curvă, 
l)Uleandră, fleoarcă, haită. (LB.) ]

— Cf. ung. sulî «tuns, retezat tare», și «viclean, 
perfid».

s. m. V. .juglan.

s.
3”.

f. 1’. Chènevis. 2“. Plat préparé au 
Sottriquet.

jClfA 
chănevis.

1’. Sămânță de cânepă, panțu, pl., pamfiee, 
I. C. 241.

2". Mâncare de post făcută din sămânță de câ­
nepă (CREANGĂ, GL.). Se prepară în mai multe 
feluri: în Moldova, sămânța de cânepă se pisează 
în piuă, până se face turtă; se încălzește puțin 
la foc într’o strachină mare, se pune în ea puțină 
apă fierbinte și se mestecă. Când credem că s’a 
muiat totul, se umple strachina cu apă călduță 
și căpătăm un lapte dulce care se strecoară prin 
sitlșcă sau prin sită, ca să rămâie hoaspa. Lap­
tele acesta se pune într’o oală la foc de fierbe.

JUJLl vb. IV“ 1“. S’écorcher. 2“. S’érafler, se 
mettre au vif. 3". Se brûler.

1“. (Mold. și Transilv.) Refl, și pronom, 
(construcția: mă fülese la picior sau îmi fülese 
piciorul). A. se răni ușor prin lovire cu un corp 
tare s. ascuțit, astfel ca să se ia pielea de pe lo­
cul rănit. Julirea e deci mai mult decât s g âr i e- 
r e a, dar mai puțin decât belirea și e sinonim 
cu sdrelirea și jupuirea (ȘEZ. xxxil 137). 
Fiind la vânătoare, după ce au ucis un gligan 
sălbatic..., s’au fuîit puținei cu lancea la mână. 
CANTEMIR, HR. 389/3. Mulți pentru dorința sla­
vei nasurile își fülese.
[Iapa) se giulea de garduri, caragiaee, s. 42/i8. 
Oă numa ce s’o _
C. I. 52. I (Mai rar). Trans. A produce cuiva o 
julitură. Pulpite să
HR. IST. 90.

2". (Mai ales prin 
Refl, și pronom. A se roade (la piele), a 
răni frecându-se, a se bate, a se glodi, a se 
dubi (BUGNARIU, NÄS.). If’a fulit botina; calul 
e fulit de ham. FiEV. CRIT. lll 158. Mi s’a fulit 
pielea, talpa, (p. ext.) căputul mantaua). 
Corn. A. COCA. Creanga stângă a trupiței [plu­
gului] carea umblă pre pământ ca să nu să fu- 
Icasoă (= să să mănânce de pământ), se înădește 
cu o nadă de fier, liuba-iana, m. 107.

3”. (Gorj) Refl. A se arde, a se frige, il’atn 
Julit la mână cu apă fiartă, rașca, GE.

[Adjectiv: julit (cu negativul nejulit),-ă. A 
venit delà foc cu cotul fulit. | Abstracte: Julire 
s. f.. julit s. a. = acțiunea de a se juli. înțepături, 
fuliri. sdreliri. ciupituri. F. R. atila 71. (Fig.) 
Hetejirea și fulirea cinstii, a slăcii nucnelui. CAN-

C. NEGRUZZI, II 289/u.

julit la un deget. D. STĂNOIU,

nu-i juleasoă. cantemir.

Banat și Vestul Transilv.)
se

.. !
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TEMIR, IST. 31; — julitură s. f. = rană produsă 
prin julire: locul unde s’a julit pielea, exco- 
riație. .Julituri pe pielea pieptului... sânt semne 
de buboaie. L. filipescu, ap. TDRG. Cf. ȘEZ. 
V 103, BIANU, D. 9].

— Din bulg. iuija «apăs, strivesc, frec» și (în 
Banat) sârb.................ziil(j)iti «a freca».

julitûkA s. f. V. juli

JULUÍ vl). IV’ V. jelui.

JULL’Ml vb. IV’. Tramper. — (Mehedinți) A 
înșela. N. REV. CRIT. 1910, 86. — Cf. ciunieli 
(c i ni i 1 i).

JUMÀ s. f. jumătate.

JUMĂLȚ s. m. (ș. d.) v. znialț (ș. d.)

JUMĂNĂBĂT, -A adj. A.UX branches fféminées.- - 
( Banat) Crescut din aceeași tulpină, în formă de 
gemănare, îngemănărat, îngemănat. O 
poamă, un pom de geamăn, adecă duplu, se zice 
jumănărat. Com. liuba.

— Derivat din gemănare, cu suf. participial -at.

JUMAkA s. f. 1°. G-rattons, rliions. Homme très 
maigre. 2“. Oeufs brouillés.

1°. (Mai aies la plur.) Bucățile de carne s. piele 
ce rămân din osânza, slănina sau seul din care 
s’a topit toată grăsimea. LB., H. XVI 261. Osânza... 
se topește... Scot jumările («giumerile»), partea 
cărnoasă, pamfile, I. C. 6O/21. Varsă... Murată 
de-o săptămână, C’o jumară de slănină, marian, 
SA. 40. Cf. H. XVI 267. II Fig. Poreclă dată unui 
om foarte slab și hiteon ( marian ), om useăcios 
(ȘEZ. V. 103) (propriu : «stors, lipsit de orice 
grăsime» ).

2“. (Munt., la plur. jumări) Mâncare făcută din 
ouă bătute și puse la prăjit în unt sau grăsime 
(în care pe alocuri se amestecă și făină de po­
rumb, cf. MANOLESCU, I 331), (Mold.) scrob, 
(Transilvania) păpară. Cf. COSTINESCU, H. 
IV 12. Ouă pentru ochiuri și jumări. FILIMON, 
C. II 341.

[Plur. -mări și -meri (alex.) ,-mere (marian). 
j Și; junieră s. f. = cojile uscate ce rămân de la 
topirea unturei, seulul, etc. ȘEZ. 103 : (Banat) 
mămăligă făcută în unsoarea rămasă din topirea 
untului cu zară (EIUBA), făină de păpușoiu bă­
tută cu lapte și ouă, pe urmă pârjolite într’o ti­
gaie la foc (Com. izverniceanu). I Derivate: 
jumârcă s. f. (și mai ales plur. jumérci) = ju­
mară. Com. LIUBA. A topit clisă și a făcut ju- 
merci (Lătunaș, lângă Vârșeț). viciu, gl. ; — ju- 
meréte s. a. plur. = bucățele de grăsime de porc 
din care se stoarce unsoarea. Com. izverni­
ceanu, H. XVIII 174.1

— Avem, pe cât se pare, a face cu două cuvinte 
deosebite. In sensul 1”, jumară (jumarcă) e de 
origine slavă, cf. bulg. zumerki, idem, sârb, zmire 
(plur.), idem, rus. zimera, zemera, zomera «ceeace 
a fost stors, tescovină», care, toate, sânt derivate 
de la zim- «storc» (deci înrudit cujintiță). în 
înțelesul 2° se pare, dimpotrivă, că avem a face 
cu germ.-austr. Schmarn «un fel de prăjitură fă­
cută din grl.ș sau din aluat de clătite, care se 
zdrobește în tigaie înainte de a se aduce la masă» 
pătruns și în ungurește (zsunwrka și, metatezat 
subt influența lui morzsa «sfărmitură», morzsóka, 
idem).

JL'ăLĂTĂTE s. f. I. 1". Moitié, demi(e), mi. 2". A 
moitié, demi (invariable), mi. II. 1“. Moitié, milieu. 
2“. A moitié. III. 1’. Demi-litre, ohopine. 2“. Sou­
liers bas. 3°. Demi-semelle. 4“. Bâton d’arpenteur 
(constituant une mesure). 5°. Demi^meule. 6“. Me­
sure (de 600 brins de chanvre). 7°. Moitié, épouse.

I. (Adesea în opoziție cu «tot» sau «întreg»).
1“. Substantiv (ca franc, «moitié», une-orl și 

«demi», germ. «I-Iălfte») Fiecare din cele două părți 
de mărime egală în care poate fi despărțită o 
unitate (corespunzând, aritmetic, lui V2 și, în fi­
nanțe, lui 50"/o). Nu am vrut jumătate; acuma 
[n’]avem nemica ! țichindeal, ap. GCR. ll 
212/0. Să te bată, bade, bată... Slujbele din nouă 
sate. De uu toate, jumătate! jarnIk-bârseanu, 
D. 262/1«. Dă două jumătăți pe una întreagă. 
ZANNE, P. V. 371. 0 jumătate îmi ajunge. Acest 
pendul sună orile și jumătățile. COSTINESCU. 
Mă mulțumesc cu jumătate. TDRG. Jumătatea 
dreaptă e uMi frumoasă decât jumătatea stângă. 
I (Prin «și» se indică plusul care întrece cu o 
parte egală cu % ; une-ori acest «și» poate fi însă 
— ca în germanul zwei ein halb —■ și omis). 
Doao mile și jumătate. CORESI, EV. 97/i3. Vn leu 
și jumătate, uricariul, xiv 36/21. Nouă ani și 
giumătate. RUSSO, S. 99/m. Acele și jumătate 
dacă le vei cere, ți le va da. reteganul, p. ii 
43/23. Un metru, un cot, un stănjen și jumătate. 
DR. VII 215. E ora douăsprezece jumătate, c. 
PETRESCU, î. 242. * Un măgar (dobitoc, prost, 
hoț, drac, porc de câne, ramolit, etc.) și jumătate 
= unul care întrece pe toți măgarii (dobitoacele, 
proștii, etc.) în măgărie (dobitocie, prostie, etc.). 
(Tot așa în limbile balcanice: n.-gr. "Evaç vàïôapoç 
xa'i pioôç ; alb. është gomar e gjusmë ; bulg. magare 
i polovina papahagi, p. a. 135 ; dar și în fran­
țuzește : à corsaire, corsaire et demi). Gâlcescu 
nu e așa cum il cred ei, ci e un om și jumătate 
(= în toată firea), teleor, ap. TDRG. Primar 
și jumătate (= foarte capabil, energic), mă! Cum 
mai puse botnița la toți! rădulescu-NIGER, ib. 
Ești un prost și jumătate (= mare). ȘEZ. lll 

(Totul din care jumătatea face parte se 
genitiv s. prin prep, de, din). 
ceas. CORESI, EV. 4O8/7. Jumă- 
lor împart, id. ib. 303/33. Să-i dea 
giumătate din comoară, prav.

21.

JUM.VkC.Ă s. f. V. jumară.

JIM.AtÁ s. f. V. jumătate.

186/13.
arată printr’un 
O jumătate de 
tate den avuțiia 
și partea lui...,
308. I-am vândut o jumlăjtate de pogon, hrisov 
(a. 1650), ap. GCR. I 135/6. Giumătate de sat (a. 
1660). BUL. COM. IST. IV 16. I-am vândut partea 
mea... jumătate din Ghelemeiu. uricariul, xx 
179. Gimâtate de palmă [de loc], economia, 153. 
Cincizeci giumătăți de coaie scrisă (= scrise). 
cat. man. iii, 7. Am reprodus... jumătate numai 
a articolului. RUSSO, s. 6I/32. Aceasta îmi dă 
drept a spune că aci are numai o jumătate dâ 
cunoștință, maiorescu, d. i 284/27. (Repetat) 
Jumătate din mere erau coapte și jumătate crude. 
TDRG. Gheorghe se așează p’o jumătate de 
scaun. rădulescu-niger, ap. TDRG. Să-i deie 
fata și jumătate din împărăție, creangă, p. 228. 
Í Jumătate de are uneori înțelesul latinescului 
semi — sau franc, mi — în cuvinte compuse. 
Sânt și jumătăți de strigoi, mai ales de strigoaice. 
pamfile, dușm. 129. Erau și jumătăți de zei 
(— semizei), ispirescu, U. 4/». 4# Cu jumătate 
de gură (cf. ngr. ne piuo oTÓpa; alb. me gjusme 
goje: bulg. .s polovina usta Papahagi, p. a. 135, 
dar și fr.: ă demi-voij;) = fără convingere, fără 
voie s. hotărîre, nu cu toată inima. Bun sosit la 
noi, voinice, zise craiul cam cu jumătate de gură. 
creangă, p. 197. Jumătate-de-om (Mitől, pop.) 
= ființă omenească închipuită, numai cu o mână, 
cu un picior și cu un ochiu, care poate muri și în­
via mereu. Acel munte este moșia lui Jumătate- 
de-om. ISPIRESCU, L. 41. Jumătate de naș =

H. II. 4*
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datini?

crăcană și o bucată de lemn, pusă transversal, 
care se pune în gâtul porcilor (câinilor, vițeilor, 
etc.) ca să-i împiedece să treacă țirin garduri sau 
prin găuri în grădini, cotenețe, etc., h ă d ă r â u, 
•jug (III 1°). Jugul de porci, numit în Ardeal- 
jugeu sau jujeu se pune în gâtul porcilor, pam­
file. I. C. 146. Atât de treabă ce este. Numai 
jujeu îi lipsește, pann, p. v. iii 39. Cf. zanne, 
371. Să puie vulpii hădărău (jijău). Că prea 
umblă lioaptea rău. mat. folc. 99.

2". Aparat de torturat cânii; p. ext.
din cea dintâi luni a postului mare de a da pe 
câni în tărbacă, adică a-i hicăi, a-i bate și a-i 
chinui. MARIAN, s. II 9. Cf. V ă 1 ă r i t. în comuna 
Tonea, jud. Ialomița, jujeul se face întocmai c? 
un leagăn, iar în mijloc se fixează o funie îndoită, 
unde se pune cânele, marian, s. ii 11. A doua 
zi [după lăsatul secului] fac jujău, adecă un fel 
de învârtitoare pe roată pentru câni, până ame­
țesc. II. XIV 450. Spre lăsatul de carne, poporul 
de aici torturează cânii cu ferestraie de lemn la 
coadă, apoi le dă tărâțe cu apă și în fine îi ridică 
în furci de lemn, numindu-se această tortură : 
dați la jăjeu..., ca să nu turbeze câinii vara, sau 
ca să alunge iarna, să vină primăvara. H. II 252. 
Jujeul pentru căni. ȘEZ. l 42/12.

3®. Nula lungă și subțire, japă. lON CR. VIII 188.
[Și: jijéu (jâjeu) s. a., jugeu s. a. viciu, gl. : 

(+ jvp) jugău TDRG.: — jajâu s. a. = jărdie 
scurtă și groasă, tămânjer. ION CR. ll 135 ■ 
- - (prin confuzie, eu juglău = juglan) juglău s. a. 
(Mațău, j. Muscel). Com. coman.]

— Din slav (cf. paleosl. zezîlî «collare», bulg. 
ieiălă «cârjă», sârb. ze.}ell «Iiâtă, hădărag, lemn 
de care se leagă cânii»).

JVJf'B S. m. (Bot.) Jujubier. — Mic arbust spi­
nos, originar din Siria, al cărui fruct e întrebuin­
țat în medicină în contra guturaiului și tusei. 
LFeminin: jujubă s. = fructul jujubului].

— N. din fr. jujube «fructul jujubului» (lat. 
sisyphum,

in timpul fiertului, laptele se încheagă puțin c,i 
jlntița șl căpătăm astfel jolfa, în care se pune 
puțină sare. Jolfa se poate face și din trușnic, 
turtele ce rămân de la oloiu (făcut din sămânța 
de cânepă), dar nu-i gustoasă și dulce, pamfile, 
I. C. 241. Cf. ȘEZ. III 18/20, VIII 33, MAEI.A.N, SE. 
1 163. în Ardeal julfa, numită jufă, este o turtă 
de făină din sâmburi de bostan fiartă la foc 
(BUGNARIU, NĂS.) ; la Lupșa însemnează «bal- 
mojul» care nu se ’ntoarce din hârb, când vrea 
să-1 toarne, fiindcă nu-i untos și stă lipit de hârb 
(VICIU, GL.). Gătitu-le-ați ceva bob fiert.^ gă­
luște, turte cu julfă și vărzare ? CREANGĂ, A. 
10^ Cf. MARIAN, SE. I 177. Vrluiulă fiartă cu 
iolfă de cânepă. lON CR. III 290. Julfă de să- j 
tnânță de cânepă fiartă cu lapte. LEON, MED. 28. 
Peste acest strat de turte se presară zahăr pisat, 
aniestecat ou miez de nucă, asemenea pisat, sau 
numai jotfă (julfă, jofă sau juflă) de sămânță 
de cânepă. PAMFILE, CRĂC. 17/io. Dacă... peste 
păsat, fiert bine, turnăm julfă... șez. viii 33. Cf. 
H. X 33, 414, 508, 512, 540; XII 289, 302; MAT. 
POLC. 1209.

3®. (Bucovina) Poreclă ce se dă unui om. Com. 
MARIAN. i

[Și: jolfa, s. f., juflă s. f., jofă s, f., jufă s. f j 
jilfă s. f. = zeama ce se face din sămânța de 
cânepă pusă la fiert. ION CR. I 146.]

— Probabil din ung. zsufa «gras», sămânța de 
cânepă fiind oleaginoasă și din ea extrăgându-se 
uleiul de cânepă. Forma originară ar fi deci jufă 
întrebuințată în Transilv.; redarea lui u prin ul 
în cuvinte de origine ungurească e un fenomen 
cunoscut la noi. Dimpotrivă, ung. zsufa în înțe­
lesul de «mâncare» (din lapte covăsit sau zeamă 
de carne de porc sau miel, cu tăiței), întrebuințat 
numai în Secuime, pare a fi reîmprumutat din 
românește.

din fr. jujube «fructul 
din grecește).

JULGHEÁlA s. f. (Bot., Crom.) v. jolteala.
I

jujCb.A

f. Femme dont la coiffure est relevéeJÛLA s.
et tirée en arrière ; femme mal habillée qui fait 
des manières. —• Femeie cu părul pieptenat în- 
dărăpt, de i se văd tâmplele și fruntea goală, cf. 
b e 1 e u j e t ( șez. iii 69/s) ; p. e x t. femeie să­
răcăcios îmbrăcată, care totuși voește să se țină 
și face mutre (REV. CRIT. iii 158). [Derivat; 
juieăndră s. f. = fată, femeie înaltă, voinică și 
cu mers bărbătesc (șez. xxxii 106) ; —■ șuleân- 
dră s. f. = femeie care poartă pe cineva de nas, 
îl mână de pe o zi pe alta (marian) ; curvă, 
buleandră, fleoarcă, haită. (LB.) ]

— Cf. ung. suli «tuns, retezat tare», și «viclean, 
perfid».

jelAn s. m. V. .jtiglan.

s.
3”.

jîlfA
chènevis.

Sămânță de cânepă, pante, PL., pamfile, 
241.

f. F. Chènevis. 2”. BZai préparé nu 
Sobriquet.

!•
I. c.

2". Mâncare de post făcută din sămânță de câ­
nepă ' ■ ' ~ '
feluri: în Moldova, sămânța de cânepă se pisează 
în piuă, până se face turtă; se încălzește puțin 
la foc într’o strachină mare, se pune în ea puțină 
apă fierbinte și se mestecă. Când credem că s’a 
muiat totul, se umple strachina cu apă călduță 
și căpătăm un lapte dulce care se strecoară prin 
sitișcă sau prin sită, ca să rămâie hoaspa. Lap­
tele acesta se pune într’o oală la foc de fierbe.

(CREANGĂ, GL.). Se prepară în mai multe

JELI vb. IV“ 1®. S’écorcher. 2®. S’érafler, se 
mettre au vif. 3®. Se brûler.

1®. (Mold. și Transilv.) Refl, și pronom, 
(construcția: mă juleso la picior sau îmi julesc 
piciorul). A se răni ușor prin lovire cu un corp 
tare s. ascuțit, astfel ca să se ia pielea de pe lo­
cul rănit. Julirea e deci mai mult decât sgârie- 
r e a, dar mai puțin decât belirea și e sinonim 
cu sdrelirea și jupuirea (ȘEZ. xxxil 137). 
fiind, la vânătoare, după ce au ucis un gligan 
.sălbatic..., s’au julit puținei cu lancea la mână. 
GANTEMlR, HE. SSO.A. Mulți pentru dorința sla­
nei nasurile își juleso. c, negruzzi, II 289/u. 
ț/opa] se giulea de garduri, caragiale, s. 42/is. 
<?ă numa ce s’o julit la un deget. D. STĂNOIU, 
C. I. 52. I (Mai rar). T r a n s. A produce cuiva o 
julitură. Pulpite să nu-i julească. cantemir, 
HE. IST. 90.

2®. (Mai ales prin Banat și Vestul Transilv.) 
Refl, și pronom. A se roade (la piele), a se 
răni frecându-se, a se bate, a se glodi, a se 
dubi (BUGNARIU, NĂs.). M’a julit botina; calul 
e julit de ham. REV. CRiT. lll 158. Hi s’a julit 
pielea, talpa, (p. ext.) căputul (= mantaua). 
Com. A. COCA. Greanga stângă a trupiței [plu­
gului] carea umblă pre pământ ca să nu să ju- 
leaseă (= să să mănânce de pământ), se înădeșt« 
cu o nadă de fier, liuba-iana, M. 107.

3®. (Gorj) Refl. A se arde, a se frige. J/’am 
jwZti la mână cu apă fiartă, pașca.. GL.

[Adjectiv: julit (cu negativul nejulit),-ă. A 
rcnit delà joc cu cotul julit. | Abstracte; julire 
s. f., julit s. a. = acțiunea de a se juli. Tnțepături, 
juliri. sdreliri. ciupituri. F. R. atila 71. (Fig.) 
Hetejirea și julirea cinstii, a stării numelui. CAN-

/
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TEMIR, IST. 31; — julitúrá s. f. = rană produsă 
prin jullre; locul unde s’a julit pielea, e x c o - 
riație. Julituri pe pielea pieptului... sânt semne 
de buboaie. 1.. pilipescu, ap. TDRG. Cf. șez. 
V 103, BIANU, D. 9].

— Din bulg. zulja «apăs, strivesc, frec» 
Banat) sărb.

și (în

julitúkA S. f. V. juli

JULUl vb. V. jelui.

JULL'MÎ vb. lA'^“. Tr&mper. — (Mehedinți) A 
înșela. N. REA\ crit. 1910, 86. — Cf. c iu in eli 
(c i m i 1 i).

JUmA s. f. jumătate.

JUMĂLȚ s. m. (ș. d.) v. zmalț (ș. d.)

JUMĂNĂKĂT,-A adj. A.ux l)ranclies géminées.-- 
1 Banat) Crescut din aceeași tulpină, în formă de 
gemănare, îngemănărat, îngemănat. O 
poamă, un pom de geamăn, adecă duplu, se zice 
jumănărat. Corn. LIUBA.

— Derivat din gemănare, cu suf. participial -at.

•JUJLlTÂTE s. f. I. 1". iloltié, denii(e), mi. 2f. A 
moitié, demi (invariable), mi. II. 1“. Moitié, milieu. 
2“. A moitié. III. 1”. Demi-litre, chopine. 2/^. Sou­
liers bas. 3°. Demi-semelle. 4°. ßdfo» d'arpenteur 
(constituant une mesure). 5“. Demi-meule. 6°. J/e- 
sure (de 600 brins de chanvre). T°. Moitié, épouse.

I. (Adesea in opoziție cu «tot» sau «întreg»),
1°. Substantiv (ca franc, «moitié», une-ori și 

«demi», germ. «Hälfte») Fiecare din cele două părți 
de mărime egală în care poate fi despărțită o 
unitate (corespunzând, aritmetic, lui 'A și, în fi­
nanțe, lui 50%). Jiu am vrut jumătate; acuma 
[n’]avem nemica ! țichindeae, ap. GCR. II 
212/». Să te bată, bade, bată... Slujbele din nouă 
sate, De nu toate, jumătate! JARNIk-Bârseanu, 
D. 202/,n. Dă două jumătăți pe una întreagă. 
zanne, p. V. 371. O jumătate îmi ajunge. A.oest 
pendul sună orile si jumătățile. coSTlliESCTJ. 
li« mulțumesc cu jumătate. TDRG. Jumătatea 
dreaptă e mai frumoasă decât jumătatea stângă.

(Prin «și» se indică plusul care întrece cu o 
poate fi însă 
— și omis). 
97/13. Un leu 
Jiouă ani și 
și jumătate

JUMAKă s. f. 1“. drattons, rillons. Homme très 
maigre. 2“. Oeufs brouillés.

1“. (Mai aies la plur.) Bucățile de carne s. piele 
ce rămân din osânza, slănina sau seul din care 
s’a topit toată grăsimea. LB., H. XVl 261. Osânza... 
se topește... Scot jumările («giumerile»), partea 
cărnoasă, pampile, i. c. 6O/21. Farză... Murată 
de-o săptămână C’o jumară de slănină, marian, 
SA. 40. Cf. H. XVI 267. II F i g. Poreclă dată unui 
om foarte slab și hiteon (marian), om uscăcios 
(ȘEZ. V. 103) (propriu : «stors, lipsit de orice 
grăsime» ).

2". (Munt., la plur. jumărl) Mâncare făcută din 
ouă bătute și puse la prăjit în unt sau grăsime 
(în care pe alocuri se amestecă și făină de po­
rumb, cf. MANOLESCU, I 331), (Mold.) scrob, 
(Transilvania) păpară. Cf. costinescu, H. 
IV 12. Ouă pentru ochiuri și jumări. PILIMON, 
C. II 341.

[Plur. -mări și -meri (alex.) ,-mere (marian). 
I Șl: jumérâ s. f. = cojile uscate ce rămân de la 
topirea unturei, seului, etc. ȘEZ. 103 : (Banat) 
mămăligă făcută în unsoarea rămasă din topirea 
untului cu zară (LIUBA), făină de păpușoiu bă­
tută cu lapte și ouă, pe urmă pârjolite într’ o ti­
gaie la foc (Corn, izverniceanu) . | Derivate: 
jumârcă s. f. (și mai ales plur. jumérci) = ju­
mară. Corn. LlUBA. A topit clisă și a făcut ju- 
merci (Lătunaș, lângă Vârșeț). Viciu, GL. ; — ju- 
ineréje s. a. plur. = bucățele de grăsime de porc 
din care se stoarce unsoarea. Corn, izaterni- 
CEANU, H. XVIII 174.1

— Avem, pe cât se pare, a face cu două cuvinte 
deosebite, în sensul 1“, jumară (jumarcă) e de 
origine slavă, cf, bulg, zumerki, idem, sârb, zmire 
(plur.), idem, rus, zimera, zemera, zomera «ceeace 
a fost stors, tescovină», care, toate, sânt derivate 
de la zîm- «storc» (deci înrudit cu jintiță). în 
înțelesul 2“ se pare, dimpotrivă, că avem a face 
cu germ.-austr. Schmarn «un fel de prăjitură fă­
cută din griș sau din aluat de clătite, care se 
zdrobește în tigaie înainte de a se aduce la masă» 
pătruns și iu ungurește (zsunuirka și, metatezat 
subt influența lui morzsa «sfărmitură», morzsoka, 
idem).

s. f. V. jumară.

JüM.lTÁ s. f. V. jumătate.

I

parte egală cu JA ; une-ori acest «și» 
— ca în germanul zwei ein halb 
Doao mile și jumătate. cORESi, ev. 
și jumătate, uricariul, XIV 36/2i. 
giumătate. russo, S. 99/w. Acele 
dacă le vei cere, ți le va da. reteganul, p. ii 
43/23. Un metru, un cot, un stănjen și jumătate. 
DR. A^li 215. E ora douăsprezece jumătate, c. 
PETRESCU, î. 242, 4# Un măgar (dobitoc, prost, 
hoț, drac, porc de câne, ramolit, ete.) și jumătate 
= unul care întrece pe toți măgarii (dobitoacele, 
proștii, etc.) în măgărie (dobitocie, prostie, etc.). 
(Tot așa în limbile balcanice: n.-gr. "Evag vaiSaoo; 
xal piaóg: alb. eshte gomar e gjusme; bulg. magare 
i polovina papahagi, p. a. 135; dar și în fran­
țuzește: ă corsaire, corsaire et demi). Gâlcescu 
nu e așa cum îl cred ei, ci e un om și jumătate 
(= în toată firea). TELEOR, ap. TDRG. Primar 
.și jumătate (= foarte capabil, energie), mă! Cum 
mai puse botnița la toți! RĂDULESCU-NIGER, ib. 
Ești un prost și jumătate (= mare), șez. iii 

(Totul din care jumătatea face parte se 
genitiv s. prin prep, de, din), 
ceas. CORESI, EV. 4O8/7. Jumă- 
lor împart, id. ib. 303/33. Să-i dea 
giumătate din comoară, praa’.

186/13.
arată printr’un 
O jumătate de 
täte den avuțiia 
și partea lui..., 
308. I-atn vândut o jumță'itate de pogon. HRISOV 
(a. 1650), ap. GCR. l 135/5. Giumătate de sat (a. 
1660). BUL. COM. IST. IV 16. I-am vândut partea 
mea... jumătate din Ghelemeiu. uricariul, XX 
179. Gimătate de palmă [de Ioc], economia, 153. 
Cincizeci giumătăți de coaie scrisă (= scrise). 
CAT. M.AN. III, 7. Am reprodus... jumătate numai 
a articolului, russo, s. 6I/32. -iceasta îmi dă 
drept a spune că aci are numai o jumătate déi 
cunoștință. MAIORESCU, D. I 284/2,. (Repetat) 
Jumătate din mere erau coapte și jumătate crude. 
TDRG. Gheorghe se așează p’o jumătate de 
scaun. RĂDULESCU-NIGER, ap. TDRG. SăJ doie 
fata și jumătate din împărăție, creangă, p. 228. 
I Jumătate de are uneori înțelesul latinescului 
semi — sau franc, mi — în cuvinte compuse. 
Sâni și jumătăți de strigoi, mai ales de strigoaice. 
PAMFILE, DUȘM. 129. Erau și jumătăți de zei 
(= semizei). ISPIRESCU, U, 4/». 4ț Cu jumătate 
de gură (cf. ngr. ps piaó oxópa; alb. me gjusme 
goje: bulg. .s polovina usta papahagi, p. a. 135, 
dar și fr.: ă demi-voix) = fără convingere, fără 
voie s. botărîre, nu cu toată inima. Bun sosit la 
n,oi, voinice, zise craiul cam ou jumătate de gură. 
creangă, p. 197. Jumătate-de-om (Mitől, pop.) 
= ființă omenească închipuită, numai cu o mână, 
cu un picior și cu un ochiu, care poate muri și în­
via mereu. Acel tnunte este moșia lui Jumătate- 
de-om. ISPIRESCU, L. 41. Jumătate de naș =

zul(j)iti «a freca».

H. II. 4*
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cineva care fără să fie nașul (sau nașa), retes^a 
pârul copilului. MARIAN, NA. 410. Jumătate-de- 
pasăre = codobatură, marian, O. I 327. Juma- 
tate-de-pîtă = o constelație constând din trei stele 
în formă de triunghiu. H. XVII 125. | (Rar) Prin 
jumătate loc. adj. = înjumătățit. Intrând^ regi- 
tnentu’ întreg in foo, ieșind înapoi prin jumătate... 
(Muscel). G.-TISTU, B. 20. _

2". Adjectival și adverbial (In opozi­
ție cu «tot» și «întreg», jumătate ajunge sa se în­
trebuințeze fără prepoziție, în juxtapuneri, ca 
atribut,’ înainte sau după un substantiv s. adjectiv, 
sau ca determinare a predicatului, având sensul 
germ, «lialb» sau al francezului «demi» indecll- 
nabil, cf. însă și franc, moitié, alături de ă moitié 
în : «il est moitié roumain, moitié français». în acea­
stă întrebuințare, jumătate stă în concurența cu 
locuțiunile adverbiale și adjectivale de jumătate, 
pe jumătate — cf. de tot, pe d e-a’ n t r e g u 1 
și, rar, în jumătate. Se întrebuințează, ca și aces­
tea, adesea repetat). De e de jumătate stricat, ne­
curat pare-i-se-^ia că ra fi... [De] c de tot stricat..., 
nădejde de curăție n’are. coRESi, EV. 427/o. J«- 
mătate riu lăsară, id. ib. 392/3. (Chiar și articu­
lat) Jumătatea omul întru... moarte căzu. id. ib. 
392/.-,. Se rădzură... cu oărazele negre, unora de 
giumătatc, altora de tot. DOSOFTEIU, V. S. 148. 
Arc (= ar) putea fi jumătate tot poleiți. geo­
grafia, ap. GCR. I 178/21. Bumetate nijamcs = 
lat. semigermauus ; sumetate gol — lat. seminu- 
dus. EEX. mars. 245. Spre îndestularea slujbil 
cuviincioase la asemlnc locuri, să fie lîotărire, 
ea împreună cu în jumătate numărul de scutel- 
nici.... să aibă și deplin numărul de breslasi. 
URICARIUL, IV ist!/;,. Sici pe jumătate copaoiul 
nu săpase. DRĂGHICI, R. 154. Cale de douăspre­
zece verste (ca jumătate poștă). C. NEGRUZZI. 
I 30. Alții, pe giumătatc învățați... RUSSO, S. C/21. 
.4 rorîiit... numai în jumătate cunoștință de cauză. 
MAIORESCU, D. I 284/s. Hainele curate, jumătate 
de târgoveț, jumătate de țăran, dovedeau bună­
stare. c. PETRESCU, 1, II 141. Eu pot mărturisi 
cu luceferii nopții și cu stele jumătate Că de cai 
nu avuiu parte Făr (= ci numai) de stare ju­
mătate Și de mânzi a treia parte, bibicescu, P. 
p. 103. Dă-ți mânia după spate. Ca să bem. în 
jumătate (unul cât altul, când unul când altul, 
în deplină armonie), alecsandri, p. P. 73/2=. 
Muierea cât de puternică, bărbat pe jumătate. 
ZANNE, P. II 280. Cine hainele 
le are pe jumătate, ib. III 184. 
glasul) jumătate = cu jumătate 
puns fata cu glasul jumătate.
119/13. Cu jumătate preț (și în
COSTINESCU) = fr. ă moitié prix. PONTBRIANT. 

II. 1“. Substantiv și loc. a d v. și a d j.
Mijloc, miez. Dușmanii nici până la jumătatea 
apei inul ajunsese, drăghici, R. 107. Și mă 
cată, mamă, cată... La tabăra jumătate (la= mij­
locul taberii). jarnIk-bÂrseanu, 
Mâne pe la ziuă jumătate... H. IV 0*’. La 
(drumul) jumătate s. la jumătate calea 
mul) s. la jumătatea căii (drumului) = la egală 
distanță și de locul de unde ai pornit și de locul 
unde vroi să ajungi. Eu plec cu sacu'u spate — 
La calea jumătate Cer plata. cOȘBUC, 
Ajungând... Fân la jumătate 
SCU, P. P. IGO*". .4 se opri la calea 
a nu termina s. a termina rău ceea 
ceput bine, zanne, p. 34.

2“. Adverbial. Mai mult, în 
aproape de tot. Sântem morți jumătate, bar.ac, 
ap. GCR. II 174/«. Ochii... pe jumătate închiși. 
EMINESCU, N. 8. Cine are cal ticălos, jumătate 
(propriu: jumătate din drum) umblă pe jos. ZAN­
NE, p. I 344.

și le păstreasă. 
# Cu gura (s. 
de gură. A rö.«- 
PUNDESCU, B. 
jumătate prețul

D. 324/j. 
calea 
(dru-

B. 33. 
cale... TEOVtOR^- 

jiimätate = 
ce a fost îii-

mare parte,
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III. Spec. 1". (Eliptic din jumătate de litru 
s. oca) Măsură de capacitate de V2 litru (s. oca), 
cf halbă (de bere), fârtal, sfert Satul, 
încălzit de jumătatea de vin, prinse din nou cu 
rai. C. PETRESCU, C. V. 39. Mai adu o jumă-

2° (Ea plur.; eliptic din jumătăți de ghete s, 
în”loc de cioboțică H. X 261, probabil după germ. 
Halbschuhe s. fr. demi-bottine) Pantofi (în opozi­
ție cu «ghetele», care-s întregi). Mi-am cumpărat 
niste jumătăți.

3«. (Cism.) Partea de dinainte a gheței, cuprin­
zând pingeaua (talpa), pe alocuri și fața. 
.4«î trimis ghetele să le pună jumătăți.

4». (Agric.. Mold.. eliptic din jumătate de pră­
jină ) Xiiiaiia cu care se măsură pământul, băț. 
țAre 12 palme s. 3 m. 36 și două jumătăți fac o 
prăjină) Căte jumătăți ai? Corn. T. naum.

5». (Agric., Mold.) .Jumătatea (de claie) e com­
pusă dintr'un număr de snopi, care variază (7. 
9, 10, 13. 15, 17, 20) după regiuni, așezați unul 
peste’ altul în formă de cruce și cu spicele înăun­
tru. Se mai numește șl cârstă. cârstac, clă- 
i ț â. cruce, p e t i ț ă. Cf. PAMFILE, a. 133/w, 
134/4,13,25, 135/7. Facerea jumătăților de clăi.
I. lONESCU, C. 134. Holda mândră... Se ridică’» 
snopi de aur. Se clădește’n jumătăți, aeecsan- 
DRI, P. III 07. Treisprezece snopi ulcătuesc o 
jumătate. ION CR. III 258. La făcutul jumătăți­
lor se pune un snop jos. p.amfiee. a. 133/25.

6”. (Țes.) Măsură de 20 de jărebii sau 000 lire 
de tort. Corn. TOMIAC. In alt ciubăr mare... se 
pune un rând de scule (călepc. torturi ori jumă­
tăți). PAMFILE-EUPESCU, CR. 167/i.-,.

7“. (Mai mult în glumă, cf. germ, «die bessere 
Hälfte») Soție, nevastă. Vino să te prezint jumă- 
tăței mele, care mă respectă așa de puțin. D. z.am- 
FIRESCU, R. 22. Ce ți s’a întâmplat babo? zise 
el. cum își văzu jumătatea, ispirescu, E. 96. 
j Forme scurtate: (prin haplologie) : jumate 
s. f. Am prins nouăzeci .?i nonă jumate. CONV. 
UIT. XEIV II 73. Sluțesc de nouă ani jumate. 
MAT. polc. 160. Pe jumate s’o golească, teodo- 
RESCU, P. P. 583, cf. ȘEZ., V 103: — (prin ha­
plologie din jumătate de) jiimătă de... și juma 
de... 50 franci pe jumăta de an ș’un rând de straie 
bune. CONV. LIT. XLIV, vol. I 649. .4 mai fost și 
oameni jumăta-dă-om..., e'o jumăta dă gură, c'o 
jumăta dă nas. ȘEZ. iil 30/22, cf. IX’ 197/12-13. Satul 
nostru ie jumăta Bulgari, jumăta Rumâni. 6E.1- 
lUL, I 168/17. Pentru o jumă de falcé üan (= am) 
muncit, ib. 391/28; — juă s. f. Pun o juă de rublă. 
CONXt LIT. XLIV II 74, cf. CHIRIȚESCU, GR. 
250. I Verb.: jumătățâ ț vb. 1“ și jumătăți t vb. 
IV» PONTBRIANT = înjumătăți, (cu deriva­
tele: jumătățăre ț s. f. = îujumătățire. Nu mi 
duce pre mine întru jumatățarea zilelor meale. 
KLAIN, ap. GCR. II 186/1.7: jumătățăt, -ă t 
adj. = înjumătățit. Și ’ntru jumătățate zilele 
meale nu mă piarde. molitx'ELNIC, ap. GCR. I 
82/«].

■—• După cum a arătat P r. M i k 1 o s i c h, Ru- 
munische Untersuchungen 1 269 și 
12, cuvântul e de origine albaneză : 
jumătate», gjgmese «jumătate», care 
Jokl — sânt forme derivate cu suf.
mai vechlu *gjumete, ale cărui reflexe se păstrea­
ză până azi în dialectul geg (gjymet «pe jumătate 
plin s. gol, ciuntit», gjymté «râpos, cu povârni­
șuri», gjymtoj «împuținez»). Forma veche româ­
nească a primit sufixul —(t)ate (ca în noutate, 
bogătate, dreptate), poate prin încrucișare cu re­
flexul pierdut din limbă al latinescului dimidietas, 
-atem (O. Densușianu, Hist. 1. roum. I 295) 
sau medietas,-atem (Tiktin, Dicț. rom.-germ.). 
La Aromâni, alături de formele dzumitate (megl.

Beiträge il 
gjymës «pe 

■— după X. 
-io dintr'uu
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zimitati), diumitat, d,zumitù, intainim și derivatul 
cu alt sufix; dzumetoc(ă)

— Cf. înjumătăți.
«măsură de y. de oca».

JUMĂTĂȚÂ t vb. I* 
JLMĂTAȚÎ ț vb. IV“ 
JCMÄTE S. f.

V. jumătate.

(Bucov.)•JL'MEDÎE s. f. Foule
Copii mulți, p o j ă d 1 e. ȘEZ. xxxi 11. Era odată 
un om sărac .și gol ca degetu’ ' 
copcliii pe capu lui. ib. XXIII 
m. sing.
Mult jumet de am. URICARIUL, X 403, cf. ghe- 
TIE, R. M. 228.]

— Jumet
jumedie e modificat după

•și cu o jumedie de
52. [Și: jumét s. 

popor, mulțime. (b) a 1 ă m u s t i e.

e derivat din jimi, eu suf. col. -et; 
sumedenie.

JL’iMÉRÂ S. f. 
JL’SIÉKCI s. f. plur. 
jrUMEBÉTK s. f. plur.

JLMÉT S.

JLMÉTCÂ

V. juniară.

m. sing. V. jumedie.‘B-

s. f. V. miji.

(Transilv.) miji. PAMFILE,
a.

.JL'Ml vb. -
J. III 5/2B. Cf. a j urni. [Abstract: jumit s. 
= mijit. I)e-a-jumitul = de-a-mljitul (cf. a j u ni i ti. 
Peste Olt, in Banat, Hațeg și Zarand ijocul} se 
chiamă și ajumitul, de-a-jumitul, d’a-ajumita. ju- 
mctcă. mijii. PAMFILE, J. III 5/n. De-a-jumitul 
= joc copilăresc. H. XVII 256. Copiii se joacă : 
«de-a-jiimitul» = de-a mija (Brad). VICIU, GL. 1 
Derivat : jumetcă s. f. = de-a-jumitul. de-a- 
nilja, baba-oarba. pamfile, J. iii o/u. Cf. hem. 
609/21, H. XVIII 6.]

— Din bulg. zumja «mijesc». Cf. m i j i.

JUMEGĂIE s. m. sing. v. jimigaiu.

creangă, P. 24. De i-ar împinge păcatul să-mi 
deschidă ușa..., știu că i-aș cărnosi și jumuli, id. 
ib. 21.

[Ind. prez, jumulesc, (regional) jumól. | A d- 
jective: jumulit (cu negativul nejumulit),-ă — 
smuls de pene, curățit de pene ; pănușit (nova- 
covici, c. B. 24), cu penele căzute, năpârlit ; 
(despre om și animale) cu părul smuls; despoiat 
de bani, jefuit. Căutând.... prin iarbă, el dete 
peste păsărică rănită și jumulită, odobescu, iii 
190/19. Ca plocon se aducea : carne de porc, unu 
or doi purcei njumuliți», două ploști de vin și doi 
colaci. PITIȘ, SCH. 106. Ademenea zburătoarele
— și jumulite, nejumulite, ți le pupă, creangă, 
P. 247. [Țăranii] fripți de dări, scorojiți de ne­
voi. jumuliți dl’ oricine i-o ieși ’nainte. JIPESCU, 
o. 9 ; —juinulitór,-oare (și substantivat) = _(cel) 
care jumulește, jefuitor. | Abstracte:^jumu­
lire s. f. = acțiunea de a jumuli; — jumulit s. a. 
= jumulire ; (despre vie) prășit H. xil 225. 
Gâscă de jumulit = prost, care se lasă ușor ex­
ploatat, jefuit. ZANNE, P. I 482. Când le cădea ’n 
palmă câte o gâscă de jumulit. vlăHUȚă, D. 267.
— jumuleâlâ s. f. = jumulire, jumulit, Trăește
din jafuri, din jumuleli. din apucături. JIPESCU, 
ap. TDRG. ; — jumulitúra s. f. = jumulire.
DICȚ.]

— Probabil din ung. gyomlálni «a plivi, a smul­
ge din rădăcină» (șl cu sensul special : «a rupe 
tot al treilea lăstar nou de viță, toamna»). A. 
SCRIBAN. — Cf. j i m ui, j u m u 1 i, j u m u r 1 u i, 
jimigaiu.

JUMÜIÂ vb. IV“ V. jiiiiui.

JVMVEITl'K.X s. f. V. jumuli.

JIML'LTUÎ vb. IV“ V. sniălțui.

m.
Jl MCKHÎ vb. IV* V. jimui.

ll'cIlflIIltK.

CULESCU, L. P.). Xm căptușit niște_ ie^roi și 
- - - - , 304.

. PĂSCULE- 
155. Ta goli, a despoia (de fructe), a 
despoiat. .Ș'i era să-mi jumulesc eu 
săJ dau liii cu ce să-și împodobească 
priiinirea prefectului ! ■ brătescl-

JI’MILEĂLA fe, f, V, jumuli.

Jl'MVLÎ vb, 15'* trans, 1®. Plumer. Epiler. Dé­
pouiller. .Muer. 2”, Plumer, dépouiller (figuré), 
3'^ Kossd'

1». (Complementul ; penele) A smulge penele 
(GOROVEl, CR,) S. fulgii de pe o pasăre ; (com­
plementul : pasărea) a curați de pene, de fulgi o 
pasăre tăiată (CREANGĂ, GL.). Cf. ciupeli, 
ciupărâ. Jumulea o gâscă nerastă-mea. ISPI­
RESCU, L. 368. Trebue a-i jumuli penele de pe 
cap. ȘEZ. III 119/.n. Șl mi-o opărea Și mi-o ju­
mulea. TEODORESCU, P. P- 144. Când tai un 
cocos, să-i jumoli din penele aripelor. aoMONEî, 
CR. 994. Cf. ȘEZ. XII 158. H P. anal. (La om 
și animale) -5 smulge părul din rădăcină < PAS- 

am de gând să-i jumulesc, creanga, p^ 
Palma că-și trăgea, Păru-și jurnulem P—I 
seu, L. P. .........................
lăsa golit, 
grădina ca 
salonul la ,,....... . .
5’OINEȘTI, L. D. 246. Cineva jumulește pomul de 
mere. ispiRESCU, L. 74. || (Neobișnuit) Refl. 
(Despre păsări) A năpârli, a-și pierde penele.

COSTINESCU. ....
2®. F i g. .5. despoia pe cineva de bani, a jefui. 

Dăduse niște hoți peste tovarășii lui. și-i bătură, 
și-i jumuliră, de i-o lăsat cum i-o făcut mă-sa. 
ȘEZ. VI 151. II jumulește ca p’un puiu de găină. 
I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. IX 59.

30. A bate (costinescu) iie cineva smulgân- 
du-i părul, a f 1 o c ă i. Inșfaca iedul de urechi 
și-l flocăește și-l jumulește... de-i merg petecile.

bo<i tânăr, ne- 
de la 2 la 3 
junc. ION CR. 
vițel, la un

JL’NC s. m.
P-), 
zice 
zice
H. III 143, cf. 139,

Bovvillon. — Taur s.
pus la jug (P.ĂSCVLESCU, L. 
ani. La doi aiii [vițelului] i se 
IV 131. Boul când îl mic i se 
an m a n z a t, la doi ani june.
II 17, IV 247, X 465. Oiunc = juvencus. ANON. 
CAR. noară mărâncu carne de giuncu (= c i u n c u 
HUR.: tauri dos.) psalt. 96/u. Juncii miei... 
hrăniți jungheafl .?i tatu e gata, tetraev (1.574) 
238. Junei grași ținură-mă. CORESI, PS. 52. Sân­
gele juncilor. id. EV. 392/15. <Și->n[i] adu... giunci 
ea să giunghein. PALIA, ap. GCR. i. 6O/10. Foarte 
mulii -și mari junei aduce la jărti-ă. năsturel, 
ib. 132/.17. Inima [era}sănătoasă, însă foarte mare 
ea de giuncul interțiu. LET. II 37/,. Giuncii și eu 
tauri mă.’mprcsoară. DOSOFTEIU, PS. 66. Un june 
de boi. BIBLIA (1688) 2O6/12. Se împung ea doi 
junei. ALEXANDRIA, 149. Dacă moare juncul. se 
răpune jugul. PANN, P. V. 133. Cf. ZANNE, P. I. 
497. Să mâncăm carne de june. j.ARNlK-BÂRSEA- 
NU, D. 317/22. Apoi moi vreau... De arneazi un 
june gras. PĂSCULESCU, L. P. 252/«. io grădina 
cu doi nuci Să dau iarbă la doi giunci. VASILIU, 
C. 103. .June gonitor. H. II 79. I (Atribut la «bou»). 
Xumai doi boi junei d’avea. ALEXICI, L. P. 95/2,. 
[Grafia ciuncu în psalt. hur. e greșită. | F e- 
minin: «lat. jitvenca -am) júiicá s. f. — vă­
cuță tânără între 2 și 3 ani (pe alocuri între 3 și 
4 ani). j 11 n i c e. j u n i n c ă. Zăpreteaște gadine­
lar din trestie ; zboru de giunci intre giunci 
(= giuncile HUR.; vacile dos.), psalt. 
130. .4h adus... pentru jărtva măntuirei junce doao. 
BIBLIA (1688) 99/12. în curte, pe lângă două junei 
și .{ berbeci.... era. C. NEGRUZZI, I 151. Nu scapi 
nici cu giunea asta de mine. CREANGĂ, A. 57.
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I-ati dat copilului o juncă. SBIERA, p. 188/ai. Și 
de fiecare casă Câte un miel ț’o gluncă grasă. 
ALECSANDRI, p. p. 113/12. Jun.că gonitoare. H. ii 
79. [ Diminutive: juneușor s. m. Are și doi 
juncușori frumușei și buni. ȘEZ. iv 231/» ; — juii- 
culeăn s. m. CDDB. nr. 921 ; — juneuț s. m. = 
vițel de un an. ion cr. IV. 131, cf. LB. juneuță 
s. f. = vițea delà 2-4 ani. marian. 8puneți-mi 
unde mi-i juncuța. sbiera, p. ISOA.l

— Din lat. juveneus, -um «taur tânăr». Cf. j u n- 
c a 11.

JL'NC.Ă s. f. V, june.

JL'NCĂN s. ni. Bouvillon (jusqu’à 3 ou 4 ans).— 
Bou tânăr (între 3 și 4 ani), june mai măricel. Cf. 
DAMÉ. T. 29, ION CR. IV 131, H. X 497. După 
vârstă, boii se numesc: vițel, mânzat, goni tor, jun­
can. H. X 535. Vitele aduse până, acum pe această 
moșie sunt... 170 de juncani, gonitori și mânzați. 
I. lONESCU, II 399/24. Tămâia și juncanul ce-am 
jertfit. OLLĂNESCU, H. O. 112. O păreche de jun­
cani tinerei, contemporanul, iii 657. Și-om da 
vaci Pe la săraci Și juncani Pe la sărmani, ma­
rian, s. A. 37. Ce știe ghițelul..., gonitori, jun­
cani... dă beldiea ta t jipescu, o. 4S/i2. Dă-ml 
giuncami tăi drept vamă, alecsandri, p. p. 99/23. 
Carni di giunoan. NASiDiv, C. 18. plugul la
perete. Juncanii la iarbă verde, păsculescu, l. 
P. Nouă juncani jugăniți. ib. 2I/12. Și dă
sare la juncani. ȘEZ. iv 233/ii. Lasă juneii la 
juncani, ib. V 43. Am un juncan frumos și gras... 
Când îl smâncește, tot satul clocotește [ = clopo­
tul]. GOROVEI c. 89. Cf. H. III 287, X 535. [Fe­
minin: juncană (giuncâiiă) s. f. = vacă tânără 
în anul al patrulea, h. x 497, cf. Iii 287 ; juncăncă 
s. f. își țesăla și își peria juncancele. c. PE- 
TRESCU, c. V. 174. I Diminutive: juncănăș 
s. m. Doi, juncănași, o vacă, delavrancea, s. 4. 
l-au juruit un juncănăș. sbiera, p. 153/j2. Carul 
cu doi juncănași slabi și mititei. ȘEZ. i 258/20-,. 
Cf. GRAIUL II 388; — juncànél s. m. Ș’am adus 12 
jiincănei. lON CR. IV 4.]

— Derivat din june cu suf. augm. -an.

juncană fi. f.
JUNCĂNĂȘ s. m. 
JUNCĂNCĂ s.
JUNCĂNEL s. m.

f. V. juncan.

s. f. Jonction. — împrejurare, legă­
tură, unire; p. ext. locul de împreunare. [Și: 
(franțuzism) joncțiâne s. f. Joncțiunea cu vechea
Românie prin pasul Timiș-Predeal... deveni fapt - ------------ - _ gQ]

junctio, -oiiein, idem).
împlinit. GOLOGAN, C. 

— -A’, după fr. (lat.

JUNCULEÂN s. m. 
JL’NCl’ȘOR s. m. 
Jl’NCt'Ț, -A s’ubst.

V. june.

JbXE,-.4 adj, 1“. Jeune homme. Jeune. 2°. Fiancé 
3. Célibataire, garçon. 4». Jeune homme membre 
d une société destinée à fêter les Pâques.

P. Su bs t. masc. (în opoziție cu «copil» și 
«batran») Tânăr de sex bărbătesc, în puterea 
vârstei și neînsurat, adolescent, fecior (3" 1 
flăcău ISTAMATI). Lăudați Domnul... junii'. 
CORESI, PS. 402. Oiune curat [despre evanghe­
listul loanj. DOSOPTEIU, V. s. 28. Că ’ntreei pre 
toți, giunn. iă. PS. 147. Voinic adecă june iaste, 
den doazeci șt trei până în 42 [de ani], pravila 
(a. 10o2). GCR. 179. Junele iubește viata numai 
pentru fnea morții. JIARCOVICI, D. 151. 'Doroban­
ții se rcci utează dintre cei mui de frunte juni a[i]

familiilor cu avere, i. lONESCU, M. 26/. Junii zi­
ceau incliinându-se către bătrânii cinste fie părin­
ților noștri. RUSSO, S. 129/17. june brunet care 
de pe barbetă și mustăți se cunoștea că era străin.
C. NEGRUZZI, I 37. Sicriul era purtat de juni 
nobili. BĂLCESCU, M. V. 395/9. Vreun june, în 
dreapta-i jaluzie. Se va mira d’atâta nemeritat 
favor. ALEXANDRESCU, M. 131. Anecdota pudi­
cului june. VLAHUȚĂ, D. 111. Nevastă... June tu 
nu-mi luași. i/LABlAN, î. 133. -Să îngrozească pe 
juni, ca să nu vie în petit. ISPIRESCU, L. 102. Se 
făcu un drag de june ca un brad. RETEGANUL, 
P, III 31/34. Cine o zis că-i bine june. Ala minte 
ca ș’un câine. MAT. FOLC. 952. Eu am fost june 
și tu fată Și ne-am iubit la olaltă. pop., ap. (jCR. 
II 307/32. Ți-au venit juni d’ăi buni, teodores- 
CU, P. P. 18*’. Noi juni, cu ăi bătrâni Ieșirăm la 
câmpul mare. ib. 139. El e june de’nsurat. DOINE, 
154/,. Junele atunci e june. Când briviiu pe barbă 
nu pune. ib. 35/5. Câți sânt juni și feciori... ib. 
34/11. De-aș mai fi odată june, Știre-aș peana cum 
se pune! jarnIk-bârseanu, d. 397/3. A fost 
dragoste curată. Tot d’un june și de-o fată. RE­
TEGANUL, TR. 102/13. Dragostea junelui E ca 
umbra plopului, doine, 4/s. Cf. BIBICESCU, L. 
P. 46, PÂSCULESCU, L. P. 51. Juni cartofori, bă­
trâni cerșetori, zanne, p. iv 300. | Rar s u b s t. 
f e m. Fată tânără nemăritată, fecioară. Alăuta 
zice din strună Oh! ce frumușică jună. Iar toba 
zice: lasă, lasă, C’a s’o vedem și mireasă, zanne, 
IV 244. |! (Literar; probabil după fr. jeune) Adj. 
(despre ființe) Tânăr. Cei mai juni se apărau 
cu turbare. C. NEGRUZZI, I 152. P’aici... Intră 
o jună Doamnă frumoasă și fugând. alexan- 
DRESCU, M. 11. o cadână... jună. agecsaSdiíi, 
P. III 4. Astfel noi. mai juni, care până atunci 
nu intrasem în
D. I 329. Aii nu 
Jună sunt, de nimeni nu depand. caragiale, 
II 28/14. Románia jună, societatea studenților ro­
mâni din ATena. i (F i g.) Un popor june. URICA- 
RIUL, I I8O/23. Juna gencrațiune română, maio- 
RESCU, CR. I., III.

2“. S. m, (Banat, Bucov.) Logodnic, mire. Giuiie 
= sponsus. ANON. CAR. lilirelui} in Banat [i] se 
zice numai cjune». marian, nu. 176.

3“. S. m. Burlac, bolteiu, becher, flăcău (tom­
natic). Rău îm'i stă june bătrân... Rău îm.i stă 
june cu

4“. S. 
bărbați, 
care, în 
învierea 
cesiuni, 
lui, cf. 
278 și 299; 
9-18; C. La cea, Dacoromania IV 366;

politică..., ani zis..: maiorescu, 
ai fost junăf eminescu, p. 60.

T.

barbă. JARNÎK-BÂrseanu, n. 4.59/,, ».
m. (La plur. în Brașov) Corporație de 

neînsurați sau căsătoriți («juni bătrâni»), 
săptămână Paștilor serbează patimile și 
lui llristos prin diferite întruniri și pro- 
(Pentru amănunte și originea obiceiu- 

G. 1. Pitiș în Revista Souă a. 1889, p. 
-"'J- ; st. Stinghe în .Tahresber. vili,

— , iv ovu ; I. M u ș-
lea, Obiceiul junilor brașoveni. Cluj. 1930).

[Feminin: jună, (cu diminutivul) jii- 
niță s. f. Oiu trăi pentru-o juniță Care cere-a mea 
guriță, epure, p. 94. I Diminutive (delà 
masculin) junél s. m. = tinerel, adolescent ; (Ba­
nat) logodnic. Oiunél = sponsulus. ANON. CAR. 
Și ședea lângă o zăbleală un giurelu (= v o i n i c u 
t â n ă r u N. testament 1648 : tinerel bi­
blia 1688) (ce-i) era numele Evtiliu. COD. VOR. 
16/1, cf. 51. Giurelu [= giure HUR., tinerel 
DOS. ; lat. a d u 1 e s c e n 1111 u s] sântu eu și ocărit. 
PSALT. (SCH.) 264/5. Bătrânii și cu juneii să laude 
numele Domnului, coresi, ps. 402. Uei vedea... 
dama cum înalță spre cer rugi curioase Pcntr’un 
junei, c. NEGRUZZI, II 134/2-,. Tare-mi vine d’un 
junei, D’un junei p'un călușel. ION CR, III 106. Tot 
junei D'ăi tinerei. TEODORESCU, P. P. 54>>. De pă­
zit, cine le păzea? L'n junei cu o fată mare. mat. 
POLC. 1253/5; — jiiiielâș s. m. = (Banat) tine-

I 
I 
î 
!
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rel : logodnic ; june t = flăcău) bătrân. (Corn. 
LIUBA). &iunelaș = sponsulus. anon. car. De 
cum îl văzuse pe junelașul osândit, i-a căzut tronc 
la inimă. MEEA, B. 266. Să tnă mânce-un junelaș. 
HODOȘ, P. P. 57/18, cf. VICIU, COL.; — junecut s. 
m. = tinerel. Eu mai bine l-am văzut. Era tânăr 
junecut. BIBICESCU, P. P. 239; — junișân (cu 
plur. -șani și șeni) s. m. = (Transilv.) tinerel, fe­
cior care a intrat întâia oară în joc (Sibiu). Corn. 
L. BLAGA, holteiu (LB.), cf. horghidan. 
Crezi că ești junișan și acum ? agârbiceanu, 
LUC. III 102. Să trăiască toii mesenii. Bătrâni, 
tineri, junișenii. marian, nu. 507. Cf. SA. 126. 
S’o’ntâmplat în vecini c’o murit ficior junișan. 
GRAIUL II lOl/e; — junigâș s. m. = tinerel, flă­
cău. Un tânăr junigaș, la vârstă de 19 ani (a. 
1812). lORGA, s. D. XII 202; — junișcăn s. m. = 
june, flăcău de însurat (Poiana Sibiului, în Tran­
silvania). PASCA, GL.; — junișor s. m. = [Bă­
iatul] când a ajuns în etate de peste 18 ani [se 
numește] june, junișan, junișor. marian, na. 
348. Copilul... era acum ootângan (junișor, prăs­
eau). RETEGANUL, P. V. 82/33-3.; — junișel s. m. 
= junișor, tinerel, pamfile, DUȘM. 1 Adjec­
tiv: (rar) junesc, -eâscă = de tânăr, juvenil. 
DICȚ. I Adverb: junește = ca junii, în felul 
junilor. LB.]

— Din lat. juvenis, idem (La Aromâni gionc 
curajos, volnic»), 
junime.

Cf.însemnează «tare, vânjos, 
j u n e ț ă, juni, j u n i e,

CARAGIALE, M. 49/8. f/nUítt 
altuia îi frănse junghietura 
«mijloc»). CHIRIȚESCU, GR.

mustra pe carele mûtiâncâ carne..., mortăcină și 
junghetură delà idoli, pravila, ap. CADE.

II. (Anat.) Articulația coloanei vertebrale cu 
baza craniului, încheietura gâtului cu trunchiul 
corpului (PÂSCULESCU, L. P.) ; p. ext. grumaz, 
gât (H. XVIII 317). Luă un lemn și~l lovi după 
cap de-i frănsă giunghetura. DOSOFTEIU, V. S. 
174. S’a plecat scurt cu hărhia ’n piept parcă i-a 
trosnit junghetură. 
îi înfundă țeasta... 
(glosat greșit prin

40 și 250. jȘi-a dat de mult coastili cu dușmanu, 
să ne răpue capu' — rupi-i s’ar junghieturO’ gâ­
tului ! JIPESCU, O. 83. Capul îi bănănăia într’o 
parte și într’alta, de parcă iși rupsese junghic- 
tura. ISPIRESCU, E. 106. Junghietura i-o frăngea. 
BIBICESCU, P. P. 306. Junghetură gârbiței. PĂs- 
CULESCU, L. P. 247. A’Mmoi să-l prind, că-i rump 
junghietura, i-o sfărtic ! H. XVIII 317.

[Și: junghietúrá s. f.]
— în sensurile de subt I, derivat românesc din 

junghia, cu suf. abstr. -ătură ; în înțelesul II pare 
a fi lat. pop. *jugulatura (din jugulo «égorger», 
care la rândul său e derivat din jugulum «endroit 
où le cou se joint aux épaules», propriu: locul 
unde se așează jugul).

JLNGHIÁ vb. I V. înjunghia.

JI'XGHIETVKA s. f. V. jnngheturä.

jrXEÄPÄN s. m. (Bot.) V. jneapän.

JVNECÚT s. m.
JENÉI, adj., subst.
JVNELĂȘ S. m.

V. jnnc.

JtNERE s. ni. V. ginere.

Jl’NÉSC,-EÂSCA adj. )
JINEȘTE adv. /

V. june.

in a 
■i u-

(Cuvânt literar 
Tinerețe, (pop.) 
toi delirul juneței... 
unei cochete, c. ne- 

I 55. Eleganță și junețe, Ch'ație și fru- 
ALEXANDRESCU, M.

JVNEȚE s. f. JeiiJics-se. — 
doua jumătate a seoi XIX) 
n i e. Tot focul amorului, 
l-am cheltuit în ademenirile 
GRL'ZZI, _ ............................................
musețe. alexandrescu, M. 18T. S«6îi»n«Z en­
tuziasm al juneței. odobescc, iii 323/i8. [Și : 
juneță s. f.]

— Derivat din june cu suf. abstr. -ețe (după 
fr. jeunesse).

JUNGHER s. a. Poignnrd. — Pumnal, stilet, 
junghiu. La brâu [aveau] so-idr jungher. 
ODOBESCU, I 65/13. Ln jungher îi pătrunse piep­
tul și sângele i se opri la inimă, sadoveanu, 
M. 120. Jungherul, un fel de cuțit nevăzut, ca și 
celelalte unelte tăioase ale morții... pamfile, 
DUȘM. 347/1.

— Derivat (literar ?) din jungliiă s. din 
junghiu (3"), cu suf. instrum. -ar.

JVNGHEKÓS,-OÄSÄ adj. V. junghili.

.JVNGIIET s. a. V. jimb.

JLNGHETt'KĂ s. f. I. 1“. Égorgement. 2". Point 
de côté, point. 3“. Utctiine (d’un sacrifice). II. Ar- 
ticulation du cou, nuque.

I. 1“. înjunghere, înjunghetură. O lovi cu cuți­
tul cu trei giungheturi. dosofteiu, V. S. 142.

2". .lunghiu, durere, când te ’njunghle. Să-1 șter­
geți de jungheturi. TEODORESCU, P. P. 391».

3’. Ț Dobitoc înjunghiat și adus ca jertfă. Ua

Jl'NGHW s. a. T. Coup. 2". Point de côte, point. 
Pneumonie. 3". Poignard.

1®. (Bar) împunsătură cu o armă ascuțită; în- 
junghetură. Of! taci, preoteasă, taci. Necre­
dința lui Mihaiu și neascultarea, lui sânt pentru 
mitic junghiuri de cuțit. rădulescu-NIGER, ap. 
TDRG. (ms.). Ochii tăi cuțite n’au: mă mir, jun­
ghiuri cu ce-mi dau ? ȘEZ. VII 45.

2". Durere vie și pătrunzătoare (mai ales la 
piept, în spate sau pe la încheieturi), ca și când 
te-ar înjunghia cineva cu o armă ascuțită. Junghiu. 
MARDARE, L. 370. S’au așezat junghiurile și s’au 
.tfârșit chinurile. BARAC, AR. 84. Se... aseamănă 
durerea colicei cu junghiul. PISCUPESCU, O. 294. 
Simți atunci tristețea înslnuindu-se în pieptu-ți, 
ca un junghiu de ghiută. c. NEGRUZZI, l 243. 
Părea un junghiu că-i curmă suflare și viată. EMI- 
NESCU, P. 209. Junghiurile in picioare... ODO- 
BESCU, III 13/13. -4 simțit că-i trece junghiul pe 
sub coaste. co.ȘBUC, F. 106. -ino te gândește 
că-mi trece ca un junghiu prin inimă când te văd 
tristă ori mâhnită. SLAVICI, II 121. Și nid tu 
junghiu, nici tu friguri, tiici o altă boală nu s’a 
lipit de noi. CREANGĂ, A. 28. Cineva poate că­
păta junghiu din vânt, din răceală, din apă rece, 
băută pe nerăsuflate, ba și din joc, jucat necum­
pănit. GRIGORIU-RIGO, MED. I 93. Junghiu se tă- 
măduește. pamfile, v. 74/23. Jli-n pierit junghvul 
din spate, teodorescu, p. p. 324». Mă cuprinde 
junghiu să mor. doine, 131^î. Mi s’a stârnit un 
junghiu. ȘEZ. ll 212/j3. Cel mai năprasnic din 
toate soiurile este însă junghiul morții. de care 
nu >nai este chip de scăpare. PAMFILE, B. 40. | 
Spec. Pneumonie. Junghiu capeți când te scalzi 
asudat... Junghiul te apucă totdeauna printre 
coaste. LEON, MED. 135. Cf. H. ll 122, 155, 208; 
X 268, 491.

3“. Pumnal, jungher. Nici o armă nu avea alta 
decât un mic junghiu cu plăselele de aur. c. NE­
GRUZZI, I 148. .ire arme! Luați-i junghiul! I. 
NEGRUZZI, VI 572. Se apropie de femeie și voi 
s’o cuprindă. Ea se smuci și apucă un junghiu de 
pc masă, sadoveanu, SĂM. ii 747. .4 băgat un 
junghiu in mine. TEODORESCU, P. P. 347.

[Plur. junghiuri, i Diminutiv; junghiulét
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s. a. (Ad 2") liane de juniihiulcie. PĂSCULESCU, L. 
P. 94. I Adjectiv: junghiurôs (și, prin apropiere 
de jungher, jiingherôs),-oăsă adj. 
voacă, dă junghiuri (2®). Delà... 
junghiuroase. GUlGORlu-lilGO, 
tăiați orbatțull) cel junglieros.

— Postverbal diu juiigliia.

care pro- 
cutare De dânselc 

MED. I 65. Să 
ib. 23.]

JUNGHIfLÉT s. 
JLNGHIUKÓS, -OÁSA adj.

a. } V. jungliiu.

JÛNGLA s. f. Jungle. — Regiune 
de obiceiu mlăștinoasă — mai ale.s 
acoperită de trestii, bambu, plante 
etc., în care trăesc fiare sălbatice, Gartèa junglei 
de Rudyard KiiMng (1894). [Neobișnuit: juglu t 
s. m. Șerpi gigantici stau iii jugli tupilati. aiæc- 
SANDRI, p. III 28.]

— N. din fr. «engl. jungle, iar acesta din in- 
dostannl jangal).

neeultivatû, 
în Indii — 
cățărătoare.

la Iași în 1867. ' Numele uuei societăți studen­
țești fondate în 1878 la Cernăuți.

[Derivate: junimist,-ă adj., subst. = care 
făcea parte diu societatea «Junimea» de la Iași s. 
din partidul politic ieșit din ea s. care se rapoartă 
la ele. Am discutat încă de la 18S1, ideile juni­
miste. MAIORESCU, D. IV 642/2s. Guvernul ^ju­
nimist» este în esență un guvern conservator, id. 
30/21. De la 185~ încoace, junimiștii au fost, de 
la intrarea loi' în acțiunea politică, monarhici șl 
dinastici, id. l ăl/»!-.,; — juninieâii s. m. = (Bu­
covina) membru al societății studențești «Juni­
mea» din Cernăuți. 8’au găsit junimeni (căci așa 
se numeau membrii acestei societăți) care au luat 
în serios scopul societății. SBIERA, F. 383],

— Derivat din june, cu suf. col. -inie.

JUNIMEÁN s. lU.
JUNIAIÍST,-Ä adj., subst. v. junime.

JUN'l vb. IV® iutrans. Vivre en célibataire, en 
garçon. A trai anii la junie, a rămânea june 
necăsătorit (LB.) Cf. a feti. Săracii cioriceii 
mei, G’o janit tata cu ei. Și-o janit .și frati-meu, 
Și-acum să janesc și eu! mat. polc. 1031/i.,-i3. 
Rupe, mândro, și fetește. Că șl eu oiu mai juni. 
Și-amândoi tot ne-oin iubi. RETEGANUL, CH. 24. 
1-0 j e c t i V : jiinit, -ă = care a rămas june ne­
căsătorit. Voi îți fi mânate... De june junit den- 
SUȘIANU, T. H. 283/„].

— Derivat din june.

JUNfCxi s. f. ț
JUNtCE s. f. j S', juniiieă.

JUNÎE s. f. 1®. Jeunesse. 2P. Virginité.
1°. Starea s. vârsta de june, tinerețe, ju­

ne ț ă ; p. e X t. starea de flăcău necăsătorit, hol­
teie, celibat (JxB.). Xoi-se-va. ca vulturului tire- 
reațele[ = giuriia HUR.] aZie. psalt. 2II/28. 
Cf. 82/20. Hotărăsc a-și petrece viața în junie. 
MARcovici,^ D. 118. Toate amintirile juniei se 
gramadeau în închipuirea mea. c. negruzzi, i 
07. Junia ne ’nvață Să trecem în viată Ga pasă­
rea'^ n sbor. ALECSANDRI, P. I 170. Din junie 
pan la bătrânețe. l. negruzzi, ii 70. Copilăria 
Șl giuniu sunt singurele chei pentru deslegarea... 
HASDEU, 1. c. VII. Deprins cu ele din junie. GO- 
RUN, F. 34. Patima ei din fetie, S'a badiului din 
Jimțe. MAT. POLC. 1052/12. A’ar putea nime .să 
scrie Al meu bine din junie. RETEGanul, tr.

21.

“ • ^ îiginitate. feciorie, fetie. I-a luat junia = a 
( esfetit-o. șl-a bătut joc de ea, a desvlrginat-o 
l-a pus 5^ pogoane drept junia ei, despre un văduv 
când se însoară cu o fecioară și îi face dar pen­
tru nrginltatea ei. ciaușanu, gl.

— Derivat diu june, cu suf. ahstr. -ie.

JUNÎNCA s. f. Génisse. —■ Vițea tânără (de la 
1-2 ani, pe alocuri și mai bătrână), care n’a fătat 
încă, j u n c ă. Cf. LB., H. IX 4, XVII 67. Junice. 
CUV. D. BÁTR. I 286. Câte 2 mloțl junincl. Dio- 
NisiE, c. 193. Junincele nu trebue date la taur. 
ECONOMIA, 83. O sută de junincl jertvă. ți- 
chindeal, f. 476. Cerul e dulce, junicele alîte, 
șl pământul roditor. BÁLCESCU, M. V. 565. Tăind 
ceruta de lege junincă... COȘBUC, xE. öT/i-. Iar 
ochii umeisi, mari, ca de junică. Privesc așa de 
blâml. VÄLSAN, sĂM. III 261. Ișl dă... vacile pe 
juninci. MARIAN NU. 61, JARN1K-BÄRSEANU, D. 
386. Ce știe ghițelul, junlcea, mânsatul jipescu,
O. 48/11. Opincuță de junică. mat. polc. I 466. 
Zece vaci și o junincă. jar^îk.-bAts.s'Eakg, d. 
280. Numără părul de pe o junice. rădulescu- 
CODIN, F. 242. Iar dragostea de Româncă ca 
carnea.
și o junincă Și-un ol de purtat pălincă. BUD,
P. 46. O
pe uiasă 
ramureș, 
țiplea, 
nică s. f. H. XI 230; junice s. f. cuv. D. bătr. 
I 286, H. IV 247: junince s. f. molnár, ap. CDDE. 
nr. 922; (-[- paleosl, junica. idem) jiiniță s. f.
Ca junița lângă vițea sade, zanne, p. ix 210. i 
Diminutive: juninrâță s. f. LB. 
junincuță. MARIAN, NU. 146; juninceă

— Din lat. junix, -icein, idem.

F. 242. Iar dragostea de Româncă 
de junincă. RETEGANUL, CH. 79. O vacă

P- 
junincă, vacă gra.să, Sici-un ban n’a pus 
; PĂSCULESCU, L. p. 259/30. [Șl: (ila- 
Sălaj) jurincă
P. P. 100, CABA,

L. P. 259/30.
s. f. II. XVIII 92, 19, 

SĂL. ; VAIDA : ju-

Jl'NÎNt'E s. f. I
JUNINt'E.i s. f. ! V. junincă.
JUNINCUȚĂ s. f. '

junișcAn s. 
JUNIȘEE s. m. 
JI NIȘ0R s. m.

m. I V. june.

JCNIGAȘ s. m. a-, june.

JUNIME s. f. 1°. Jeunesse. 2®. Nom d'une société 
littéraire fondée à la.ssy en 1867 et. d’une asso­
ciation d’étudiants à Cernăuți.

1". Tinerime (stamati),’tineret. Pentru cul­
tura junimei. URICARIUL, VII 173/-— . — —, Desbateri
încurcate Care plac junimei noastre... cu capete 

, V.-. „ nemernică
OLLĂNESCU, O. 194. Junimei generoase, 

domnișoarelor... Le arăt că lumea vis e. EMINES- 
cu, N. 43. Treime ca profesorul să fie un om cu 
matun-itate... pentru a expune junimei stiinfa sa 
MAK'RESCU, D. I 358/100 .

2“. S p e c. Numele societății literare, înființate

23.

stricate. ALEXANDRESCU, M. 172. O 
junime !

JVNÎȚÂ s. f. A', june și juiiîncă.

Ti-a da O
s. f. LB.].

JIP s. m. Gcrbe. — (Transilv.) Snop 
tojiiac) de paie (caba, săl., LB.. stan, m.). 
după ce spicele au fost treierate (vaida) ; legă­
tură de strujeni ( șez. xxxii 137). Juchi = mal- 
duri. snopi mici, ion cr. hi 156. Pre fieșteoare 
cojniță trebue pu.s câte loi jup de rogoz, eco­
nomia, 207. Să-mi împrumutați vr’o trei jupi de 
săcară. COM. topan. [Și: jip’ s. m. = legătură, 
mauuncliiu (de paie, fân. răchită) LB., GR. s. V. 
46; strujeni, tuleie, bâiii. Pun... asemenea lemne 
■și încarcă pe el jipi (bâiii); grămada de jipl, așa 
încărcată pe lemne, se numește jireadă. viciu gl 
33.]

— Din ung. zsúp. idem.

(Coni. A

I



J UP i)i jupan

Jl'P s. ni. (Bot.) V. jepi.

Jl'PÄ s. f. V. jip‘.

jCpă S. £. (înibrăc.) 
vechiu, pătruns și la țară) 
la oraș (p. e x t. și la țară 
ăioie cannajin (a. 1771).
t) dumă înultă, cu o bluză verzuie și eu jupă. 
C.\'RAGIAi,E, M. 170. O văd scoțând... de sub jupa 
•scurtă un pachețel de hârtie, botez, b. 118. [Di­
minutiv : (fr. jupoii) jupoii s. a. 
plur. -poane) = fustă îmbrăcată pe 
jupei).]

— y. din fr. Cf. dubletul g i u b e ă.

Jupe. — (Frauțuzism 
Pustă purtată de femei 
H. V 134), f o i. 20 jupe 
lOViGA, s. D. XII 86/8.

( învechit ; 
dedesubtul

JUPAl vb. IV“ ț
JI PÄITÜKÄ s. f. j •

gouverneur 
de province. 2”. Sire, titre que prenaient les bo­
yards.

1°. Titlu care se dădea de Sârbi persoanei puse 
în fruntea unei unități teritoriale, numite «jupa». 
I)R. 1 147.

2“. (în stilul de cancelarie din veacurile trecute) 
Titulatură pe care boierii români o puneau înain­
tea numelui, când se iscăleau în acte, j u p â n. 
CADE. Jupan Șărban Kantacuzino cel paharnică 
(a. 1702). GCR. I 143 (cf. ib. 344/»). Jupan Radu 
rel Agă. MAG. IST. I 126/s. 1 (Arhaizant) Boier ; 
cetățean. Jupanii atunci cu feciorii lor. ca niște 
domni feodali. se ridicau eu banierele lor. băl- 
CESCU, M. V. 609. Boierii... se numeau jupani, 
adică cetățeni, id. ib. 11.

[Femininul: (paleosl. zupunica «soție de 
jupan») jupâniță t s. f. = jupâniță (2"Ç Supt 
această piatră odilineseu-se oasele roabei lui D-zew 
iupaniții Chiajnei carea an fost jupaneasa [sic!] 
jupanului Ivașco rel armaș (a. 1641). DOC., 
TDRG. Rlegantele noastre domnițe și jupanițe 
.secolii trecuți. ODOBESCU, I 417].

— Din zupaii «conducător ; stăpânul unei 
giuni». Cf. dubletul jupân.

«
.II P.\.N s. m. I. 1“. Sire, niessire: titre donné 

grands dignitaires, puis par extension aux boyards. 
Parfois ironique. 2“. .Maître, seigneur, tenue de 
respect: patron. 3'’. Huître. 4’. Terme de respect 
donné par la femme ă sou époux; homme, amant. 
II. Chef serbe.

înțelesul originar — probabil un înalt 
tar — al acestui cuvânt. învechit în cele mai multe 
regiuni și întrebuințat, acolo unde se mal folo­
sește, ca termen cu care ne adresăm. în mod cu­
viincios, unei persoane sus puse, nu se cunoaște.

I. 1’. (în textele din veacul al XVI—XVII-lea 
și pe alocuri și azi, în poezia populară) Denomi­
nație onorifică, titlu de politeță (întrebuințat — 
ca și franc, messire — izolat s. înaintea titlului s. 
numelui personal) dat persoanelor cu slujbe s. 
ranguri de conducători în viața publică (d. ex. 
— în Transilv. — «județul», «birăul» s. «pârcăla­
bul» cetății Bistrița ; sau’ — în Munt. și Mold. — 
«județul», «vornicul», «aga», «vistierul», «paharni­
cul», «medelnicerul», etc.) Cu ajutoriul lui Dum­
nezeu... eu jupănulă Uârjilă Lucaciu județul Bra­
șovului și a tot ținutul Bârsei, jăluii și ded (= dă- 
duiu) de le tipării. CORESI, EV. lAs- Giupănul 
Rrâncu Giurgiu, birăul de cetate Bistriții (a. 1604- 
1618). ROSETTI, B. 74. ilultă sănătate dumitale 
giupăne birău den Bistriță, ib. 64. Giupănul păr- 
călabul de Bistrița, ib. 67. Zise cătră giudeț, giu- 
pâne Pompilie. varlaam, C. 6I/2. [Jumătate de 
Chiujdești] dumisale Jledelnicerului celui mare, 
giupânului Isar [pc 6'6' galbeni]. BUL. COM. IST.

JUPÄN t s. in. 1". Titre serbe d'un

ap. 
(îi H.

re-

aux

denini-

IV. 166. Hui jupâiie pârcălabe. Tu din lanțuri «ni 
sloboade. jarnIk-bârseanu, d. 215. | P. anal. 
Titlu de politeță dat (în orațiile de nuntă) vorni- 
celului. .Mulțămcsc și dumitale, jupăne vornicele.' 
GCR. II 317. II P. ext. Titulaturii pusă înaintea 
numelui oricăror personagii de seamă din ierar­
hia socială (d. ex. înaintea numelui marilor pro­
prietari. al boerilor). .itunci când au dat giupă- 
rul ifacrai Istioan cu muma .Mării sale... nu o 
au dzi.s că au fost marha lui Fodotski (a. 1608). 
ROSETTI, B. 78. [Martori într'un hrisov de vân­
zare] Bu Cozma. eu jupânul Standul ot Bucu­
rești, eu Calin (a. 1691). GCR. l. 92. Dumnealui 
jupânul I. Cautacuzino. URICARIUL, XX, 367. 
Dumnealui jupân lonu ilarcc (a. 1749). lORGA, 
S. D. XII 51/17. II (Ironic) Om scăpătat, dar mân­
dru. De azi pună mâne. Numai pentru-o pâne, A u- 
inai să-i zici jupăne. zanne, p. iv 414. # Jupân 
frige-iinte = cel ce vrea să facă pe boierul, și el 
trage pe dracul de coadă (BUNGIANU, Cf. 228). 1 
(Ironic și familiar) Titlu dat cu scopul de a di­
minua prestigiul unui personaj de seamă. Toate 
vor fi după voia mea..., nu după voia lui jupân. 
Sultan. GOR.IAX, H. IV 58.

2°. P. gener. (Mai ales la vocativ) Titlu de 
respect, ca «domnule», «[cu]coaue», «boerule» 
MARDARIE, L. 751. LB., GORJ.4X, H. II 143, 
DDRF), t «chir», pe care-l adresează :

a) Omul de jos (țăranul) unei persoane (m. 
ales streine și îmbrăcate în haine nemțești) de 
condlțiune superioară, făranul zise: bine vei face 
jupiâțne! (a. 1705). GCR. I. 352/w. Bate-l, juplâ]- 
ne, că au făcut plăcintele subțiri, ib. 352/25 (cf. 
și 352/™). Jupăne, faeă-ți-se milă de un sărac! (a. 
1760). ib. II 69/5. De vânzare ai oul ăsta, prietene:' 

■— De vânzare, jupăne. ISPIRESCU, L. 267. Stăi. 
giupăne, nu nuii du. Că ți-oiu spune tot ce știu ! 
ALECSANDRI, P. P. 130. Țuică, jupăne, am avut 
și am beut-o. GIUGLEA-VÂBSAN, R. S. 357. i 
Brașov, cântăreților de la biserică li 
pănii cantori. DR. V 10.

b) (Pe la Brașov, Sibiu, Bistrița) 
mâni. Sașilor.

c) Cumpărătorii (mai ales țărani)
(mai ales streini); s p e c. ucenicii și calfele pa­
tronului (POLIZU, DDRF, TDRG). A’oi îți plătim 
cât nc-ai cerut, jupăne argintar. GCR. II 356. Ju­
pân Dumitraehe Titireă Inimă-rea (numele unui 
negustor). CARAGIALE, T. II 5. Tu s’alergi la pră­
vălie Tocmai la jupân llie. MAT. POLC. 46. Cioc 
seleam de la jupân Ibriatn, că și-a făcut căciula 
șalvari. ZANNE, P. III 43 (VI 156). Mulțăinese 
dumitale jupânilor! [au zis iei, ca au gândit ca 
sânt negustori], giUGLEA-Vâlsan, R. S. 3,>5.

d) (Ironic, în Mold.) Românii Evreilor (DDRF, 
TDRG). .Mai dă. Române. — Hai lasă, jupăne! 
ZANNE, P. V. 241. Jupănul Ștrul aducea pentru 
hatârul călugărilor și-a călugărițelor tot ce li tre­
buia. CREANGĂ, A. 112. Se măritase ea după Ițic, 
feciorul iui jupân SG'ul. ib. 114.

e) O persoană de condiție socială mai mult s. 
mai puțin bună (dar nu țăran) unei alte persoane 
de comiiție egală s. (chiar) inferioară. .1/ti între­
bat pe comisarul pentru jup[ă]nu Cărstea (a. 
1745). lORGA, s. D. XII 51. [Vizirul] începu a 
zice: jupan ghicitor... PANN, ș. XII 51. (Ironic) 
B, jupăne, te dete șăitănlcă pe mânele noastre! 
GORJAN, H. IV 50.

f) Fig. (ironic) Titulatură la adresa dracului 
sau a unor animale personificate, etc. Slugelc alerg 
îndată Pe jupân [măgarul], îl cioniăizesc. ALEXAN- 
DRESCU, M. 287 Puneți mâna, copii, pe jupănul 
ista [= dracul] ! creangă, a. 59. După bucluc 
umbli... măi jupăne Scaraoschi! ib. 306. De iese n 
cale jupănul Pogan [zmeul], RETEGANUL, P. III 
45.

se zice

Țăranii

Tal 
>«-

ro-

negu.stortlor
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iF. (Jlold.) Stăpân (îii opoziție cu slugă, argat, 
servitor) Sluga, ce va fura în casa giupănu-săii 
[Munt. : stă pânu-său] ...să nu să ccartc. 
PRAV. 180. Cela, ce va dzice giupănu-său [Munt.: 
stăpânu-său] ...să nu-i vorovască cu muta­
rea. și el tot va vorovi..., să-l ucigă. ib. 410. Ea 
[sclava] mângâindu-l [pe stăpânul ei] îi zicea : 
bucură-te, giupăne! dosopteiu, v. S. 45, cf. 70. 
Cum are slugă jupănul, Iși are și el stăpânul. 
PANN, p. V. II 35. I (Mold.) Titulatură dată de 
un credincios unui sfânt. Șerbul lui dzău și al 
mieu giupăn Dimitrie. varlaam, c. ii 19.

4”. Titlu de respect pe care-1 dă soția, bărbatu­
lui. Ca Sara îngăduia lui Avraam, chemăndu-l 
pre el giupănă [ = dumnezeu cod. vor.: 
= domn BIBLIA (1688)] N. TESTAM. (1648). 
ap. COD. VOR. 153. Astă toamnă era bine. Că-mi 
zicea mândra «jupăneiD. JARNIk-bârseanu, D. 
72 (cf. ib. 183), [ P. ext, (Ironic) Bărbat, amant. 
I-a venit jupănul cu chef... c. PETRESCU, Î. ii 221.

II. (Românizarea literară a cuvântului) .lupan. 
[Sârbii] au căpetenii, pre care le chiamâ jupâni. 
P. MAIOR, IST. 188.

[Rostit regional giupăn, (în textele rotacizante) 
jupâr (ginpăr) t s. m. | Femininul: (rar) .ju- 
pâiiă s. f. = soția jupanului, jupâneasă (v. 
c.). (Ad I 3“) La jupănă gazda’n casă într’o 
cruce de fereastră. GCR. II 330 ; jupâniță s. f. = 
boereasă (tânără) ; fată de boer. șăineÂnu, d. u. 
După cină boieri și jupănițe se prinseră în horă. 
ODOBESCU, I 77. I Colectiv: .jupânime ț s. f. 
= totalitatea celor care trăesc la oraș ; s p e c. 
corpul patronilor (meseriași și negustori), pont- 
BRIANT].

— Etimologia necunoscută. Forma cuvântului 
(rostirea dialectală cu giu-, rotacismul și redarea 
finalului -an prin -ăn. ca în elementele latine) ne 
împiedică să-l considerăm ca un împrumut din 
paleosl. .zupanii «stăpânul unei regiuni (zapa)». Mai 
probabil și Slavii — precum indică și răspândirea 
cuvântului la ei — și noi l-am împrumutat del.a 
Avari (care ne-au dat — prin mijlocire slavă — 
și pe ban), cf. P. Skok, în Jugoslavenski isto­
risii Casopis II (1936), 1 ș. u. Cf. jupâneasă.

jvpAxä s. f. V. jupän.

Jl P.ÂNeAsĂ s. f. 1”, Grande dame, épouse de 
boyard. 2“. Dame. 3°. Patronne, maîtresse. 4“. Fem­
me de juif. 5“. Bourgeoise. 6“. Madame (terme de 
politesse employé même pour une paysanne). 7". 
Gouvernante, femme de charge. 8°. Nom de chien­
ne.

1’. (învechit) Soția jupanului, nevasta (s. vă­
duva) unui boer (spre deosebire de «doamnă», cum 
se numea soția voevodului țării). DDRF, TDRG. 
Cela cc va lua doâ muieri și amândoauH giupâ- 
nease [ilunt.: jupânease}, să se ciarte. prav. 
MOLD. 514. 8e duse giupâneasa lui [a boerului] 
de ruga călugării să vie. ÖL4RLAAM, c. 24. O fată 
din țara, jidovească sluja la giupâneasa lui. ib. 
II 367. Tată-său luo o jupâneasă... fată de boiari 
marc, gavril, nip. 10. Să culca cu jupâneasele 
Și cu featele lor (a. 1654). ib. ap. GCR. l I71/12 
Ziseră toți, boiarii și jupâneasele plângere pentru 
losia. BIBLIA (1688) 333,2. Șopti la urechile ju- 
păneasei (a. 1705). GCR. I 352A5. Ne-am adunat 

cu jupănesele noastre. E. V^ăcărescul, ist. 
28.1. Schimbătură de la... Postelnicul și giupâneasa 
lui. BUL. COM. IST. IV 22. Jupăneasa lui... foarte 
sa bucură (a. 1760). GCR. II 68/23. Boierii și ju­
pă nesele lor nu erau scutiți de omor și siluire. 
BĂLCESCU, M. V. 26. Logofăt Solomon Bârlă- 
dcaniil și jupăneasa sa. c. negruzzi, i 318. | 
(La vocativ) Denominație cu care soțul se adre­
sează soției, «[cojeoană». ,41/ zis tată-său către

fămeaia lui: isoțul mieu jupâneasă ! (a. 1760).
GCR. II 68/11.

2’. P. e X t. (învechit) Femeie de condiție socia­
lă înaltă, cucoană, doamnă, boieroaică, 
cf. matroană. O muiare giupâneasă ce o chemă 
Eusevia ...trecea pre acel loc. VARL.AAM, c. 59. 
O giupâneasă, anime Cleopatra, l-au unsu-l cu 
miruri scumpe. DOSOPTEIU, V. s. 73/2. Giupâ- 
nease, care cmiatranc» le dzâc. ib. 155/2. Trimise 
Brăncovanul Vodă pre fiică-su, domnița ilaria, cu 
unchiu-său... cu mulți alți boieri și giupânese. LET. 
II 248. întru acea cetate era o jupâneasă de neam 
mare. MINEIUL (1776) lllV». A,« venit îrMintea 
noastră și înaintea boierilor noștri jupăneasa 
Irina... și fratele lor Isac... feciorii... bic-Log. liâr- 
lădeanul. URICARIUL, l 158/27. Nu hălăduia de 
răul lui nici o jupâneasă, dacă era frum^tasă. c. 
NEGRUZZI, I 144. Cine te-a trezit așa de diminea­
ță? — Lacrimile jupâneselor văduve care se varsă 
la ușa mea. ib. 146. Echipajurile giupânesilor era 
un car în doi sau în patru boi. RUSSO, S. 20. Ro­
mânii nu aveau madame și cucoane, ci giupăne- 
sele. ib. 108. Socotește trențăroasă că este jupâ­
neasă, adecă fiecare, fie cât de mic, socotește pe 
sineși de om mare, zanne, P. IV 415. (Ironic, 
unei fete). Ia poftim de încalecă pe Bălan, ju­
pâneasă, zise părintele de tot posomorit, crean­
gă, A. 3. Dacă mama nu mă lasă Să-i duc leneșă 
in casă. Cum ești tu, măi jupâneasă. jarnîk-bâr- 
SEANU, D. 427. (F 1 g. în fabule și în cimilituri) 
Zise leul: jupâneasă vulpe (a. 1705). GCR ll 353. 
Iară, vulpea zise: o jupâneasă mnimuță. ib. 354. 
In pădure naște, în pădure crește, Vine-acasă Și 
ea e mai mare jupâneasă i = masa ]. gokovei, 
c. 218.

3°. Titlu de politeță dat stăpânei unei întreprin­
deri comerciale s. industriale, patroană. Jupâ­
neasă crâșmărilă. Cunoști astă căciuliță? ZANNE, 
P. V 212.

4". Soție de Evreu. Lasă-niă jupâneasă, cu. căr­
țile cele a d-voastre în pace, că cu știu ce știu. 
CREANGĂ, A. 118 (cf. ib. 136).

5". Orășeancă, târgoveață îmbrăcată «nemțește» 
(în opoziție eu «țărancă»), pontbriant. Condu­
rul nu se potrivea... la nici o cucoană, la nici o 
jupâneasă, la nici o țărancă, ispirescu, L. 306.

6“. P. e X t. Titlu de politeță dat unei femei de 
la țară (LB., DDRF, PĂSCULESCU, B. P.), care 
are o situație mal bună 
țește» ; s p e c. (Transllv.) 
de la sat). Galbeni curgea 
stingea Și jupânesei gazda 
II 333, Destul te-i sătura 
JARNiK-BÂRSEANU, D, 468, Vnde-s tufele mai 
dese. țSântț Ilormânturi de giupânese. ALEC- 
SANDRI, P, P, 35,

7", S p e c, (Sensul curent, une-ori completat prin 
in s. din casă). Femele (mai In vârstă) angajată 
spre a conduce și a supraveghia bunul mers al 
unei gospodării (considerată ca o căpetenie a slu­
gilor) ; ea împarte ordinele primite de la stăpâni, 
păstrează cheile de la hambare și magazii, face 
conserve, dulcețuri pentru iarnă, etc; menajer ă, 
madamă; p. e x t. (în Muntenia) servitoare, 
fată în casă. Tocmim pe loc jupânese slugi... 
PANN, P. V. II 155. Tatăl meu, văzăndu-se flăcău 
tomnatic, se’nsură cu jupăneasa Mărica. c. ne- 
GRUZZI, I 246. Era o rochie grea de catifea, cu­
sută de mâna giupâneselor. russo, s. 108 (cf. și 
ib. 16, 22, 36, 103). Nu s’a dat pe fața pământului 
o jupineasă mai iscusită decât Anghelușa. ALEC- 
SANDRI, T. 13. Luă cheile... cămării din mâna 
jupănesii. PILIMON, c. II 65. Intr’o seară... era 
singură cu jupăneasa Floarea, i. negruzzi, i 
140. Jupănesele se îndreptau spre piață, i. teo- 
DORE.4NU, M. II 123. -1 dat Sf. f'asile la jupâ-

s. e îmbrăcată «iiem- 
Säsoaicä (de la oraș s. 

Și jwpânnl cu căciula-mi 
în poaîe-mi turna.. GCH. 
De jupani cu jupâne-tc.

1
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JUPÂNEȘICĂ Jt'PUXEASA

neasa din casă. ȘEZ. Iii 243. A da de-a dreptul 
ca jupâneasâ (s. baba) cea chioară. ZANNE, P. ll 
522. I-au cununat pe cei îndrăpostiți fără lege, cu 
jupâneasa Vișina, adusă din Câmpina. rădu- 
LESCU-CODIN, î. 300.

7’. (Muscel) Xume de cățea (ciobănească). H. 
IN 438.

[Și; jupuneăsâ s. f. biblia (1688) 177, (Mold.) 
jiipeneâsă s. f. n. gane, ap. TDRG., jupineăsâ 
s. f. I Diminutiv: (Mold.) jupâneșică s. f. 
(plur. -șele) = cocoană tânără și drăguță. POLIZU. 
Jupâneșică Halca, unde-a fi... deal mare, s’a mai 
da și pe jos. CREANGĂ, A. 116, cf. 119, 127.]

— Derivat de la jupân cu suf. moțion. -easă.

JCPÂNEȘÎCA s. f. V. jupâneasâ.

JVPÂNÎME s. f. jupân.

jrPiiXIȚ.i t s. f. V. jupan.

.JVPÂNÎȚA s. f. V. jupân.

Jl'PELt vb. IA’“. £c7i«if<Zc)-. —■ (Transilv.) A
opări o pasăre și a o eurăți de pene (BARCIANU, 
GHETIE. R. M.), a jumuli. [Și: jepâlui vb. IA’“ 
LB. ; jupurlui vb. IV“ LB. (subt ciupelesc).]

— Contaminare între ciupâli (ciupâra) și ju- 
p(u)i.

jipeneAsA S. f. V. jupâneasâ.

JVPt vb. IV» (ș. d.) V. jlipuî.

jvpineAsA S. f. V. jupâneasâ.

.JVPOl vb. IA’. 
JVPOI.A vb. I. 
jppoiAlA s. f.

V. jupui.

-Jl'PON s. f. (îmbrac.) v. jupăi

.JIPTÎ vb. IV“ V. jap“.

.jVPl'l vb. IA’ 1“. Écorcher, dépouiller; se peler. 
2". Peler, écorcer. 3“. (Fig.) Dépouiller, écorcher. 
4". Battre, maltraiter.

1". T r a n s. (Complementul e pielea) A trage de 
pe corp ; (complementul e un animal s. un om ; 
adesea complinit prin «de piele») a lua pielea de 
lie un animal (CREANGĂ, gl.) s. de pe o parte a 
corpului omenesc, a beli; cf. a j u 1 i. Câinii 
atunci sosiră Și’ngrab ți-l jupuiră. alexan- 
DRESCU, M. 330. Capetele (lui Ștefan Cantacu- 
zino și Stolnicul Constantin) fură jupuite, um­
plute cu bumbac șl trimese la Adrianopol, unde 
stătea Curtea. lORGA, CH. l. 28. Să-i jupeșți 
pielea, iară capul să-l ici așa întreg. CREANGĂ, 
p. 225. Mai puțin priceput decât el, eu mai mult 
le-am jupuit [prepelițele] decât jumulit. CAZA- 
BAN, UNIA’ERSUL, 20 Oct. 1930. Se făcea că vrea 
să-l jupoaie de viu. ISPIRESCU, L. 108. Dacă mi-ar 
jupi atuncia pielea de pe spate... sbiera, P. 
8/10. Furând un bou, se duseră amândoi să-l^ ju­
poaie. FUNDESCU, L. P. 165/28. Pielea, după ce 
s’a jupit (juchit), jupuit sau belit, se numește' 
hâștioagă. VAMFILV-LVPVSCV . CR. 204/13. V«/; 
pea, după ce o prinzi și o jupoi, poți să o sari pă 
piele. HEM. 1569/21. Intr’un vârf de deal, Și-a 
juchit un cal. -M-AV. polc. 1507/5. De piele să te 
jupoiu. TEODOWSCV, P. p. 295’’. Dwii la oi ju- 
puia. id. 511”. Tn/pw-i de piele jupea. aa,VC&azz- 
DRI. P. P. 212”/7. Eu pe dracii’ l-am jupit. ȘEZ. 
II 217”/5. Doi jupeau o gonitoare. ib. Ill 154/«. 
După ce leul moare, mulți să găsesc să-l jupoaie. 
ZANNE, P. I. 506. 11 Refl. A se coji; spec. a se

I

I

descărna. Apoi începe a să jupui .?/ a să scutura 
cojile [vărsatului], piscupescu, O. 245. Pe șerpc 
nu se pune mâna, că ți se jupoaie palmele. ȘEZ. 
A’l 58. 7 se jupdște un fel de pieliță, ib. lll 205/3.

2". P. anal. (Despre arbori) A eurăți de coajă, 
a coji, a beli; (despre păstăioase), a scoate (bobul 
sau mazărea) din pojghiță (COSTINESCU) ; (des­
pre cereale) a îmblăti (Corn. AR. TOMIAC). Au 
jupit câțiva tei. S’BIWA, P. I8I/2, cf. ȘEZ. Ill 
132/3.

3°. F i g. (Complementul este o persoana) A 
lua cuiva tot ce are, a despoia, a spolia, a jefui. 
fíiipse și jupui pe bietul norod, zilot, cron. 71. 
Cu banii țăranilor pe care îi jupiți voi [boierii], 
c. NEGRUZZI, I 140. Ioane, știu că ne jupește 
bine! CREANGĂ, A. 108. Inima ni st tochește. Când 
văd cum țara-mi. juchește [tipărit: njuchește}. 
MAT. POLC. 1297/22. Belu belește, Golescu goldște, 
Alanu jupuește. zanne, P. vi 19. rwrcui te taie. 
Turcul te jupoaie, ib. A’I 414.

4“. (Transilv., sens desvoltat din «a îmblăti») A 
bate, a lovi, a maltrata, a vexa (bugnariu, 
NĂs.), a da cu palma s. eu un lemn.

[Prez. ind. jupălu, -poi, -poaie, -puim... i Și: ju­
poi vb. IV, (rar) jupoiâ vb. I; jepui ț vb. IV“ 
== jumuli. Xu numai perii, ce și tuleiele li s’au 
jepuit și pieile de pre carne H s’au belit, cante- 
MIR, IST. 173; — jipui t vb. IA’“. I s’au jipuit 
pialea igliemonului. bosopteiu, ap. TDRG. (ms.) ; 
— (Mold. și Transilv.) jupi (diai, jupehi, juchi) 
vb. IA’“. I Adjective: jupuit (jupoiât, jupit),-ă 
= belit, cojit, despoiat; p. ext. ros, deteriorat, 
uzat; (despre cai) bătrân, slab, netrebnic (DR. v. 
207). Pielea lor [a vitelor] jupuită. l. ionescu, 
D. 479. Surugiul: hi, Jupitule ! ALECSANDRI, T. 
394. Spânzurau atârnați de picioare, miei jupoiți, 
cu titvelc rânjind. C. PETRESCU, I. 159. Ale vul­
turilor... gruma::uri jupuite (=roșii, ca și când ar 
fi belite de piele) și golașe, odobescu, iii 16/.-.. 
Cu hainele de catifea jupoită. lORG.A, B. 80. (Fig.) 
Ciorapii svârliți mototol, așa cum au fost jupo- 
iați in grabă de pe picior. C. PETRESCU, C. V, 354. 
Valiza de mușama neagră și jupoiată. id. 261, cf. 
ijupuiat). Id.R. DR. 222;— jupuitor (jupitór),-oáre 
= (cel) care jupoaie. | Abstracte: jupuire 
jupoiére, jupire) s. f. Au suferit jupoieri și des- 
brăcări (a. 1801). lORGA, S. D. XII 140; — ju­
puit (jupit) s. a. Jupuitul obrazului, piscupes- 

S’au dat toți cetățenii la jupuit.
SBIERA, P. 166/40. Tel de tăiat, de 
jv 156>’/3.-.: — jupuitúrá (jupitúrá) 
Iură, cojitură: (în glumă s. bătaie 
bătrân și neputincios (DR. A’ 207) ; 
tioală care se produce prin frecarea

cu, o. 300.
jupuit. ȘEZ. 
s. f. = beli- 
de joc) cal 
(Med. pop.)

_____ pielii, j u 1 i - 
tură (BIANU, D. s.) ; (în unele părți) pelagră 
I h. X 483) ; — jupulâlă (jupoiâlă) s. f. = locul de 
pe trup unde s’a jupuit pielea ; s p e c. (Med.) boală 
care se arată prin pete roșii pe mâini, pe față și 
pe picioare; mai în urmă pielea pe aceste locuri 
se jupoaie: beli tură, pâr le alá, pelagră. 
PAMFILE, B. 13; BIANU, D. s. De pelagră (pâr- 
leală, jupuială) bânuesc niulți că-s bolnavi din 
cauză că mănâncă primăvara urzici. GRIGORIU- 
RIGO, M. I 146. Laptele [de capră] e bun pentru 
jupuială; sunt unii iuți la sânge care se jupoaie 
pe piept și pe mâni, leon, med. 84. I Contami­
nare (jupuit-)-jerpelit) jurpuliiit,-â adj. = jupit 
de piele: S’a prăvălit căruța și nc-um răsturnat, 
iar când am ajuns de vale, toți eram jurpuluiți 
pe față (Piatra-Neamț). Corn. v. șoarec.]

— Din bnlg. iupja «cojesc; bat».

JIP11ÁL.A s. f. 
.JIPIITVK.A s. f. /

Jipi neAs.A s. f.

V. jupui.

V. jupâneasâ.



JUPLliLUI (iO JURĂ

JVPlBIXt vb. IV» V. .jiipeli.

Jl'IÎ s. a. Tour; cuvirons. atentours. — (Cuvân­
tul e urniiit de un posesiv, un genitiv s. de prep, 
d e) Locul care se întinde împrejmuind s. închi­
zând ceva s. pe cineva din toate părțile, spațiul 
înconjurător în mijlocul căruia stfi cineva s. -ceva ; 
ocol. împrejurime, î m p r e j u r ( u 1 ), în - 
conjur(ul). O casă albă... cu jurul geamurilor 
încimdeiat în roșu și albastru, delavrancea, s. 3. 
(După fr. faire le tour «a face înconjurul») Un 

hohot răsunător... făcu într’o clipă jurul rondului. 
ABECSANDRI, ap. TDRG. (în Trausilv.. după germ. 
...und Umgebung «și împrejurimea») S’a adunat 
lume multă din Brașov și jur. ! (De oblceiu pre­
cedat de prepozițiuni) Vrsan... ca un balaur face 
în giuru-i o rotire [cu buzduganul]. ABECSANDRI. 
P. III 290. In giuru-i se’ntinde un raiu de gră­
dină. id. II 167. Lucesc în juru-i, ziduri. EMI­
NESCU, P. 206. în sborul lui spulbera prin jurul 
săniei... SADOVEANU, P. S. 32. Sbor... in giurul 
pământului. ABECSANDRI. p. p. lll”/,,. Câte flori 
în jurul mieu... jarnîk-bârseanu, d. 189. Scris 
pre juru’ unui spic. TEODORESCU. P. 
uitară 
în jur 
Umbli 
fi". # .. . ---___
circum. ânon. CAR. Vânătorii osteniți S’așeazu ’n 
jur grămadă. ABECSANDRI, p. iii 139. în jur 
împrejur = (de jur) împrejur, uricariul, XVIi, 
105/,. Pngsur emprcgsur = circum. circa. ANON. 
CAR. De jur = jur împrejur, de toate părțile. Un 
chioșc cu stâlpi și arabescuri De jur împodobit. 
ABECSANDRI. p. III 76. -Jur de jur. = jur înipre- 
,iur. VICIU. COB. AJur prejur (cf. prejur) = de 
jur împrejur. Jur prejur că se uita. TEODORESCU, 
P. P. 440. Jur prejur de mese. ib. 23'’. Jur prejurul 
patului, ib. 273'^. Jur prejurul poalelor scrisă-i ma­
rea turbure. BIT. POP., ap. GCR. II 326/;. (De s. 
din) jur împrejur (v. î m p re j u r) = împrejur, de 
toate părțile. Se pun din giur împregiurul parului 
din mijloc un rând de snopi. I. lONESCU, c. 185 /i». 
Luceafărul... jur împrejur de sine vă.zu... EMI­
NESCU. P. 276. Și, jur împrejur câta. jarnIk- 
BÂRSE.VNU, D. 488. Făclii de jur împrejur... ardeau 
în sfeșnice. ISPIRESCU, B. 237. Se face de jur 
împrejurul unghiei... leon, MED. 148. La mijloc 
pune, de jur împrejur,... bozii. 11. iv. 67.

[Plur. fururi. | Și: gir s. a. PONTBRIANT, po- 
BIZU (<Ital. fare un giroi) Făcu un g'tr de pri­
vire peste tot teatrul. FiBIMON, c. Ill 603 | 
Verb: jurui (giurui) vb. IV^» = a face să se 
învârtească în cercuri, a învolbura. Viscolul giu- 
ruia des foloștină înflorită, ca niște rotocoale de 
hârtie albă, delavrancea, ap TDRG.: (cu a b - 
s t r a c t u 1) juruiâlă s. f. (Trausilv.) = îughesti- 
ială. pasca, gb.]

— Din lat.

P. 477. Se 
in jurul carului. ȘEZ. IV l/„. Gemea lumea 
ele el. reteganul. p. iii 20. cf. ii 17/,. 
cu wiâța juni' pa.șatului. ZANNE. P. iv 
Loc. a d V. 111 .pir = îmiirejur. Jingsur =

gyrus,-iiin (<gr. vùooç) «cerc».

JÜB s. a. V. Jura.

JURĂ vb. I. " '
proférer des jurons. 3". ?
guet qu’un. 4". Jurer, proniettre.
6’ Adjurer. 7^. Injurier.

1’. A b s O 1. (Construit eu p ( r ) e — cf. lat. per 
deos. per patri.s os.sa furare — mai rar la. apoi 
în(tru) numele...: complinit uneori priutr'o 
propoziție începătoare cu că. s. să... sau prin 
vorbire directă) A afirma s. declara subt jură­
mânt; spec. (.Tur.) a întări, confirma, prin ju­
rământ, la judecata, o depoziție s. mărturie. Cel 
ce jură .ștrâmli (.s. pe strâmbătate s. în viclenie

— sperjurul — e pedepsit. 
Ni jură ei: ce veri ceare. da-ți-voiu. CORESI, EV.

1“. -Jurer, prêter serment. T. Jurer,
...... Jroir uue foi aveugle en 

ü". Paire jurer.

I 541/». Le rine neputința... căce mărturisesc strâmb 
sau jură strâmb, id. ib. 6O/22. Că de ară și giura. 
nime nu-l va creade. PRAV. 143. Acesta de nevoia 
să ginre pentru vătămătură. ib. 17. Să vie cu lea- 
gea să jure în divanul, cuv. D. bătr. i 124. 
Giură și tu, pentru că moartea .și pre cela ce giură 
drept, încă-l omoară. HERODOT, S-SÖ/n-»». Nu odată, 
ce de doao ori au jurat, și pohtescu să și mai jure. 
lORGA, B. R. 173/». Pentru ce se ascund, joară și 
tăgăducset ȚICHINDE.VL, F. Jură înaintea soartei 
să nu mărturisească. yi.VRCOVICI, C. 29/21. Jură- 
mi-tc pe ascuțișul paloșului tău. creangă, p. 296. 
In lume a jurat pe strâmbătate. reteganul, p. 
II 62/». în cosite i-am jurat. /1LECSANDRI, P. p. 
24*'/ 17. Știi, bădiță, cum jurai Seara, când la noi 
veneau jarntk-bârseanu, d. 258. .M’ai făcui 
de ți-am jurat, ib. 29. .4.? jura cu jurători Cai 
purtat un. car de flori. il>. 440/i,. Verde pe cruce 
am jurat. BIBICESCU, P. P. 321. Noaptea fură, 
xiua joară. DOINE, ISl/». Să jură pe oebi. ȘEZ. 
I 118/22. -Ișa yor. așa să chiorăsc! (= sfi chiorăsc 
dacă nu spun adevărul), sevastos, n. 294/i,. Fe- 
pi,eia împovărată nu joară.
Țiganul fură 
ZANNE, P. VI 
oineva. Joară, 
văzut cu nime.
(După paleosl. l.îeti-se) A face un jurământ (nu 
însă în înțele.s juridic): .spec. a avea obiceiul 
de-a face jurăminte fărfi ioc. costinescu. Să nu 
te juri... de năprasnă. cORESi, EV. 546/27. întru 
numele Ini să te juri. AEINEIUE (1776) 67/,. J/âa- 
druliță, mă jur p’asta cruciuliță Să te țin... aeec- 
«.VNDRI, p. 1 ,5. S’a jurat pe părul său că nu 
mi-a spări copilașii, ctaeajvgă. p. 2S. îlă giur 
pe Dumnezeu! ABECSANDRI, p. p. 59V,o. Foaie 
verde lemn uscat. Tare, mândră, te-ai jurat. JAR- 
NlK-BÂRSEANU, D. 243/2». Badea cu musteața 
neagră Se joară că nu-i sânt dragă. HODOȘ. c. 
‘.yi. Și cu, una, m’am jurat. Și tot nu-i adevărat. 
RETEGANUB, TR. 26/;!». aNu an te giuri c'ai să te 
spânzuri. ȘEZ. I 218/,». S’q jurat pe vin să nu mai 
bea rachiu, zanne, p. iv 180. I A promite, sub 
jurământ, că vel păstra credință cui\a. Cu toți 
priimiră aceaste cuvinte și i să jurară. SIMEON 
DASCÁBUE, ap. GCR. I 144/2,1. Te-ai jurat către 
toate. RETEGANUL, TR. 150/,».

2“. Refl. A se afurisi, a se blestema. Ea a prins 
a se jură: De-oi fi dat gura cuiva, Vște-mi-se cu­
nuna. JARNiK-BĂRSEANU, D. 243/,. 'și ’ncepu a 
se jura: Biserica tremura, ib. 241/,,. .imar t» 
jurai. BIBICESCU, P. p. 52 (cf. participlul-adjectiv 
j u r a t).

3". A fi ispitit să faci un jurământ, a crede cu 
tărie că.... a avea o încredere oarl»:'i în cineva, a-și 
pune .mâna în foc pentru <‘ineva. Cum sta, ai jura 
că-i zugrăvită. VLAHUȚĂ, ap. DDRF. Să jori că in 
tot lungul Tărnavelor... nu găsești... o fată care să 
cânte așa. AGÂrbicEANU, LUC. V. 35. Prea jură în 
vorbele magistrului! (lat. iurare in verba magistri).

4“. T r a n s. (Cuprinsul jurământului se arată 
prin complementul, care e un abstract — credință, 
iubire, etc. — s. o propoziție secundară introduși! 
prin c ă s. s ă. A făgădui în mod solemn, a asi­
gura, încredința, a se lega prin jurământ. .1« 
doar nu mi-ați jurat și mie credințăț c. NEgRuz- 
zi, I 140. .im jurat că peste dânșii să trec falnic 
fără păs. EMINESCU, P. 240. Ti jură credință .?• 
supunere. CREANGĂ, p. 207. Preoteasa de pe vatră 
jură că sluga-i dereaptă. .lARNÎK-BÂRSEANU, D. 
469/s. O juram pe sfânta lună Că cu mine se cu­
nună. ION CR. III 154. (Figură etimologică cf. 
lat. jusjurandum jurare) Jurământu’ ce-oi jura Pe 
capul tău va cădea! ib. 241. Ilal să jurăm jurâ- 
mântul mare. TEODORESCU, P. P. 463.

5“. T r a 11 s. (cu complementul persoanei, urmat

GOROVEI, CR. 2.">3.5. 
.și jura. : arată lip.sâ de rușine. 
372. I A depune o mărturie de.«pre 
luiiieâ, pentru mine. Că nu ni’ai 
D-l.^NDTi^SCC, L. P. 8I/10. I Refl.
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mai ales de s ă...) A obliga, a lega pe cineva prin 
jurământ, a-1 pune să jure. Deci-i jurară ca să 
asculte d’inșii cumu-1 roiu învăța. MOXA, ap. GCR. 
I ,59/38. Și ațfa jurară pre Tomșa. M. COSTIN, ap. 
GÂDEI. Iar Themison socoti cum i-au înșălat de 
i-uu aiurat. HERODOT, 257/21. Jurăndu-o cu toate 
jurăanănturile ceale mari și greie. erotocrit, ap. 
GCR. II 179/17*18. L-a jurat Neamțul sub steagt 
(= l-a înrolat, după ce l-a luat jurământul de fi­
delitate) . DOINE, 229/13, cf. 162/1.3. II Refl. A se 
lega prin jurământ, l'iji, mândră, să ne jurăm 
Ni să nu ne mai lăsăm. JARNlK-BÂRSEANU, D. 
256/8.

6”. T r a n s. (cu complementul persoanei, urmat 
mai ales de s ă...) A ruga pe cineva cu stăruință, 
a conjura. începu a ne yiura și a zice. DOSOF- 
TEIU, V. S. 81. L-au dodeit și t^uu giurat până 
l-au înduplecat, ib. 196. Pamen foarte m’a jurat. 
BEBDIMAN, o. 43. II jură... să-i spue pricina în­
tristării. GORJAN, H. I 5/3.. 2'e jur, frate, a fi 
l irtHO.s .' MARCOVICI, C. 107. Te jur pe toți Dum­
nezeii, te jur, Lydio, să-mi 
bire pe Spbaris să-l răpuit 
Și-o roagă și-o jură și cere 
7A, II 158. Jfă jură pe ce 
o las ia smei. ispirescu,
31/11. Te giur cu pistolu’n piept, abecsandri, p. 
P. 162*’/i. Juru-te... cu numele marelui Dumnezeu, 
t'a să nu mui intri. TEODORESCU, P. P. 381*>/2. 
.1 jurat-o pe nevastă-sa, ca nu cumva să spuiet 

n’a spune nimănui.

M. 50. Și-am jurai cu jiirătnri. MARIAN, SA. 113, 
cf. JARNlK-BÂRSEANV, D. 440/u, RETEGANUB, 
TR. 167/». VICIU, GB. Jurător străml) = sperjur. 
pontbriant. j A ll s t r a c t e : jurâre s. f. = 
acțiunea de a jura; jurământ, afurisenie, blestem. 
Jururi, nătlejăi. dulci sărutări. I. VĂCĂRESCU, P. 
202/o. începu a ;ice ui.ștc jiirări fermecătore.ști. 
GORJAN, II. II 207: giiirátü t s. a. = jurământ. 
Ce Sfătui Iu .\rraumu .;ii aiurutui (= giură- 
mântui HURM. DOS. COR.”) său iu Isacu. 
PSAB. (SCH.) 21S/n. 1‘omcni... ffiuratul său iu 
Isuuc. CORESI, PS. 289; — .jiirátúrá s. f. = înju­
rătură. iȘi u-i dezbăra de... jurături. lORGA, S. D. 
XII 207/18; — (p o s t V e r b a 1. rar, în poezia 
pop.) jur s. a. (plur. jururil) = jurământ. Acasă 
să meryctn. Eemeiior să nu spunem... Ei nu mai 
răbda Și jur ii (probabil: jiiru-i) călca, Fiecare 
spunea 'Fu fcnieiu sa. PĂSCVBESCU, B. P. 189.]

— l>in lat. juro, -are, idem.

spui Dece cauți cu iii- 
OBLĂNESCU, H. O. 45. 

(7? ei amor. I. NEGRUZ- 
(ITO jJioi scump... să uu 
B. 301. cf. SBIERA, P.

jfBĂ! interj. ]'irii.'<! — (Ungnrism în Albac. 
în Munții Apuseni) Vino; ./»iă Oacea, să-ți spun 
ceea .'

— (Ja și iară, e împrumutat din ung. yej’e (rostit 
și avere) «vino!»

cuiva... Ea i-a făgăduit că 
șEZ. II 112/2.

7*’. (Neobișnuit) T r a n s. A înjura. Cei ce-și jură 
părinții și-i va bate. DIONISIE, C. 168. (Cf. 
r ă t u r ă).

[Ind. prez, jur și (în Transilv. și Banat) 
jori. joară. Sor = iuro. BEX. MARS. 221. 
gioare cum nu s’au tins la marha priatnicului 
PABIA, ap. CCR. 70. ! Adjectiv: jurát 
negativul nejiirat),-ă = (cu sens activ) 
tăcut un jurământ : legat prin jurământ : afu­
risit (POBIZU), blestemat, alimănit (CIAUȘANU, 
V.), rău (POBIZU). Slujnice crezute și giurate. 
DOSOFTEIU, V. S. 29/**. (După fr. ennemi juré) 
Inimici jurați (= neîmpăcați, de moarte) ai Prin­
țului străin, MAIORESCU, CR. III. 95. Juratul de 
stăpân mă batea în toate zilele. RUSSO, s. 3. Dacă 
...nu poate muri... se crede că... a fost de cineva 
jurat sau blăstemat. MARIAN, î. 40. Unii bani 
nu sânt curați, adică, sânt blestemați ori jurați, 
ca oricine îi va scoate, cu ei să nu poată face nici 
o ispravă. PAMFIBE, COM. 12/20. Cel cumnat 
giurat. hain. ABECSANDRI, P. P. 131/o. Numai 
una n’o sufăr: O jurată de șerpoaică, mateescu, 
B. 39. C’ăl jurat cu chip drăguț... c șarpe nve- 
ninat.
jurat. v 151/3. Când un mort se găsește ne­
putrezit. se crede că-i jurat (=blăstemat, afurisit). 
GOROVEI, CR. 1819. Fire-ar jurat! (Blestem). 
RUSSO, S. Frați jurați = prieteni intimi, credin­
cioși. BARCIANU. (Cf. substantivul jurat s, v.) ; 
— (din lat. juratorius «de jurământ», care a înlo­
cuit pe jurator «cel ce prestează un jurământ») 
jurător,-oare (întrebuințat mai des substanti­
vat) = (cel) care (se) jură: obișnuit să jure 
Ijentru orice; (în Transilv. și Bucov.) martor care 
jură în fața judecății (viciu, s. GB.) ; (cel) care 
jură pe alții (IiB.). .icești boieri... fățarnici, jură- 
tori pentru fiece, bet. II SlB/so. JurătorțiJ au fost: 
călugărul ilihai Botár, Andreiaș din Drăguș. ior­
ga, s. D. XIII 92/17. Părîtul poate înaintea judecă­
torilor să ceaie de la jurători dovezi. PRAViBA 
(1814), 10. Intre jurători insă se găsea un anume 
Țifescul, care spuse lui Cantemir ce auzise și ce 
se petrecuse. lORGA, B. I 317. Când se iveau neîn­
țelegeri, judecata se făcea prin jurători. BRĂESCU,

j u -

jor, 
Să-i 
său.

( cu
care a

TEODORESCU. P. P. 442*’. Lucru-afurisit

JL'K2\M.ANT s. a. 1’. Ferment. 2'’. Juron, blas- 
pheme.

1". Afirmare (încredințare, confirmare, făgă- 
duială) solemnă — s p e c. înaintea unui for jude­
cătoresc — luând de mărturie pe Dumnezeu s. cele 
sfinte( ca o rămășiță din vremurile străbune, și: 
soarele, cerul, etc.) s. condiționând viața, ferici­
rea, norocul unei ființe iubite (iiărinți, copii, etc.) 
ori’integritatea unui lucru scump (lumina ochilor, 
etc.) de adevărul afirmației. Jurământul se face, 

d e-
7M- 
fle 

î ș i

se dă. se depune, se prestează, se 
f e r ă, i se i a cuiva : cel ce n u - .ș i ține 
rământui i nosoFTElti, PS. 36» fără să 
deslegat de el (cf. HERODOT. 272/i), 
calcă jurământul; cu jurământul te legi: 
cel ce face un jurământ strâmb (custrâmbul 
VARBAAM, C. 277), minciunos (CORESI, EV, 
287/12, PRAV. 1033, etc.) s. (modern) fals, e 
un sperjur. Și jurăminte fără socotire facu-se. 
CORESI, EV. 548/is. Nu voru folosi giurămentele. 
CP. 377. Faptele ceale întunecate, carile sunt : 
fățăriile, vicleșugurile, giurămănturile."VNKL,.>i.AM., 
C. 378/2. Fo da giurământ să dzică câte lucruri 
i-uu furat. PRAV. 222. Și făgădui cu giurământ 
Xerxis cum ii va da. HERODOT, oOS/i-s. Scăpară 
toii de cursa Mihniei, călcătoriului de jurământu. 
gÂvriib. ap. GCR. I 172. L-au apucatu-l cu giu- 
răniânturi să-i spue unde au fost. DOSOFTEIU, 
V. S. 14/2. Căsătoria... să să facă cu jurământ (a. 
1675). ap. GCR. I 217/31. Făcând giurământ strâmb, 
să intoarseră. HERODOT, 68/2«. A« rămas cu ju­
rământul și cu bucatele luate (a. 1708), ap. iorga, 
B. R. 172/21. -4.« mărturisit intr’auzul tuturor cu 
jurământu mure. HRONOGRAF (a. l<60), ap. 
GCR. II 74/31. Cu jurământuri întăresc. ȚICHIN- 
DEAB, ap. GCR. II 213/31. Să facă jurământ atât 
jăluitorul..., cum și părîtul. PRAVIBA (1814) 10. 
Jurământ iți fac din suflet. KON.^IKI, P. 102. Care 
Dumnezeu va suferi să se calce astfel jurămintele? 
c. NEGRUZZI, I. 51. Na! așa trebue să pățească, 
cine calcă jurământul. CREANGĂ, P. 278, cf. JAR- 
NÎK-BÂRSEANU, D. 258/13, RETEGANUB, TR. 
151/i. Pus-am gând și jurământ să-l las. jarnîK- 
bArseanu, D. 44/11. I-am spus cu jurământ că... 
ib. 147/9. -4.Ș lăsa cu jurământ, abecsandri. P. 
p. 276*’/4. Să fugi dă jurământ ca dă un cuptor 
aprins! I.GOBESCU, ap. ZANNE, P. VIII 206. | 
S p e e. (Jur.) A-i da cuiva jurământ = a-i da drep 
tul de a jura. Să-i dea giurământ să mărturisească... 
PRAV. 1186. Jurământ decisoriu (HAMANGIU, C.
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C. 1208-1218), dat din oficiu (ib. 1219-1222), suple- 
toriu (ib. 1219-1222), de credulitate (ib. 1906), 
zenoiian (ib. 1222).

2“. Afurisenie, blestem. Făcu .?i cărți de jură­
mânt ?i de afuriganie. GAVRIIL, (a. 1654), ap. GCR. 
I 171/20. Citește preotul rugămintea de deglegarea 
jurăminților ce pot fi asupra lui. gorovei, CR. 
1819.

[Plur. (îu vechime și azi în limba literară) 
-minte (jurământe CORESI, EV. 549/2, jurăTOenie 
CP. 377), adesea -mânturi (li. iv 76), rar -minți'i.

— Din lat. juramentum, idem.

JURBĂ s. f. 1“. Souoi. 2’. Supplique.
1". (Banat) Grijă (Com. (LIUBA), muncă, lucru 

(Com. COCA). Am multă juriă până 
lucru. Com. LIUBA.

2“. (Tran.silv.) Jalbă, pașca, GL.
[ Verb: jurbî vb. IV" trans. = a da 

de lucru, a obosi. Mult m’or jurl)it 
(Oravița). Com. A. COCA].

— Din sârb, zurba «grabă; îmbulzeală».

gat cutare

cuiva mult 
în cătănie

JURASIC, -A sulist, și adj. (Geol.) Jurassique. — 
(Teren) sedimentar din epoca secundară, al cărui 
tip este foarte desvoltat în munții Jura.

— N. din fr. (derivat din Jura).

JURÁT s. m. 1“. Conseiller municipal, jurat. 
2“. Fabricien. 3". Maire. 4”. Sous-préfet. 5». Garde- 
frontière. II. Juré.

I. (Sensuri populare).
1“. (Transilv.) Consilier comunal. Com. V. LÁ­

ZÁR. Ăm luat de la Săpănțai Vasilie, giuratul ora­
șului de ,șus... (a. 1690). lORGA, s. D. xil 233/n. 
Fiind... jurat Oprea Pociumpu, Ion Comărdici.. 
(a. 1748). ib. 143/is. Cf. 90/», 257/23, 255/w, 32, 262/3. 
Păzitorul și cu toți jurații sânt toți morți de beați. 
^AHAC, T. 11. Era tocmai așa ca și când ar sări 
un jurat la bătaie împotriva unui sat întreg, ma­
rian, T. 125. ^i juratul satului Căra apă dra­
cului. id. 72. Tot umblând să fiu jurat, Ce-am 
avut tot am mâncat. JARNÎK-BÂrseanu, D. 
462/3. Jar la u.sa iadului. Stau jurații satului. 
DOINE, 182/12. i (Jlai înainte) Judecător sătesc 
care, dimpreună cu primarul, judeca neînțelege­
rile dintre săteni, formând judecătoria comunală.

2". ilembru al comitetului bisericesc (jarnîk- 
BÂRSEANU, D. 476), cf. epitrop, efor. La 
anu’ 862 s’au legat această Căzanie cu cheltuiala... 
gocimianului și a juraților (a. 1699). iorga, s. d. 
XIII 130/2. Casa lavuiui, juratului bisearicii (a. 
1765). ib. 257 cf. 255/w, XII 197/i. Iscălesc... 
juratul eparhii (a. 1790). ib. 227/,.

3“. Primar. îl poți pune și jurat (= birău). re- 
TEGANUL, CH. 11. Jurat mare = ajutor de pri­
mar. ■ vicțu, COL. Dăm această testimonie prea 
cinstitului domn în varmedea (= județul) Ma­
ramureșului... Soplontai Pavel, giuratu-mare (a 
1801). IORGA, s. D. XII 238/o.

4". (Maram.) Subprefect, administrator de plasă 
«pretor», bud, p. p. (s. v. jurătoriu). Nu 
se tem de spânzurat, Nice de domnul jurat BUD 
P. P. 44.

5°. (Bucov.) Plăieș, străjer (Straja). Com. ar 
TOMIAC.

_ II. (Jur. ; modern, după fr.) Cetățean chemat 
sa la parte la judecarea unui acuzat, învinovățit 
pentru acte criminale, delicte politice sau de 
presă. Hotărîrea juraților este definitivă, ea nu 
se poate ataca decât în recurs. Pretorián, dr. 
C. 115. Curtea cu jurați.

[Derivat: jurătoiu s._____  aumi-
nistrator de plasă. Că eu am cu ce te umplea : 
Cu jurați, cu jurătoi. bud, p. p. 27 ; — jurătoâie 

PrȘtornlui (juratului). UZne-M» jurat 
V o juratoaie Și-nn vornic c'o vornicită (Stupea 

P^ï^’^'ESCU, H. 18, cf. M.ÁRIAN, VR.’ 
J o(). J
~ jtifătus,-a,-uni «jurat» (întrebuin­

țat ca substantiv) ; în sensul li după fr. juré.

jurAtoAie s. f. 1 
JUrAtóiu s. m. J '■

JL'KĂTL'KĂ s. f. V. jura.

JCrcă s. f. Femme nue. — (Bucov.) Femeie 
goală, fără haine, desbrăcată. Com. A. tomiac.

— Cf. rus. zurka, cuvânt eu care se strigă 
porcii.

JUREBÎȚĂ s.^. V. jirebie.

JURIDIC, A adj. Juridique. — Care privește 
dreptul, care se rapoartă la legi, cf. legiuit, 
legal. După toate acestea, rămâne drept și ade­
vărat următoriul principiu juridic... (a. 1844). URI- 
CARIUL, III 44/12. toate raporturile: giuridic. 
economic, hașuev, I. c. viii, li anulează existenta 
juridică. -MAIORIISCU, c. III 89. Studiu juridic. 
Procedură juridică. Act juridic. Persoană juridică. 
V. persoană. [La Românii din foasta monarhie 
austro-ungară mai de mult, după germ, juridisch, 
și luridic,-ă adj.]

— V. după fr. s. lat. juridicus, -a, -uin, idem.

JUBIDÎCȚIE s. f. (Jur.) V. jurisdicțiune.

JURIDICȚION.iL adj. Juridictionnel. — Privitor 
Ia jurisdicțiune. rerZioriMi juridicțional al Curiei 
apelative. HAMANGIU, c. C. 414.

— V. după fr.

JUKIDICȚICne s. f. (Jur.) v. jurisdicțiune.

JURÎNCĂ s. g. V. junincă.

JURISCONSÛLT s. m. (Jur.). Jurisconsulte. — 
Persoană care cunoaște bine legile, cunoaște 
bine știința dreptului și e chemată să dea sfa­
turi s. să se pronunțe în chestiuni de drept ; cf. j u - 
rist, legist, pravilist (STAMATI). Tuto­
rele nu va putea precurma prin transigere pricini 
atingătoare de interesul minorelui, decât numai cu 
autorisarea consiliului de familie și după avizul 
a trei jurisconsulți. HAMANGIU, C. c. 106.

— N. după fr. s. 
al dreptului».

lat. jurisconsultus «cunoscător

m. pretor, admi-

JURISDICȚIE S. f. (Jur.) V. jurisdicțiune.

s.

JUKĂT0IU s. m.

jurisdicțiCne
Puterea s. competența
luia care are dreptul de a judeca ; p. e x t. re­
sortul, întinderea locului în care un judecător s. 
tribunal are dreptul de a judeca ; corpul judecă­
toresc. Nu supune pe Mitropolit nici decum ju­
risdicției sau judecăței patriarhului. URICAriul, 
V 155/20. Clerul și mănăstirile... erau ou totul sub 
juridicția Statului. bĂlcescu, M. v. IO/». Vor­
nicul își întindea jurisdicția sa asupra tării în­
tregi. c. GIURESCU, BUL. COM. IST. V 89. I 
sc luă jurisdicțiunea. în afacerile matrimoniale. 
SBIERA, p. 213. Nici o jurisdicțiune nu se poate 
înființa, decât numai în puterea unei anume legi. 
^At^ANCtiv, c. c. XXXIII. Jurisdicțiunea civilă, 
militară. Aceasta nu se ține de juris'dicțiunea lui. 
Judecătorul aparține cutărei jurisdicțiuni. [Șî : 
jurisdicție s. f. ; — (învechit, <(fr. juridictioti j 
juridicțiiine, juridicție s. f.]

— V. din lat. jurisdictio, -ouein, idem.

f. (Jur.) Juridiction. — 
judecătorului sau a ace- 

p. e X t.

JURIDIC%25c8%259aION.iL
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JfKISPKl DENȚ.4 s. f. (Jur.) l«-2‘’. Jurispru- 
dcnce.

1®. Știința dreptului și a legilor. Era un 
om versat in jurisprudență. c. NEGRUZZI, I 333. 
.Iș vrea să nu mai pomenesc despre jurisprudență, 
căci destul ne mănâncă... capul, odobescu, ii 
316/10.

2“. Totalitatea principiilor de drept; normele 
după care trebue judecate anumite cazuri s. in­
terpretate anumite legi, după țară și materie, li 
studies: procesul, adun jurisprudență, doctrină, îl 
pledex cât se poate de bine. BRĂtescu-voinesti, 
î. 51.

[La Românii din foasta monarhie austro-ungară, 
după germ., mal de mult și: iurisprudență s. f.]

—■ A. după fr. și lat. jurisprudeiitia «știința 
dreptului» (din jus, juris «drept» și prudentia «cu­
noștință, înțelepciune»).

.II KÎST s. m. (.Tur.) Juriste. — Persoană care 
se ocupă din punct de vedere științific cu drep­
tul, legist, pravilist (STAMATI), juris­
consult; p. gener. (în nouăle provincii) stu­
dent în drept. Un jurist cu noțiuni... de știință. 
MAIORESCU, C. I 233. Tu, Costea, în calitate de 
riitor jurist, ești cel mai mi măsură s’o știi. c. 
PETRESCU, C. V. 92. [La Romănii din Transilv. 
și Bucov., după germ. Jurist, și: iurîst s.

— N. după fr. (lat. med. jurista)
m.]

chemați 
acuzați 

statornic 
delictele 
XXXIII.

JL'KIU s. a. l'’-2". Jury.
1“. (Jur.) Jurații (în număr de 12) 

a se pronunța asupra vinovăției celor 
înaintea Curții cu jurați. Juriul este 
in toate materiile criminale și pentru 
politice și de presă, hamangiu, c. c.
tiuvernele sânt silite a numi judecători sau ju- 
l iuri. ODOBESCU, II 109/10.

2'. Persoane alese într’o comisiuue însărcinată 
cu examinarea și clasificarea candidaților sau a 
concurenților. Titularii ieșițl din concursuri, ale 
căror jurii sânt... compuse din corpul profesoral. 
maiorescu, d. IV 270/1. Juriul, acordânduă vic­
toria, îi decerne titlul de campion al României. 
universul, 1930, 16 Dec.

[Plur. jurii, învechit juriuri.j
— N. după fr. «engl. jury, care la rândul său, 

e împrumutat din v. fr. juree «jurământ, anchetă 
judecătorească».

tiinește capitalul în fiește care si. I. lONESCU, C. 
246.

4“. (Jur.) Hotărîre scrisă dată împricinaților 
de o instanță judecătorească, p. e x t. de o auto­
ritate. Spre a nu se compromite interesele mino­
rilor prin intâr.sicre... tribunalul districtului va 
păși cu lucrarea din oficiu și va îndeplini datoria 
ce are consiliul de familie după lege, arătând 
aceasta anume în jurnalul ce va încheia, ha­
mangiu, C. C. 95. Atulțumesc d-lui deputat Boe- 
rescu... căci d-sa... a iscălit... jurnalul prin oare 
s’a propus acest proect de lege, maiorescu, D. I 
428/11. Tot odată autoriză pe d. ministru de in­
terne să aducă la îndeplinire dispozițiunile din 
presentul jurnal, mon. of. 3. Jurnalul consiliu­
lui de miniștri.

[Plur. -nale, învechit -naluri (POLIZU). | Și: 
(din ital. giornale) giornal ț s. a. i Familia; 
(fr. journalisme) joiirnalism s. a. = starea și 
profesiunea jurnalistului; influența jurnalelor 
(costinescu) ; fel gazetăresc de a trata o ma­
terie : gazetărie, ziaristică. Chestie... îm­
pleticită de jurnalismul și învățații franțuji. 
RUSSO, s. 95/3. A’tt se va plânge... nimeni că se 
oprește jurnalismul. MAIORESCU, D. I 508/ii,’ — 
(fr. journaliste) jurnalist s. m. = cel care redac­
tează un jurnal s. scrie la un jurnal, ziarist, 
gazetar. Jîtrnaliștii moldoveni. 
163/23. Jurnalistul este ' ,
politică. MAIORESCU, D. IV 230/23; — jurnalis­
tic,-ă adj. = de jurnal, de presă, gazetăresc. 
Un sgomotos succes jurnalistic, c. PETRESCU, C. 
V. 244: — (germ. Journalistik, rus surnalis- 
tika) jurnalistică s. f. = totalitatea jurnalelor, 
gazetelor (stamati) : meseria de gazetar; ga­
zetărie, jurnalism, ziaristică. Az» 

falsificat... jurnalistica, maiorescu, C. i. 272. 
Trăia cu jurnalistica, id. D. I 318].

— A. după fr. (germ, 
etc.).

.JLKN’ALÎSM, S. a.
JUKN.WtST S. m. 
JL’KNALlSTIC,-A adj. 
JLBNALISTICA S. f.

JUKPVLUlT,-A adj. V.

JÙKXA s. f. (Mil.) V. de jiirnà.

.JL'KN-Al s. a. l»-!". Journal.
1“. Publieațiune zilnică sau periodică, în care se 

dau știri din domeniul politic, economic, literar, 
etc., ziar, gazetă, foaie. Povestea aceasta se 
tipări... mai mult ca să împle coloanele jurnalului. 
c. NEGRUZZI, I 94. Crăsim într’un jurnal aducerea 
aminte a adunării de la Blaj. RUSSO, s. 67/1». 
Articol de jurnal. MAIORESCU, CR. I 41. Și câte 
si mai câte, publicate prin jurnalul... CREANGĂ, 
A. 136.

2“. însemnări zilnice despre tot ceea ce se pe­
trece ;cf. memorii, memorial. Această isto­
rie cu giornal și pe larg se scrie de Subhi-efendi. 
E. VĂCĂRESCUL, IST. 274/2. [Văcărescu] între­
prinse scrierea această istorică... mal mult ca un 
jurnal al său privat, odobescu, i 315. Pot să te 
asigur că există undeva un jurnal al existența 
dumitale. c. petrescu, C. V. 282. Jurnal de că­
lătorie = însemnări făcute zi cu zi despre cele 
văzute într’o călătorie; cf. Itinerar.

3“. (Corn.) Condică în care se trec zilnic toate 
transacțiile comerciale, costinescu. Jurnalul 
in care pe toată xioa se însamnă toate lucrurile 
gospodăriei, și ne arată feluritele prifaceri ce pă-

RUSSO,
«n om important

S. 
iw

C.

Journal, rus.

V. jurnal.

jupui.

JVRTVMAN S. m. GaiZiord. — (Mold.) 
bine și cam într’o
(i) O r t O m a n.

ureche. lON CR. VI

xurnálíí,

Om făcut
30. — Cf.

JCRUBlȚĂ S. f. \ . jirebie.

1°. (Se) fiancer. 2^. Faire unJUKll vb. IV“.
roe«. 3“. Promettre solennellement, s’engager ă. 
4“. ÆnsoTveZer. — (Mold. și Transilv. de nord).

1“. t T r a n s. și refl. A (se) logodi, a făgă­
dui de nevastă. Sora lui Cruiu, Elisafta. ce i-o 
giuruise Alexandru - Craiu. GR. URECHE, ap. 
TDRG. ! Fig. A se călugări, a face jurământul 
călugăresc. Atuiarea ce se va fi giuriiit cu giură- 
inânt să fie călugăriță... PRAV. MOLD. 107. Fi­
ind slal) de boală... s’au giuruit [e/j călugăriei, 
de-ar mai avea de viață. N. COSTI^, ap. TDRG.

2". R e f 1. A lua angajamentul solemn față de 
Dumnezeu de a ținea cu sfințenie anumite rân­
duieli (zile de post, slujbe bisericești, etc.) sau 
restricțiuni (abținere delà plăceri trupești, etc.) 
l)entru împlinirea unei nigăminți, «a pune vot> 
(Frata, în Câmpia Ardealului). Corn. V. BUCUR. 
Șoptește rugăciuni sânte, juruind a da pomană. 
C. NEGRUZZI, II 84/». Așa m’am juruit eu în fe­
lia mea. ca să spun o rugăciune... sbiera, P. 
21/~.
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cele ce v’au giuruit părintele 
C. 181/2, cf. 1.532, 1.542. 163. Să 
l-au giuruit. PRAV. MOUD. 32, 
să le dea acei galbeni... DOSOF-

3“. Trans. A făgădui (în mod solemn), a pro­
mite să faci pe voie cuiva s. să dai cuiva ceva, ț a 
arăta har cuiva. Și Pistu vrea ludeiloru burătate 
să gîurnîască (=să facă pre voie N. testa­
ment 1648; har să le arate biblia 1688). 
COD. VOR. 66/12. cf. 112/1.1. Foi«... tremite voauă... 
duhul srânt. pre 
mieu. VARLAAM, 
nu-l dea celui(( ce 
cf. 102. Giuruindu
TEIU, V. s. 291. Eiiul lui Dumnedzău giuruiaște 
și făgădiiiaște să dea viață veacinică. id. ps. 150. 
.4r fi giuruit mulți

‘dânșii să-i lase a se 
.îtunci ți-am juruit 
NEGRUZZI, V 305. 
luntre și pu-nte și giuruește-i ceriul și pământul. 
CREANGĂ, P. 170. Atunci fiecare sfânt i-u giu­
ruit câte o pătrare de grâu mai niult. MARIAN, 
SE. 11 1.51. Căpățina i-o tăiam Ifi la corbi o giu- 
riiiain. ALECSANDRI, P. P. 89. IjC-aii juruit popa 
că va îngropa... copiii degeaba, sbiera, p. 13/. 
Arme ți-am giuruit. teodorescu. p. p. 
am Juruit trei sute de oi. PAMFlLE, c 
(Figură etimologică). Giuruitu ce gturuisă ÎDum- 
nezăv} lui Adam... VARLAAM, C, 2902. De are 
giurui neștim' orice giuruință... PRAV. 141i. || 
(După a (se) făgădui) Refl. A făgădui, a se 
lega prin jurământ, a se angaja, a se consacra: 
t a voi. a-și da consimțământul, + a p r i s t ă n 1. 
Rugunâu-l tiu de multă rreame să fie la eJ, și 
nu SC giurui (= nu vru N. TESTAMENT 1648; 
nu pristăn.i BIBLIA 1688). COD. VOR. 2ii-i2. 
Cald ce să va giurui celui vinovat, după ce va 
face greșala, să-i ajute. PRAV. MOLD. 177. Bre... 
-ilaria, pre făgăduință ce să. giuruisără. o adu- 
sără ta .w[ă]»i(( bcsearica. DOSOFTEIU, V. S. 1381. 
Cîne-ti, zice Xițu vine, da-i-aș tot ce am pe mine 
Cine-a zice c’a
ALECSANDRI, T.

4“. Intra ns. (Basar.)
WEIGAND, B. B.

[Rostit de obiceiu: giurui. I
(giurăi) vb. IV“ weigand, b. , ...... ................
juruit,-ă = logodit, făgăduit (ă) de soțîie) ; fă­
găduit, promis. Mi-au fost juruită mie Din mica 
copilărie, sevastos, c. 279/,o. Fiece prunc iaste 
giuruit lui Dumnezeu, varlaam, c. ii 53. Țara... 
carea-i giuruită lui lacor. dosofteiu, ps. 154. 
I edea-vei cetatea și malul cel juruit. COȘBUC, 
AE. 17/18. De-om câștiga mii de lei. Jurulțl să fie 
ai tăi. FAMFIRF, c. T. 89/1. cuțit mis­
tuit, De la mă-ta juruit. BIBICESCU, P. p. 324. 
(Substantivat, feminin) Logodnică. Bătui... 
unde... neveste, copii sau giuruită îi aștepta [pe sol­
dați], N. A. BOGDAN, ap. TDRG. [Abstracte: 
juruire s. f. = acțiunea de a jurui; făgăduință, 
promisiune. î oiu trimite spre voi gîuruirea. pă­
rintelui mieu. varlaam, c. 180. Giuruirca ce 
au giuruit [Dumnezăa] lui Arraam. id. II 43-: __
juruită (giuruită) s. f. = făgăduială, promisiune: 
răsplată făgăduită, lucru promis. Așteaptă numai 
ce e de la tire giuruitele (= ce le veri zice 
N. TESTAMENT 1648 ; făgăduință BIBLIA 
1688). COD. vor. 54/3, cf. 74. 8'0-și ia giuruită de 
la Jidovi ce-i giuruisără. dosofteiu, v. s. 68 cf, 
PS. 454. Au primit nu numai juruita, oi înaă și 
cât(i un bacșiș bun. sbiera, p. 69. A pătit ca și 
tiMi nainte cu juruita lui. id. ib. 155/21. Cf. lON CR. 
III 63; — juruință s. f. = legământ față de Dum­
nezeu; promisiune solemnă, făgăduință cu jură­
mânt. Bre lângă juruință dentăiu ce-i juruise... 
LET. I 158/is. Gîuruințe cari le-au giuruit Dum- 
nezău. varlaam, c. 328. De are giurui neștine 
orice giuruință... prav. MOLD. 141, cf. 110. Cu 
giuruință și măguUiuri l-au făcut de s'au întors

galbeni de aur ca măcar pe 
întoarce. C. NEGRUZZI, I 180. 

o răsplată impărutească. l.
Pune-te apoi pe lângă ea

renit. Da-i-a-ș 
1577.

B. 94.

41 •
577. jBm 

;. Ț. 20/,.

)
ce m'am juruit.

vrăji, a fermeca.

Și: (ad l") jurai
94. I Adjectiv: i

■ înapoi. CANTEMIR, HR. ,312. -Y« ți-c milă de o 
ticăloasă fată, pe care ai adimenit-o cu juruinți 
mincinoasei C. NEGRUZZI, vi 177. Grea juruintă. 
ai pus înaintea lui Dumnezeu și a oamenilor, d. 
STĂNOIU, C, I. 149, Dacă vei face... juruință tare 
înaintea acestui altar... T. 192. Trage ne­
bunul nădejde de juruință, spânul de barbă, și pre­
pelița de coadă. ZANNE, P. I 617],

—■ Apropierea de jura s’a făcut ulterior, prin 
etimologie populară. Cuvântul e de origine ungu­
rească și vine din gyűrű «inel», cf. ung. (el) gyű­
rűzni «a logodi» (și despre intrarea în călugărie), 
«a făgădui». Sensul 4" poate sta în legătură cu 
rolul inelului în vrăji și farmece. X. D răga nu, 

759-762.

JUKl'ÎTĂ s. f.

Dacoromania IV

Jl KUl vb. IV“
JIBITĂLĂ s. f.

JUKUlNȚĂ s. f.

I V, jur.

}- jiiriii.

III. 1". JtiDtenienf, uuJUST,-A adj. I-II.
juste. 2’. Tont juste, exactement.

I. A d j. 1“. Drept, conform cu dreptatea, cf. 
echitabil. Concluziunile nu sânt juste, maio- 
REscu, L. 11. Deprinși cu argumentările juste... 
id. CR. III 371. Cel ce câștigă cu bună credință și 
printr'o justă cauză un nemișcător determinat. 
HAMANGIU, C. C. 479.

2’. (Despre o persoană) Drept, care judecă și 
lucrează după dreptate. Gm just și temător dc 
Dumnezeu.
DOVEANU. B.

3". Legitim, 
Traiană,... am 
țională limba, 
suitori. VRlcARlVi^, X 370/11.

4". Potrivit, nimerit, așa cum trebue să fie. Com­
parările... să fie juste, maiorescu, cr. i 34. Șt 
vezi doi îngerași cat două libelule, ținuți pe de­
getul unui înger de 
NU, M. II 32.

II. S u b s t. (ieea 
just scoate absurd, 
FAUST 82.

III. A d V. 1“. Drept, în tocmai, cum se cuvine s. 
se cere. D. ministru rfc externe ne-a arătat în șe- 
dința de astăzi just și patriotic motivele, maio­
rescu, D. II 209.

2". Exact, tocmai, taman. Just la orele când pu­
neam ziarul... subt presă... CARAGIALE, N. S. 
71/1».

— Y. din fr. (lat. justus, -a, -uni, idem). Cf. ju­
stețe, justifica, justiție, injust.

Fă știu om just! SA.-COSTIXESCU.
132. 
întemeiat. 
conserrat cu o justă mândrie na- 

legile și tradițiunile nobililor noștri

y oi. Roniâiiii din Dacia

juste propoi-ții. TEODOREA-

ce este drept, echitabil. Din 
(lin binefaceri chin. GORUN,

JUSTÉTÀ s. f. V. justețe.

JUSTÎIȚE s. f. l‘>-2“. Justesse.
1°. Calitatea sau însușirea a ceea ce este 

(bună) dreptate, cf. adevăr. Eram... 
vins despre justețea celor ce susținea d-sa. 
lORESCU, D. I 232. S’a argumentat... cu justeță. 
id. L. 11. [Dosarul] de la districtul Botoșani o- 
cupă. după părerea mea, rândul intâiu sub rapor­
tul justeței observațiunilor. ODOBESCU, II 161.

2°. Nimerire. potrivire, exactitate, precisiune. Jus­
tețe comparațiunitor. MAIORESCU, CR. I 30.

[Și: justeță s. f.]
— A. după fr.

just, 
con- 
MA,-

JUSTIFICĂ vb. I. U-S". (Sej ]ust(pier.
1°. T r a n s. A arăta că ceva este just, drept, 

legitim, îndreptățit, motivat, adevărat; cf. moti­
va, îndreptăți, legitima. Cu cartea d-sate 
in mână, Rusia și-ar putea justifica subjugarea
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Basarabiei și ar putea justifica o subjugare a 
României întregi, maiorescu, cr. iii 159. Se în­
țelege că nu poate justifica cu nimic această da­
tare arbitrară. I. bogdan, BUL. com. ist. I 127. 
Lipsa unei asemenea scrieri in li^iba română cred 
că justifică apariția articolului de fată. D. RUSSO 
ib. III 5.

2*. (Despre o persoană) A arăta, a dovedi ne- 
X inovația, inocența cuiva, a declara nevinovat, ino­
cent. I Refl. A proba nevinovăția sa, a se des- 
V i no văți, a se disculp a.

3”. Spec. (Despre acte justificative) A pre­
zenta chitanțe pentru dovedirea întrebuințării juste 
(legale) a unei sume. N’am putut justifica sumele 
întrebuințate.

t i v; justificat (cu negativul nejusti- 
ticat),-a = dovedit ca just, drept, legitim, îndrep­
tățit: desvinovățit. A fost căderea ministerului con­
servator justificată...? maiorescu, ii. ii 1. Re­
zerva este cu atât mai justificată, cu cât Descrip­
ția Aloldaviae... cuprinde -și inexactități sau erori. 
C. GIURESCU, BUL. coM. IST. V 108. | Abstract: 
justificăre s. f. = acțiunea de a justifica : desvi- 
novățire, disculpare, îndreptățire. Numai conti­
nuarea aspirațiilor naționale de la Divanul ad-hoc 
ti dă justificarea de care are trebuință. m.'VIORES- 
CU, D. IV 58</8-9. Iubirea este singura justificare 
a vieții. I. TEODOREANU, M. II 193. i Familia: 
(dupîl fr. justifiable) justificabil, -ă adj. = care 
șe poate justifica, îndreptăți, desvinovăți. Căci 
imprumuturile ce se fac pentru a se înt’rebuințâ 
productivemente sunt singurele justificabile, i. lo- 
NESCU, M. 298; — (<fr. justification) justifica- 
țiune (justificAție) s. f. = justificare, apărare 
într' o judecată, desvinovățire, disculpare DICÏ. ; 
— «fr. justificatif) justificativ,-ă adj. = care 
servește a dovedi, a proba, a adeveri dreptatea 
unui lucru, a unei fapte, s. că o sumă a fost chel­
tuita just. ...Cheltuială cu actele justificative... 
MAIORESCU, D. i\ IOj^/to. .4lții să judece, dacă 
ar putea descoperi piese justificative sau mărturii 
aulentice. lORGA, L. ll 494].

— -V. din lat. justifice, -are. idem.

șl ținând în mâna dreaptă o balanță, iar în stânga 
o sabie.

[Mai de mult, mai ales la Românii din foasta îm­
părăție austro-ungară, șl iiistiție s. f.]

— -Y. din lat. justiția, -am, idem.

JUTÁK s. m. 1 
juták! vb. IV“ J '■

•IL'VÄC s. m. (Pese.) v. juvelnic.

JUVAflK s. a. (Jlold.) Joyau. — Giuvaer. Ju- 
raerurile. argintăriile, banii. URICARIUL, XIV 
276/27. La Brasilia... se găsesc multe juvaeruri și 
aur. DRĂGHICI, R. 29. Prcfăcând in Juvaeruri 
cea mai mare parte din banii săi. C. NEGRUZZI, 
I 87. Flori, juvaeruri in aer. EMINESCU, P. 66. 
Cuvinte, juvaere,... din ce adânci nevoi ați răsărit? 
ANGHED, SÄM. VI 1064. Juvaer de flăcău! crean­
gă, A. 85. [Plur. -cruri și -ere. | Nomen ageu- 
t i s: jiivaergiu s. m. (Mold.) — giuvaergiu. U» ju- 
vaergiii, care-l chema Tuzo-olu. let. iii 271/io.]

JL'VĂLîi s. f. 
JLVALÁIE S. f

V. juvaer.

I V. jigalâ.

tuyau. — (Turcism). ȚeavaJUVANEĂ s. f. Petit
mică internă care unește imameaua cu țeava ciu­
bucului. D. EALLETI, ap. TDRG.

— Din ture, zivane, idem TDRG.

JUSTIFICABIL, adj. 
JUSTIFICÂȚIE S. f. 
JUSTIFICAȚIUNE S. f. 
JI’STIFICATlV, -.4 adj.

V. jii.stifirà.

JUSTIȚIAbIL, -A adj. .Tusticiable. — Care tre- 
bue să se înfățișeze înaintea unor anumiți jude­
cători. care trebue să răspundă înaintea judecă­
torilor, care urmează a fi judecat. Tinerimea a- 
ceasta... -.și face practica pe spinarea Justițiabi- 
lilor. ilAIORESCU, D. I 351/14. ilagistratul român 
de astăzi are însă obligațiunea de a apărea in fața 
justițiabililor într'o ținută decentă. I. DIMITRES- 
CU. CURENTUL. 1930. Dec. 20. [Pronunț, -ți-a-].

— -V. după fr.

JUVÂȚ s. a. 1". fiocud coulant, lacet. 2“. Bonele 
du barnais. 3“. Corde de la potence.

1". Laț (MARIAN), șfâc (Corn. v. șoarec) 
la căpătui unui ștreang, a unei funii spre a prinde 
ceva, arcan (Corn. i. grămadă). Iară cine 
roe,ște să prindă [pre Diavol], nu trebue nemic alta 
să facă, fără numai un Juvăț din brăcinariu de 
mire. MARIAK, SE. II 7. Apoi, c’un juvăț, scot 
porcul din coteț și cel care e bun de mână, tl taie. 
PAMFIEE, CRC. 19».

2“. S p e c. (La hamurile calului) Valul 
ștreangului, damé, i. 50.

3". Funie de spânzurat, coardă, ștreang de 
spânzurătoare (pamfile, j. i 306/ii,). Plângeau 
amândoi când au adus-o pe Anița sub juvăț. san- 
DU-ALDEA, sĂM. VI 547. Călăul ii pregătea juvă- 

SADOVEANU, ib. VI 547. 41= A-i pune cuiva 
juvâțu’n gât = a-1 prinde, a-1 nenoroci pe cineva 
pe care-l acuzi (zanne, p. v. 371, cf. MAT. polc. 
1172/14*’, ȘEZ. II 74/3) ; a strâmtora, a strânge cu 
ușa pe cineva, a-i pune sul(iț)a ’n coastă.

[Plur. -rețe.]
— Din rut. zyvec «Gurt am Schiffseil, Fisch- 

netz» BALKAN-ARCHIV, I 165.

JUSTÎȚIE s. f. (Jur.). IM". Justice.
1". Dreptate, virtute morală care cere să se dea 

fiecăruia ceea ce este al său și să i se respecte 
drepturile.

2“. Puterea de a face dreptate fiecăruia, de a 
răsplăti sau a pedepsi. Justiția omenească.

3". P. ext. Instanță judecătorească s. judecător 
(magistrat) învestit cu puterea de a face dreptate. 
Justiția s’a pronunțat. A chema în fața justiției. 
Alinisterul de Justiție (mai de mult: al Dreptății), 

4. 1 ............................ judecă-
Palatul

JUVEĂL.4 s. f. (Cui.) Horte de mets. — (Tran­
silvania) Mâncare făcută din moare fiartă, în 
care se pune mămăligă caldă, ardeiu și ulelu; a- 
cestea toate se amestecă până se fac(e) «terciu» 
(Rășinari). Corn. V. STOICA. Jiiveală sau Hapte 
de bou», constând din moare fiartă, amestecată cu 
făind de cucuruz, păcală, m. r. 117.

— Poate, de aceeași origine cu juveală — ji- 
gală.

ministerul de care depind toate instanțele 
torești, cu magistrații și funcționarii lor. 
justiției.

4". (Mit.) Zeița dreptății, reprezentată 
ceiu printr’o femeie legată la ochi, stând

JL'VÉLCA s. f. Habit de fetibme. — Haiuă feme­
iușcă (H. XIV 87) purtată pe de-asupra (Brașov).

— Cf. giubeică.

de obi- 
ne tron

JUVfiLNiC s. a. (Pese.) Nasse, — Unealtă de 
prins pește, sau în formă de sac adânc cu gura 
prinsă pe două brațe drepte, care o țin deschisă 
(ANTIPA, P. 423), sau în forma unul coș enorm

Dicționarul limbii române. 1. V. 1936. II. II. 5.
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(astfel că ar putea să stea în el mai mulți oameni), 
rotund și puțin turtit de sus în jos, care se cu­
fundă pe lângă maluri în apă, lăsându-i-se gura 
afară (antipa, P. 65), !| (Ialomița, Râmnicu- 
Sărat) Un fel de coșuri mari de răchită, în care se 
păstrează peștele viu, hore ț. damé, t. 125, an­
tipa, P. 65, 382, 423, etc. [Cu alt sufix: juvăc 
subst. (Oltenia), antipa, p.]

-— Probabil, dintrmn mai vechiu 
vac), în legătură cu slav, xivu «viu» 
coșuri se păstrează 
juveturi.

I

*jivelnic (*ji- 
(căci în aceste 
Cf. j u V e t e.peștele viu).

juveneălA S. f. V. juveni.

juvete in coș... ION CR. iil 76. Ud duc să^ni iau 
vreo doi juveți de la han. BOCEANU, GB. ffici ju­
vete nu prindea. PĂSCUBESCU, B. P. 176. Șter­
peli vreo trei patru juveți de pește. PBOPȘOR, C. 
424. 11 P. e X t. Poreclă ce se dă Oltenilor (aceștia 
fiind vânzătorii de pește în Capitală).

— Probabil, dintr’o formă mai veche *jivete, 
în legătură cu slav, eivu «viu, vioiu». Cf. jivină, 
j u V e I n i c, j u V a c, juveturi.

JUVBTUKI s. f. (plur.) Volailles. — (Transllv.) 
Pasări. Toată cânepa ni-o mancă juveturile. VI­
CIU, GB.

—■ Dintr’un mai vechiu *jivet, derivat cu suf. 
col. -et din slav, xivă «viu». Cf. jivină, juvete.

Érafler.(8’) enflammer.
se inflama (la încheieturi 
și a sudoare!).
II A roade, a jupui. ciaușa-

JUVENI vb. IV“.
(Oltenia) Refl. A 
din cauza mersului 
CONV. BIT. BIV. 366.
NU, GB., a sdreli. M’a juvenit ghiata... Calul a 
fost juvenit de ham. ciaușanu, GB. [Și: juvmi 
vb. IV“. I Adjectiv: juvenit (juvuut),-ă = 
inflamat, opărit, sdrelit.PBOPȘOR, coNV. BIT. 
BIV 366. I Abstracte: juveneală s. f. (plur. 
-neli); juvenitură s. f. ciaușanu, gb.].

JIVINĂ s. f. V. jivină.
PBOPȘOR,

JUVENlU, -A adj. Juvenile. — Tineresc ; cf. c r u d, 
necopt. Aceste... modeluri [de statui ale Dianei] 
caractcrigate prin grația cerreotă și prin vigoarea 
juvenilă a Antichității. ODOBESCU, III 58/5. En- 
tusiasm... juvenil, maiorescu, cr. ii 99. Ilusii 
juvenile, id. l 265. Fumuri juvenile, caragiabe, 
s. N. 163. Alerălidarea lui. juvenilă, sbiera, P. 400. 
73. însuflețirea lor juvenilă, sbiera, f. 
Dăuuț avea eămbetul de juvenilă iluminare 
adolescenților. l. teodoreanu, M. ii 58.

— V. după fr.

400. 
al

JUVINl vb. IV“ V. juveni.

JUVIțA s. f. V. șuviță.

JUVL.aU s. m. v. juglan.V.

JL'XTA s. f. V. juxtalinear.

JUXTALINEAR, -A adj. Juxtalinéaire. — Despre 
traducere) Făcută cuvânt cu cuvânt, reproducân- 

du-se alăturea și textul din care s’a făcut. [Pre­
scurtat: juxtă s. f, = traducere cuvânt cu cu- 

a unui autor clasic, pentru uzul școalelor. 
trece o exclamație 
I. teodoreanu, 
V. după fr.

o

vânt 
I-a.ș 
care.

luată dintr’o juxtă oare- 
M. II 389].

JUXTAPOZtȚIE s. f. 
juxtapozițiCne S.

1 V. juxtapune.

JUVENITUKA s. f. V. juveni.

JIIVÉTE s. m. (Uit.) Poisson de grosseur moyen­
ne. — (Dolj ; complinit une-ori prin «de pește») 
Pește de orice specie (antipa, P. 782), mic (corn. 
OBMAZU) s. de mărime potrivită, ca de o șchioa­
pă (BOCEANU, GL.), (Munt.) baboiu, jumu- 
gaiu (PĂSCUBESCU, B.), față (CADE). Da 
pește de unde?!... Dacă vede că nu-i cade niciun

JUXTAPUNE vb. III. Juxtaposer. — T r a n s. 
A pune ceva unul lângă altul, a alătura. [Se 
conjugă ca pune. 1 Abstract: juxtapùnere s. f. 
= alăturare, muegoci-budwig, m. 35; — (fr. 
juxtapositio-n) juxtapoziție, mai rar : juxtapozi- 
țiune s. f. = juxtapunere, maiorescu, d. iii 401. 
I Adjectiv; juxtapiis,-ă = alăturat.]

— Derivat din lat. juxta și pune (după fr. 
juxtaposer}.

JUVL.aU


K

K S. ra. invar. K. — A unsprezecea literă din al­
fabet, întrebuințată numai în nume proprii (de ex. 
Kallnderu, Kogălniceanu, Kretzulescu) și în cu­
vinte streine, precum kaki, kalium, kediv, ke.f'r, 
kimono, kodak. Pentru neologisme încetățenite în 

limbă, precum kilogram, kilometru, kilowat, etc. 
scrierea cu ch e preferabilă (cea cu k întrcouin- 
țâudu-se mai mult în abreviațiunile Kg., Km., 
kw.). Ba a fost urmată și în acest Dicționar.

L
L s. m. invar. L. — A douăsprezecea literă a 

alfabetului (citită «el» sau «le») și sunetul ce-i co­
respunde; consonantă postdentală laterală, orală 
și fonică. Ca cifră romană = 50, iar în alfabetul 
chirilic (A) — numită «lude» sau «liudie» — are 
valoarea numeralului 30.

— N. din lat. I., 1, idem.

Ij pron. pers. v. el.

LA prep. I. Marque le lieu: 1". ,1, vers, sur. 2°. 
Chez; ă; ă, en, dans; à (une distance de...). 3”. 
A, en ce qui concerne... 4“. Vers, dans la direction 
ou la région de. 5“. En, au, à la.

II. Marque le temps: 1“. (.Tusqu’)à. 2“. A (10 
ans : en (1935) ; à (8 heures). 3°. A (telle date, telle 
occasion). Pendant. En, au bout de (tant de temps). 
Dans (un an, une semaine). S’emploie où le fran­
çais dit; tous les (jours, ans, etc.). 4“. S’emploie où 
le français dit sans préposition: le jour de... l’heure 
de... etc, 5”. Vers (le moment de...). 6”. Au, à la 
(au début, à la fin), au (cas où).

III. Autres emplois: 1’. A, pour, en vue de; à 
(la chasse, la pêche). 2’. En raison de. 3“. Pour, 
en ce qui concerne. 4’. Par, pour (tant par... tant 
pour cent). 5“. Environ, à peu près. 6“. .4 (mar­
que le datif). 7". De (prép. du génitif). 8“. Sert à 
marquer la quantité, la fréquence ou l’intensité.

I. în sens local.
1“. După verbe ale mișcării.
a) La arată direcția s. extinderea până 

în apropiere de ceva s. cineva ; II găsim adesea în 
concurență cu «spre» s. «către». Să meargem la 
vraciu, I[sw]s Hiristois. CUV. D. BĂTR. II 101. 
Firească pohtă trage pre oameni la D[u]mn[e)zău. 
BIBLIA (1688) 6/pr. 21. Alergând la împărăteasa, 
o îmbrățișă. goejan, h. i 5/u. La porii, flăcăi! 
C. NEGRUZZI, I 171. Se întoarse la locul luptei. 
BĂLCESCU, M. V. 392/23. Pasărea... la ceruri sboa- 
ră. ALECSANDRI, P. I 139. Ajuns-a el la poala de 
codru. EMINESCU, P. 204. Dă (s. trage) la semn. 
BARCIANU. ll trăgea ața la ursita lui. ISPIRE­
SCU, L. 34. .4« venit la dâtisa. sbiera, p. 280/». 
La pădure mi^a pornit, teodorescu, P. p. 205. 
Iese mândra la portiță. jarnIk-Bârseanu, d. 
72. La noi mai rar să vii. ZANNE, P, III 241. (în 
înjurături șl imprecațiuni) Du-te la dracu! Spec. 
(După verbe ca «a privi», s. «a se gândi», «a tinde». 

etc.) Nedejduiți la Domnul, psal.. SCH. 9. De 
mult jeluiam la această luminată carte. cORESr, 
EV. 5/32. La mine să năzuiască, biblia (1688) 
6/pr. 13. Caută la fapte folositoare. I. ionescu, 
C. VI. Privea umilită la el. EMINESCU, N. 9. Vi­
sam la ochi albaștri, id. P. 231. Se uita galeș la 
dânsul. ISPIRESCU, L. 34, cf. JARNIK-BÂRSEA- 
NU, D. 83.

b) Prevalează ideea apropierii nemijlo­
cite; sensul se apropie de acela al lui «lângă», 
I-au pus Nicolai-Vodă la scară și i-au bătut. LET. 
II 326/20. O astrucară la fiul el. DOSOFTEIU, V. 
s. 38. La poale i-au căzut. KONAKI, P. 86. Se 
puse la poartă. iSFl-RESCU, L. 44. I-o ajuns cu- 
țitu la os. KFF.z.-GHE'R., M. VII 3. [ După verbe ca 
«mă apropiu», stă în concurență cu prep. «de». Se 
apropiară la vreo margire (= margine). COD. 
VOR. 90/10, cf. MINEIUL (1776) 151.

c) Când apropierea se face în direcția dușma­
nului, sensul e: «împotriva, în contra». Au sărit... 
la călugăr și l-au suduit. URICARIUL, X 205/i. 
Păsările dăndu-se la el, să-l sfâșie... iSPiRESCU, 
L. 76. La mine strigă... ca la lup. jarnîK-Bâr- 
seanu, d. 188.

d) Mai adesea nu e vorba numai de direcție, ci 
și de atingerea țelului. Ajungerea până 
In nemijlocita apropiere de un loc e numai un fel 
de a vorbi; de fapt vorbitorul se gândește și la 
intrarea în acel loc. Precum, când spun cuiva 
«du-te până la băcan», nu vreau ca acel cineva să 
se oprească înaintea prăvăliei, ci să intre în ea și 
să cumpere, tot astfel, când zic mă duo la biserică, 
am intenția să și intru în ea. Astfel la ajunge să 
se confunde uneori cu în, fără să se poată stabili re­
guli precise pentru întrebuințarea celor două pre­
poziții. în general în implică ideea unei rămâneri 
mai îndelungate, mai statornice undeva (deci se în­
trebuințează mai mult după verbe care exprimă o 
stare) sau stă înainte de nume de țări, iar la mai 
mult înaintea celor de orașe. Se zice deci: Plec la 
Paris și locueso în Vîena (dar și: stau la Viena) ; 
mă mut la etaj (dar și; în Calea Victoriei); mă 
duc la iară și trăiesc s. mă mut in Ardeal (dar 
și: Se întoarse la Moldova în pace. E. văcăres- 
CUL, IST, 2261/2«. A plecat la America). Exemple; 
Luo el la mânile lui (î n brațele biblia 1688; 
slav, na ruku). CORESI ev, SlS/s. Te mutași de­
parte, La los de nevoie, dosofteiu, ps. 32. Oa­
menii fug la păduri, let. ii 338/i6. Au venit in

II. II. 5*
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S”. Adesea la e în concurență cu alte prepoziții : 
a; La om nu seamănă, pann, E. ii 30.
cu: Vândut să fie la (drept biblia 1588) 

trei sute de bani. CORESI, EV. IO2/20. Te-ai înde­
letnicit tu... la filosofia lacrămilor? MARCOVICI, 
C. 94. Ae«oia l-au silit a se ajuta încât îi era la 
putință. DRĂGHICI, R. 132. Cântă și la patru 
mâni cu Elena, ^răvescv-voinești, L. d. 42. 
Până a nu lua cârma în mână, întâiu la lopată să 
te înveți, zanne, p. V. 135.

de: lubitorîu la avuție, moxa, 372/27. La sânge 
încă nu era lacom vărsător. LET. ll 274/30. [Pre­
țul] horilcii.. câte trei lei la vadră, uricariul 
i 215/3. Fiii... I trebue] ...a purta de grijă la slă­
biciunea părinților. PRAVILA (1814) XI. îndură- 
te dar la necazul mieu. PANN, E. l 76. Stăpânirea 
otomănească este legată la legea moametană. e. 
VÂCĂRESCUL, IST. 251/13. i/Ji prinț care arc nu­
mai virtuți ostășești, nu este sigur... la strănepoți. 
MARCOVICI, C. 132. Nu te bucura la câștiguri 
mici. C. NEGRUZZI, I 249. Ne interesează la toate. 
MAIORESCU, CR. II 155. .-inină armele la oblâne. 
CREANG.Ă, P. 198. La paguba altuia nu te mira. 
ZANNE, P. V 467.

delà : Luă împrumut la un 
TEIU, V. s. 120,2.

despre, cu p r i v i r e 1 a : 
maîie cu el... let. iii 271/21. La 
întreba, ib. ll 413/22.

după, potrivit, conform: Scriptura cea 
noo... la rănduiala tipicului elinescă... o ai tocmită. 
BIBLIA (1688) 7 pr. 56. Rămâne la înaltă înțe­
lepciune a Măriei Tale. c. negruzzi, i 138. ju- 
decă-mă la dreptate. MARIAN, SA. 57. La dreptul 
vorbind...

față de, în fața. 
cinste grăia, let. ii 
pocin să zic? AETIM, 
milostivă. KONAKi, P. 
rochii, Dintr’un copil

boiariu. dosof-

Sfătiihidu-se la 
nemică nu-i mai

!

. ședea la 
Ml'N'ElVL.

târg la Bucttrești. ib. 11,265/12. Trimitem corăbiile 
la Társon, biblia (16^8) 3/®“«. Mergând eu la 
curte... ANTIM, P. xxill/12. Mă duo la Anglia. LB. 
S’au dus la locul hotărît spre lăcuința sa. DRĂ- 
gHICI, R. 53. La la mână ți-am picat, alecsan- 
DRI, p. p. 209®/b. Să mă duo la Câmpulung, jar- 
NlK-BÂRSEANU, D. 506. De-ar fi noaptea ca ziua. 
As trece la Moldova, ib. 141. | Prin delà... (până) la 
se arată punctul de plecare și țelul acțiunii sau 
extensiunea el. Talandurile... nu se dau delà unii 
la alții. BIBLIA (1688) 4/pr. 26. Delà Nistru păn’la 
Tisa Tot Românul plînsu-mi-s'a. eminescu, p. 160.

2“. în legătură cu verbe care exprimă o stare 
(poziție, situație).

a. ) Prevalează ideea apropierii imedia- 
t e ; sensul se apronie de acela al lui «lângă». Lă- 
cuim... la (lângă biblia 1688) dânșii, cod. 
VOR. 26/«. O privea stând la capul ei. c. negruz­
zi, I 60. Așezată la porțile împărăției, bălces- 
CU, M. V. 6/27. Numai umbra spinului La ușa creș­
tinului. eminescu, p. 161. La margine de drum. 
COȘBUC, p. 69. 8’a uscat la rădăcină, doine 
211/13. A doua zi să fie la palat. ȘEZ. iv IS5/20. 
Floare la ureche = lucru fără importanță.

b. ) De obiceiu nu se înțelege numai aproprie­
rea de un loc, ci și ocuparea — cel puțin în 
parte —■ a acelui loc ; la stă deci în concurență cu 
«în» (s. «întru») (cf. I V). Să nu defaime mișeii 
la băseareoi. cod. vor. 109A. Nu se află la locul 
lui. PSALT. 116. Șeade la o peșteră, dosopteiu. 
v. s. 15,2. LăcâMd... rugă la taină, id. ib. 139. Era 
la mare cinste și bogăție, let. ii 2IO/15... Acest... 
cuvânt... se arată noao la d[u]mnlc'izăiască scrip­
tură. BIELIA (1688) 4/pr. 3. Slujitorii 
corturi. LET. II 340/is. Lăcuia la țară.
(1776) 191V2. La Machedonia era Filip, craiul, a- 
LEXANDRIA, 1. Se află și ei singuri la 
rare. GORJAN, H. I 64. La America nu 
de aceștia, drăghici, R. 51. Văzându-l la acest 
hal... PANN, E. II 109. Le știam la Hotin. c. ne­
gruzzi, I 39. Neavând la mână nici o probă... 
HASDEU, I. c. 152. A’a »»oi știa ce are la casa lu'. 
CREANGĂ, P. 153. Tu șezi la grajduri, 
grijești de calul mieu. id. ib. 208. .iuzind... 
la un sat... ISPIRESCU, L. 1. Ca sarea la 
bucate = plăcut, zanne, p. iv 110. Bate 
Moldova, ib. VI 329. | In legătură cu 
cuiva (s. cu un pronume) corespunde franc. 
Rămâi la mine în astă noapte, creangă. 
Sade la părinți. Loouește la ea.

c. ) Se precizează situația cuiva s. a ceva în 
raport cu altcineva s. altceva, de ex. cu punctele 
cardinale, cu corpurile cerești, cu împrejurimea, 
etc. Haine tinse la soare, dosopteiu, PS. 17. Să 
mâncăm mai bine aici pe verdeață, la lună, dră­
ghici, R. 32. Două case, una la dreapta si alta 
de-a stânga, creangă, p. 3. Dorul mieu odihnă 
n'are. Nici la umbră, 
bârseanu, 
nu cumperi la lumânare, zanne, p. iv 461. | 
E vorba de o meserie, slujbă, etc. Era păstorlu 
la oi. DOSOPTEIU, V. s. 9,®. Nu-i bine să te pui 
vezeteu la cai albi și slugă la femei, crean­
gă, p. 107, cf. 150, 212. Vnde-ai fost la clobănie? 
JARNiK-BÂRSEANU, D. 510. | Se precizează o 
parte a corpului (cf. și III 3®). Pusă de-i tăiară 
unghiile la mân și la picioare, dosopteiu, v. s. 
3612. Spume făcea la gură. c. negruzzi, i 165. Cu 
pușca la umăr, creangă, p. 311. Cm ărataZ la 
gură. ISPIRESCU, L. 120. Dorai... Rău la inimioară 
te seacă. JARNIk-BÂrseanu, D. 126. Poartă con- 
deiu la ureche, zanne, p. iv 419.

d. ) Se arată distanța. S’o mutat la o sută 
de pași de mine. Bate câte un țăruș tot la doi metri.

e. ) Pe firme. La vulturul de aur. La Cocoș, co- 
STINESCU. La pomul verde. La mielul alb.

«lare mi­
se găsesc

și să în­
că este 
(s. în) 

Í060 la 
numele 
«cMez».
P. 222.

nici la soare, jarnîk-
D. 381. 2iici păngă nici muiere să

La mânia lui tot cu 
274/xs. La aceasta ce altă 
F. XXlv/10. Fii la dureri 
86. La foșnetul cel cald al 
mă simt

H. 217. Portarul se buimăcise 
PIRESCU, L. 103.

până la: Păru i ajunge 
CU, P. 208.

p e: Punea-și genuchele la
44/0. Omul beat spune tot ce are la inimă. BARAC, 
V 55. Ara-ncasă marea mulțime de pești la uscat. 
DP,ĂGH1C1, R. 58. învață bărbieria la capul tău. 
C. NEGRUZZI, I 248. Uw sultan... La pământ dor­
mea. EMINESCU, P. 234. Hai, nu mai sta la gân­
duri! CREANGĂ, p. 220. Pică toate la pământ. 
JARNiK-BÂRSEANU, D. 420. încearcă briciul la 
capul mieu. zanne, p. iii 31.

pentru: .1» cheltuit la trebuința școatei. uri­
cariul, I 76/22. Vătămătoare la sufletele tinerilor. 
pann, e. I, V. Dintru care va să iasă Mare scârbă 
la Crăiasă. BARAC, AR. 10. Robinson..., era pre­
gătit la o asemenea întâmplare. drAghici, R. 166. 
Destul e o măciucă la un car de oale, creangă, 
P. 258. Ți-oiu cădea și eu... bun la ceva, ispires- 
CU, L. 19. Lo nevasta 
IV 494.
peste: Implca-se 

Iu Dumnezeu era la 
1688: p r e s t e; slav.

4®. în unire cu alte

la

ta

bărbat. COȘBUC, 
cele ce vedea, is-

călcâie. EMINES-

pâmant, coresi, E-

iute, oțetu-i tare, p.

de înțelepciune și dulceața 
[în tâlc: spre. în BIBLI.A 
na] el. coresi, eae 515/i3. 
prepoziții: până la = arată 

distanța s. intervalul. Până la Dumnezeu, sfinții
îți iau sufletul. CREANGĂ, P. 28. # Până la unul 
= cu toții. Trebue să pierim până la unul. DRÀ- 
GHICI, R. 25 ; — pe la arată apropierea în mod 
vag, neprecis. Pe la noi ce rătăcești? alecsan- 
URI, p. II 11. Să-i duci... pe la iarmaroace. 
CREANGĂ, p. 109. Pe pod, pe la Drăgășani. 
zanne, p. vi 38; — delà s. v.

5®. In anumite locuțiuni, precum: A o scoate 
la capăt; a pune la cale; a ieși la lumină; a se

f
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da la brazdă; a intra la grijă; a lua la bătaie; 
a se pune la vorbă; a merge la pas; a fi cu min­
tea la cineva; a fi ceva la mijloc; a cădea la 
pat (s. la boală); a crește (lipi, pune, așeza, etc.) 
la loc; a o rupe la fugă; a cădea la învoială; a 
se lua la sfadă (bătaie), etc. (Citații se găsesc la 
substantivele s. verbele respective). La deal = 
în sus ; la vale = în jos. Se ducea pe rău la vale. 
pann, p. V. I 90. itergând la deal, la vale... 
doine, 8/5. La fel = de-opotrivă, egal, cf. fel. 
La m(lemână=potrlvit, favorabil, cf. î n d e in â n ă. 
La întâmplare = întâmplător, cf. întâmpla r e.

’ La adecă v, adecă. (în limbajul celor inculți, cu 
nuanță comică) La din contră (s. din potrivă) = 
în caz contrar. îți poruncesc să vii... căci la din 
potrivă vin eu. alecsandri, t. 423. t La ce =

i cum, în ce stare s. hal. Mai mult îmi era pentru 
! copiii mei la ce vor rămâne, let. ii 373/33. La 

un gând — de aceeași părere. La un gând cu 
dânsul. LET. III 86/3. ț La un cuvânt: înțeles. 
Leșii era la un cuvânt cu Nemții, let. ii 255/i8. 
La rând = în același rând, înșiruit. Câte fete 
stau la rând... DOINE, 37/i3. La olaltă = împreună.

11. Sensul temporal al lui Za s’a desvoltat 
__ ca și la latinescul ad și la urmașele romanice 
ale acestuia — din cel local. Dacă în te voiu ui ma 
până la mormânt ne închipuim o mișcare în spa­
țiu, în te voiu iubi până la moarte imaginea e a 
unei durate în timp. Tot astfel, a.șezați-i ă la 
masă e local : vom vorbi la masă, temporal.

1“. (în legătură cu până) la exprima durata, 
extensiunea în timp a unui eveniment până 
aproape de un moment dat, p. e x t. până la o dată 
fixă. Până la 20 de ani a învățat legile. MARCO- 
Vici, C. 3/9. Ti-ai luat urît pe-o noapte Și ți-o ft 
până la moarte. jarnîK-Bârseanu, D. 247. DeZa 
începutul până la sfârșitul vieții =_ m tot cursul 
vieții. Sânt oameni oare au trăit până la L-O de am.

2“. (înaintea unui numeral) .
a. ) (Urmat de «ani») la arată vârsta atinsa de 

cineva s. la care i s’a întâmplat cuiva ceva. Ajun­
se la vârsta de 20 de ani. MINEIUL (li lO) 189 A. 
Văduvă de doi bărbați la 21 de am. c. NEGRUZ­
ZI, I 57. A murit la IfO de ani.

b. ) La arată o dată. Moamet... s’a născut la 560. 
E. VĂCĂRESCUL, IST. 247/2. La 1165, Aprilie 12, 
Jung a dat lumii vccinica sărutare. MARCOVICI, 
C. 4/18. La 5 ale lunii, polizu.

c. ) La arată timpul (ora zilei). La trei ceasuri. 
pontbriant. La nouă ore. POLIZU. Cănd batea 
ceasul la unu. Eram gata ca păunii’; Când bătea 
ceasul la doi [în limba literară: la două, înțcle- 
gându-se «ore» ]. Eram cu mândr’amândoi. JARNIK- 
BÂRSEANU, D. 300.

3“. ( înainte de noțiuni temporale, p. e x t. îna­
inte de abstracte cu înțeles temporal).

a. ) în timpul, la data... La Paști. LB. La re­
vărsatul zorilor. ODOBESCU, III 9/io. La sfântul- 
așteaptă (= niciodată) s’a. împlini dorința lui. 
CREANGĂ, P. 188. Mal la ziuă. TEODORESCU, P. 
p. 120. Nu cânta la miez de lună, doine, I29/9. 
Adună la tinerețe, ca să ai la bătrânețe, zanne, 
p. V 10.

b. ) în momentul în care ceva se întâmplă. în 
viață și la moartea lui te roagă, konaki, p. 273. 
J Acest moment se redă de obieeiu prin când f’’ 
(s. a fost s. era) la 4- o noțiune temporală s. un 
abstract verbal ; în cazul din urmă construcția are 
sensul lui «când să...». Cănd au fost la datul ba­
nilor, n’au avut, uricariul, xxi 155/3. Căndju 
la înfășat..., se află că e fămeaie. MINEIUL (1776)
12. Cănd fu la ceasul morții... ISPIRESCU, L. 41. 
Cănd fu la facere... id. ib. 286/20. Când am fost 
la sărutat. Bună palmă-am căpătat. JARNÍK- 
BÂRSEANU, D. 377.

c. ) (în legătură cu abstracte) Cu ocazia..., cu

Temându-se sa nu scoale 
sculat la Duca. let. ap.

etc. viitor. E mai Une

prilejul..., în caz s. în timp de... Nu vor învie ne­
curata la județ. PSAI,. SCH. 2/1,. La boala mea-mi 
trimete [Dumnezeul wilo sa cea multă, dosof- 
TEIU, PS. 3. .4cca«fa am făcut la tălmăcirea 
acest ii sfinte scripturi, biblia (1688) 4/pr. 40. 
Numai odată, la o bătaie, au prins 40 de tâlhari. 
LET. II 2.58/21. Lrt noiorocire întărește. MAR- 
covici, c. 5/1. S’omoare p’un flăcău la joc. coș- 
BUC. P. 72. Nu ai trebuință de slugă la drum (= 
în cursul călătoriei) ? CREANGĂ, P. 199. La cu­
nunie ,și la masă. ISPIRESCU, L. 39. [ în unire cu 
un abstract verbal corespunde verbului respectiv. 
iîai lungă-mi pare calea acum la ’ntors (= cănd 
mă întorc) acasă. ALECSANDRI, P. III 445. Nu 
mai este cum era la plecare (= cănd a plecat). 
ISPIRESCU, L 30.

d. ) t Pe timpul.... în vremea... Au venit aice în 
țară la domnia lui ilieș-Vodă. LET. II 210/10. ( 
(Eliptic. înaintea numelui unui domnitor) Pe 
timpul lui... Acesta l-au tăiatu-l la Traian împă­
rat. DOSOPTEIU, s. 9. 
țara asupra lui cum s’au 
DDRF.

e. ) Anul, ziua, ceasul.
acum un ou decât la anul un bou. C. NEGRUZZI, 
I 248. La noapte iar or veni după dânsul. SBIERA, 
p. 266/23. Ba s’a însura la toamnă, ba la iarnă, ba 
la vară, ba iar la toamnă. CREANGĂ, P. 141. Sânt 
trei ai la primăvară. ȘEZ. V 89 6/27. Da la noapte 
ce să facit Bibicescu, p. p. 182. Și la anul să 
trăiți! ALECSANDRI, P. P. 391/o. La mulți ani cu 
sănătate! TEODORESCU, P. P. 17. (Cf. mu Iță- 
mi). La noapte (ziuă t) = în noaptea ce va veni, 
cănd va fi, când se va face s. s’a făcut noapte. 
El să se întoarcă înapoi la noapte. LET. II 354/17. 
La dzuă au chemat preuți de i-au întrebat. DO- 
SOFTEIU, V. s. 17.

f. ) Cănd s’a împlinit s, se va împlini anul, ziua, 
etc., după un an, etc. Au căzut în zăcere de boală, 
din care la săptămâna au ,și murit. LET. II 84/20. 
Iară la anul după aceasta au mers Turcii cu 
oaste, ib. 232/33. La săptămâna. Duminecă în 
amiazi, au luat Turcii cetatea, mag. ist. ii I5/20. 
La anul după aceea... ECONOMIA, 210. La patru 
luni după ce se mărită, născu o fată. c. NEGRUZ- 
ZI, I 240. La trei ani mi-a .și murit. TEODORESCU, 
P. P. 281

g. ) în s. pe fiecare an, etc., la un interval de 
timp anumit. (în vechime și în poezia pop., sub­
stantivul an putea fi șl articulat). Să dea bir la 
anul un florini de argint. MOXA, 370/ii. Se ducea... 
La luna, la săptămâna. Ca să vadă grâul de-i copt. 
ȘEZ. III 242 6/7, TEODORESCU, P. P. 139». S’a 
dus la lună, la săptămână. MARIAN, SE. I 27. 
Nu vii seara la mine, Batăr la două, trei zilei 
JARNIK-BÂRSEANU, D. 499. Se scutură... la șepte 
ani odată. CREANGĂ, P. 218. Se va lua din me­
dicament la trei ceasuri o linguriță.

4". în concurență cu «în» și 
ciocoiu la vrc^nea .îloscalilor. 
zioa dintăiu dvorind copilul. 
192 V-, îngerii care la ceasul 
MARCOVICI, C. 45/0. La zioa , 
ne vcmi întâlni... c. NEGRUZZI, I 29. Scrie odată 
la o lună. c. petrescu, Î. ii 235. Fost-ai și 
d-ta la tinerețe, nu zic. creangă, p. 230. Nu 
m’ai lăsat să pier la ceasul nașterii. ISPIRESCU, 
L. 55. Mă-sa l-a făcut... La o mare sărbătoare. 
TEODORESCU, P. P. 204. La alt an mă duc și eu 
cu tine. ALEXICI, L. P. 255/io. t La... la... = din... 
în.. Bolnavul... să bea la ceas la ceas doctoria. 
PISCUPESCU, o. 251.

5“. în unire cu alte prepoziții și particule: Pe 
la arată timpul în mod vag, neprecis. Când era... 
pe la scăpătatul soarelui... ISPIRESCU, L. 826/32. 
Aseară pe la sfințit... jarnIk-Bârseanu, D. 247.

«pe>; Am bătut un 
LET. II 455/23. La

MINEIUL (1776) 
morții îl măngâie. 
judecății, cănd iar

*
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6“. în locuțiuni: La început = când începi; la 
sfârșit = când sfârșești. La început se pare greu, 
dar te vei deprinde, c. NEGRUZZI, i 9. La urmă 
(la urma urmelor s. la cea de pe urmă s. la cea 
de apoi) — în sfârșit. La cea de apoi s’au în­
străinat de neamul său. let. ii 351/i7. Pompi- 
lie... cu tot sângele ce curgea din el..., au ajuns la 
cea de pre urmă la capiștea aceasta, beldiman, 
N. P. I 17. La urmă apucă cordela. c. NEGRUZZI, 
I 60. Cu amar are să-i vină și lui la urma urme­
lor. ISPIRESCU, L. 27. Cine râde mai la urmă, 
râde mai cu folos, id. ib. 36. La caz că s. când... 
= pentru cazul când. La caz când unul ’ din ei 
s’ar săvârși din viață... uricariul, V 27/»». La 
vreme = din timp. îți voiu spune-o la vreme. C. 
NEGRUZZI, I 9. A trece (timpul, vremea, zilele, 
etc.) la mijloc : arată intervalul de timp scurs. 
Trecând multă vreme la mijloc (= după multă 
vreme)... LET. lll 204/i,, cf. uricariul, XXI 
198/17. Nu treceau două trei zile la mijloc și se 
trezea la ușa ei cu Danilă. CREANGĂ, P. 38.

III. în alte sensuri.
1®. Din sensul local s’a născut cel final: pune 

alifia la rană exprimă numai un raport local; în 
alifia e bună la rană se arată scopul; în alte 
exemple și intenția. (Cf. lat. utilis ad... facere 
ad...) Stă în concurență cu «pentru». Nu... cru- 
țaiu den, avere... a da la acest lucru. coRESli 
EV. 6/14. Zilele nu ajung la durerile mele, mar- 
covici, C. 7/17. -Ați dat semnalul la libertatea 
sa. ALEXANDRESCU, M. 28. Oftatu-i lucru mare 
Și e bun la supărare. jarnIk-bârseanu, d. 466. 
Candidează la preșidenția Camerei. Folositor la 
toate. Ceaiul de ismă e bun la dureri de stomac. 
j în legătură cu abstracte (verbale) exprimă ace­
lași lucru ca și conjunctivul verbului respectiv: 
s’a dus la pândă = să pândească. Ilerilor (= 
fiarelor) o aruncară la mâncare, dosofteiu, v. 
S. 19. S’a dus la vânat, gorjan, h. i 3/». Să 
mâncăm, și apoi la culcat! drăghici, R. 18. Hai 
la luptă! EMINESCU, N. 18. Icoană ’ntr’un altar 
s’o pui La închinat. COȘBUC, B. 16. Mere noaptea 
la câștig. jarnIk-bârseanu, d. 286. # Nu 
umbla la’mprumutare. zanne, P. iv. 288. La 
ce = pentru ce. Nu avea la ce veni. LET. ll 294/». 
Dar la ce oftez? marcovici, C. 19/»3. La ce-ți 
trebue s’o știi ? eminescu, N. 18.

2®. Mai rar, cauzal «din cauza, din pricina, 
pentru»: Să nu se cearte nicecum la greșala ce va 
fi făcut. PRAV. MOLD. 160,2. Mirarea îmi este 
destul de mare la acest lucru, gorjan, h. iv 4, 
La cea mai mică greșeală dregătorească, capul 
vinovatului se spânzura, c. negruzzi, i 143.

3®. Servește spre a determina s. a preciza 
ceva mai de aproape, arătându-se partea la care 
se referă acțiunea s. însușirea exprimată prin verb, 
adjectiv sau numeral (cf. și l 2® c): «cu privire la, 
în privința... cu referire la..., din punct de ve­
dere...» ; une-orl în concurență cu «de». Ales-au 
din toți boierii țării mai de treabă la voroavă pre 
Sliron Costin. LET. II 221/3». întrecea... pre toți... 
la mărimea trupului, mineiul (1776) 160. Fiica 
lui Laz-oglu... vestită la frumusețe. E. văcăres- 
CUL, IST. 256/s. întreg la minte. KONAKI, p. 
267. Ai dreptate la aceasta, fătul meu. drăghici, 
R. 68. Ne credem nemuritori, nu la fapte bune, 
ci la asupriri, marcovici, c. lO/aa. La regula 
luptei era foarte știutori, pann, e. ii 85. Adu- 
năndu-se boerii 47 la număr, c. negruzzi, i. 150. 
Străin la vorbă și la port, eminescu, P. 265. La 
vănătorie... eu mă pricep, odobescu, iii O/u. 
De trup ești mărunțel,... dar la fire ești mare. 
CREANGĂ, P. 150. Pasările cele mai agere la sbor. 
ISPIRESCU, L. 75. La copii avea destul noroc. 
SBIERA, P. 187/3». Amândoi ne potrivim... Și la 
ochi și la uitat. jarnIk-bârseanu, d. 49. To-

varăș la câștig, zanne, p. iv 230. Plăcut la 
gust. BARCIANU.

4’. Mai rar, distributiv; în concurență cu 
«de». Să-mi dai la vită câte un leu. ȘEZ. V 46. |) 

De fiecare... 
suta. ELlAfE**

C. 7. Au zis la șoltuzul: pas să ți-o 
oameni spunea la 
147. Face milă la 

Greșiia norodul la 
6 pr. 47. Să rugă

Spec. (La socotirea dobânzilor) 
Dol>ânda se socotește... cu atâta la 
seu, L. 265.

5®. în unire cu un număr, arată 
ț i a (sens născut din noțiunea de 
de...): «cam», «aproape». Au mai șezut la pază, 
până s’aii plinit la 8 luni. LET. ii 129/38. Se fă­
cuse care la o mie și cinci sute. ib. II 28.1/30. Erau 
la 8000 de voinici, ISFIRESCV, M. v. 2O/15. Vn 
teanc de destemele, în care erau la nouă puduri. 
CONTEMPORANUL, III 824. j De obiceiu aproxi­
mația se exprimă și prin «vreo», urmând pe la, 
sau prin «aproape», «mai» s. «ea», «cam», prece­
dând pe la. Fu Maria cu Elisaftlia ca la trei luni. 
CORESI, EV. 498/17. Dormit-au acolo ca la 5 ani. 
LET. II 19/7. Au fost mai hine de 5000, mai la 
6000. ib. 390/2». Ieși din cetate ca la trei proaste. 
DOSOETEIU, V. s. 5. pierit la vreo trei mii. LB. 
O strujiia... ca la trei ceasuri, mineiul (1776) 
146V». Făcu ca la o sută de pași. ISPIRESCU, L. 44. 
I în unire cu un numeral nehotărît exprimă același 
lucru ca .și aceeași construcție fără prep. la. La 
vr'o câteva zile după aceasta, împăratul arătă... 
CREANGĂ, P. 216.

6°. Exprimă un raport de dativ. (Această func­
ție, ca și aceea a prep, na în unele limbi slave, s’a 
desvoltat din cea locală, în exemple ca cele urmă­
toare: La calic slujești, calic rămâi. CREANGĂ, P. 
200. Să faci... două scâtiduri la pat. ispirescu, 
L. 64. La unii mumă Și la alții ciumă, zanne, p. 
IV 475 etc.). La noi au grăită, CORESI, EV. /i». Am 
făcut milostenie la săraci și la robi și la beseareci. 
VARLAAM, 
plătească, let. ii 2O6/27. AZți 
împăratul... CUV. D. BĂTR. II 
săraci. ’DOSOFT'EIV, S. 22». 
D[M]»iM[e]«:ăM. BIBLIA (1688) 
la Dlu}mnțe]zeu. MINEIUL (1776) 169. Mărturi­
sesc la toți. ANTIM, PR. xxiv/os. L'i la toți se 
lăuda. DONici, P. 37. Am venit... și s’au închinat 
la împăratul. E. VĂCĂRESCUL, IST. 255/». Le dete 
împărăția la Aidin. gorjan, H. i I/22. Se găsesc 
oameni de se închină la foc. drăghici, r. i 75. 
Cererile voastre să fie cunoscute la Dumnezeu. 
MARCOVICI, D. 1. Corb la corb nu scoate ochii, c. 
NEGRUZZI, I 248. Preferă răul la bine! bălces- 
CU, M. V. 4/11. .4 mea viață la zeii tăi se’nchină. 
EMINESCU, P. 205. îi... umblă ochii ca la șerpi. 
COȘBUC, B. 9. îți spun ca la un frate. CREANGĂ, 
p. 200. Se supuneau la porunca lui. ispirescu, 
L. 31. Iar la cea măicuță Să nu spui, alecsan- 
DRI, P. P. S^/a. Să dea la boi de mâncare, jar- 
NlK-BÂRSEANU, D. 514. /»«maciieM nu-i la nime 
dușman, ZANNE, P. VI 653. A« poți sluji la doi 
domni, ib. IV 343. # A fi la cineva = a-i fi cuiva, 
a avea cineva. Au putem arăta câtă frică era la 
bieții creștini, let. iii 272/3». La dânsul este obi­
ceiul... ISPIRESCU, L. 12.

7“. Mai rar exprimă un raport care se redă de 
obiceiu printr’un genitiv, stând în concurență 
cu d e. Această întrebuințare s’a desvoltat tot din 
cea locală, care se mai recunoaște în exemple ca: 
Se vârî... în odaie la Ivan. CRE.4.NGĂ, P. 303. Să 
mă reped acasă la mine. id. ib. 132. O fată sin­
gură la părinți. ISPIRESCU, L. 33 în dosul la o 
căpiță = în dosul unei căpițe. Corn. T. naum. Ale 
c«i sânt vitele? — La niște oameni (Bran). Ra­
port genetival, ca la prep, a 5’, avem înainte de 
numerale: M’a făcut maica ’nire meri. Ibovnică la 
doi veri. jarnîk-Bârseanu, D. 406.

8“. Alături de construcția cu acuzativul: ascultă 
lăutarii, se poate zice și ascultă la lăutari, care
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la origine înseamnă «își îndreaptă auzul spre 
lăutari». Tot astfel alături de suge țâță, etc., e- 
xistă construcția suge la țâță, îu care la e la ori­
gine local și stă în concurență cu din (cf. I 3’). 
Din exemple ca cel din urmă s’a născut o func­
țiune nouă a lui la, asemănătoare cu aceea a 
lui «du», «de la» partitiv francez. Numai că bea 
la vin nu însemnează numai «ii boit du vin», 
ci «il boit bien» sau «souvent» sau «toujours du 
vin» sau «beaucoup de vin»; la înainte de un acu­
zativ nearticulat, după verbe transitive, arată că 
acțiunea exprimată prin verb se repetă adesea, 
mereu, în mod regulat, etc.. sau că ceea ce se arată 
prin complement se găsește în număr mare, e de 
multe feluri, etc. Acest la se poate reda uue-ori 
prin «câte... toate». Lascarachi... tot trimetea la 
sute de pungi de bani. let. ii 25i)/33. încep la ve­
selie, la jocuri de bucurie. BARAC, AR. 77. Soco­
tesc că după aceasta va mai căpăta la minte, dră- 
GHici, R. 12. Croiește la minciuni, c. negruzzi, 
II 203Â0. A'in.&ii... Cosesc la vieți în floare pe stra­
turi sângerate, alecsandri, p. iii 291. Unii-și 
mănâncă averea dumicând la turdi grași, odo­
bescu, III 25/14. De SO de ani încurajăm la oa­
meni nechemați. MAIORESCU, CR. I 275. Șl nțănân- 
că fata 
GĂ, P.
RESCU, 
cum ar 
Vindea 
tăia la *...------ ---------
Bolboceanul bea la vin. TEODORESCU, P. P. 60-. 
Ș’aș vinde la dor și gură. jarnîK-bÂrseanu, 
D. 92. Că beau vin și mâne la mure. RETEGANUL, 
TR. 188/2. Lelea seceră la grâu, mândrescu, L. 
p. 92.

— Din lat. illac «acolo». Acest adverb întrebuin- 
țându-se din ce în ce mai des pe lângă prepoziția 
a, ca o întărire demonstrativă a acesteia (merg 
la a munte însemna la origine «merg acolo, la 
munte»), a sfârșit prin a forma, prin contracție 
(cf. clasa a patra, rostit: clasa patra), un singur 
corp cu prepoziția a. pe care a înlocuit-o anoi 
aproape cu totui. și încă din timpuri vechi (căci 
la în loc de a se găsește și la Aromâni. Megleniți 
și Istroromâni).

îa plăcinte și mănâncă, kăt, bine, crean- 
290. Spărpea la, alune pe nicovală. ISPI- 
L. 91. Mdnca calul la jar mai popan âe 
mânca, alții ovăs. reteganul, p. ii 10/». 
la pietri scumpe. SBIERA, ~ 
Turci, tăia. ALECSANDRI, P.

P.
cap. 
Lin- 
(Ba- 
zilei 

RUS-

LA s. m. invar. (Muzică! La. — A șasea 
a gamei lui

— N. din

notă
do. 
fr.

I. (Se) laver. II. 1". Lessiver. 2". 
faire sa toilette

('Sc/
(en.

LA vb. I.
laver la tete, (se) peigner, , 
parlant du chat). 3“ Rincer (le linge). 4“. Blanchir 
(la filasse).

Verbul la e necunoscut in Transilvania de sud, 
într’o parte a Munteniei (cuprinzând și Capitala) 
și în cea mai mare parte a Banatului și Olteniei. 
Această dispariție e veche: Coresi înlocuește în 
«Cartea cu -învățătură» pe la din evanghelii prin 
«spăla».

I. t Trans. și refl. A (se) spăla. Lnu = lavo. 
ANON. CAR., LB. Usteniiu in suspirilc meale și 
Iau [: spălă HUR.; voiu spăla dos.] in 
toate nopți stratul mieu. PSALT. (SCH.) 8/2. ilă- 
rulc (= mânlle) sale lă [:la-va HUR.; spală 
COR.; spăla-va DOS.] în sângele păcătosului. 
ib. lll/e, cf. 44/2», 98/28, 144/30. (Fig.) ilai vârtos 
mă lă (: amplius lava me) de fârâleagile meale. 
CORESI, PS. 134. Ln-mă-veri și inălbi-mă-voiu. 
ib. 135. Unge capul tău și fața ta o lă. tetraev. 
(1574) 208. Adă lăutoriul și lă oaspele acestuia 
picioarele. CUV. D. bătr. ii 191. La-va în vin 
veșmântul său. palia (a. 1582), ap. CP. 208. 
Să-și lea (:speale palia 1582 și biblia 1688) 
cămășile lor. DOSOFTEIU, ap. CP. 158. Lău-se șl

se rase. FA.L1A (1582), ap. CP. 158. | (Păstrat In 
Țara Oașului) il’oiu la (= spăla) și tn’oiu plimba 
[= schimba] Și la tine n’oiu cota [= căuta, 
privi]. ARH. FOLK. I 170.

II. Astăzi la se întrebuințează numai în sensuri 
speciale:

1". (Bucov.) T r a n s. A spăla cu leșie, herz.- 
gher., m. viii 3. Face (leprabă leșie, prepătește 
(le scăldătoare..., lă. purcelul, îl scaldă. CREANGĂ, 
P. 7b.

2". Tra ns. și r e f 1. A (se) spăla pe cap (odată 
pe săptămână, de obiceiu sâmbăta), cu leșie (mai 
ales în partea nordică a țării) sau cu lăut oare 
(Bucovina și Basarabia), cu apă și săpun (Bu­
covina, Basarabia și restul țării), cu uncrop (Ba­
sarabia), cu flori de fân și apă caldă (Bihor) sau 
cu unsoare (= unt de oaie s. de vacă, în Mara­
mureș și Satu-Mare). Prin Maramureș se face 
deosebire între mă Iau, cu unt, în toate dumini­
cile și mă spăl pe cap, cu săpun și leșie. Prin 
Bucovina și Dobrogea a (se) la se zice numai des­
pre spălatul capului și a se spăla despre al cor­
pului și mai ales al feții. în Basarabia mă Iau 
înseamnă spălatul cu apă caldă, mă spăl acela cu 
apă rece. în Muscel se zice mă Iau numai la spă­
latul cu iarbă-mare. în ziua de Mucenici. Prin 
Ardealul de nord și Bucovina, dar și în Ialomița, 
se lă numai femeia; bărbatul se spală. în Tutova 
numai «boierii» se spală, țăranii se Iau pi 
Corn. S. POP (după anchetele pentru Atlasul 
guistic al Itomâniei). Sinonim: a se leșia 
nat) H. xvnil 314. De cu seară [în ajunul 
de 1 MaluJ fetele se Iau, flăcăii se piaptănă.
SO, S. 21. Deosebirea între mamă și fiu era așa 
de mare, încât, la un concediu al acestuia, femeia 
nu îndrăzni să-l mai lea. D. ZAMFIRESCU, CONV. 
LIT. XLIII 917. (’opii, veniti. mama să vă leie. 
CREANGĂ, P.289. .Mămica își iiscâ părul la soare. 
Se lăuse. teodoreanu, m. ll Oi). întâia leșie... 
curpc’n yăletar... Femeia tși ehiamă bărbatul și 
copiii ca să se leie. Jiărbatul sc lă intâiu sinpur, 
se ștcrye... și sc piaptănă. Tot sinpuri sc lă și flă­
căii. Pe cci mici ii lă mama. După pieptănare se 
primenesc... Femeile și fetele... se Iau Sâmbătă 
seara, se despletesc intâiu, iar după ce s’au lat 
(lăut) își adună părul în frunte. PAMFILE, I. o. 
370. Se îmbolnăvesc de brâncă cei ce fac baie și 
se Iau JIarția și Joia. id. B. 16. Cu iarba-mare 
SC laie oamenii in ziua de Sf. Toader (Dâmbovița) 
H. IV 52. La Probejenii nu c bine să se laie fetele, 
căci a» le mai cresc condeie. MUSCEL, 83. ll lă 
[părul] in tontă Sâmbătn cu fel de fel de buru­
ieni. SEVASTOS, N. 4/1. Fetele se scoală de cu 
noapte și se Iau (sc spală pe cap), marian, se. 
II 52. în ziua de Sf. Toader fetele se Iau cu stron 
de la vite, ca să le crcnscă părui. ȘEZ. l 128, cf. 
13/2«, 99/1, II 100/13, III 149/„, 200/22. Șapte ani de 
când se la Și lăută nu era. ib. II 214/s. Puse toanta 
să SC Ica... Să se leie Sâmbăta. ȘEZ. v 15*’, cf. ll 
217 *’, TEODORESCU, P. P. 172*’. .M’oiu la când 
a ploua, ib. IV 231. Ileana pe cap se la. bibices- 
CU, P. P. 271. cf. RETEGANUL, CH. 85, A’AIDA. # 
Lumea piere de belea. Lelea pune să sc lea. zan- 
NE, P. III 200 (cf. satul arde și baba se piaptănă). 
I (Mai rar nevasta spală pe cap pe bărbat). Sâm­
bătă seara, îl la nevasta cu leșie. D. ZAMFIRES- 
CU, CONV. LIT. XLIII 015. # bărbat mi-l Iau 
din Puști in Paști, iar pe ibovnic din săptămână 
in săptămână. ZANNE, P. IV 255. Lă-mă mamă și 
pe mine Și mă fă frumo.s ca tine se zice despre 
cel leneș, ib. lll 200. (Substantivat) Lă-mă-inamă 
= prost, lălău. PAMFILE J. II. Dacă găsește 
vreun lă-mâ mamă, ...Xu vede, n’aude și nu-i bagă 
seamă. PANN, P. 55 II 07. măritată de curând după 
un văduvoiu bătrân ș’un M-mă-mamă». creangA, 
A. 96. II P. e X t. (Transilv. de nord, unde fe-
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CR. II

Ardea- 
haine. 
(s. cà- 
se lat/

meile se piaptănă atunci când se spală pe cap), A 
se pieptăna (cu pieptenele), Com, s, pop, bran, s. 
Ileana pe cap se la. Pe fereastră se uita, vaida,
I P, anal, (Despre pisică) A se netezi pe cap cu 
laba linsă, a se spăla. Dacă mâța se lă pe cap... 
ȘEZ, XVIII 114, cf. PAMFIBE, V. 7, ION 
210.

3“. Tran s. și r ef 1. (în partea nordică a 
lului, mai rar în Bucov.) A spăla rufe s. 
VAIDA, BRAN, s., com. I. CORBU. Bufele 
mășile) se spală când se limpezesc și 
când se bat cu maiul (Năsăud). Com. s. POP. Al­
biturile se Iau numai atunci când se bat cu maiul, 
la vale sau când se dă cu un «șuiu» (== greutate) 
în ele (jud. Satu-Mare). Com. s. pop. Prin Bihor, 
rufele se Iau cu maiul, la fântână, dar se spală 
în casă cu brâncile (= niânile). Com. s. pop. 
Dacă opărești (lai sau speli) haine... marian, o,
II 395. Să viu să-ți Iau cămeșa, t. papahagi, H. 
66/«. II A la tortul = a-1 înălbî (fierbându-l). 
BARCIANU.

4®. T r a 11 s. A scălda (copilul), a îmbăia (RĂ- 
DUBESCU-CODIN, I.); refl, a se scălda (Po- 
BIZU). Fântâna din care luându-să (lemma: scăl­
da n d u-s a) acei herctici oameni... dosofteiu, 
V, S. 129. Lau copilul, li dau tâtă... ABECSANDRI 
P. P. 308»/-.

[Și; (rar) lătiâ vb. i. pontbriant. în/^epe a-i 
lai/a. COM. SAT. V 97. Vechea conjugare lau, lai, 
lă, lăm (esL dau, dai,,.) s’a păstrat prin Mold. De la 
pers. 2 lai s’a născut, după modelul lui tu tai, eu 
taîu, în Ardeal. Banat și Muntenia, o conjugare: 
laiu, lai, laie, lăiem..., cu noul infinitiv lăiă vb i 
JAHRESBER. III, 320, CDDE, Avem, prin ur­
mare, la conj. să Zeu, să leie (ca să dea, dele) șl 
să laie (ca să. taie) și la imper. lă, la și ica. zanne, 
P. 111,199-200, ger. ZóíwZ. aor. lăuii/. CORESI, PS. 62.’ 
193. Participiile lat i. c. 370 și lăia't
1 JAHRESBER. III 320) sânt formate din nou 
(după dat, tăiat); forma veche e lăut, care deriva 
direct din lat. lautus șl care a atras după sine și 
aoristul lăuiu. Participiul láút se găsește si ca sub­
stantiv: Vinerea.., nu-i... bin^> de lăut, nici de tăiat 
ungh/ilc (Bacău). PAMFIBE, D. 117, cf. ȘEZ. ii 
136/m. S'i/pucă de spălat. De lăut și pieptănat, MA­
RIAN. SA. 108, șl ca adjectiv láút,-ă, adj. = spălat, 
spec. spălat pe cap. Și-a văzut copiii lănti fru­
mos. CREANGĂ, p. 289. Dragă m.i-i lelea lăută. 
MARIAN, SA. 335. Că dc-ai fi femeie iute, Poalele 
ti-ar f/ lăute. -RVD, p. P. 02». (Mai des e între­
buințat. chiar și în regitini în care verbul la s’a 
pierdut, negativul) neláút,-ă = nespălat (LB.). 
murdar, spec. nespălat pe cap. (despre rufe,' 
nespălat, murdar, negru (LB.) ; (f i g.) nedoje- 
nit nebatut (COSTInescu) . în Ban. cu asimilare: 
nalaut, -ă = Immundtis, non lotus, anon, car. 
Șl, cu metateză: lănăât,-ă = nespălat (Fădimac, 
îu Banat). Com. micuba; în Oltenia iieláiát.-ă — 
neimbăiat. Rădubescu-codin, f, 187. De 26 
de ani, de^ când erau însurați, numai Sâmbăta 
dmtâiu scăpase nelăut. d. zamfirescu, conv, 
bit, xbiii 915, cf. marian, se, ii 53.' A’e.t/rc-s 
hainele pe mine; Su-,/ negre că-s nălăute, Ci-s ne­
gre de gânduri multe (Oravița, Lugoș). Com. a, 
COCA. (Cu derivatul rar) nelăutî vb IV“ = u 
murdări (rufele). LB. I Alte derivate: (rar) 
lautura s. f. (plur. -turi)-. spălare (POBizu), fig. 
săpuneală, refenea... Lăutura capului... cu vi/i cald. 
PISCUPESCU, o. 307, Am să-i trag o lăutură. Să 
se nvețe cum să-mi pună altădată frâu la gură 
T.^ SPERANTIA, CONTEMP. VI, I. 207 ; __ lău-
toâre s. f.^ = spălatul capului; baie pentru cap ; 
s p e c. apă fiartă sau leșie pentru spălatul capu­
lui (COSTINESCU) ; (Transilv. de nord) lespedea 
pe care se bat rufele cu maiul la râu (Zagra, jud. 
Năsăud. Com. i. coRBU). La spălatul din 'toate 

zilele sau la o lăiitoare. iorga. b. r. 34. Lou- 
toarea, în cure ohiciu,uesc a se la în această zi, 
nu o fac ca /le altă dată în decursul anului dini 
apă și cenușă, marian, se. ii 54, Intăiu și ’ntâiu 
face lăutoare. CREANGĂ, P. 289. Babele sfătuesc 
pe cel ce are mătreață ca să facă o lăutoare. GRI- 
GORIU-RIGO, M. P. I 107. Cu leșie de otnap se fac 
lăutari, cu credința că face de crește părul. LEON, 
MED. 54. Tîna-i pune lăutoare. Ca să-i fie opări- 
toare. aeecsandri, p. p. yCÎ/r,. Cei ce se Iau tot 
într’o lăutoare, se văd pe lumea cealaltă, șez. iii 
■iT/so. I Instrument: lăutoriu t s. a. = vas de 
spălat. Adffl lăutoriui .șî lă oaspete acestuia picioa­
rele. cuv. D. BĂTR. II 191. I Pronunț. Zo-u-].

— Din lat. lave, lavi, lautuni, lavare 
scălda». — Cf. lături, spăla.

«a spăla. tL

IAb .s. a. morceau de terre.
i-isni) întindere de pământ care se

— (Ungu- 
poate ara 

într’o zi, iugăr (LB,), tablă, întindere plană de 
pământ (pașca, gb,). Am arat un lab, am cosit 
un lab (Valea Some.șului), Com, N, drăgan, 
[Plur, laburit.

— Din ung, láb, idem (propriu «picior»), Cf, 
labă.

iAbA s. f. I. l»-2». Patte. II Employé plaisam­
ment, comme le français patte pour désigner la 
jambe, le pied ou la main de l’homme. III. 1». 
Came. 2". Nom de chienne.

I. (La animale).
1®. (Mai rar) Picior, cu deosebire la câne, urs, 

lup, pisică (șez, IX 156) s, la insecte. Labă = pes, 
ANON, CAR, Purceluși c// coada sfredel și cu be- 
țe’n loc de labe, eminescu, p, 192, P/ecare gân- 
ganie și găjulie... după ce învie, trebue să dea 
măcar odată dintr'o labă sau dintr’o aripă. MA­
RIAN, se, II 197, fi S p e c. Labe = picioarele de 
dinapoi în care se sprijinește ursul s, cânele când 
se înalță Iu două picioare, s'a pus în labe.
,iipescu, ap, GCli, II 261, II Piciorul calului. 
Omul se adresează calului: Laba, ridică laba! 
(Munții Apuseni). DR. v 296. I Glesna calului 
(Săvârșii!, jud. Arad), dr, v 302,

2®, (De obiceiu) P, restr. Partea piciorului 
de la glesnă în jos, la patrupede și p, anal, par­
tea piciorului pe care calcă păsările palmipède 
(marian, o, ii 375), Cf, brâncă. Bâtlanul 
printre nuferi stă’n labă neclintit, abecsandri, 
P, III 277, rC«î«eZe,l Scormon se ridica ou labele 
pe umerii ci.^ sbavici, n, i 36, Cr«iiZ începu a 
striga: Au mă o/itori..., ci mai bine scoate-mi ste­
pul ce mi-a intrat în labă, ispirescu, b, 326, cf, 
creangă, p, 186, Am gătit de cină Două labe 
de găină. ALECSASPEil, p, p, 274, Laba gâștei. 
TEODORESCU, p, p, 263, Patru labe de oâne. ma­
rian, s, 226, «Aoroc bun. cumătră vuîpei/ [zise 
lupul],,, .ji dădură labele, șez, iii II2/21. # (Șl 
despre oameni) A pune laba pe cineva = a-1 
prinde, înhăța, a-1 ajunge și a-1 strâmtora, Cf, 
COSTINESCU, Lupii... văzând că nu pot să puie 
labele pe pradă... marian, tr, 131, A-i încăpea 
în labă = a-1 prinde cu ceva, zanne, p, ix 632, 
Cu botul pe labe = umilit, supus (Cf, ib, I 325, 
IX 632, ION CR, III 252), Desamăgit se întoarse 
la loc, cu botul... pe labe, c, petrescu, t. i 17, 
II Compuse: Laba- (s, talpa) gâștei = scrisoare 
urîtă, inegală (ca la oamenii care nu știu să scrie), 
HERZ,-GHER,, M, VII 3 ; (Bot,) a,) mică plantă 
Ierboasă (Géranium dissectum), care crește în 
tufl.șuri lângă drumuri PANȚU, PB,; — b,) G r a- 
n a ț (Chrysantliemum Parthenium). BUBET, 
GRĂD, BOT, V nr, 3—4 56, Cf, ION CR, II 69; H, 
II 125, 207 ; IV 84, (Mold,) Laba-mâței (Bot,) = 
a,) bureți de conopidă (Clavaria corallni- 
des) PANȚU, PB, Cf, BIANU, D, s, ; H, X 419; —
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lăbănate, adecă lungi in picioare, id. ins. ix : -- 
(cf. ung. lábas «cu picioare mari») lâbeș s. m. 
(DENSUSIANU, GR. Ț. H. 84. Cf. RIUBA lANA, 

M. 114) și lăbuș s. m. (H. VI 8, corn. A. TOMIAC) 
= nume de câne (cu labe mari).]

— Din ung. láb «picior» (și rut. laba). Cf. 1 a b, 
1 a b o ș.

t o g m ă - 
( Clavaria 
și ere a- 
(Bucov.)

LAb.AdL'Î vb. IV“, l’irre, demeurer. — (L’ngu- 
rlsm) I !j t r a n s. A trăi, a viețui, a liălădui, 
a locui. Ce-că la marginea anei mări lăbăduia 
odată un moș pescar, care avea un bordiaș. ȘEZ. 
VI 139. D-ge« l-o .ști și pă el ce-o face, pă unde-o 
lăbădui ef.cf[i]. ib. 143.

— Din ung. lábadni (cu sensul lui lábodázni 
«a-.și pierde vremea»).

L.âbAn s. m. (Ilit.) Sorté de müge (Mugii Ar- 
tedi). — (Rusism în gura pescarilor, mai ales a 
Lipovenilor și Grecilor) Chef al mare. Dintre toți 
ehefalii labanul are cartica mai gustoasă si de 
aceea el se consumă mai mult proaspăt, antipa, 
F. I. 76, cf. P. C39/»o.

—■ Din rus. lobaiiü, idem, cf. bala ban.

. lAbAnAt, -A adj. V. labă.

II ; mai ales în glumă 
(le o mână mare, gre- 
e vorba de mâna pro-

se ziceri 
j. Dolj).

b.) Creasta-cocoșului (Clavaria flavaj 
PANȚU, pe. (Munt.) Laba-pisirii (Bot.)= iarbă 
1 a n o a s a. l. goeescu, c. I. Laba-ursului (Bot.) 
a. ) = Crucea pământului. ( Heraeleum
Sphondylium). Se toacă mărunt laba-ursului și 
amestecată în tărâțe, li bună pentru vite, gei- 
GORIV-RIGO, m. ii 6, cf. 1.5. Laba-ursului = bu­
ruiană cam păroasă, având forma unei labe. H. ix 
141. Cf. II 125; IX 446. 472: XI 230; XVI 42; 
VICIU, GL. ; — b.) ciupercă (Clavaria aurea) din 
familia clavariacaeelor : crește prin pădurile de 
brad. Se mai numește: bureți-degetar, 
creasta-cucoșului, (Bucovina) 
g i o r i. PANȚU, PE. — c. ) ciupercă 
condensata) din aceeași familie, numită 
st a-cucoș ulu i. dege ta r. ib. ; — d.)
bureți-de-conopide (Clavaria coralloides) 
ib. ; — e.) (JIunt.) cucuruz (Petasites albuș) 
ib. ; — f.) pedicuță (Lgeopodium clamitum) 
ib. Laba-ursuliii-roșie (Bot.) ib. = caut a la u 
(Petasites officina lis).

II. Fig. (La oameni).
1“. (Munții Apuseni) Picior de om (însă numai 

în glumă). DR. 5^ 296. i| S p e c. Partea piciorului 
de la glesnă în jos : p. e x t. partea ciorapului 
care o acopere; (în graiul secret) cismă (BA 
RONZi, E. 150/.J. Roatele vagonului i-au tăiat laba 
unui picior. TDRG. [Copilul} se silește să țină 
mingea bine cu labele picioarelor. ISPIRESCU, ap. 
TDRG. Tusluci (turcei), in forma ciorapilor, lungi 
până din sus de genunche, făeuți din zechi albei, 
neavând labe... 11. II 31.

2". Mână (PAMFIEE, .1. 
s. batjocură, când e vorba 
oaie, păroasă, etc. s. când
prin zisă, în opoziție cu mâna înțeleasă împreună 
cu brațul), cf. brâncă, c i o a n t ă. Uite ce labă 
are! DDRF. i-au dat băiatului peste labe. TDRG. 
Sta In strană cu labele vârâte In mâneci. D. STĂ- 
NOIU, C. J. 14. [Când se încheie târgul. 
Ei, dă laba, să batem târgul! (Conoștelu,
DR. V 86. 4# A avea pe cineva la labă = la mână. 
Cf. PAMFIEE, J. II. II (In graiul secret) Laba = 
cinci. BARONZI, E. 151 (propriu: cele cinci degete) 
Fratele labei = patru, ib. 151/o.

III. 1“. (La piuă; Oltenia). In fusul sau grin- 
deiul ce-1 învârtește roata de apă. sânt înfiptt' ni­
ște pene, numite ciocane sau labe. PAMFIEE, 
I. S. 307, cf. DAMÉ. T. 168.

2". Xume de cățea (H. 5’ 338, probabil: cu pi­
cioare mari, cf. 1 ăb u ț, lăbuș, labeș).

[Plur. labe șl (Mold.) lăbi (lăbghi). ȘEZ. III 
22, 59/14. I Diminutive; lăbâță s. f. [Veverița] 
în două lăbuțe, își netezi mustățile. C. PETRESCU,
R. DR. 93. Se auzeau lăbuțele hulubilor pe aco­
periș. TEODOREANU, M. II 508. Câte odată [pi­
soiul] îl lua [ghemul] în lăbuțele lui de dinainte. 
ISPIRESCU, E. 286. Babița... goanga sau viermele 
acesta... cu două miostațe sau lăVuțe... foarte 
lungi. F. R. ATIEA, 62/b. iȘî ți-o lăsat codița, 
Codița și c’o lăbuță, mat. foec. 1405/k; — lăbiță
S. f. DENSUSIANU, Ț. H. 322; — lăbiîț s. m. 
nume de câne, damé, t. 181, cf. H. xi 517 ; — lă- 
bús s. m. = nume de câne ciobănesc s. de vâ­
nat (JIPESCU, 51, PAȘCA, GE., H. II 12, 117, 
146; IV 118; v 1.53; vil 6, 336; x 505) și o plan­
tă (nedefinită. H. II 11). 1 Adjective: lábos,- 
oásá = cu labe mari, groase. Lăboase [sânt] co­
pitele cămilei. CANTEMIR, IST. 107. O pasăre 
marc lăboasă. GORJAN, H. 85. (Adverbial) 
S’o iscălit lăbos: nu știe să scrie și, dacă scrie, 
scrie ca talpa gâștei. zanne, p. v 358; — (din 
labă -1- crăcănat) lábánál, -ă = cu labe mari, 
(despre insecte) cu picioare lungi. Piciorul ei era 
un picior lăbănat și bolocănos ca de prost, ma­
rian, o. II 194. Insectele de apă, în special... cele

(fig.) de.smă- 
lă- 

[ impropriu, 
II 95. Atitu- 
loje f/rataite. 
lăbărțată, c. 
femele pân-

IjAbăBȚĂ vb. 1“. 1°. Déformer (un vêtement ). 
S’élargir, céder. 2“. Laisser pendre.

1". T r a n s. A umfla, a lărgi, făcând să atârne 
(o haină, etc.). Ilarabalelc... împovărate cu câte 
patru, cinci și chiar șase chile de grâu lăbărțau 
mușamalele ca niște ugere uriașe. CONV. LIT. 
XLIV, II, 71. ] Refl. A se lărgi, a se desface, 
destinde atârnând, a-și strica forma, a se desfasona. 
S’a lăbărțat haina, gheata. (Munt.) Corn. FL. 
FLORESCU. II F1 g. A-și ieși din matcă, a se re­
vărsa. Răul s’a lăbărțat. DDRF.

2“. T r a n s. A lăsa să atârne, .itunci nucul... 
Raniurilc-și crăcănează Spre pământ le lăbărțează. 
ȘEZ. VI, 44.

[Prez, lăbărțez, (rar) lăbărț. ■ Și : lăbărța 
vb. 1“. I (Mal des întrebuiiuat ca) Part.-adj. 
lăbărțat, -ă adj. = care și-a stricat forma, atâr­
nând (moale), fleșcăit: greoiu ,
țat, destrunchiat : prolix, deslânat. Veșmânt 
bărțat. LB. O văduvă... cu... gura 
pentru buze] lăbărțată. PANN, P. V. 
dinea lăbărțată a celor care stau în 
TEODOREANU.
PETRESCU, î.
tecele lăbărțat și moale. F. R. atiea, 155/«. Stil 
lăbărțat. LM.
BÂRSEANU, D. 169. Drsul este lăbărțat. H. iv 54. 
I Abstract: lăbărțăre s. f. = acțiunea de a 
lăbărța, destindere: fig. libertate]?). Prindem o 
femelă, care pe lângă lăbărțare și roșeața buri­
cului se mai recunoaște și prin colorațiunea mai 
puțin aprinsă decât a bărbătușului. F. r. atiea, 
155. -4,i drept d’a ți să păstra lăbărțarea ta... să 
nu te ’nchiză niciun dregător pe bănuială ori pe 
pâră. JIPESCU, O. 104 : — lăbărțătură s. f. = 
creț (în obraz) ; germ. Faite, Runzel. POLIZU.]

— Poate, prin disimilare (r-r>Z-ri din *ră- 
bărța, iar acesta din ră- și bârță, cu sensul origi­
nar «a atârna ca bârța plugului s. ca o burtă 
grasă» (căci bârța are în unele regiuni, de ex. în 
Soveja, și sensul de «burtă»), DR. lll 818.

M. II 180. C« fața 
II 231. Observăm la

ISuze mari și lăbărțate. JARNlK-

lAbAbțAtÎbA s. f. V. lăbărța.

LĂBAKLM s. a. sing. Lo6arMTO. — Stindard im­
perial roman, pe care Constantin cel Mare îl îm­
podobi cu o cruce și cu monogramul lui Isiis Hris- 
tos. Labarum vechiu al luptei, simbol al biruin-
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tei. Prin care a ’nvins barbari, creștinul 
iantin. ai,e:>îaîiv'rescu, m. 26.

— A^. din lat.

Cons- — A\ din lat. labor, -em. Cf. la bor ios, labo­
rant, laborator, colabora.

lAbAsËL s, a, 
lAbAșÎcA s. f.

J (Cui.) V. laboș. >

bAbdA s. f.
reș și Banat) 

— Din ung.

Halle. — (Ungurism în Maramu-
Minge. VAIDA, CABA, 5.2. 98. 
labda, idem.

LABOBANT s. m. Garçon, aide de laboratoire.— 
Cel ce ajută la experiențele .și lucrările unui labo­
rator, farmacii, etc. ; p. e x t. (în Universități) ser­
vitor la un institut de cercetări științifice.

— N. din germ. Laborant, idem.

I2ÂBEȘ s. m. V. labă.

LABIAL,-A adj., s. f. (Gram.) Labial, Labia­
le. — (Sunet) care se rostește cu buzele. O, u 
sânt vocale labiale, iar b, f, m, p, v sânt conso­
nante labiale. | Adverb, li. se rostește labial. 
[ (Substantivat) Labiălă = sunet articulat cu 
buzele (mai ales consonantă). [Compus: lăbio- 
dentăl,-ă adj., s. f. (Gram.) = articulat cu buza 
de jos și cu dinții de sus. (Substantivat) Conso­
nantele f. și V. sânt labiodcntale. | Pronunț, -bi-al, 
-bi-o-}.

— Al. după fr. s. germ, labial (derivat savant 
din lat. labium «buză»).

LABORATOR s. a. Laboratoire. — Local pre­
văzut cu tot felul de instalații, aparate și instru­
mente, spre a se putea face în el experiențe știin­
țifice și lucrări practice din domeniul științelor 
exacte. înmulțirea artificială a peștelui se face 
nu numai în aparate de laboratoriu, dar... l. 10- 
NESCU, M. 91. Când vorbim, poate undeva, intr’un 
laborator..., se tnfăptue miracolul care va răsturna 
legile... c. PETRESCU, I. ll 267. [Plur. -toare. | 
Și: laboratoriu s. a., cu plur. -torii}.

— N. după fr. s. germ. Laboratoriuni (din lat. 
laborare «a lucra»).

LABIÁT, -A adj., s. f. (Bot.) Lobié. — (Floare) 
a cărei corolă prezintă doi lobi, așezați unul de-a- 
supra altuia, în forma buzelor. Cf. grecescu. 

Substantivat (la plural) Ia­
de

EL. 16, 452, 
biate : familie 
nunț. -bi-at}.

— S'. după
labium «buză»).

plante monocotiledoane. [Pro-

fr. (formațiune savantă din lat.

LABORIOS, -oAsA adj., adv. l*’.-2®. Laborieux; 
laborieusement.

1“. A d j. Căruia îi place munca, care lucrează 
mult șl cu tragere de inimă, «iubitor de muncă» 
(ARISTIA, PLUT.), Stăruitor la lucru, «lucrăto- 
riu, silitoriu» (STAMATI), muncitor, cf. osteni- 
t o r. Societatea noastră... a lucrat... în mod de a 
deschide tuturor bărbaților laborioși și cu cunoș­
tințe o cale... spre a înavuți limba. ODOBESCU, 
II 354/20, cf. III 374/11. Colonii laborioase. MAIO- 
RESCU, D. I 65. Venim acum la principala lucra­
re a acestui laborios și învățat boier. lORGA, 
II 91.

2“. Care cere multă muncă, trudă și osteneală ; 
anevoie de făcut, greu, cf. penibil. Traduceți... 
acele studii laborioase, odobescu, ii 244/i». Agiu- 
torul unei laborioase critice, hasdeu, i. C. 11. 
II Adv. Cu multă trudă. Credință nouă, care se 
predică laborios in mijlocul suferințelor. lORGA, 
L. II 74.

[Pronunț, -ri-os, mai rar: -rio«].
— A/ după fr. s. lat. laboriosus, -a, -um, idem.

K.

l‘’.-4°. Labyrinthe.LABIRINT S. a.
1“. (La cei vechi) Clădire cu un număr mare de 

camere și galerii dispuse în așa fel, încât cel ce 
intra în ea cu greu putea ieși, dedal. Un labi­
rint a existat în Egipt, altul în insula Creta, în 
care Dedal închise Minotaurul. Labirint: un felü 
de temniță la insula Cretei; e renumită în istoria 
antică și în proverbii pentru cotiturile acestui edi­
ficiu de unde nu mai era ieșire, aristia, plut. 
A’m> altă, ce ca cum intr’un lavirint să fim intrat. 
CANTEMIR, IST. 75/1,. Cf. 119.

2". (Astăzi) F i g. Căi întortochlate și încurcate 
pe care nu te poți orienta. Lazaro, deși vâslea cu 
putere, nu-i mai putu găsi urma in labirintul mi­
cilor canale ce se încrucișează în toate părțile. 
1. NEGRUZZI, III 31. Ispec. Garduri împletite și 
întortochiate pentru prinsul peștilor. 8e combină 
toate acestea [feluri de garduri] între ele, pen­
tru a forma... diferite feluri dc labirinturi și cap­
cane... ANT1PA, p. 624.

3“. F i g. încurcătură, confuziune, complicațiune, 
rătăcire, dedal. leși-vom din labirintul unei no- 
menclature atât de confuze? hașdeu, i. c. 16. 
Astăzi știința arheologică cearcă să afle un fir 
spre a da de căpătăiu acelui labirint, odobescu, 
II 255/2».

4". P. anal. (Anat.) Totalitatea cavităților si­
tuate între timpan și conductul auditiv intern al 
urechii.

[Plur. -i-inturi. | Și; (din grecește) ț lavirint s. a.]
— S. din fr. (lat. labyrinthus, idem < gr. Ăaf$u- 

OivOog, cuvânt de origine egeeană).

LÄB0S,-OÄSÄ adj. v. labă.

LABOȘ s. a. (Cui.) Casscrole. — (Ungurism în 
Transilv. și Mold.) Vas de bucătărie: era t iță 
(VAIDA. Of. STAN, M. 256; CABA, SĂT.; H. X 436: 
XVIII 308), de obiceiu de lut ars și cu trei pi­
cioare (H. XVIII 62) ; p. e X t. vas de gătit, mai 
mic decât oala de bucătărie și deosebit de ti­
gaie (Corn. S. POP), cf. r ășva r. [Plur. lábosé. 
Accentuat și laboș. vaida. i Și; lăbâș s. a. 
= tingire H. X 280, 542, lâboșă a. f. = tigaie cu 
picioare (H. xadii 48), cratiță (H. XVII, 352, 
TDRG.). i Diminutiv: lăboșâl s, a. VAIDA. 
Unsoaroa [când e] mai puțină- se topește in hârb 
sau lăboșel. H. xvill 
IăbășéI s. a. H. x 7. 
H. X 586].

— Din ung. lábas, 
re»). Cf. labă.

21, (cu asimilare vocalică) 
191, 163, 512, lăbășică s. f.

idem (propriu: «cu picioa-

LĂBOȘĂ s. f. (Cui.) = laboș.

lAboșbl s. a. (Cui.) V. laboș.

LAbÎȚA .s. f. V. labă.

LABOARE t s. f. Labeur. — (Latinism ieșit din 
uz) Muncă (grea). Arătau mai multă bunăvoință... 
pentru așa inyrată laboare. odobescu, ii 327/i-2, 
cf. 400/26. Rare ori ne vom plânge de lipsa mate­
rialului grămădit printr’o laboare de douăseci 
de ani. hasdeu, i. c. ix.

LAbOSTI vb. IV^. Aimer. — (Bucov.) A iubi, 
desmierda. marian. Sumai ca s’o drăgostea- 

V. 72, cf.
a
scă Șl ca să o lăbostească. marian, 
PÂRVESCU, H. 67.

— Derivat din liuboste (rut. Ijubosti) «drago­
ste». Cf. i (u) b o s t e, 1 i u b o V.

LABLBÎST,-A adj., subst. Labouriste. (în
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Anglia) Adept al partidului politic muncitoresc 
numit labour part y. în Anglia... a(u) învins 
partidul laburist, c. bacabbașa, universul 
1930, 10 Noemvrie.

— A. din fr.

LÂBt’Ș s. a. (Oul.) V. laboș.

LĂBLȘ 
LĂBL’Ș

s.
s.

m.
m.

j- V. labă.

s. m.LĂBÎIȚ 
IABÎ’ȚĂ S. f.

j- V. labă.

LAC s. a. (Topogr.) 1”. Lac, étang, mare, fla­
que d’eau. 2“. Posse.

1”. Apă stătătoare încunjurată de uscat, mal 
mult s. mai puțin adâncă, cum e Lacul Sărat în 
jud. Brăila, Lacul Tecliirghiol în Dobrogea, Lo- 
cul Sfintei-Ana, Lacul Bâlea, etc. în Carpați; 
une-ori cu legătură s. scurgere la mare, ori la 
râuri, precum Lacul Rrateș de lângă Galați, etc. 
în unele regiuni cuvântul lac nu mai e cunoscut, 
fiind înlocuit prin iezer, tău s. ghiol. în 
altele nu se mai face deosebire între lac și b a 11 ă 
(«O scobitură a pământului plină cu apă se chia- 
mă baltă când e mică ; când e mare se chlamă 
lac». MEHEDINȚI, PĂM. 3), bâ 1 c, gâldăii, 
j a p ș e, s m a r c, i a z sau (h) e 1 e ș t e u (la origi­
ne: lac artificial pentru pești. «întins pe o supra­
față de mai multe hectare, eleșteul ia denumi­
rea de lac, ca cele din jurul capitalei de pildă». P. R. 
ATIBA, P. 20). Lac = lacus. anon. car. Lacul- 
oiei se cheamă, derep’ce că acnlea sțrăngca oile 
ccalea ce vrea să fie de jătvă, și înlăuntru în 
Iacă le spăla. CORESI, EV. 145. Și acolo la pustii 
să fie făcut lacuri mari di s’au strâns apa. HE- 
RODOT, 150/2. împrejurul lacului cu lozliîe. URI- 
CARIUB, XIV 115/17. ” , ■’
COVICI, C. 13/21. ' ' ” ■ ' ’
DRI, 
d«-se in lacuri. -----
aceste ape se pot descompune într’o serie de ele­
mente, ca: ...lagune, zătoane, lacuri litorale. AN- 
TIPA, P. 659/20. Cf. F. R. ATIBA 20. .liai bine: lac 
broaștelor. ȘEZ. I 44/ii. iac de-ar fi, broaște sânt 
destule! CREANGĂ, P. 186. Seioswi bea apă din 
orice lac. zanne, P. m 118. Sare din lac în puț 
= fugând de un rău, dă de un rău și mai mare, 
ib. II 716. Vnde scuipă un sat, se face un lac. ib. 
VI 299. Când seacă lacul, se vede peștele (s. bnaș- 
tele): după moarte se cunoaște starea omului, ib. 
I 105, cf. IX 481; cf. PAMFIBE, J. II. I cel din 
lae = dracul. POBIZU. (Uneori întrebuințat ca 
element în farmece). Fapt cu clodtură de rață. 
Fapt cu lac. Fapt din fântână părăsită... teodo- 
RESCU, P. P. 375, cf. GCR. II 138. „ F i g. Canti­
tate mare de apă s. alt lichid, 1 ă c ă r i e. Un lac 
de sânge închegase pe cioburile viorii, debavran- 
CEA, ap. CADE, Lac de sudoare, id. ap. TDKG.

2“. t (Traducând pe grec. làxxoç) Groapă. Scur- 
nuit-au lacul și l-au săpatu-l și va cădea-și în 
groapa ce ș’au făcut, dosofteiu, ap. TDRG.

[Plur. lacuri. ! Diminutive: lăcșor s. a. 
ODOBESCU, ap.TDRG. ; lăculeț s. a. răddbescu- 
NIGER, ap. TDRG. ; lăcăț s. a. iorga, s. d. XIII 
198. i Loc a l-colectiv; lăcărie s. f. = Jacuri 
multe si dese așezate unul lângă altul; băltoage 
multe pe o câmpie (costinescu) ; p. ext. mare 
cantitate de lichid, a păr aie. Au rămas ceia în­
cremeniți, mai ales când văzură lăcăria ceea, pâre- 
ții uzi... lOS CR. III 268. A se face lăcărie = a vărsa 
multă apă, a face băltoace (prin casă, pe prispă) . 
(Se zice mai ales de cei ce se spală cu multă apă și 
fac apăraie prin casă, pe pardoseală, ciaușanu, V.)

P.

f. Fața unui lac turburat, mar- 
"" 'Facuri de smarald, alecsan- 

III 5. Stă castelul singuratic, oglindin- 
EMINE'SCU, P. 250. S’a văzut că

I Adjectiv: lăcos,-oăsă adj. = plin de lacuri, 
cf. băl tos. DICȚ. I Alt derivat: laculeasa 
s. f. (Bot.) Plantă ce crește prin locuri umede, 
aproape de lacuri: Verde, 
BESCU, L. P. 1931.

— Din lat. laciis,-iini,
«groapă»).

verde laoiileasă. PĂSCU-

idem (și cu sensul de

LAC s. a. 1". Laque. 2". Vernis.
1“. Lustru de China, negru sau roșu, preparat 

dintr’o materie rășinoasă care se scurge din ra­
murile unor copaci din India.

2». Substanță lichidă (făcută din soluțiiini de 
rășină și uleiuri minerale) eu care se ung suprj 
fetele unor obiecte spre a le da lustru și spre a le 
apăra de influența aerului șl a umezelii. Ohete 
(le lac = acoperite cu un strat subțire din acea­
stă soluție (care se usucă repede), cf. glanț. 
Chioșcuri albe eu lac luciu smălțuite, alecsan- 
DRI, P. III 86.

[Plur. lacuri].
__y. (jin fr. s. germ. Lack (iar acestea din lat.- 

med. lacca, împrumutat din arabo-persanul lakk, 
de origină indiană) .

LAC s. a. 1". LrtQtte. 2".

LAC s. a.

LAC-AkIE

LĂCAȘ S.

V. leac.

a. V. locaș.

a. (.'adciKiis. — Unealtă de metal (fler) 
descuie, cu ajutorul

LĂCĂT S.
(II care se încuie s. se 
unei chei, poarta, ușa, lada, etc. ; partea ei de sus 
(arcuită și mobilă) se introduce în ni Je belciuge 
(verigi) fixe. Furtușag marc să ohiamă... când va 
fi zdrobit lăcăți (= lacăte MUNT.). PRAV. 98, 
cf. 141. 144. [Ue îngerii nu-i ține nice ușe nice la- 
cătă. VARLAAM, c. 11 22, cf. (lăcăți) 120,2. Porți 
cu lăcătii}. dosofteiu, ps. 196. Difr’««. beciu... 
încuiat <■!( lăcată. LET. II 327/3, cf. 268/32. Și lăcăți 
Ive vigile PSAB. SCH.) de fier ai sfărâmat. 
j-IOLlWELSiC, ap. GCR. I. 228/18. Lăcătile ei țale 
porții], BIBBIA (1688) 344 bis. Aici lacqta tăce­
rii nedcscuiată a feri putu, casîemib, ISV. 62, 
cf 97 într’o zi mcarsă Alexandru și stricând la­
cătul 'delà grajd... abexandria, 15. La gură să 
ai lacăt și măsură, pann, p. v. i 3. Scaraoțchi a 
și strigat să puie zăvoarele și lăcătile. c. negruz- 
zi. I 89. Descuie lacătul și coborî cele^ trei scări. 
TiVSĂ'RVANV, CH. 8. Brâu in temniță... o scân- 
duiă cu găuri... in care se punea picioarele ares­
tatului. închizăndu-le și încuindu-le apoi cu locot. 
LIUBA, Acum să intri aici să iai un lacăt de pe 
masă. PAMFIBE, COM. 34/7. Se dcsleagă lacătul. 
TEOUORESCU, P. P. 379. 1/ă uitaiii pe sub lucat. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 187. Stai inimioara l>e1oc. 
Să-ti pui lacăt la mijloc. MAT. polc. 2(8. Des­
cuie lăcătile. șvz. I 153/13. Le ține...
nouă lacăte mari. ISPIRESCU, L. 232. Desc'»^ 
fiare de cai si lacăte (încuietori). H. iv 19. # 
A-si pune lacăt Ia gură = a-și impune tăcere, dis­
creție tăinuire..! luat cheia, dar lacata a ramas. 
ZANNE P III 99. Cheia și lacata e mama și 
fata: părinții sunt totul pentru copiii lor. ib. iv 
465 Lacățile se tin pentru oamenii cinstiți, nu pen­
tru hoți. ib. III 201. li + A pune lacăt — a impune 
cuiva. Fu, de nevoie, că-m[i] șădea marfa tu 
casă, am dat chirie pe un an 250 [de] lei și am 
dat toți banii înainte și i-am dai și dumisale^ 3 
galbeni olandeji osteneală și li galbeni m’au în­
vățat de-am dat aiurea la alte locuri... Și sânt, 
Doaimne, păgitbaș pâiiü acum atât de 250 [de] 
lei, ce am dat chirie, care ii port eu dobândă, cât 
și de acei 17 galbeni olandeji, ce m[i}-au pus lacat 
de am dat mită la locuri știute (a. 1775, Botoșani).
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furnic.?., I. C. 36. [Plur. lacăte și laoăți. I Și: 
(Transilv.) lăcăt s. a. (plur. -cate) : (Moldova și 
Tran.silv.) lăcătă flacătă, plur. -cate și -căți) s. f. 
LB.; (Ban.) locot s. a. (plur. locote). | Diminu­
tive: lăcățel s. a. Lăcățelul atârna. PĂSCULFS- 
CU, L. p. 198; — (Mold.) lăcățică s. f. (pi. -țele) 
ap. TDRG.; — Transilv.) lăcătuț s. a. LB. i Aug­
mentativ; lăcătoiu s. a. Cumpără... două bel­
ciuge și un lăcăioiu sdravăn. CREANGĂ, P. 321. 
! D er i v a t e: 
LB. Crliinea era
IST. IV 365/,,; 
= nevastă de 
lăcătărit s. a. = meșteșugul lăcătușului. 1 ă c ă tu­
șe r i e. Măidăncrii, dintre profesiuni îmbrățoșoa- 
să făuritul și lăcătăritul. LIUBA-IANA, M. 6].

— Din ung. lakat, 
t u ș.

Pește de mare care ajunge până la 50 cm. de lung; 
se consumă mal mult sărat; p. e x t. carnea aces­
tui pește. 1 leu 5 oca laoherdă (a. 1792). URICA- 
KIUB, tv 1.32A. Cf. H. III 290.

— Din n.-gr. ?,aKSQ6a, idem «lat. lacerta}, cf. 
și bulg., turc, lakerda.

(t și dial.) lăcătăr s. m. = lăcătuș. 
Grccă lăcătariu dela Humele. 'M.NG. 
(cu femininul) lăcătăriță s. f. 
lăcătuș. LB.; (și abstractul)

idem. Cf. 1 à c à t u i', 1 ă c â-

L.-ICHÉV s. m. Laquais. — Fecior în casă la ca­
sele boierești. îmbrăcat în livrea, cf. servitor, 
valet, ciohodar (II 2"), ciocoiu (1°). Era 
numai doi lachei, beldiman, tr. 3. Ăst lacheu 
pe care l-am făcut cavaler, c. negruzzi, iii 
333/14.

— N. din fr. (probabil prin mijlocire rusească; 
lakej, idem). i

(

LAcAt s. a. 
lAcAtA s. f. 
lAcAtAk s. m. 
lAcAtAkÍT s. a. 
lAcAtAbîțA s. f. 
lAcAțEl s. a. 
lAcAțÎcA s. f. 
LAcAtÓIU s. a.

V. lacăt.

LAcAtL’Î vb. IV’. 
r e f 1. .1 (se) încuia 
de argint... dc-și încue inima și o lăcătiicște. DO- 
SOPTEIU, ap. TDRG. Să lăcătuiască ușa numai 
ca să ,se îmbrace, nu-i părea lucru curat. D. zam- 
FIRESCU, ap. CADE. [Adjectiv: lăcătuit. -ă ~ 
încuiat cu lacătul. Institutul ... închis și lăcătuit. 
lORGA, N. R. A. I 253. jDe-i CU lacățlij lăcătuit — 
Tăte să să spargă. T. papahagi, M. 138/i3].

— Derivat din lacăt, cu suf. -ui. (Cf. ung. 
katolni, idem).

Gadenns.scr. — T r a n s. și 
(cu lacătul), -iltul iubitoriu

la-

LAcATL’Î vi) IV’. Nicher. — (în poezia pop. 
caracter mistic) A-și face locaș (marian), a 
încuiba undeva. Nu vă încuibiți. Nu vă 
MARIAN, n. 33. Cf. 39. - Cf. 1 ă c u i.

cu 
se 

lăcătuiți.

LAcAtCș s. in. ÎSerrurier. — Meșter 
mecanic care face s. drege lacăte, broaște, 
ehei, etc. Cf. sin eț a r. Cf. H. iii 4, x 
făcut meșter de hier, lăcătuș, let. i 44/u. Cum 
au fost o dată un sinețariu [= lăcătuș MUNT.] 
6Mft, care... nu l-au omorit... 1101. Te poftesc
să chemi un lăcătuș să deschis la sepetu ce este 
la dumneata (a. 1791). lORGA, s. D. VIII 21A. 
Arf» lăsat doaă pungi la un blestemat de lăcătuș, 
căruia i-am dat și un galben (a. 1803). Ib. 39/21. 
Pune un lăcătu.ș singur într’o pivniță, c. NEGRUZ- 
ZI, III 406. Cf. H. III 4: X 261. [Șl: (cu adăogi­
rea pleonastică a suf. -ar sau prin contaminare 
cu lăcătar, atestat numai la costinescu:) lă- 
cătușâr s. m. = lăcătuș. I Abstracte: lă- 
cătușie (TDRG.) și (derivat din lăcătușar) lăcă- 
tușerie (lăcătușărie) s. f. = meșteșugul lăcătușu­
lui (II. IV 56, XVI 330) ; unelte de fier lucrate 
de lăcătuș (costinescu) ; prăvălia s. atelierul 
lăcătușului (stan, m.

— Din ung. lakatos.

fierar s. 
încuetori, 
261. S’au

256).] 
idem.

LAcATLȘĂK s. m. 
LAcATL’ȘEBIe s. f. 
LACĂTL’ȘIE s. f.

N. lăcătuș.

LAcătC'Ț s. a. V. lacăt.

LACHÉKDA s. f. (Iht.) TAo» (Pelamys sarda).—

LACHIBl'l vb. IV’. l'er»!»-. — (Germanism în 
Bucovina) A da cu lac, a lăcui; cf. lustru i. 
HEHZ.-GHER. M. VII 4, JAHRESB. X 195.

— Din germ, lakieren, idem.

LACIü, -E adj. V. ilaciu.

LACIEM t subst. Cu înțeles nelămurit. Vișinii... 
au punu unu laciumă mare, care ritlicându o 
parte mare de sidu. au datu mare năvală. 
ist. I 296/1. [Accentul?]

LACOM, -A adj., adv. Gourmand, gloutan, goulu, 
avide (au propre et au figuré). Avidement.— A d j. 
(Absolut s. complinit prin «la mâncare») Că­
ruia îi place să mănânce mult, mâncău, m an­
că c i o s, care mănâncă s. bea cu poftă mare ; f i g. 
(construit cu să s. cu prep, la, de, după: bani, 
avere, glorie, etc,) care dorește să aibă cât mai 
mult, foarte doritor, avid; cf, nesățios, ne­
săturat, dalioii. Celuia ce nu-i trebuiaște 
mult, acela nu poate fi lacomă, nici iubitoriu de 
avuție. CORESI, EV. 33/20. Să nu hie lacomi la 
strânsura. CUVÂNT PENTRU CURĂȚIE, ap. GCR. 
I 47/17. Unul mai lacom la hani, au luat banii 
și l-au tăiat, dosopteiu, ib. 258/13-1,. Firea îi era 
de grec, lacom la cinste. LET. Il, 302/,,, cf. 436/i,. 
La sânge nu era lacom vărsător, ib. 274/30. Nesă­
țioasa și lacoma slava numelui, cantemir, ist. 
152. De ochii miei acești lacomi au vrut să fie 
ascuns, beldiman, 
mă de îngrășare. l. 
lacom. KONAKI, P. 
oannenii cei lacomi, 
perfid și lacovn, tot 
Acel om este lacom 
Ochii noștri lacomi y. . ......
Nici lacom dc avere, nici de cinuri, creangă, a. 
135. Intră deci în hasna și fiind mai lacom, luă 
căți galbeni putu el duce, ispirescu, l. 372. 
Grecul lacom răspundea, alecs.andri, p. p. 135‘>. 
Banul e tare lacom, sbiera, p. 271/,i. Baba, la­
comă să vadă ce-i acolo... ib. 278/19. Așa se pedep­
sesc oamenii cei lacomi la mâncări și băuturi, re- 
TEGANUE, p. II 61/12-13. Lacom ca un lup. H. ll 
61. Lacom la bogăție și sărac la minte, zanne, 
P. V 95. II A d V. Cu lăcomie, lăcomește. Cum 
ajunge la fântână, începe a bea lacom la apă. 
CREANGĂ, P. 214. Ați mâncat prea lacum. SBIE­
RA, p. 242/so. S’a uitat cam lacom în fundul pa­
harului — a băut cam mult, zanne, p. iv 40. || 
Subst. Om lacom. Scris iaste ca lacomii șl iu­
bitorii de avuție nu se pot derepta. coresi, EV. 
53/1. Să nu vă amestecați... cu lacomii la avuție. 
CUVÂNT PENTRU CURĂȚIE, ap. GCR. I 46/i,. 
Lacomul, și sătul flămând este, zanne, p. iii 586. 
Lacomul, ca lupul, orice găsește, înghite. l. GO- 
LESCU, ib. IX 79. [Și; (Mold., rar) lăcum,-ă. | Ne­
ga t i v u 1: nelacom, -ă adj. = lipsit de lăcomie, de 
aviditate, moderat. Cam rar Domn au fost și a

O. 42. O plantă 
lONESCU, C. 14.
282. Am început
DRĂGHICI. R. 70. Tot ce e 

Panarul... EMINESCU, P. 247. 
diH fire. ODOBESCU, III 39/,. 
Și dornici. WAllVȚĂ, N. 160.

foarte laco- 
Neguțitoriul 
a ocărî pe
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mai fi ca .Azntioh-Vodă in Moldova; nelacom, nici 
la sânye, nici la bani, nici la minciuni, ci iubi­
tor la dreptate. lORGA, B, I 262, | Adjective 
derivate: (rar) lăcomăș, -ă adj, = lacom. Și 
streini, și lăoomași. pamfile, c, ț, 48; lăconios, 
.oăsă = care are firea unui om lacom, lacom (LB,), 
avar (heez.-ghek., m, vii 4), nesăturat, lupicos 
(CIAUȘANU, V,), își sfarmă mândrul (/ândurile 
lăoomoase. KONAKI, P, 242, Mult rui/atu-m’am de 
ei Să nu fie lăcomoși După oameni de ăi frumoși. 
DOINE, 202/20, Ochii mei îs lăcomoși După voini­
cei frumoși. HODOȘ, P, P, 85/3, El nu era lăcomos 
la averi. P, IV 74/23, Am fost lăco­
mos. Mi-a plăcut tot ce-i frumos, marian, sat, 
II, Cf, ȘEZ, III 0.0/20, I Adverb: lăcomește = la­
com, cii lăcomie. Stă, îmbucă lăcomește. Ca un 
lup când se pripește, zanne, P, iii 579],

— Din paleosl, s, 
corni, lăcomie.

bulg. lakomû, idem. Cf. 1 ă -

LACO?.IÂȘ, -Ä 
iAcombște

adj. 
adv.

1 
J V. laíom.

fltre ylouton; bâfrer; avoirIV^*.
cire aride, convoiter. — (Construit a b s o- 

t cu dativul ori cu prep. 1 a, mai 
spre) Intrau s.

t r a n s. A fi
a mânca s. a

LĂCOMÎ vi).
cnvie.
1111 s. cu s ă s.
rar cu
t și 
lăcomie:
UȘANU, GL.» ; a avea fire s. pornire lacomă, a 
râvni, a jindui (tare) ; a d.,ri zz. zzz" •■p»’-- 
ține de drept altuia, a se bucura de un lucru care

și p r o 11. s. r e f 1., 
lacom, a pofti ceva eu 
se purta cu lăcomie (CIA-

a dori să ai ceea ce apar-

iiu-țl aduce mulțumire, Lăcomeaște spre avuție. 
CORESI, ev, .52/30, cf. 83/w. Cine nu lăcomeaște 
avuția... id. ib. 83/30, cf. 02/30. Xu lăcomireți hai­
nelor și aurului. EPITAF (a. 1610),ap. GCll. i 
44/ij. Vd lacomi să ia ceva dentr’ aceale bucate. 
PRAV. MOBD. 1392. Lăcomindu-să pre tepsia 
svlăintului. DOSOFTEIU, V. S. 1172. Lăcomind_ la 
a altuia, sosesc de perd și al său. BET. I 277/2,. 
S’au lăcomii de au luat bani delà Tomșa. ib. IS4/2.-,. 
De n’ar fi lăcomit să ia mulți galbeni... ib. II 
143/;7. Spre lucrurile streine nu lăcomesc. can- 
TEMIR, IST. 153. Lăcomind la bani, s’a 11 bucurat. 
DIONISIE, C. 192. Așa hrăpim și lăcomim. ANTIM, 
PR. 146. S’a dovedi acolo, c’ait lăcomit la moșie 
fără dreptate. URICARIUB, XVII 267/».^ Nn la­
comi spre jăfuirea cea deșartă. ABFAVIT.A (a. 
1785), ap. GCK. H I48/33. Cu aceea neîndestulin- 
du-sc. lăcoinea la mai mult, țichindeab, F.
Plugarii moldoveni se lăcomesc a săm-ana mai 
multă sămânță decât se cuvine. l. lONESCU, c. 
177. Strâmbătatca care lăcomește la bunul altuia... 
BĂBCESCU, M. V. 561. Să mă lăcomesc eu la drep­
tul unei slugi...) AA^CSNSDPA, T. 1723. Un Sfran- 
țuz, dând cu ochii dă gliinu Drăgășanului, a lă- 
comit de a băut pân’ s’a turtit. JIFVȘCU, O. 53. 
Cine nu se lăconiește la. o fată isteațăf SBIERA, 
p. 220/15. Să nu lăcomești la nimic! RETEGANUB, 
P. I 4/2. Lăcomit-am lăcomit, Lăcomit la șase boi. 
jARNlK-BÂRSEANU, D. 181. O lăcomit la avere. 
De m’o dat și’n veci n’oiu mere; tfi-o lăcomit ta 
iosag, -U’o făcut pă veci pribeag, țipbea. p. P. 
11. Am- lăcomit la locul din față, căci am crezut 
că va fi bun, dar e stărp (câmpia Ardealului). 
Corn. V. BUCUR. A-i lăcomi ochii cuiva = a dori 
mult. ZANNE, P. II 352. 1 Intrans. (construit 
cu 1 a) A i se face gust de ceva, a-i veni^ gustul 
să mănânce s. să bea ceva. De multe ori lăcomesc 
la bere. (Auzit în Bran). [Adjectiv: Idomít,-ă. 
Avere lăcomită. | Abstracte: lăcomire s. f. ;
lăcomit s. a.]

— Derivat din lacom, sau din paleosl. lakomiti se 
ecupere» s. bulg. lakomjă se, idem.

LĂCOMIE s. f. (joiirinaiidise, gloutonnerie, avi­
dité, convoitise, cupidité; avarice. — (.Xdesea la 
plural) Dorință nestăpânită, poftă mare de a 
mânca s. bea (mult) ; f i g. râvnă necumpatată de 
a avea s. a poseda cât mai mult (mai aies: avere, 
câștig, glorie), aviditate, cupiditate, ne­
saț i u ; p. e X t. avariție ( herz.-gher. m. vii 4). 
Loc. a d V. Cu lăcomie — lacom ; din lăcomie = 
îndemnat, mânat de lăcomie. Sațiul iaste tată do- 
sădircei și lăcomiei. coRESi, EV. lO/si. De lăco­
mia avuției. CUVÂNT PENTRU CURĂȚIE, ap. 
GClt. I 50/28. C«s« cea de lăcomii... stătu de fu 
casă lui D[umne]zău. VARBAAM, C. 3822. Au mu­
rit... pentru nesocotința lui, ce să dzice pentru lă­
comia lui și pentru poftele trupului. PRAV. 495. 
Bețiile și curviile și lăcomiile, cw. D. bătr. ii 
227. Lăcomie nu avea inare. BET. II 333/25. ^Am 
potolit lăcomia Turcilor, ib. II 143/o, cf. 41o/22, 
204/1. Arco o lăcoiiiic mare peste măsură, mag. 
IST IV 29/«. Să ne punem împotrivă lăcomiilor 
(a. 168»), ap. GCIl. I 285/5. A’« din lăcomie s’au 
făcut aceasta, muște, ib. li 25/5. Nesăturarea și 
lăcomia mii de răutăți aduce, țichindeab, ib. 
II 212/21. li mânca cu o mare lăcomie, drăghici, 
R. 158. înghite cu lăcomie, konaki, f. 278. Cu 
ce vei sătura lăcomia acestor cete dc păgăni f c. 
NEGRUZZI, I 140. Nu se mai aude de vitejie^... ci 
de lăcomie și nedreptate. BĂBCESCU, M._V. 58O/o. 
Ospăta dintr’insele cu lăcomie, creangă, p. 245. 
A« sprinceana cam gălbic făcută spre lăcomie. 
lARNlK-BÂRSEANU, D. 28. Búcowio pierde ome­
nia. ZASîtF, P. VIII 316. # A-i fi cuiva lăcomie 
(le ceva = a-i cere inima tare, a-i lăsa gura apa, 
a jindui tare ceva. Acestuia îi era lăcomie de 
atâta mărire și frumusețe. MERA, P. 40. _

__ Derivat din lacom, cu suf. abstr. -le, sau 
de-a dreptul din paleosl. lakomije «ingluvieso. 
bulg. lakomija, idem.

lăcomos,-OAS.Ă adj. V. lacom.

(a. los»), ap. G Cil. i 285/'=.

peste müsurû. mag.

Nu din lűvomie s’a«

LACONÉSTE ț adv. v. laconic.

L.AC0NIC,-Ă adj., adv. Laconigue. Lacoiiifiuenient. 
— (Despre vorbire s. stil) A d j. în puține cuvinte, 
pe scurt (dar concis și cuprinzător), «în scurt, în 
două cuvinte» STAMATI : (despre persoane) scurt 
la vorbă. Acesta e limbajul adevăratului amor ! 
laconic și înfocat, c. NEGRUZZI, I 61. Procctul de 
fată e foarte laconic. RUSSO, s. II9/32. Iută de 
ce ei sânt limbuți, când e vorba de nimicuri, și 
laconici, când povestesc evenimente foarte impor­
tante. D. RUSSO, BUB. COM. IST. II 33. E.ști cam 
laconic. Radule, c. petrescu, I. n 206. | Adv. 
Povestite iacoiiic. [Adverbe (neîntrebuiuțate) : 
laconéște ï, lacollicéște ț (costinescu, pontbri- 

_ laconic. A ceasului strâmtoare laconeaște 
a ritorisi mă învăța. CANTEMIR, IST. III. | Abs­
tract’ «fr. laconisme) laconism s. a. = felul de 
a vorbi s. de a scrie laconic, coueiziune de stil, 
«vorbă scurtă». STAMATI. Laconism telegrafic. C. 
petrescu, c. V. 47. Acel jurnal, din cauza laco­
nismului și a proastei redactări, dând loc la dife­
rite comentarii... universub, a. 1930. 22 Aoem.j.

— A din fr (din lat. laconiciis, -a, -uin și acesta 
din gr.' ?.a-x(flvix6; «din Laconia, cum vorbeau La- 
conii (= Spartanii»).

lACOVÍlCÉfílE t 
LACONISM S. a.

V. laconic.

adj. V. lac?LĂC0S, -OĂSĂ

LAcASTÉU s. a. Sens necunoscut. Vai, săracul 
mânzul meu, doarme noaptea’n lăcăsteu. Dimi­
neața cată rău. MAT. FOLC. I 492.
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lAcovIște s. f. 1". Marécage. 2?. Nasse.
1". Loc apătos, cf. barăcii. Cf. H. XI 362. 

Când, ajunse la o lăcovi,ște, el înnămoli calul, is- 
PIRBSCU, B. 169. Dete prin smârcuri și laooviște. 
id. B. 214.

2“. Un fel de leasă de pescuit care seamănă cu 
chipcelul. CADE.

[Și: lacoviște s. f. (accentul?)].
— Se pare că avem a face — cel puțin în sen­

sul 1“ — cu un derivat în -iște din bulg. s. sârb, 
lokva «băltoacă, bărăcii», apropiat mai târziu de 
cuvântul lac. Cf. P. Ü kok, TJerwe des Études 
vés, III (1923), 71.

81a-

LĂCKĂ S. f. (ș. d.) V. raclă (ș. d.)

LACKAM- V. lacrim-

lAckAmA s. 
lAckAmAție s. f.

f. V. lăcrima.

lAcKăT, -A adj. Défait (en parlant d'une 
ture). — (Despre o cusntură) deschis, lărgit. 
VACOVICI. C. B. 13.

— Probabil, din lacră (= raclă), cu suf. 
-at.

cou- 
NO-

adj.

LAckIMA s. f. 1“. Larme. 2“. Pleurs. deuU ; 
plalnte.

1“. Secrețiune ce se scurge din glandele lacrimale 
ale ochilor, în formă de picături (picuri, stropi), 
în urma unei impresii fizice, emoții psihice s. du­
reri mari. Din cauză că sânt străvezii și sărate 
(iuți), se întrebuinfeaziă în comparații: curat s. 
limpede și amar ca lacrima. Lacrimile u m- 
p 1 u ochii; ele umplu, podidesc s. îneacă 
pe cel ce nu le stăpânește; ele ies, p o r- 
n e s c, pică, c i u r u e s c s. curg din ochi. Omul 
când plânge (une-ori și când râde) varsă 
lacrimi ; celui ce nu mai poate plânge, i s’ a 
sleit isvorul lacrămilor. Expresii hiper­
bolice, spre a arăta plânsul produs de o durere 
mare: varsă lacrimi fierbinți, amare, 
cât pumnul (ZANNE, P. ll 425), zece rân­
duri de lacrimi (ib. ll 595), face o vadră 
de lacrimi, îi curg păraie s. șiroaie de 
lacrimi, (și mai puternic:) varsă lacrimi 
de sânge(BARAC, ar, 65, marian, v. 130). 
Lacrimă = lacryma. aNON. car.. Lucrând Dom­
nului cu toată smerita mândrie și cu multe la­
crămi [= lacrămc N. TESTAMENT 1648]. COD. 
VOR. 19/u-20/i. Izbăvit-ai ochii mei de lacrămi. 
PSABT. SCH. 108/e. Opreaște-te de plâns și lasă 
lăcrămele. cORESI, ev. 347/22. Văz... den mulți 
ochi curând lacrăme. sibvestru, ap. GCR. I 99/u. 
Primitu-mi-au în jale lacrămi ovilite, dosofteiu, 
PS. 24. Spăl în nopțile toate perinile meale cu la­
crimile meale. id. ib. 23. Lacrămile lui... atâta să 
fie fost de fierbinți și de iuți... cantemir, ap. 
GCR. I 361/14. Postorcle (= posturile) să le țineți 
cu milostenie și cu lacrămi. cuv. D. bătr. ii 50. 
Lacrămile mă îneacă, bebdiman, o. 30. Cu ama­
ră lacrămi. erotocrit, ap. GCR. li 179/31-3=. 
Vezi păraiele de lacrimi, konaki, p. 86. L-au 
umplut lacrimele de jale, drăghici, R. 80. La­
crimile îi umplură ochii, c. negruzzi, i 50. fîdde 
doar’ cu ochi'n lacrămi. eminescu, p. 193, cf. 202, 
N. 3, (lao'imile) 255,189, N. 71. Simțea 0’0 îneacă 
lacrămile. vbahuță, N. 69. Apă limpede cum îi 
lacrima, creangă, p. 290. S’aruncă în brațele 
măne-sa și cu lacrimi de sânge începe a-i spune. 
id. ib. 26. Scorpia se rugă ou lacrămi. ispirescu, 
B. 6, cf. 4, 9, (lacrimi) 6, 17. Câte lacrimi am plâns 
eu! .ABECSANDRI, p. p. 19. Tot plânge și lăcrămi 
stoarce, teodorescu, p. P. 285*’. Lacrămi ciu-

»■Min«. Ib. 28. Din ochi locrimile-mi pică, jnrnîîî- 
BÂRSEANU, D. 175. Șterite lacrimile.' ib. 252. io- 
crimile l-or porni, ib. 296. îi curgeau lacrămile ca 
bobul pe obraz la vale, reteganul, P. I 56/«. La­
crimile săracilor nici soarele nici vântul nu le poate 
usca.. ZANNE, P. V. 557. Râde cu lacrimi. POBIZU. 
Vin ca lacrima = cel mai bun, excelent. LB. (Li­
terar, modern, după fr. larmes de crocodilej La­
crimi de crocodil = nesincere, înșelătoare. || P. 
anal. Lacrima viței = lichidul care se scurge pri­
măvara din vița de vie. costinescu. Lacrima 
miresii (Bot.) = lăcrămioară (Convallaria 
majalis viciu, GB. Lacrăma cerului (Bot.) = 
albină (Ophrys cornuta, germ. Frauenirdnej. 
BARCIANU. Lacrămile lui Iov (Bot.) = iarbă 
lăcrimoasă, ib.

2". F i g. Plâns ; p. e X t. durere, doliu ; plângere. 
Lacrămile sau plângerile lui dung. MARCOVICI, 
C. 4/18. Se va îndura de lacrimile slugilor sale. 
BÁBCESCU, M. V. 581/3. Trecut-au ani de lacrimi. 
ABECSANDRI. P. I 120. își mușcă mâna stângă 
ca să-,și stăpânească lacrămile. brătescu-VOI- 
NEȘTI, I. 231. 4# aduce lacrmi = a provoca 
plânsul. ZANNE, P. I 300. (După fr. en pleurst) 
tn lacrimi = plângând de durere. Ai lăsat în la­
crimi... soție, rude și copii, abecsandri, p. i. 230.

[Șl: (rar) lâcremă s. f., (mai des și în textele 
vechi aproape exclusiv) lacrămă s. f., (prin Mold. 
și) lăcrâmă. | Plur. lacrimi (lacrămi CORESI, ev. 
77/2, 78/j, 8O/7, 8I/2, 200/12, etc., lacrămi ȘEZ. 103) 
șl (învechit) lacrime jarnIk-BÂrseanu, d. 208 
('îaeriijne CORESI, EV. 42.^, 5I/27, 549/13, DOSOF- 
TEIU, PS. 59), neobișnuit lacrimi mase.: Eu m’am 
dus cioban la oi Tu verși lacrimii șiroiu. precup, 
P. 35/21. I Diminutive (mai mult în poezia 
pop.): lăcrimeă (lăcrămeă) s. f. A mea inimă nu-i 
bună, Că-i încinsă cu curele La mijloc cu lăcri- 
mele. marian, o. ii 124. [Haine] le spală în lăcri- 
mele. jARNlK-BÂRSEANU, D. 317/3. Oiu scrie cu 
lăcrămele. RETEGANUB, TR. 59/16. Părăoa.ș de lă- 
crămele. t. papahagi, m. 45/12; — lăcrimiță (lă- 
crămiță) s. f. = lacrimă mică; f i g. (Bot.) plantă 
care crește prin păduri umbroase și face flori albe, 
numită șl umbră vioară (Majanthemum bl- 
folium). PANȚU, PB. Vărsând, Wcrămițele. BiBi- 
CESCU, P. P. 137; — lăcrimdță (lăcrămtiță) s. f. 
Vărsând lăcrimuțcle Pe toate ulițele, jarnîk- 
BÂRSEANU, D. 322. Ț-oiu trimeti, soră, cârti, Scrisă 
...cu lăcrămuțîle mele, vasibiu, C. 154; — 
mioară (lăcrămioară, pronunț, -mi-oa- și 
s. f. = lacrimă mică; f i g. (la plur; Bot. în 
mărgăritărele (Convallaria majalis). 
myoară = llllum convallium; lacrimula. 
CAR. (Pura bujorului, dinții lăcrămioarelor. CAN- 
TEMIR, IST. 262. Iată zambile... lavantu, lăcri­
mioare. c. NEGRUZZI, I 97. Primește... aceste lă­
crimioare. abecsandri, I 121, cf. EMINESCU, N. 
28. Flori de lăcrimioare. ABECSANDRI, P. 249'’/io. 
Frunză verde, lăcrimioară. MARIAN, NU. 599, cf. 
HODOȘ, P. P. 105, GCR. II 320/1, (lăcrimioară) 
M.NR1A.N, INS. 350. Cel Colceag pașa bătrân... Prin 
oștire se plimba, Lăcrimioare-l podidea, giugbea- 
VÂBSAN, R. s. 277/23. Și mi-0 spală’n lăcrimioare 
Usuc-o la țâțâșoare. ȘEZ. ix 59. Au nu vezi în 
lăcrimioare Ochii tăi cum pătimesc? DOINE, ap. 
GCR. II 307/18; — lăcrămâșă s. f. (Zool.) = nume 
de oaie, densusianu, ț. h. 82. | Adjective: 
«lat. lacrimosus, -a, -um) lăcrimos (lăcrămos), 
-oâsă adj. = de lacrimi; plin de lacrimi, înlăcră- 
mat (PAMFIBE, J. II) ; care produce lacrimi, jal­
nic, (vrednic) de plâns; plângăcios, care plânge 
ușor (DIGȚ.). Saturi-nă de pâre lăcrămată [= lă- 
crămoasă COR.^ ; de lacrămi HUR., DOS.] 
PSABT. 165/37. Ochii lăci-ănwși. MOXA, 396/is. Mare 
și lăcrămoasă jalobă făcând... cantemir, ist. 
241/12. Văzură priveliște lăcrimoasă și fură privi-

- lăcri- 
mioa-) 
Mold.) 
Lëcrè-
ANON.
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515.
jale
131.

tori ai nenorocitei bătălii, bălcescu, M. V. 
Lăcrimoasele ei gene. EMiNESCU, P. 305. De 
plină, privirea lăcrămoasă. l. negruzzi, ii 
Cerșind cu ochi lăcrimoși... c. petrescu, Î. II 
188. întoarse niște ochi lăcrămoși. ispirescu, L. 
241.; Albeață lăcrămoasă. marian, d. 14; — (ne­
obișnuit) lăcrămicios, -oăsă adj. = care produce 
lacrimi. Ce mi-ai mânecat Dis de dimineață. Pe 
rouă, pe ceață. Vreme turburoa-să Și lăcrămicioasă 
MAT. FOLC. 67; —(Anat., fr. lacrymal) lacrimal,-ă 
adj. = care produce s. prin care se scurg lacri­
mile. Suferința lor nu se refugiază în mușchii feții, 
nici în glandele lacrimale, ci cade în adâncimile 
sufletului, teodoreanu, m. ii 517. Canalul la- 
crimal. | Alt derivat; (neobișnuit; numai în 
poezia pop.) lăcrămeâsă s. f. O plantă? Verde, 
verde lăcrămeâsă... pâsculescu, l. p. 215].

— Din lat. lacrima, idem. Cf. lăcrima, la­
crimogen.

L.ACBIMA vb. 1“. 1". Aroir Ies larmes auif yeux, 
larmoyer; dégoutter, suinter. Faire pleurer. 2“. 
Piewrer, gémir sur, déplorer. 3". Se plaindre, ré­
clamer.

1“. I n t r a n s. (Despre ochi) A produce lacrimi, 
a fi ud 
lacrimi 
crymo. 
dobitoc 
(1814) -------- . .
mează... zanne, p. iii 518. Ochiul, când se lo­
vește. îndată lăcrămează, ib. ll 329. îmi lăcrimează 
ochiul stâng. 11 F i g. A se scurge în picături (ca 
lacrimile), a picura. [în ținuturile ecuatoriale] 
curge și izvorăște necontenit, de mărimea rodirii, 
aro-ma și tămâioasa! lăcrămează zmirna și tă­
mâia, balsamul și sacâzul. piscupeșcu, o. 61. 
[Membrana himenului] se rupe în fășioare mă­
runte, din care lăcrămează apoi o lingură de... 
sânge, id. ib. 102. | (Despre vase de pământ s. de 
lemn) A asuda, a lă.sa năstrapi. ciaușanu, V. 
11 T r a n s, (fac t., în poezie) A umplea de lacrimi, 
a stropi cu lacrimi. Nu-ți mai lăcrima ochii! alec- 
SANDRI, P. p. 234; Cf. SEVASTOS, P. P. 231/10, 
VASILIU, C. 56. Bradulc! Xn te supăra Că voi- 
nicu-mi are Vn dulce de fată, O dulce de mamă, Și 
frați și surori... Și te-or lăcrăma. De nu te-i usca. 
MARIAN, î. 103. _ . .

iF. Intrau s. (Despre om) A varsa lacrirni, u 
plânge: f i g. a deplânge, a jeli. Chcnuiți și lăclă- 
mați! [= jeliți N. testament 1648; biblia 
1688]. COD. VOR. 130/3. Lăcrăniă prea sfânta. 
CUV. D. BĂTR. II 328. întâiu te fericiși, mal apoi 
lăcrămași, herodot, 376/i3. îi zisă să nu lăcră- 
mcazc după dânsul, dosopteiu, v. s. 9. A« «a- 
crămat icoana ilaicei Preciste. let. ii 219/21, cf. 
MAG. IST. III 14/,. Tot poporul... lăcrima și plân­
gea. LET. III 62/7. Cu dânsul se bucurară și lă- 
crămarță}. PROLOGUL, ap. GCR. I 225/io. Au zis 
lăcrămând... MINEIUL (1776 ) 2107i. Lăcrămând 
de fericire. EMINESCU, N. 12. G/iezieraZMl... au șz 
lăcrimat de bucurie. odobescu,_ l 270. A ple­
cat ochii în jo,s și a început a lăcrima. CREAN­
GĂ, P. 99. Se despărți de calul ei, lăcrimând, is- 
PlRESCU, L, 22. Plângeți ochi și lăcrămați. MĂN- 
DRESCU, L. P. 42/», cf. MARIAN, D. 62. Din ochi 
negri-am lăcrămat, doine, 102/1». Cf. PĂSCULE- 
scu L p. 219, ȘEZ. V 90/1», (lăcrimând), altuo 
san’dri, p. p. 2 »/=». 11 î Refl, (cu același sens). 
Lăcrămă-se Isus. CORESI, EV. 96/7.

S". I n t r a n s. (Prin etimologie populară, în loc 
de:) A reclama (HERZ.-gher., m. vii 4), a 
face jalbă, a se duce cu jalba’n proțap, a se jelui 
(CIAUȘANU, V.), «a face poftire» (corn, marian). 
Dacă nici acu n’o înțelege, lăcrămați la județ!

de lacrimi; (despre om s. animal) a avea 
în ochi, a-i da lacrimile. Lacremez = la- 
ANON. CAR. Îndată ce vedem că la vrun 

încep ochii a i lăcrăma... calendariu 
179/1». Cime mănâncă ceapă .și nu lăcră-

dânsul se bucurară și lă-

JIPESCU, O. 64. Ni-0 spus: «du-ti și lăcrama la 
procuror». GRAIUL I 401. H R e f 1.^ (cu același 
sens). Mă duc pân^la luminatu^ împăratu Să ma 
lacrăm ceva la el. giuglea-vălsan, r. s. 368/i3.

[Și lăcrăma vb. !(“) (cu prez, lăcrămez, rar : 
lacrăm) și (cu asimilarea Z-r > l-l) lăclămă t vb. 
1». — hilăcrimă (înlăcrăma) vb. (ad 1“). Ceapa... 
înlăcrănnează prunci și mame chiar, pann, p. v. 
I 121. I Adjectiv: lăcrimat (lăcremat, lăcrămat, 
înlăcrimat, înlăcrămât) ,-ă: udat, scăldat în lacrimi, 
plin de lacrimi; (despre oameni) plâns, cu ochii 
plânși; p. anal, (despre lână, oaie) cu picățele. 
Saturi-nă de păre (= pâne) lăcrămată [= lacre- 
mată SCH.; 1 ă c r ă ni o a s ă COR- ;_d_e lacrămi 
HUR., DOS.]. PSALT. 165/12. Cu lăcrămate cUpăle 
ochii... tiONAiil, P. 77. Cf. (înlăcrimate) 153. Ah! 
zise Zoe întumăndu-și lăcrimații ochi spre el. c. 
negruzzi, I 18. Cm fața lăcrimată, odobescu, 
III 205/-. Cu ochii înlăcrimați. KOGĂLNICEANU, 
DACIA LIT. 40. Strălucirea’nlăcrămată A dimi­
neților de vară. GOGA, P. 7. Opt oi^ și anume: una 
ccrnă..., una mărcușc, una lăcrămată cu roșu. 
MON. OF. (1907 ) 7598. (Substantivat) Lă­
crămată = numire ce dau ciobanii oilor spre a le 
deosebi. H. xil 30. Cf. II 131; — lăcrimător (lă- 
crămător),-oare adj. = care lăcrimează, plânge ; 
p. e X t. întristat, trist, jalnic._ Boierii... au zugră­
vit starea țării cu un chip lâcrămătoriu. beldi- 
MAN, TR. 98. Vă fac acela) aducere aminte întru 
deplină întristare a întregii și lâcrămâtoarii fami­
liei mele (a. 1835). N. IORGA, S. D. XXI 525. Cum 
mă privea cu ochi lăcrimători. C. negruzzi, 
I 62. Ochiul său cel negru, duios, lăcrămător. I. 
negruzzi, II 176. Substantivat; (Archeol., 
neologism literar, din lat. lacrimatorium) lacri- 
matoriu s. a. = vas de formă alungită ser\ ind la 
păstrarea untdelemnului parfumat. AL. NAUM, I. 
A. 171. Un archeolog pasionat... descopere și^ el... 
un mâner de vas... casnic, pe care-l botează de 
lacrimatoriu. ODOBESCU, II 297/». 1 Abstracte, 
lăcrimâre (lăcrămâre) s. f. = acțiunea de a lă­
crăma ; plâns; plângere, jalbă, reclamație, ctuj- 
bă» (GIUGLEA-VĂLSAN, R. s. 39). El nici nu as­
cultă Acea lăcrămâre multă, barac, ar. 32. Ea 
ploaie varsă de lăcrămâre. l. VĂCĂRESCU, P. 97/2. 
Cm adevăr starea lui era vrednică de lacramare. 
DRĂGHICI, R. 114. Lui îi vine lăcrămâre (= să 
plângă). PANN, E. 1 35; — lăcrimat (lăcrămat), 
s. a. Lăci'imatul ochilor; — (rar) lăcrimătură 
(lăcrămătură) s. f. = lăcrimâre, lăcrimat; câ­
teva lacrimi vărsate. Dragostea ei... nu-i dragoste 
de atins cu un oftat și cu o lăcrămătură pe fu­
riș. SANDU-ALDEA, ap. CADE.;_ — (prin etimo- 
logie populară, din reclarnÂiție) lăcrămație s. i. 
reclamație. herz.-gher., m. vii 4, cf. ion cr. 
IV 306. Să dai câțiva gologănei pântru scrierea 
lăcrămații. jipescu, O. 63. Să fi poftit la mine, 
la despărțire, cu lăcrămație. caragiale, t. ii

— (postverbal din lăcrăma = reclama) lă- 
crâmă s. f. = reclamație. Lăcrama mea a dat-o 
la poliție s’o cerceteze. GB.A1VV,, l 485.]

__ Din lat. lacrîmo, -are, idem. Cf. lacrimă.

LACRIMAL -A adj.

LACKIMATÓKIL S. 
LACRBLATÚBíV s.

V. lacrimă.

u. (Arheol.) J

lAcrimeA s. f. 
lAcRIMIOAk.A s. f. • V. lacrimă. 
lAckimîțA s. f. .

lacrimogen,-.A adj. Lacrymogăne. — (Despre 
;aze) care produce lacrimi. A« făcut uz de gaze
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lacrimogene împotriva adversarilor, curentul, 
a. 1931, 30 Ian.

— N. din fr. (formație savantă modernă din 
lat. lacrima și din geno = gigno «nasc, produc»).

lăcrimos,-oAsA adj. 1 , . .
- . \ . ? V. lacrima.

lAckimută s. f. J

LĂCBOS. -oAsA adj. Tomlre. — (Despre plante) 
Fraged, care se rupe ușor. eev. ckit. iii 158. — 
Cf. lacră.

lAcșA s. f. Nouilles. — (Ungurism în Ban.) 
Tăeței, tocmagi. Lakslie. anon. car.

— Din ung. laksa (laska), idem.

LĂCșAg t s. a. V. locui.

lAcșoii s. a. V. lac’.

LACTAt,-A adj., s. a. Lactate. — Adj. (Med.) 
Făcut, format din lapte. Itegim, lactat s. dietă 
lactată = în care hrana principală s. exclusivă (a 
bolnavului) e laptele. !! Substantivat (Chim.) 
lactat s. a. =sare formată prin combinarea aci­
dului lactlc cu o bază. Lactat de fier.

— N. din fr.

LACTÉE adj. f. (Astr.) (Voie) lactée. — In 
expresia: Calea lactee = calea laptelui, drumul 
robilor, culian, c. 53.

— N. din fr. (lat. r,ia lactea).

iActic,-A adj. (Chim.) Lactique. — Care pro­
vine din lapte, se formează în lapte. Acid tactic 
= acid organic care se găsește în laptele înăcrit; 
se întrebuințează în medicină. BIANU, D. S.

— N. din fr.

LACTOMÉTKL 
care se constată

— A', din fr.

s. a. Lactomètre. — Aparat cu 
puritatea laptelui.

lAcÚSTA s. f. (Entom.) 1". Sautcrelle (Pacliy- 
tylus migratorius L.) 2°. Homme glouton; homme 
Ieste. 3“. Sorté de jonet d’cnfants.

1". Insectă aripată din familia ortopterelor, de 
culoare verzuie, cu picioarele de dinapoi lungi; 
sare foarte ușor. Invaziile acestor insecte în mase 
mari, arătându-se ca niște nori, pricinuiesc pagube 
mari (Cf. MARIAN, INS. 56) ; se mai numește și 
cal-de-iarbă (bRandsch, l. W.). Lăcustă = 
locusta. ANON. CAR., LEX. MARS. 225. <Și deade 
rugiriei (= ruginei) rodul lor, și muncile lor lă- 
custcloră. PSALT. 160/j. Vom tremete ierni greale... 
și foamete șv lăcuste, legenda duminicei, ap. 
GCR. I 8/24. în zilele acestui Domn, Ștefan-vodă, 
au fost foamete mare..., că au venit lăcuste multe 
de au mâncat toată roada; și pentru aceea l-au 
poreclit și i-au zis Lăcustă-^wdă. let. i 167/8. Pune 
lăcuste, le usucă la soare și apoi le pisează și le 
amestică cu lapte și le mănâncă, herodot, 263. 
Cu stomah ca de lăcustă, barac, ar. 37. Seceta 
și lăcustele potopiseră toate semănăturile, c. ne- 
GRUZZi. I 292. Lcfoustelc când or trece... alec- 
SANDEi. p. p. 233. Ba lăcuste, ba potop, toate re­
lele pe capul lui cădea. ISPIRESCU, L. 206. Ca și o 
halăcustă. așa mânca. HEM. I 669. Să lasă lăeu- 
stili pi sănnănături. HERZ.-GHER., M. VII 4. 
-1 fi ca lăcustele: mulți șl mâncăcioși. MARIAN. 
INS. 511. Au tăbărit ea lăcustele: la mâncare. 
ZANNE, P. IX 632. Jidanul cu balabusta Sânt ca 
lăcusta: pe unde trec, unde se așează, e foc și 
pârjol, ibid. VI 176. Cf. I 497, IX 632. || Specii; 
Lărustă-vânătă (Pachytylus cinerascens). Despre 
lăcusta aceasta, spun Românii din Transilvania 
că cel ce o vedea-o. acela va fi om bogat, marian, 
INS. 51.5. Lăcustă-roșie (s. roșietică) 
t o a r e (Psophus stridulus), 
iarbă = călușel (Decticus 
225. Lăfustă-verde = căluț 
L.) ib. 518, cf. 519.

2". F i g. Om care mănâncă
nuină: om lacom (Sțraja). Com. AR. TOMIAC. Lun- 
gă-i țara și îngustă Ca și tine, măi Lăcustă, se zice 
unui om lung, subțire și foarte lacom, marian. 
INS. 511. i! Om sprinten. PAMFILE, J. I.

3“. Jucărie de copii făcută dintr’un lemn, pentru 
asvârlit pietre. Cf. ȘEZ. ix 131: pamfile, j. i.

[Cu scriere latinizantă, mai de mult șî: lăcustă. 
! Și (Banat; poate prin contaminare cu hală): ha- 
lácústa s. f. Í Derivate: lăcustoiu s. m.: mascu­
lul lăcustei TDRG.; lăcustâr s. m. (Omit.). Pa­
săre (Pastor roscus) de vreo 22 cm., care se adă­
postește prin găuri în stână și se hrănește cu lă­
custe s. alte insecte; e neagră-violetă pe cap. gât, 
pulpe și coadă și trandafirie pe restul corpului; 
are un moț de pene pe creștet. CADE.]

— Din lat. lăcustă,-am (pentru locusta), idem.

= p ă r a i -
ib, 516. Lăcustă-de- 
verrueivorus L.) ib. 
(Locusta vîridlssima

tot ce-i stă la înde-

LACT0ZĂ s. f. Lactose. — Substanță incoloră, 
dulce și solidă, extrasă din lapte și 
în medicină ca diuretic, zahăr 
BIANU, D. s.

— N. dup'ă

întrebuințată 
de lapte.

fr.

LACÙNA s. 
nuitatea unui 
text, lipsă într’un document ; p. anal, lipsă de 
șir, de urmare, de legătură în idei, în vorbe, etc. : 
p. g e n e r. lipsă, gol, vid. Lacună = spărtură, 
bortă. STAMATI. Spre a îndeplini această lacună. 
a(u) trebuit o din nou cercetare a monumentelor 
istorice, uricariul, v. 142/i4. Completând lacu­
nele sau coregând erorile, hasdeu, i. c. ix. Pro­
fitam de răgazurile ce-mi da temporizările proce­
sului... spre a împlini, multe lacune ce constatasem, 
spre a pune opera mea... în deplinul curent al știin­
ței. actuale, odobescu, iii 639. în vorbirea d-sale 
asupra antcndamentului a rămns o la-cună tocmai 
în această parte, maiorescu, d. iv 363. De vom 
găsi într’un manuscript,... lacune, greșeli și îndrep­
tări... putem afirma cu toată siguranța, că nu c 
originalul, ci tot o copie, c. giurescu, bul. com. 
IST. ii 100. îl făcea... să aibă lacune în șirul ex­
plicațiilor. I. TEODOREANU, M. II 55. [Adjectiv; 
(după fr. lacunaire) : lacunar, -ă = cu lacune, cu 
lipsuri, cu întreruperi. El s’a păstrat în două mxt- 
nusoripte, amândouă căpii lacunare, c. GIURESCU, 
BUL. COM. IST. I 168].

— N. din fr. (lat. lacuna,-am, idem).

f. Lacune. — Spațiu 
corp ;

gol în couti- 
s p e c. întrerupere într’un

IACL'STĂK s. ni. (Omit.) v. lăcustă.

LÁCI STÓH' s. m. (Entoni.) v. lăcustă.

LACUNAb. -A adj. V. lacună.

LACCSTBU, -A adj. Lacustre. — (Aniniale .s. 
plante) care trăesc, se țin s. cresc în lacuri. (Ar- 
heol.) Cetăți s. locuințe lacustre = clădite pe stâlpi 
la margine de lacuri de oamenii din epoca preisto­
rică s. de popoare pe jumătate sălbatice în zi.sle 
noastre. (Geol.) Teren lacustru, formeațiune lacu­
stră, care seamănă a fi născută prin depozitări pe 
fundul apei dulci. Cf. pa lustru. Bass-reliefurile 
Columnei Traiane ar lăsa a ^e bănui și in țările 
danubiene antica existență a așa numitelor pa- 
lafite sau locuințe lacustre. HASDEU, l. c. 230, cf. 
ODOBESCU, II 147, CEÂINICEANU, IG. 38. (Geogr.) 
în toate aceste forme ale uscatului: șesuri marine 
(zidite de mări vechi), șesuri fluviale (zidite de

■ fluvii, d. e. șesul Dunării) și șesuri lacustre (cari
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